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ಟಾ 0“ 


ಜು 
ಗ್‌ ರರ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಬಾಧಿರಾಜಿ 


ದು 2 ನಾದದ ಂ ೨ Re ಆಗ 
ಕಂ ಕಹ ರಾಜೇಂಬೆ 


"ಜಕ್ಕ 
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4 ಸ 
ಅಬ್ಭಸ್‌ ೨೧೦ ಪಡದ: 


0 
ಬು ದೆ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ, 
ಲ 
ವೆರ್ನವೆ.ಇಕೆಿ. ಕನ್ನಡ ರ್ಬ್ಯಾಸೆ £ಓರ್‌, ವಿಯಕೇರ್ಪ ಡಿವೆ.ರ್ಭಿವೆ.0ಓ, ಮೈಸೂರು, 
ಬ್ಲ pe 3 ೪) 
ಐಂ. ಯಿ. ರಾನಕಾನುಜ್ಯುಯಂಗಾರಿ, 
ವೆಬಿ ರ್ಯ ಹೈಸ್ತೂ 2 ಅ. ಮಾಸ್ತರ್‌ ಮೈಸೂರ. 
Re] a ಆ 


ಇವರುಗಳಣದ ಪರಿಕೋಧಿತವಾಗಿ 


ಕ 


ಬ 

ದ ಬ ್‌ಶ್ಪ gp 111 CN ಇ ರಾಷ್ಟದ. ಸಷ ಸಿ ಸಸ 

ಆಗಾಕ ಟಪಾ ಯ ನ್‌ 04. Ro ಗಸ ಕೈತ 
DAU AO 


Ww ob 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ, 





ಪುಟ 
ಚೆ 0. ಕ ೧—೩ 
ವತ್ತ" ರಾಜನ ದೇಶವರ್ಣನ, ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಿಗೆ ನಕ್ರ ee 
ಪುರೋಹಿತನ ಪ್ರವೇಶ, ಅವನೊಡನೆ ಬಗಗ ಮಂತ್ರಿಯ 
ಪತ್ರಿಕೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಚಾರನ ಸಿಂಹಳದೇಶ ಪ್ರವೇಶ, ಪುರೋಹಿತನ 
ವಚನದಿಂದ ಸಭಾಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಚಾರನ ಕಕೆಯೆಂದು ಮಂತ್ರಿಗೆ ವಿಕ್ರಮಬಾಹು 
ರಾಯನು ಆಶ್ಯೆಯನ್ನಿ ತ್ತ ವೃತ್ತಾಂತಕಧನ ಸಹ. 
ದ್ನಿತೀಯ ಗುಚ್ಚಂ. Be ಜಾ `ಸ V— ೧೪ 
ವಿಶ್ರಮಬಾಹುರಾಯನು ಅಂತಕಪುರವಂ ಪೊಂದಿ ಪತ್ನಿ ಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ, 
ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿ ಪುರೋಹಿತರಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಿಯಿಂದ ಬಂದ 
ಹು ಗುತ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ, ರತ್ನಾ ವಳಿ 
ಯನ್ನು ವತ್ಸ ರಾಜನಿಗೆ ಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಪುತ್ರರಾದ ವಿಂದಾನುನಿಂದರ ಸಮ್ಮತಿ 
ಯಂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಇಟ್‌ ವೃತ್ತಾಂತ. 
ತೆ ಸೈ ತೀಯ ಗುಚೆ ೦" Pi ತ ೧೫-5೩ 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತಳಾಗಿ ಹಡಗನ್ನೆ ರಿ ವೋಗುತ್ತ, 
ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಡಗು ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ತಗಲಿ EUR ಸವ 
ಯೋಗದಿಂದ ದೊರಕಿದ ಹಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾ ವಳಿಯು ಕುಳಿತು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ತೇಲುತ್ತ ಹಂಒಲಸುತ್ತಿರ್ದಳೆಂಬ ವೃತ್ತಾಂತ. 
ಚತುರ್ಥ ಗುತ್ಚಂ. ೩ ಸ . ೨೩--೩೧ 
ಧನಗುಪ್ರನೆಂಬ ವರ್ತಕನು ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಸಮುದ ದ್ರಮಧ್ಯದಿಂದ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು, ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ $ಲವುದಿವ ಸಸೆಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರ್ದು, ಆ ಬಳಿಕ 
ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಯಾಗುವ ಬಳಿಗೆ Spr ಬರಲು ಅವ 
ನು ರತ್ನಾವಳಿಯಂ ನೋಡಿ, ಆಶ್ಮರ್ಯವಂ ಪೊಂದಿ, ಇವಳು ಸಿಂಹಳದೇಶದ 
ರಾಯನ ಮಗಳಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬ ವೃತ್ತಾಂತ: 


ಈ 


ಪ್ರಥಮ ಗು 


ಪಂಚಮ ಗುಚ್ಚ ೦. ಆ ೪09 ೨99 ೩೧-೩೯ 
ಇವಳನ್ನು ದೇವಿಯ ಸನ್ನಿ ಧಾನಕ್ಕೆ ಬಲು ಸುವುದು ಯುಕ್ತವೆಂದು ನಿಕ ಯಿಸಿ 
ಔರ ಜಣನು ಂತ್ಕಾ ವಳಿನ್ನು ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಅಂತಃಪುರಕ್ಳಿ ನ 


(1) 


ತಂದು ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯಲ್ಲ ಬಡಲು; ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯ, ಇವ 
ಳಿಗೆ ಸಾಗರಿಕೆಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಬ್ಬು ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆಗೆ ಗೊತ್ತುಗಾತಿಯಾಗಿ 
ಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ ಇವಳ ವೃತ್ತ್ಯಾ ರತವನ್ನು ಲೋಸುಗ ಬರುತ್ತ, ಕಾಂಚ 
ನಮಾಲೆಯ ಚಾಡಿಮಾತುಗಳಂ ಕೇಳಿ. ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ನೆವಂಗೆ 
ಯ್ಚು ಇವಳನ್ನು ಅಂತ॥ವ್ರರದಿಂದ ಹೊರಡಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು 
ಒಂದು, ಮರೆಯಾಗಿ ನಿಂತು ರತ್ನಾ ವಳೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 
ವೃತ್ತಾ ಂತೆ, 
ಆರನೆಯ ಗುಡ ಂ. ಸ್ಯ ರ್ಷಿ--೪೬ 
ವಾಸವದಶ್ತಾ i eS ಸರಸೋಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವಂ 
ಭೊಂದಿ, ಪಕ್ಷಿವಿಚಾರಣೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತಿರ್ದು, ವಶ್ಸರಾಜನು ಬಂದನೆಂಬ 
ವಾಶ್ತೆಯಂ ಕೇಳಿ ಸಕಲರಂ ಸಂಗೀತಶಾಲೆಯಂ ಬೊಂದಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ, ರಾಯ 
ನು ಸಾಗರಿಕೆಯ ಹಿಂಬಾಗವಂ ಕಂಡು, ಕಳವಳವಂ ಬೊಂದಿ ವಿದೂಷಕನೊ 
ಡಗೊಂಡವನಾಗಿ ಶಯನಗೃಹವಂ ಬೊಂದಿದನೆಂಒ ವೃತ್ತಾಂತ. 
ಏಳನೆಯ ps ಳು ಇನಿ K ೪೬-೫೪ 
ವತ ತ ರೋಜ ನು ವಿದೊೂಸಕನೊಡನೆ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಹಿಂ ER ಕಂಡು ಚಂಚ 
Ja ತೆನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಂ ವೇಳುತಿದ್ದು, ವಾಸವದತ್ತಾ ದೇವಿಯ 
ಆಬ್ಲೆಯಿಂದೆ ಪ್ಲಾರಂಭವಾದ ವಸಂತೋತ್ಸವದ ಸಂತೋಷದಿಂ ಶ್ರೇಡಿಸು 
ತ್ರಿರುವ ಕಾಮಿನಿಯರ ವಿಲಾಸವಂ ತಂಡ್ರಶಾಲೆಯನ್ನೇ ರಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 
ನೆಂಬ ವೃ ತ್ತ್ವಾಂತ. 
ಎಂಬೆನೆಯ ಕ ಚಲ. ಸ Me ಜಿ ೫೪--೬೦ 
ವಾಸವದತ್ತಾದೇನಿಯು ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನವಂ ಬೊಂದಿ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ 


ಆ 


ಸಂಶಯದಿಂದ ಪನ್ಷಿಶಾಲೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಲ್ಕು ಅವಳು ಲಶೆಗಳ ಮರೆಯಂ ಸೇರಿ 

ತಾನೂ ಮನ್ಮಥನಂ ಪೂಬಿಸುವೆನೆಂದು ಪುಪ್ಸಾಪಚೆಯವಂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳೆಂಬ 

ವೃತ್ತ್ವಾಂತೆ. 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಗುಜ ೨. | ಬ &O— kV 


ದೇವಿಯು ಮನ್ನ ಥನ ಪೊಜಿಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತೆ ಲಿರುವ ನಾನವಂ ಸಾಗರಿ 
ಕೆಯು ಬಂದಿ, ವತ್ರ ರಾಜನಂ ಕೆಂಡು ವಿರಹಾಶುರಳಾಗಿ, ಶುಕಪಿಕಮಾರು 
ತರಂ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿ ದ್ಧ NN ವೃತ್ತಾ ೦2 


ಹತ್ತ ನೆಯ RU 49 ಸತ 1 1 ಹಳ ೭೫ 
ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ೭ ಡೆಂದ್ರೋದಯವರ್ಣನ, ಸಾಗರಿಕೆಯ ಅವಸ್ಥೆ, ಚಂದ್ರದೂ 


ಷಣ ಕಥನ. 


(111; 
ಹನ್ನೊ ಂದನೆಯ ಗುಚಂ. ಭಿ ಯ LH 
ಚೆಂದ್ರಾಸ್ತ ಸೂರ್ಯೋದಯವರ್ಣನ ನೆ ರಾಜಭಾವಚಿತ್ರ ಲೇಖನ, ಸಾಗರಿ 
ಸೆಯ ವೃತ್ತ್ವಾಂತಕಥನ- 
ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ ಗುಡ್ಡ ©. ಸ oR VH— Noo 


ಲ 


ರಾಯನು ಉಪವನವಂ ಪೊಂದಿ, ಶಾರಿಕೆಯ ಘಡ್‌ ಸಾಗರಿಕೆಯ 
ಚಿತ್ರ ಪಟದ ವ ತ್ತಾ ಂತವಂ ತಿಳಿದು ಕದಳೀಗೃ ಹದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಚಿತ್ರ ಪಟದ 
ಬಿದ್ದ ಅವಳ ತ ಚಿತ್ರವ ವಂ ಕಂಡು, 308 ತೆ ಹಸ್ತವ ವಂ 
ವಿಡಿದು, ಕೂಟ: ಗ ಭಯಭನ್ರಿಂತೆನಾಗಿ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಹಸ್ತ 

ವಂ ಬಿಟ್ಟು ಭಯಗ್ರಸ್ತ ಸ್ನನಾಗಿ ದ್ಹನೆಂಬ ವೃತ್ತಾಂತ, 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಗುಠ್ಚೆಂ. ಸ ಸಃ ೧೦೧-೧೩ 
. ರಾಯನು ಮನ್ಸ ಧನವಸ್ಥೆಯಂ ಹೊಂದುತಲಿದ್ದು ಸುಸಂಗತೆಯು ದೇವಿಯ 
ಮೇಷವಂ ಧರಿಸಿ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಒರುವ ಸಂಗತಿಯಂ ವಿದೂ 


ಷಕನಿಂದ ತಿಳಿದು ಮಾಧವೀಮಂಜಪಕ್ಕೆ ಶೋಗಲಿಣ್ಸೈಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬ 
ವೃತ್ತಾಂತ. 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಗುಚ್ಚ ೦. ` Se ls ೧೧೩೧೨೩ 


ಸುಸಂಗತೆಯೂ ನಿದೂಸಕನೂ ಸಹ ಮಾಡಿದ ಜಭೇದೋಪಾಯವು ಭಂಗ 
ವಾಗಲಾಗ್ಗಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗವಂ ಗೆಯ್ಯೂವೆನೆಂದು ಮೆಳರಂ 
ದೋದ ಸ್ಯಾನವಂ ಸೊಕ್ಕ ವ್ಥ ಸೈತ್ತಾಂತ 
ಹದಿ ದಿನೈದನೆಂ ಯ ಗುಚ್ಚಂ. ನ ೧೨೪-೧೩೪ 
ಸಾಗರಿಕೆಯ ನಿಗಳಬಂಧನ, ಸುಸಂಗತೆಗೆ ಸಿದೂಷನಿಗೆ ಸಹ ಬಾಹುಬಂ 
ಹೇಳಿರುವುದು. 
ನೆಯ ಗಟ್ಟ ೦. ಹ ಕ ೬೬. ಗಿಡ ೧೪೫ 
1] ಸತ ಬೂ ವ ಸಂ ಗೈದು ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸುಸಂಗತೆಯು ವಿದೂಷಕನೊಡನೆ ಕೈ ಸ್ತರಿಸಲವನು ರಾಯ 
ನಿಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಲು, ರಾಯನು ವಿರಹಾತುರನಾಗಿರುವ ಸಮದನ್ಸ ಉಜ್ಜ ಯಿಫೀ 
ಪಚ್ಚ ಇದಿಂದ ಇಂದ ತ ಬಂದನೆಂಬ ವೃತ್ತಾಂತ. 
ಸ ಗುಚ್ಚ ತ RR ಕ ೧೪೫--೧೫೩ 
2 2 ಮಂತ್ರಿಯ ಆಜಾ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಪರಿಜ್ಞ್ಞಾನಪೂರ್ವಕ 
ನಿಗಳಬಂಧಮೋಚೆನ. 
- ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಗುಚ್ಚ 0. 5 ಕ ೧೫೬೧೬ 


ಯಾೌಗಂಧರಾಯಣನ ಣು ತಾನ ಗು ಮಾಡಿ ಡಿದ ಮಃ ರೂಪಣ ಸಿಂಹಳದೇಶ 


(iv) 


ದಿಂದ ವಿಂದಾನುವಿಂದರ ಆಗಮನ, ರತ್ನಾವಳಿಯ ಪ್ರಯಾಣಪ್ರಸಕ್ತಿಯು 
ಬಳ್ಣಿಸಿರುವುವು. 
ಹತ್ತೊ ಬತ್ತೆ ನೆಯ ಗು: A ಬ ೧೬೪೧೩೭ 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಹ ಸ್ವದೇಶಕೆ ಫೋದುದು, 
ವಿವಾಹಾರ್ಥವಾಗಿ ವತ್ಸರಾಜನು ಸಮಸ್ತ ಸೈನ್ಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ರತ್ನ ಪುರಿಗೆ 
ನೋಗಲೋಸುಗ ಬೂರಮಟ್ಛು ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಕಟಕರಚನೆಯಂಗೆಯ್ದಿ 
ರ್ದುದು. 
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ಸಿಂಹಳದೇಶಕ್ಕೆ ವತ್ಸ ಹ ಸ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣ 
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0 — ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯಕಲುನಿಧಿ 


ಗಿಂಡಿ ಕುಚಾಯಿಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂ ಮೇಲಾಗಿ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಸೊಗಸನುಂಟುಮಾ 
ಡುತ್ತ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಅಗಣಿತಂಗಳಾದ ಅರವಟ್ಟಿಗೆಗಳಿ-ದಲ್ಯೂ,,, ಅಲ್ಲನ್ಲಿ 
ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ಜಲದುರ್ಗಸ್ಥಲ ಭೂದುರ್ಗಸ್ಥಲಗಳೆಂಬ SER ; 
ಮತ್ತು ಕೋಮಲಗಳಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಕಮಲ ಕಲ್ಲಾರ ಮುಂತಾದ ಪುಷ್ಪಗಳ 
ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಲೀಲೆಯಿಂದೊಪ್ಪುವ ಹಂಸಕಾರಂಡವ ಮೊದೇ ಲಾದ ಜಲಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಲ 
ಕೆಲಧ್ಯನಿಗಳಿಗೆ ಇರಾ, ಸುಧೆಯಂ ಸೋಲಿಸುವ ರುಚಿಯಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತ, 
ನಿರ್ಮಲಂಗಳಾದ ಜಲಗಳಿಂದ ಮೆರೆಯುವ ನದೀನದತಟಾಕಸರೋವರೆ ಮುಂತಾಗ 
ಜಲಾಶ್ರ,ಯಗಳಿಂದಲೂ ; ಶಿವ ವಿಷ್ಣು ದುರ್ಗಾ ಗಣಪತಿ ಮುಂತಾದ ದೇವಾಲಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ; ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೆ ಪಂಚಮಹಾಪಾತಕಂಗಳಂ ಸಂಹರಿಸುತ್ತ 
ಸ ಅನೇಕವಾದ ತೀರ್ಶಗಳಿಂದಲೂ ; ಖಯನಿಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತಮಾದ 
ಪುಣ್ಯಾರಣ್ಯಂಗಳಿಂದಲೂ ; ನವರತ್ಗ ಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಗೆ ಕಾರಣವಾದ ನ್ಹಾನಗಳರದ 
ಇತ NS ಆಂಬರವನು ಆವಲಂಬಿಸಿರುವ ಸಂಗಗಳ ಸಂಗತವಾದ 
ಅನೇಕ ಪಠ್ವತಗಳಿಂದಲೂ ರಮಣೀಯವಾಗಿರುವ ದಶಾರ್ಣದೇಶವೆಂಬ ಕಮ 
ಲಕ್ಕೆ ಕರ್ನಿ ತೆಯ ಂತೊಪ್ಪುತ್ತ, ಭೂದೇವಿಯ ಹಣೆಯ ಮಾಣಿತದ ಜೊಸ್ಟಿ ನಂತೆ 
ಪೊಳೆಯುತ್ತ, ಸ್ವರ್ಗದ ಸೊಗಸನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳುತ್ತ, ಭೋಗಾವತಿಯ ಭಾಗ್ಯ "ವಂ 
ಬಯಲುಗೆಯ ಬತ್ತ, ಸಕಲವಾದ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೂ ವಾಸಭೂಮಿಯಾಗಿ ಮೆರೆಯು 
ತ್ತಿರುವ, ಕೌಶಾಂಬಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣ ಣವು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೌತುಕವಂ ಬೀರುತ್ತಿರುವುದು. 
ಆ ಸಟ್ಟಣದನ್ನಿ A ವಿಶಾಲವಕ್ಷಸ್ಸ್ಮಲನಾಗಿ 
ಅಂಗಂಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಮನ್ಮಥ ನೋ ಎಂಬಂತೆ ಮೆಂಗಳಾಂಗನಾಗಿ, ಭುಜಬಲ 
ದಿಂದ ವೈರಿಗಳ ಮೊತ್ತವಂ ಕತ್ತರಿಸಿ ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ ತನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯೆಂಬ ಬೆಳುದಿಂ 
ಗಳೆಂ ಬೀರುತ್ತ, ರಾಜನೀತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 'ಧಕ್ಕದಿಂ ವ ವೃಜಿಗಳಂ ಸಲಹುತ್ತ, ದಯಾ 
ದಾಕ್ಲಿಣ್ಯಾದಿ ಸದ್ದು ಣಗಳಿಗೆ ಸಮುದ್ರನಾಗಿ, ರೂಪಿನಲ್ಲಿ ರತಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯ 
ಗಿ ಪತಿವ್ರತಾ? ಶಿರೋ ಗ ಪಟ್ಟ ಮಹಿಸಿಯಾದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿ 
ಯೆಂಬ ಪತ್ನಿ ಯಿಂದಲೂ, ಸಮಸ್ತ ನೀತಿಗಳಂ ತಿಳಿದು ರಾಯನ ಹೆಚ್ಚು ಗೆಯಂ ಬಯ 
ಸುತ್ತ ಕುಲಕ್ರಮಾಗತನಾಗಿ ಬಂದ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿ ಯಿಂದಲೂ 
ನಡೆಗೊಂಡು, ಕುಲಕ್ರಮಾಗತವಾಗಿ ಒಂದ ರತ್ನಸಿ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೇರಿ, ಅರಸುಗ 
೪ಂದ ಕಸ್ಟ ನ್ನೊಬ್ಬಸಿಕೊಳುತ್ತ, ರಾಂ ಾಧಿರಾಜನೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ po ವಹಿಸಿದ 
ಜು ಸೂ ಸದಾ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲ ನಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ 
ಲಿದು, ಮಧ್ಯಾ ಸ್ಯಹ್ನ್ನ ಕಾಲವಂ ಸೂಚಿಸುವ ಶಂಖಧ್ಯಸಿಯಂ ಹೇಳ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನ 
ಸತ ಅಂತಃ ಪುರಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತ, ಮಂತ್ರಿಯ ಕೈಲಾಗವಂ 
ವಿಡಿದು, 4 ಅಯ್ಕಾ, ಮಂತ್ರಿ ಶ್ರೀಷ್ಠನೆ! ಕಪ್ಪಗಳಂ ತಂದ ದೇಶಾಧೀಶ್ವರರ 
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ಮಾನಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು ಂಟುಮೊಡುವನಾಗು ” ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನಿತ್ತು, ಅಂಶಃಪುರವ ಪೊಕ್ಕು ವಾಸನದತ್ತಾದೇವಿಯಿಂದೊಡಗೊಂಡು, ಮೆಚ್ತಿನ 
ಭೋಜನಂಗಳಂಗೆ ಸದು ತಟ ರತ್ನ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಎಲೆ 
ವಾಸವದತ್ತೆ, ನ ಊಳಿಗದ ಹೆಣ್ಣು ಗಳು ಅಂ ಜಿಯ ಮರಿಗಳಿಗೆ ನಡೆಗಳನ್ನೂ, 
ಐದು ಬಣ ಮ ತೆಂಗಳಾದ ಗಿಂಮೆರಿಗಳಿಸೆ ಕಾಮಸೂತ್ರವನ್ನೂ, ಸತರ 
ಗಳಿಗೆ ಕವಲು ದೊರೆದಂತೆ ನಾಟ ೈಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಕಲಿಸುವ ಚಮತ್ಕಾರವು ಬಹು 
ಜೆನ್ನಾದು”ದೆಂದು ಸರಸ ವಜೆನಗಳಂ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು-- 

ಬತ್ತಲು ಮಂತ್ರಿಶ್ರೀಷ್ಟ ನಾದ ಯೆ[?ಗಂಧರಾಯಣನು ರಾಯನು ಅಪ್ಪ 
ಯನ್ನಿತ್ರ ಪ್ರ ಶೆ ಕಾರ್ಯವ ನಂ ನಡೆಯಿಸಿ, ತನ್ನ ಮನೆಯಂ ಕುರಿತು ಬರುತ್ತಿರಲು ; 

ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿರುದಾ, ಕ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯ ಜಪಮಾಲೆ 
ಯಿಂದಲೂ ದರ್ಭೆಯ ಪವಿಕ್ರ ದಿಂದಲೂ ಆಲಂಕೃತನಾಗಿ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಆ ತಂತ 
ತೇಜೋಮಯನಾಗಿ, ಹಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಸ್ನವಾದ ಫಲಗಳಂ ಪಿಡಿದು ನಿಂತಿರುವ ವಿಕ್ರ 
ಮಬಾಹುರಾಯನ ಪ್ರರೋಹಿತನು ಮಂತಿ$ಯಂ ತುರಿತು..« ಎಲೈ, ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಮಂತ್ರಿಯೇ ! ದೇವಾಧಿಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯಿಂದ 
ಹೇಗೆ ಸಂಶೋಷವಂ ಪೊಂದಿ ಶತ್ರುಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರಂ ಜಯಿಸಿ ಸುಖದಲ್ಲಿರು 
ವನೋ, ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾದ ಈ ವತ್ಸರಾಜನೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ 
ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ನೀತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಶತ್ರುಗಳಂ ಜಯಿಸಿ 
ಧರ್ಮದಿಂ ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವನೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ರಾಯನ ಕೀರ್ತಿ 
ಕಾಂತೆಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಪ _ ತ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ "ನೋಡಲಿತ್ದೆ ಸುಂದ 'ಇನಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ? 
ನೆಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಹ ತೇಜೋನಿ ುಧಿಯಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂ ನೋಡಿ 
ಒತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಾಧವನೆ ಚಾರನಂ ಕುರಿತು «« ಎಲ್ಫೈ, ಮಾಧವನೇ, 
ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮ ನನ್ನು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುವನಾಗು ?' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ತನ್ನ ಮನೆಯಂ ಹೊಂದಿ, ಸ್ಗಾ ನಭೋಜನವಂ 
ಗೈದು, ಹ ಹಬಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬು ಚಾರನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಗೆ ವಂದನೆಯಂ ಗೈದು, ಅವನು ಆಶೀರ್ರಾ ದಂಗ್ಳೈ ದು ಕೊಟ್ಟ ಫಲವನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಎರಡು ಹಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ ತೆ; ಗೆದುಕೊಂಡು ೫೪ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
«« ಎಲೈ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ | ನೀನು ಯಾರು? ಯಾವ ದೇಶದಿಂದ ಬನು 
ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ? ನಿನ್ನ ವೃತ್ತ್ವಾ ಂತನೆಲ್ಲವನು ಪೇಳುವನಾಗು '' 
ಎಂದು ನುಡಿಯಶಾಬಾಹ್ಮಣನು ಮಂತ್ರಿಯ 'ಮೃದುನುಡಿಗಳಂ ಹೇಳಿ, ಸಂತೋ 
ಷವಂ ತಾಳಿ- ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬತ್ವರ್ಯವು್ಳೆ ಪುರುಸರಿಗೆ ಪೂಜ್ಯರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೂ, 
ಭಿನಯವೂ ಸಹ ಪುಟ್ಟುವ್ರದು ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು ; ಇಷ್ಟು ಐಶ್ಚರ್ಯವಿದ್ದರೂ 
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ಈ ಮಂತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸದ್ಗುಣಗಳೇ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಆಲೋಚಿಸಿ, ಮಂತಿ$ಯಂ ಕುರಿತು" ಎಲೈ, ರಾಜಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಂತ್ರಿಶ್ರೀ 
ಷ್ಮನೇ, ಕೇಳು. ನಾನು ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿರಾಬಿಸುವ ಸಿಂಹಳದೇಶಾಧಿಪತಿ 
ಯಾದ ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನ ಪುರೋಹಿತನ ಎನ್ನನ್ನು ದೇವಶರ್ಮನೆಂದು 
ಜನಗಳು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವರು. ನಾನು ಸಕಲದೇಶಗಳನ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳ 
ಯಾಶ್ರ್ರೈೆಯಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತ ಬರುವಲ್ಲಿ, ನಿಮ್ಮ ರಾಯನ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನೂ, ಸಮಸ್ತ 
ವಾದ ಸಾಮದಾನಭೇದದಂಡಗಳೆಂಬ ಉಪಾಯಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬ ಉಃ ನೇಣ 
ಇಂದ್ರಜಾಲಂಗಳೆಂಬ ಕಿರಿದಾದ ಉಪಾಯಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಾಜನೀತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಬಲ್ಲಿದನಾಗಿ ಸುರಗುರುವಿನಂತೆ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ ಪ ಸ, ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನೂ 
ಸಹ ತೇಳಿಿ, ಈ ನಿಮ್ಮ ಇಬ್ಬರ ಸಂದರ್ಶನವಂ ಗೆಯ್ಬು ಬೋಗಿ ಯಿಂದ ಈ 
ಕೌಶಾಂಬೀಪಟ್ಟ ಣಕ್ಸೆ ಬಂದೆ. » ನೆಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಮಂತ್ರಿ, ಕ. ಎ0 ಎಲೆ 
ಜತರ ನಿಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನಿಗೆ ಪುತ್ರ ರುಗಳೂ ಪುತ್ರಿಯರು 
ಗಳೂ ಎಷ್ಟು ಸನ » ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳಲು; ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನು ಎಲೈ 
ಮಾತಿ ಯ | ಕೇಳು. ವಿಂದನೆಂತಲೂ ಅನುವಿಂದನೆಂತಲೂ ಇಬ್ಬರು ಫತೆ 
ರುಗಳು ಬಲಿಷ್ಠರಾಗಿ ರಾಜ್ಯತಂತ್ತ ವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತ, ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಹಿಸುತ್ತ, ಪ್ರಜಾಸಮ್ಮತರಾಗಿ ಇರುವರು. ಜನಕರಾಯನಿಗೆ ಸೀತಾದೇವಿ 
ಯಂತೆ, ವೃಷಪರ್ರ ರಾಯನಿಗೆ ಶರ್ಮಿಣ್ಮೆಯಂತೆ, ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ದೇವಯಾನೆ 
ಯಂತ್ರ ದ್ರುಪದರಾಯನಿಗೆ ದ್ರ್ರಪದಿಯಂತೆ, ಹಿಮವಂತನಿಗೆ ಪಾರ್ವ ತಿಯಂತೆ, 
ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ, ಇಂದೆ ದ್ರನಿಗೆ ದೇವಸೇನೆಯಂತೆ, ನವ ರಾಯನಿಗೆ 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಕನ್ಯ ಖೂ ಇನಿಸಿರುವಳು ಮತ್ತಂ ಆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯೂ 
ರೂಪಿನಿಂದಲೂ ಸದ್ದು ಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ಥ ಸೃಷ್ಠಿ ಸ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬುದ್ದಿ ಕೌಶಲವಂ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೋರಿಸುತ್ತ, ಸಮಸ್ತ ನಿಸ ಯೂ ಶಾರದೆಯಂ ಿರುತ್ತ, 

ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ ಮಕರಂದದಂತೆ, ಮುತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪು ಟ್ರ್ರದ ಕೆನ್ನಿ €ರಿನಂತೆ, Ns 
ತಾ. ಏಕೇರಿ ಬರುವ ಯೌವನೆದಿಂದ NS ಎಲೈ ಮಂತ್ರಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಮನೆ ಕೇಳು. ಗಾಲವನೆಂಬ ಮಹಾಮುನಿಯು ಈ ರತ ಹ 
ನೋಡಿ ಈ ಪ್ರತಿ ಯನ್ನು ಯಾವ ರಾಜಪುತ್ರನು ಸಾಣಿಗ್ರ ಹಣವಂ ಗೆಯ್ಯೂತ್ತ ಲಿ 
ರುವನೋ ಅವನು ಶಾಶ್ವ ಗಿ ಭೂಮಂಡಲಾಧಿಪತ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯು ವನೆಂದು ಅಪ A 
ಣೆಯನಿತ್ತಿರುವನು. ಮುಖ್ಯವಾದ ವಾಕ್ಯ ವನ್ನು ನೇಳುವೆನು, ಜೇಡು. ಆ ತ್ನ 
ವಳಿಯ ರೂಪವನ್ನು, ಸದ್ಗುಣಂಗಳನ್ನು, “ದ್ಯಾಫೌಶಲವನ್ನು, ಹಾವಭಾವ ಮೊದ 
ಲಾದ ವಿಲಾಸಗಳನ್ನು ಸಹ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಎನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಸಾಸಿರ ನಾಲಗೆಯಿಲ್ಲದೆ ಒಂದೇ ನಾಲಗೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಸಮರೃನಾಗ 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥ. ka) 


ಲಾಕೆ » ನೆಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಮಂತ್ರಿಯು ಅವಾಕ್ಸ ವನ್ನು ಪೇಳಿ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಅಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಇವನ ವಾಕ್ಫ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದಲ್ಲಜಿ 
ಅಪದ ಗ ತೋರಲಾರದು. ಮತ್ತು ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ವೃದ್ಧನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆ 
ರಾಜಪುತ್ರಿಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುದ್ರರಕ್ಕೂ ನಿಮಿತ್ತವಿಲ್ಲ, ನಿಜವಾಗಿರುವುದರಿಂ 
ದಲೆ ಪೇಳಿರುವನು. ಆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಯಾನ ರಾಯನ ಮಗನು ವಿವಾಹವಾ 
ದರೂ ಅವನು ಅಖಿಂಡಲಭುವನಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗುವನೆಂದು ಗಾಲವ ನಿವಿಸಿಯು 
ನುಡಿದಿರುವನೆಂದೂ ಪೇಳಿರುವನು. ಸೂರ್ಯನ ಗತಿ ತಪ್ಪಿದರೂ ಯಸಿಗಳಾಡಿದ ವಾಕ್ಯ 
ವ್ರ ತಪ್ಪಲಾರದು. ಯಾವ ಪ, ಕಾರದಲ್ಲಾದರೂ ನನ್ಮು ರಾಜೀಂದ್ರ)ನಿಗೆ ಆ ರತ್ನಾ 
ವಳಿಖನ್ನು ವಿವಾಹ ವಾಡಿಸಿದನ್ನಿ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲಾಧಿನ ವೂ ಇದರಕಿಂ 
ತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ದೊರಳುವುದಲ್ಲದೆ ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರು ಒಂದೇ ಸ ಟೆ ಸ ಸವತಿಯ 
ರಾಗಿ ನ ಸೌಟ್ಟದಲ್ಹಿರುವರು. ಅದುದರಿಂದ ರಾಯನಿಗೆ ಪ್ರಕೋರಾತ ನಾದ ಈ ಬ್ರಾ) 
ಹ್ಮಣನ ಮ ಧ್ಯಪ್ಪ ದಿಂದಲೇ ಕಾರ್ಯವ ವಂ ನಡೆಸಿದಲ್ಲಿ ಮನದ ಬಯಕೆಯು ಕೈಗೂಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವು 0 ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣನಂ ಕುರಿತು- “ ಎಪ್ರೆ, ವಿವೊ ತ್ತಮನೇ, ನಿಮ್ಮ ರಾಯನು ತನ್ನ ಮಗ 
ಳಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಯಾವ ದೇಶದ ರಾಜಪುತ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವನು, ಪೇಳು' ಎನಲು; ದೇವಶರ್ಮನು «« ಎಲೈ, 

ಪೂಜ್ಯನೇ, ಹೇಳು. ನಮ್ಮ ರಾಯನು ಮಗಳಿಗೆ ಯೌವನವು ಪು್ಟಿ ಬಕ 
ಕಂಡು ಇವಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ವ ವ ನನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಂಗೆಯ್ಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ 
ವಸುಭೂತಿಯಂ ಕರೆಡು--ಎ್ಟೆ' ಮಂತ್ರಿಯೇ, ನೀನು ನಮ್ಮ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಭಾವಚಿ 
ತ್ರವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಮಿಶವಾದ ಸೇನೆಯಿಂದೊಡಗೊಂಡು, ದೇಶದ ಮೇಲೆ 
ಇರುವ ರಾಜಪುತ್ರರ ಭಾವಲ ತಿತ್ರವನ್ನೂ ಅವರುಗಳ ದೇಶಕೋಶದ ವಿಸ್ತಾರಗಳ 
ನ್ನೂ ಸಹ ಒಕೆದುಕಳುಹಿಸುವನಾಗೆಂದು ಅಸ್ಪಣೆಯನಿತ್ತು ಕಳುಹಿಸಲಾಮಂತ್ರಿ) ಯು 
ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ ಬೋಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದ ರಾಜಕುವಣರರುಗಳ ಭಾಬತಿತ್ರಗಳಿಗೂ 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಭಾವಚಿತ ಕ್ಕೊ ಸರಿಹೋಲಿಸುವಲ್ಲಿ ಸೂ ರ್ವನಿಗೂ ದೀಪಕ್ಕೂ > 
ಸಮುದ್ರಕ್ಕೂ ಪಾಳುಗಟ್ಟಿ ಗೂ ಎಷ್ಟ ನಾರದೋ ಅದೇ ವವ 
ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆಯ ಪು ಪ್ರಟ್ಟಿದುದೇ ಮ ತನ್ನೆ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಯಾದ ಕಮಶಾವಳಿಯಂ 
ಕುರಿತು. .ನೆಮ್ಮ ರತ್ನಾವಳಿಗೆ ನನ್ನ ತಮ್ಮನ "ಮಗಳಾದ . ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಗೆ ಪತಿ 
ಯಾದ ವಶ ತತಾಡಿಸೊಬ್ಬನು ಟೂ ಗುಣದಲ್ಲೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ತೋರುವ 
ನಲ್ಲದೆ ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರಾಜಪುತ್ರನ ನ್ಸೂ ಕಾಣದಿರುವನೆಂದು 
ನುಡಿದಿರುವನು. ಆ ನಮ್ಮ ರಾಜೇಂದ್ರ ಗೆ WE ವತ್ಸ ರಾಜನೋ, 
ಮತ್ತೊರ್ವಣೋ, ತಿಳಿಯೆನು,?' ಎಂದು ನುಡಿಯಶಾಮಂತ್ರಿಯು--ರೋಗಿಯು 


pd 


— ಕರ್ಣುಟಕ ಶಾನ್ಯುಕಲಾನಿಧಿ 


ಬಯಸಿದ ಹಾಲಿನನ್ನನ್ನು ವೈದ್ಯನೂ ವೇಳಿದಂತೆ, ಮೊದಲೇ ೮ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು 
ನಮ್ಮ ರಾಯನಿಗೆ ಮದುವೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕೆಂದಿರುವ ಎನಗೆ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಹಿತ 
ತರವಾದ ವಾಕ್ಗದಿಂದ ಅಧಿಕ ಸಂತೋಷವುಂಟಾದುದೆಂದು ಅಲೋಚಿಸಿ, ಏಕಾಂತ 
ಸ್ಥಾನವಾದ ತನ್ನ ಶಯ್ಯಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಆ ಬ್ರ್ರಾಹ್ಮಣನಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸೋಗಿ 
6 ಎಲೈ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಾದ ದೇವಶರ್ಮನೇ, ಕೇಳು. ಈ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂ 
ದ್ರನೇ ವಾಸವದತ್ತಾದೀವಿಗೆ ಪತಿಯಾದ ವತ್ಚರಾಜನೆನಿಸುವನು. ಆದರೂ ಈಗ 
ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನೂ ಒಬ್ಬ ಚಾರನನ್ನೂ ನಿಮ್ಮ ರಾಯನ ಬಳಿಗೆ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ತಳುಹಿಸಿಕೊಡುನೆನು. ಈ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ದನನಂತೆ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ನಾನು ಬರೆದಿರುವ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ನಿಮ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಮು 
ಟ್ಚಿಸಿಿ ಈ ನಮ್ಮ ವತ್ಸರಾಜನಿಗೂ ಆ ರತ್ಗಾ ವಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಸಂವಿ 
ಧಾನವನ್ನು ಗೆಯ್ದೆಯಾದರೆ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಾದ ಭೂಮಿಯಂ ರತ್ನ ರಾಶಿ 
ಯನ್ನು ಸಹ ನಿನಗೆ ಕೊಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ” ವೆಂದು ನುಡಿದು, ಆಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣನ ಮನ ದಣಿಯುವಂತೆ ರತ್ನಾ ಭರಣಪೀತಾಂಒರಗಳನ್ನೂ, ಗಣನೆಯಿಲ್ಲದ ದ್ರವ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಸಹ ಕೊಟ್ಟು, ಸಂತೋಷವೆನ್ಸು ಂಚುಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಪತಿ ಕೆಯಂ 
ಬರೆದು, ಮಾಧವನೆಂಬ ಚಾರನ ಕೆಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೊಬ್ಬ, ಅಬ್ಬಾ ಹ್ಮಣನೊಡನೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಡಲು-- 

ಆ ದೇವಶರ್ಮನು ಮಂತ್ರಿಯು ಮಾಡಿದ ಮನ್ನಣೆಗೆ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಲವಾದ 
ಸಂತೋಷವಂ ತಾಳಿ, ಯಾನ ವಿಧದಿಂದರಾದರೂ ಆ ತ್ಸ ವಳಿಯನ್ನು ರಾಜೋತ್ತ 
ಮನಾದ ಈ ವಕ್ಸರಾಜನಿಗೆ ವಿವಾಹವಂ ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸು 
ತ್ತ, ಮಾಧವನೆಂಬ ಚಾರನಿಂದೊಡಗೊಂಡು, ಮಂತ್ರಿ ಯಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆಯಂ ಪಡೆದು 
ಸಿಂಹಳದೇಶಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ಬಂದು, ಹಡಗನ್ನೇರಿ ಸಮುದ್ರವಂ ದಾಂಟಿ, 
ತನ್ನ ದೇಶವಂ ಖೊಂದಿ, ಮಾಧವಚಾರನಂ *ುರಿತು --«« ಎಲೈ ಚಾರನೇ, ನೀನು 
ನಮ್ಮ ರಾಯನ ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಾದಿರುವನಾಗು. ನಾನು ನಮ್ಮ ರಾಯನ 
ಸಂದರ್ಶನವಂ ಗೈದ ಬಳಿಕ ನಿನ್ನ ನ್ನೂ ರಾಜಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ ಕರೆಯಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ.'? 
ಎಂದು ನುಡಿದು, ದೇಶಾಂತರದಿಂದ ತಂದ ಅಪೂರ್ವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, ದೇವತಾತೀರ 
ಪ ಸಾದ ಮುಂತಾದ ದ;ವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಅನೇಕವಾದ ಫಲಗಳಿಂದ ಪೂರಿಕ 
ವಾದ ತಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನೂ ಸಹ ತೆಗೆಯಿಸಿಕೊಂಡು, ವಿಶ್ರಮಬಾಹುರಾಯನ ಸಭೆಯಂ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲು, 

ಆ ರಾಯನು ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಂ ಪಡೆದು ತೀರ್ಳಯಾತ್ರೆಗೆ ಬೋಗಿ ಬಂದಪುರೋ 
ಹಿತನಂ ಕಂಡು, ಸಂತೋಷವಂ ತಾಳಿ, ಅವನು ತಂದ ತೀರ್ಕಪ್ರಸಾದದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆದ್ದು ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿ, 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ತ 


ಕೊಂಡು, ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು, ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಯಂ ಬೆಸಗೊಂಡು, ಒತ್ತಿನೆಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು" ಅಯ್ಯಾ ಪ್ರರೋಹಿತರೇ, ನೀವು ತೀರ್ಳಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬಹುದಿವಸವಾದುದು. ಯಾವಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವಯಾವ ದೊತಿಗಳು ಎಂತು 
ರಾಜ್ಯವಂ ಪರಿಸಾಲಿಸುತ್ತಿರುವರು, ಅವರ ಗುಣಂಗಳನ್ನೂ, ಚಲವ್ಲಿರುವೆಂಥ ಮಹಿ 
ಮೆಗಳನ್ನೂ ಫೇಳುಪರಾಗುವಿರಿ? ಎಂದು ವಿಸಿಗೊಳಶಾಪುರೋಹಿತನು ಸಮಸ್ತವಾದ 
ದೊರೆಗಳ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಸೇಳುಪ ಕಾಲದನ್ಲಿ ಪೆಕ್ಸರಾಜನ ದೇಶಸಂಪತ್ತನ್ನೂ 
ಅವನ ಗುಣಾತಿತಯಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಪೇಳಲಾ 
ರಾಯನು" ಅಯ್ಯಾ, ಪುರೋಹಿತರ, ವಕ್ಸರಾಜನನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದಿರಾ? ಕುಶಲ 
ದನ್ಲಿರುವನೆ 1? ಎಂದು ನುಡಿಯ ೨ಾಪುರೋಹಿತನು-.". ಎಲೈ, ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಆ 
ವತ್ಸರಾಜನ ದೇಶದಲ್ಲೇ ಬಂಡೆನ್ನೂದಿ ಅವನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಸೋಗಿ ಸಂದರ್ಶನವಂ 
ಗೈದು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಾನು ಸ್ಮಾಮಿಯವರ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ ಅರಮ 
ನೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ಗಿ ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ಚಾರನು ಸತ್ತಿ ಸೆಯನ್ನ ಕರದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದು ನಿಂದು 
ಎನ್ನೆಂ ಕುರಿಕು-ಎಲ್ಫೆ ಬಾಹ್ಮಣೋಕ್ಕಮನೇ, ನಾನು ವಿದಿಶಾಧಿನತಿಯಾದ ವಕ್ಸರಾ 
ಜನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ೦ಯೌಗಂಧರಾಯಣನ. ಬರೆದುಕೊಟ್ಟ ಪತ್ರಿಕೆಯಂ ತಂದು 
ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಜೀಂದ್ರನ ಚರಣಮಂ ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಇರುವೆನು. ಈ ವೃ 
ತ್ವಾಂತವನ್ನು ರಾಜೀಂದೈನಿಗೆ ಬಿನ್ನೆ ೈ ಸಚೇಕೆಂದು ವೇಳಿದನು. ಆಸ ಸ್ತುತ ಬಂದುದ 
ರಿಂದ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯಂ ಗೈದೆನು 2? ಎನ್ನಲ.; ರಾಯನು ವಸುಭೂತಿಯಾದ ಮಂತ್ರಿ) 
ಯಂ ಶುರಿಶು--4« ಅಯ್ಯಾ ಮಂತಿ, ಯೇ, ವಿದಿಶಾದೇಶದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಚಾರನಂ 
ಕರೆಯಿಸುವನಾಗು. ?' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಕ್ರೀ ಕೃಪ್ಟೃರಾಜಹ ೦೫(ರವರಿಂ ಲೋ ಕೋಪಕಾರಾರ್ಯಮಾಗಿ 

ನವರಸಭರಿತವತಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟ ಕಭಾಪೆಯಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 

ಕ್ರೀಕೃಪ್ಟೃರಾಜಸೂಕ್ತಿಮುಕ್ತಾವಳಿಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥದೊಳಿ 


ನನಗು ಸಂಪೂಣ”ಂ. 


— ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. .... 


ದ್ವಿತೀಯ ಗುಚ್ಶ್‌ಂ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನು ಮಂತ್ರಿಯಾದ ವಸುಭೂತಿಗೆ ಚಾರ 
ಸಂ ಕರೆಯುವಂತೆ ಆವೃಣೆಯ ನ್ನ್ನಿ ತ್ತು, ಯಾವಾಗಲೂ ಕೌಶಾಂಜೀ ನಗರಿಯಿಂದ 
ಇದುವರೆಗೂ ಪತ್ರಿಕೆಯು ಬಂದುದಿಲ್ಲ, ಈಗ ಮಂತ್ರಿಯು ಬರೆದುಕಳುಹಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಏನು ನಿಮಿತ್ತವಿರುವದೋ ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲೇ ಮಾಧ 
ವನೆಂಬ ಚಾರನು ಮಂತ್ರಿಯ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಸಭಾಸ್ಟಾ ನಮಂ ಯ , ರತ್ನ 
ಸಿಂಹಾಸನದ ಮಶ್ಯದಿ ವಿರಾಜಿಸುವ ವಿಕ್ರಮಂ ಸಾಯಕ ಕಂಡು, ಸಾಷ್ಟಾಂ 
ಗನಮಸ್ಕಾರವಂ ಮಾಡಿ" ಎಲ್ಲೆ, ಮಹಾರಾಜಿ ಸೇಂದ ನೇ! ನಮ್ಮ ಮಂತಿ) 


ರ 
ಯಾದ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ತಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಪತಿ ಶಕೆಯನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡು 
ಇರುವನು, ಪರಾಂಬರಿನಸಬೇಕು?' ಎಂದು ಶನ ಸೆಯ್ಸನ್ಲಿದ್ದ ಪತಿ ,ಕೆಯಂ ಅವನ 


4 ಸ 


ಮುಂದಿರಿಸಲು; ರಾಯನು ಆಪತಿ ಕೆಯಂ ಶೆ ಡಡ. ಮೇಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಮುದ್ರಿಕೆಯನ್ನೊ ಡೆದು ನೋದಲು ; ಅವ್ಲಿ 

«« ರಾಬಾಧಿರಾಜನಾಗಿ ಸಮುದ್ರ: ಮಧ್ಯ್ಯದನ್ಲಿ ಭೂದೇವಿಯ ಐರದಾಲಿಯಂತೆ 
ಒಪ್ಪುವ ಸಿಂಹಳದೇಶನೆ ತ್ರ ME ವಿಕ ಮಜಬಾಹುರಾಯನ ಸನ್ನಿ ಧಿಡೆ 
ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ವತ್ಸರಾಜೀಂದ್ರನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಹೌ್‌ಗಂ 
ಧರಾಯಣನು ವಿಬ್ಞಾಪಿ 1014 ಡು 

ಮೊದಲು ನಮ್ಮ ರಾಜೇಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಇದ್ದ ನಿಮ್ಮ ತಮ್ಮನ ಪುತ್ರಿಯಾದ 
ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ದೈವಕಟಾಕ್ಷವು ತಪ್ಪಿದುದರಿಂದಲೂ, ನಮ್ಮ 
ರಾಯನ ರೂಬಿಗೆ ತಕ್ಕ ರಾಜಪುತಿ,ಯು ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವಾದುದ 
ರಿಂದಲೂ, ನಮ್ಮ ರೂಯನೆ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದ ನಿಮ್ಮ ಬಂಧುತೃವನ್ನು ಇನ್ನು ಅಭಿ 
ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿಸಬೇಸೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯ ಬಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ತಮ್ಮ 
ಮಗಳು ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಯೌವನದಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಇದ್ದಾಳೆಂಬ ವಾ 
ತೆನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದಲೂ, ಮುಂದೆ ಆಗತಕ್ಕ ಶುಭಕಾರ್ಯವಂ ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ಇಚ್ಛೈ ಸುತ್ತಿ ರುವೆನು. ತಾವು ಸದ್ದುಣಗಳಿಂದಲೂ ರಾಜನೀತಿಯಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತ 
ರಾಗಿರುವ ತಮ್ಮ ಸನ್ನಿ ಧಾನ ನಕ್ಕೆ ; ಬಶೀಷವಾಗಿ ವಿಜ ಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತ ನಲ್ಲ? 


Eu 
ಎಂದು ಬರೆದಿರುವ ಪತ್ರಿ) ಕೆಯನ್ನು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಸೋ ಜಿ ಮನದಲ್ಲಿ 


ಹ 
ಳವಳೆವಂ ಬೊಂಟ್ರ ರಾ ವಿದಾ RE ಬಿಟ್ಟು, ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮನವನಿಟ್ಟು, 
ಭಾಸ್ಫಾನದಿಂದೆದ್ದು, ಅಂತಃಪುರವಂ ಕುರಿತು ಶೋಗಿ, ಮಣಿಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿ 


ಛ 
ರುವ ಧರ್ನಪತ್ತಿಯಾದ ಕಮಶಾವಳೀದೇವಿಯ ಸಮಿೂಪವಂ ಸೇರುತ್ತಿರಲು ; 


ಈಸಿ 


2೫ ಮಜ. ೮ 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. -- F 


ಅಸ್ಟೃ ರಲ್ಲೆ ಕಲಾವತಿಯೆಂಬ ದಿ ರಪಾಲಕಳಾದ ಕಾಂತೆಯು ಶೀಘ್ರದಿಂ 
ಫೋಗಿ,-೬ ನ ದೇವಿಯೇ ! ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಹಾರಾಜನು ಬರುವನು ?' ಎಂದು 
ವಿಜ್ಞಾಪಿಸ ಸಲಾಕಮಲಾವಳಿಯು ಇದಿರೆದ್ದು ಬರುತಿರಲು; 
ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲೆ ರಾಯನು ಕಂದಿದ ಮುಖಕಮಲವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಒಂದು ಪೀಠದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು, LE )ಿರವಂ ಗೈದ ಕಮಲಾವಳೀದೇವಿಯಂ ನೋಡದೆ, ಕಲಾವತಿಯಂ 
ಕುರಿತು ಎ ಕಾಂತೆಯೇ, ಪುರೋಹಿತರನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರು 
ವಳಾಗೆಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವಳು ಆಜಿ ಕಯಾದೂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆಸೆಂದು ಆ 
ಪುರೋಹಿತನಂ ಕರೆದುಕೊಂಡುಬಂದು, ರಾಯನ ಸಮೀಪವಂ ಪೊಂದಿ, ಎಲೈ 
ರಾಜೋತ್ತಮನೇ! ಮಂತ್ರಿಯಾದ ವಸುಭೂತಿಯು ಅಜ್ಞೆಯಾದಲ್ಲಿ ವಿಚಾಂಣೆಗೋ 
ಸುಗವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ, ಸ ೨ಮಾಬಿಕರುಗಳನ್ನೂ, ಸಾಮಂತರಾದ ಆರ 
ಸುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಅವರವರ ಬಿಡದಿಗೆ ಪೋಗುವಂಶೆ ಆಬ್ಞಾ ವಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ವಿಜ್ಞಾ 
ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವನು? ನಿಂದು ಬಿ ನ್ನ ವಿಸಲು; ರಾಯನು--""ಎಲ್ಕೌ, ಅದೇರೀ 
ತಿಯಿಂದ ವೇಳುವಂತೆ ನುಡಿದು ಆ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರು 
ವಳಾಗು ?' ಎಂದು ಆಸ್ಪ ಣೆಯನ್ನಿ ಯಲು; ಅವಳು ಬೋಗಿ ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ 
ನುಡಿದು ಮಂತ್ರಿಯಂ ಸದು ಬರಲು; ರಾಯನು ಮಂತ್ರಿ ಪುರೋಹಿತರು 
ಗಳನ್ನು ಒತ್ತಿ ನ ಕುಳ್ಳಿ ರುವಂತೆ ಆಪ ಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು, ಕವಲಾವಳಿಯ ಕರವನ್ನು ತನ್ನ 
ಆ ತ ಪಿಡಿದು ತನ್ನ ಸಮಾಪದವ್ಪಿ ಹುಳಿ ನ. ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಿಯಿಂದ 
ಒಂದ ಮಂತ್ರಿಯ ಪತ್ರಿ ತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಯ ಹಸ್ಮಕೆ ಕೊಟ್ಟು, 4 ಎಲೈೆ 
ಮಂತಿ ತ್ರಿಯೇ, ಐಲ್ಲಿ ಇರುವ ನಾವ್ರ ) ಮಾತ್ರ ಕೇಳುವಂತೆ ಪತ್ರಿಕೆಯಂ ಓದುವನಾ 
ಗು? ಟಿ ನುಡಿಯಲಾಮಂತ್ರಿಯು ಓಿದಲಾವತ್ರಿಕೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಂ ಹೇಳಿ 
ಕಮಲಾವಳಿಯು ರಾಯನಂ ತು 6( ಎಲೈ ಸಮ ವಾಸವದತ್ತಾದೇ 
ವಿಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ದೈವಕಟಾಕ್ಷವು ತಿ ಗು ಬರೆದಿರುವ ವಾಕ್ಯ 
ದಿಂದ ಎನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಲವಾದ ಸಂಶಯವು ತಲೆದೋರಿರುವುದು ?' ಎಂದು ಬಿನ್ನೆ ಚ 
ಸಲು; ೫12 ಪುಶೋಹಿತನಂ ಕುರಿತು" ಆಯ್ದಾ, ಪು್ರರೋಹಿಶರೇ! ಈ 
ಪತ್ರಿಕೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವ ವನ್ನು ತಿಳಿದ ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು? 
ನನ್ನ ಚಾ ಬೀಕು ಜೀವದಿಂದ ಇರುವಳೋ? ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಪರಲೋ 
ಕದ ಸಿರಿಯಂ ಬಯಸಿರುವಳೋ? ಮತ್ತು ವತ್ಸ ರಾಜನಿಗೆ ನಮ್ಮ ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ 
ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಯಂಗೆಯ್ಯುವುದು ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿ ಇರುವುದೋ 
ಇಲ್ಲವೋ? ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ವೇಳುವವರಾಗಿ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ಪೌರೋಹಿ 
ತನು ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಕೇಳು. ನಾನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯಂ ಗೈದು ಬರುವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ವತ್ಸರಾಜನ ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಬರುತ್ತಾ ಅವನ ವೃತ್ತ್ವಾಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 


೧೮ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯೇಕಲಾನಿಥಿ. . 


ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಿಯಿಂದ ಬರುವ ಬಾ)ಹ್ಮಣರನ್ನು ಕೇಳುವಲ್ಲಿ ವತ್ಸರಾಜನಿಗೆ ವಾಸ 
ವದತ್ತಾದೇವಿಯೆಂಬ ಪತ್ನಿಯು ಇರುವಳೆಂದು ಪೇಳಿದರಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನೂ ದುರ್ವಾ 
ರ್ತೆಯನ್ನು ಪೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆ ವಾಸವದತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ರಾಯನು ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು 
ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಕೋಪವಂ ತಾಳಿ ಇನ್ನೊಂದು ವಿವಾಹವಾಗಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೈಸಿರು 
ವನಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ದೊರೆಗಳಾದವರು ಬಹುವಲ್ಲಭರೆಂಬ 
ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ನಡತೆಯೂ ಸಹ ಇರುವುದರಿಂದ ಪುಕ್ರನಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂ 
ದಲೋ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಣಗಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಂ ತಾಳಿದುದ 
ರಿಂದಲೋ, ವಾಸವದತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ದೈವಕಟಾಕ್ಷವು ತಪ್ಪಿತೆಂದು ಮಂತ್ರಿಯು ಬರೆದಿರು 
ವ್ರದಾಗಿ ತೋರುವುದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೇನೂ ಸಂದೇಹವ್ರ ತೋರಲಾರದು. ಇದಲ್ಲದೆ 
ವಾಸವದತ್ತೆಯೇ ಪರಲೋಕದ ಸಿರಿಯನ್ನೇ ಒಯಸಿದವಳೇ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆ 
ವಾರ್ತೆಯು ಲೋಕಪ್ರ/ಸಿದ್ಧವಾಗದೆ ಬಿಡದು. ಮತ್ತು ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಿಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಯ ಗೂಢಚಾರರುಗಳು ಇಂಧ ವೃತ್ತ್ವಾತವನ್ನು ಬರೆಯದೆ ಇರರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮಂತಿ)ಯು ಬರೆದಿರುವ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ನಾನು ಪೇಳಿದುದೇ ಶಾತ್ಸರ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ದಂಪತಿಗಳಾದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಸನವಂ ವೊಂದಶಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಆ ವಕ್ಷರಾಜನಿಗೆ 
ಕೊಬ್ಬು ವಿವಾಹಂಗೆಯ್ದುದೇ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ--ಆ ವತ್ಸರಾ 
ಜನು ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂ 
ದಲೂ, ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮಸ್ಮಥನಿಗೂ ಮನ್ಮಥನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಮೊದಲೇ ಅವನ 
ಸದ್ಗುಣಾತಿಶಯವನ್ನೂ ಸದ್ಯಂಶವನ್ನೂ ಸಹ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಬಂಧುತ್ವವನ್ನು ಬಳೆಯಿಸಿ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ, ಈ ನಮ್ಮ ರತ್ನಾ ವಳೆಯು 
ಯೌವನದಿಂದ ಭೂಸಿತಳಾಗಿ ಸಕಲವಾದ ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೊದಲಾದ ವಿದ್ಯೆಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅವಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ವರನಿಲ್ಲನೆಂದು ದಂಪತಿಗಳಾದ ನೀವಿ 
ಬ್ಬರೂ ಅಹೋರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೂ ವ್ಯಸನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಲಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಈಗ 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯು ಆ ವತ್ಸರಾಜನಿಗೆ ಬಲವಾಗಿ 
ಇರುವ ತಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನು ಮಂತ್ರಿಯು ತನ್ನ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿ ಇರುವುದರಿಂ 
ದಲೂ, ಮತ್ತು ಸೇನೆಯಿಂದಲೂ ರಾಜ್ಯದಿಂದಲೂ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದಲೂ ಬಲಿಷ್ಠ 
ನಾದ ಆ ವಶ್ಸರಾಜನ ಚಿತ್ತಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಯದೆ ಅವನ ಇಚ್ಚೆಗೆ ಭಂಗವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ರಾಜಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾದವು ತೋರುವುದರಿಂ 
ದಲೂ, ನಿಮ್ಮ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವತ್ಸರಾಜನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸು 
ವುದು ಸರ್ಮೋತ್ತಮಕಾರ್ಯವಹುದೆಂದು ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. 
ಎಂದು ಬಿನ್ನ ವಿಸಲು; ವಿಕ್ರಮುಬಾಹುರಾಯನು ಮಂತ್ರಿಯಂ ಕುರಿತು-“*ಎಲೈ, ಮಂ 


— ವೆತೃರಾಜನ ಕಥೆ. ಇದಿ 


ತ್ರಿಯೇ, ಈಗ ಪುರೋಹಿತರು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವು ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಹೇಗೆ ತೋರು 
ವುದು? ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೆಂತಿರುವುದು? ಪೇಳುವನಾಗು'' ಎಂದು ಆಜ್ಞೆಯನ್ನೀಯಲಾ 
ಮಂತಿ, ಯು ಎಲೈ, ಣಾ ಪುರೋಹಿತರು ರಾಜನೀತಿಗೂ ವ್ಯವಹಾ 
ರಕ್ಕೂ ಸಹ ಸಮ್ಮತವಾದ ವಾಕ್ಯ ವನ್ರೇಬಿ ನನ್ನೆ ಪಸಿರುವರು. ಇವರು ಪೇಳಿದಂತೆ 


ki 
ಕಾರ್ಯವಪಂ ನಡೆಯಿಸುವುದು ಜು 20 ಬಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಬಲಿಷ್ಕನಾದ ಆ 
ವತ್ಸ ರಾಜನಿಂದ ನಮಗೆ ಹಾನಿಯು ಸಂಭವಿಸದೆ ಇರದು. ” ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಲು; 


ಕಮಲಾವಳೀದೇವಿಯು --«« ಎಲ್ಛೆ ಸ್ಟಾಮಿಯೇ, ಈಗ ಪುರೋಹಿತರು ಪೇಳಿದ 
ವಾಕ್ಯವೂ ಅದಕ್ಕೆ ಮಂತಿ)ಯು ಸಹ ಸಮ್ಮತಿಸಿರುವ ನೀತಿಯೂ ಸಹ ಯುಕ್ತವಾ 
ಗಿಯೇ ಇರುವುವು. ಆದರೂ ನಮ್ಮ ದ ನ ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಸಂದೇಹ 
ತೋರುತ್ತಾ ಇರುವುದೆಂದು ಬಿನ್ನ ಸಲು; ಪುರೋಹಿತನು ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಿಶಾ ನ ಸವಿರುವ್ರೆದೋ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಾಗಿ ಜನ 
ರುಗಳಿಗೆ ಸಂದೇಹನೇ' ಬಲವಾಗಿ ಕ ಯ ಶ್ತ ಸವೇ ಸರಿ. ಅದರೆ ನನ್ನ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ನಿಸ ಸ್ಚಯಚ್ಞಾ ನವು ಉಂಟಾಗದೇ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಈಗ ಕೌಶಾಂ 

ಜಿಯಃ ನಟ್ಟ್ರಣದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಚಾರನಂ ಕರೆದು ಈ ವ್ರ ತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಬ 
ಹುದು? ೫ ನಿರೂಪಿಸಲಾವಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ದೇವಿಯೂ ರ ಮಂತ್ರಿಯೂ ಸಹ 
ಸಮ್ಮತಿಸಲು; ರಾಯನು ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯಂ ಕರೆದು-" ಎಲ್‌ ಕಾಂತೆಯೆ, ಕೌಶಾಂ 
ಬೀನಗರದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಚಾರನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಳಾಗು” ಎಂದು 

ಪೃಣೆಯನ್ನಿ ಯಲು; ಆ ಮಂಜರಿಯು--ಆಬ್ಬಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆ 
ನೆಂದು, ಪೋಗಿ, ಆ ಚಾರನನ್ನು ಆರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾ“ ಎಲ್ಯ ಚಾರನೇ, 
ಅತರರಾದ ದೊರೆಗಳ ಸಮಾಪವನ್ನು ಶೊಂದುವಂತೆ ನಮ್ಮ ರಾಯನ ಸನ್ನಿ ಧಿಯು 
ಬೊಂದತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ರಾಯನು ಮಹಾಶೇಜೋನಿಧಿಯಾಗಿರುವನಾದುದರಿಂದ 
ಭಯಭಕ್ತಿ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಬರುವನಾಗು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಆ ಚಾರನು-"" ಎಲ್‌ 
ಸ್ತ್ರೀಯೇ, ದೊರೆಗಳು ದೇವಾಂಶಪುರುಷರಾಗಿರುನರೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು. ರಾಜ 
ಸೇವೆಯಿಂದಲೆ ಎನ್ನ ಶರೀರವು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಬಳೆದಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುವ 
ಳಾಗು. ಮತ್ತು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೊರೆಗಳೂ ಅಗ್ನಿ ಯೂ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಹ ಅತಿದೂ 
ರವಲ್ಲದೆ ಅತಿಸನಿಸಪವದೆ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೀ ಸುವ್ರದಕ್ಯೆ ಯೋಗ್ಯರೆಂಬು 
ಬನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವೆನು ?? ಸ ಸುಡಿಯುತ್ತಾ, ಅಂತ ತಃಪುರವನ್ನು ಹ , ಅಲ್ಲಿರುವ 
ನಿಚಿತ್ರತರವಾದ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನೂ ಎಣಿಕೆಗೂ ಅಳವಡಡದೆ, ಚೆ ಗೆ ಒಳಗಾಗದೆ, 

ಜೀವದಿಂದೊಡಗೂಡಿ Es ಕೊಡಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿ ಗಳೋ ಎಂಬ 
ಸಂದೇಹಂಬಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಿ ಸ್ರ್ರೀಯರುಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲೀಲೆಯಿಂದೊಡ 


ಗೊಡಿ ಅವರುಗಳು ಸ ನಾಟ್ಯ ಗಳನೂ ಸ ಹ "ಸಂಗೀತೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ 


೧.೦ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೈಕಲೂನಿಧಿ 


ಹೇಳಿ ಇಲ್ಲಿರುವ ಊಳಿಗದ ಪೆಣ್ಣುಗಳು ನೋಡಿದವರ ಕಣ್ಮನಗಳನ್ನು ಕೈಸೂರೆಯಂ 
ತೆಗೆದುಕೊಳು ವರು. ಈ ರಾಯನು ನಮ್ಮ ವಕ್ಸರಾಜೇಂದ್ರನಿಗೆ ಮಾವನಾಗಿರು 
ಪ್ರದೇ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುವುದೆಂದು, ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಬರಲು, 
ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯು ಮುಂಬಾಗವನ್ನು ಸೇರಿ ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ! ಕೌಶಾಂ 
ಬೀನಗರಿಯ ಚಾರನು ಬಂದಿರುವನು ?' ಎಂದು ಬಿನ್ನ ಸಲು ಕಮಲಾವಳಿಯು ಒತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿರುವ ಸರಿಗೆಯ ತೆರೆಯ ಮರೆಯನ್ನು ಸೇರಲು; ರಾಯನು ಪ್ರರೋಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಚಾರನಂ ಕುರಿತು. ಎಲೈ ಚಾರನೇ, ನಿಮ್ಮ ವಕ್ಸರಾಜನು ಪತ್ನಿಯಾದ ವಾಸವದ 
ತ್ತಾದೇವಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸುಖದಲ್ಲಿರುವನೆ? ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಯೌಗಂಧರಾಯ 
ಣನು ರಾಜಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ವ್ರಜಿಗಳಿಗೆ ಸಮ್ಮತನಾಗಿ ಚತುರೋಪಾಯಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಕುಶಲನಾಗಿರುವನೆ? ರುಮಣ್ಯಂತನೆಂಬ ಸೇನಾನತಿಯು ವೈರಿಗಳಂ ಜಯಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಿ ಐಸ್ತರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ದೇಹಸೌಖ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನಲ್ಲದೇ ಇರುವನೆ? ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಹಿತವಾದ ಕಾರ್ಯವಂ 
ಗೆಯ್ಯುತ್ತ ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಸಮ್ಮತಳಾಗಿರುವಳೆ? ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಗುವಂಥ 
ಮಳೆಗಳಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯಂ ಪೊಂದಿದ ಬೆಳೆಗಳ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಪ್ರಜಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯುಕ್ತ 
ರಾಗಿ, ಸಂತಾನಗಳಿಂದ ಸಂಗತರಾಗಿ, ರಾಯನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ತ, 
ಇತರ ಬಾಧೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಇರುವರೆ? ಪರಿಜನ ಪುರಜನರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟೃಪ್ರಾಸ್ತಿ 
ಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಕರಾಗಿರುವರೆ? » ಎಂದು ಬೆನಗೊಳ್ಳ ಲಾಮಾಧವನೆಂಬ ಚ 

ರನು ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಎಲ್ಲರೂ ಸಂಶೋಷಯುಕ್ತರಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಇರುವರು. ನೀವು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತ ಒಂದು ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ನಾನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ 
ವನ್ನು ಬಯಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಲಾರೆನು » ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾವಾಕ್ಯಮಂ 
ಕೇಳ್ದು ರಾಯನೂ ಕಮಲಾವಳೀದೇವಿಯೂ ಸಹ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತರವಾದ 
ಕಳವಳವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರಲು; ಪ್ರರೋಹಿತನು-ನಾನು ವಾಸವದಶ್ತೈಯ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯದೆ ದ್ದರೂ ಮಂತ್ರಿಯ ಪತ್ರದಿಂದ ವ್ಯಸನವಂ ಪೊಂದುತ್ತಲಿದ್ದ 
ಈ ರಾಜದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವಂ ಪುಟ್ಟಿ ಸುವುದಕ್ಕೋಸುಗೆ ಎನ್ನ ಬುದಿಯಿಂದ 
ನಾನಾಪ್ರ)ಕಾರವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಸೇಳಿದುದಲ್ಲದೆ ಚಾರನನ್ನು ಕರೆದು 
ವಿಚಾರಿಸಿದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತವಾದ ಸಂದೇಹವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದೆಂದು ನುಡಿದಿರುನೆನು." 
ಈ ಚಾರನಾದರೋ ಬಲವಾದ ಸಂದೇಹದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯು 
ತ್ತಿರುವನು. ಮುಂದೆ ಇನ್ನೇನು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವನೋ, ನಾನು ಸೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವು 
ಎಲ್ಲಿ ಅಪದ್ದವಾಗುವುದೋ, ತಿಳಿಯೆನು-ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; ಮಂತ್ರಿಯು 
[7 ಎಲೈ, ಜಾರನೇ, ನೀನು ಯಾವ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಪೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಿನ್ನೈ ಸಿರುವೆ. ಆನ ಇಕ್ಯವೃ ಯಾವುದು ನುಡಿ? 1 ಎಂದು ಪೇಳಲಾ 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ಆತಿ 


ಜಾರೆನು-* ಅಯ್ಯಾ, ಮಂತ್ರಿಗಳೇ, ಕೇಳಿ. ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಹಿತವಾದ 
ಕಾರ್ಯವಂಗೆಯ್ಯುತ್ತ ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಸಮ್ಮತಳಾಗಿರುವಳೇ ಎಂದು ದೊರೆಗಳು ಅಪ್ಪ 
ಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತರು. ನಾನು ಅಂತಃಪುರದ ಸಂಃ ಚಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಜ್ರ 
ಪ್ರಶ್ಕಿಗೆ ಉತ್ತರವಂ ಪೇಳಲಾರೆನೆಂದು ಬಿನ್ನ ಎ 22 ಎನ್ನಲು; ರಾಯನು ಈ 
ಚಾರನ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯೂ ಕೇಮದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಳೆಂಬ ವಾಕ್ಯವು 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ತೋರಲಿಲ್ಲನೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ « ಎಲೈ -ಚಾರನೇ, ನೀನು 
ಅಂತಃಪುರದ ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ ಆ ವಾಸವದತ್ತೆಯು "ಅಂತ? 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇಮವಾಗಿದ್ದಾಳೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನಾ ದರೂ ಸೇಳಿಬಲ್ಲೆಯಾ? ?' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ಚಾರನು--4« ಅಯ್ಯಾ, ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಮ್ಮ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿ 
ಯರು ವಸಂತಕಾಲವಾದುದರಿಂದ ಮನ್ಮಧನಂ ಪೂಜಿಸಲೋಸುಗ ಕೌಶಾಂಬೀನಗ 
ರಿಯ ಒತ್ತಿಸಲ್ಲಿ ಅರುವ ಸುಂದರವಾದ ವನಕ್ಕೆ ಅನೇಕವಾದ ಸುಂದರಿಯರಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಪಲ್ಲ ಸ್ರಯನ್ನೇರಿ ನ್ಯಾ ರಿಯನ್ನು ಬೋಗಿ ಬಂದಿರ್ಬದಂ 
ಕಂಡಿರುವೆನು. ಅಂತಪುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ದೇವಿಯ ಸಂತೋ ಪದವಿ ಇರುವಳೆಂಬು 
ದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವು ಎಳ್ಳ ಪ್ಟಾದರೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ ?' ಎಂದು ಬ ತಾ 
ಹೇಳಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಭರಿತರಾಗಿರಲು; ರಾಯನು-"« ಎಲ್ಛೆ, 2 ಚಾರನೇ, ನಾವು 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿೀಯುವವರೆಗೂ ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಇರುವವನಾಗು'' ಎಂದು ಅಪ್ಪ 
ಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು ಕಳುಹಲು; ಪುರೋಹಿತ ನು ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಾನು ವಿಜಿ 
ಪನೆಯಂಗೈ ದ ವಾಕ್‌ ವು ಈಗಲಾದರೂ ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತಕ್ನೆ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತೋರಿತೆ? 
ಮುಂದೆ ಬು ಅಫ್ಪ ಸಜೆಯನ್ನಿ ಯುತ್ತಿ ರುವ? ” ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು ರಾಜೇಂದ್ರನು 
ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಪತಿವೃತಾಶಿಕೋಮಣಿಯಾದ ಕಮಲಾವಳಿಯ ಮುಖವಂ ನೋಡಲು, 
ಕಮಲಾವಳೀದೇವಿಯು, ರಾಯನ ಅಫಿಪ್ರಾಯವಂ ತಿಳಿದು ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯೇ ಲೆ ವತ್ಸ ರಾಜಂಗೆ ಪ್ರತಿ), ಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತ ಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತವಾದಲ್ಲಿ 
ಎನಗೂ ಆಸ ವಾಕ್ಯವು ಸ ಸಮ್ಮ ವೇ ಸರಿ. ಎಂದು ಬಿನ್ನೆ ಸಲು; ಗ 
ಕೈಗಳಂ ಮುಗಿದು ಎಲೈ, "ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿ ನ್ನ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಸರವು ತೋರದೆ 
ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಾಕ್ಯುವಂ ಬಿನ್ನೈಸುವೆನು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು 
6 ಎಲೈ, ಮಂತಿ)ಯೇ, ನೀನಾಡಿದ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೊ ನನಗೆ ಬೇಸರವು ತೋ 
ರಲಾರದು. ಏನಿದ್ದರೂ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಬಿನ್ನೈಸುವನಾಗು ” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ಮಂತ್ರಿಯು" ಎಲೈ ಸಾ ತ್ರಮಿಯೇ, ನಿಮ್ಮ ಪುತ್ರರಾದ ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳು 
ಆರಟ್ಟ ಸ ೇಶಾಧಿಸತಿಯನಿದ ಜು ಚ ಸಕ ಬಹಳವಾದ ಮಿತ್ರತ್ವ ವನ್ನು 
ಈ ರತ್ನಾ ವಳೀದೇವಿಯನ್ನು ಅವನ ಮಗನಾದ $e 
ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹವನ್ನು ವಿರಚಿಸುತ್ತೀವೆಂದು ಪ ತಿಜ್ಞಿ ಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವರೆಂಬುದಾ 


೧8 ೨. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೈಕಲಾನಿಧಿ ತ 


ಗಿಯೂ, ಅವನ ಪುತ್ರಿಯರನ್ನು ತಾವು ಮದುವೆಯಂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬುದಾ 
ಗಿಯೂ ನಿಶ್ಚಯವಂ ಗೈದಿರುವರೆಂಬ ವರ್ತಮಾನವಂ ಕೇಳಿರುವೆನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಮಕ್ಕಳು ಯೌವನಸ್ಸರಾದ ಬಳಿಕ ಮಿತ )ಶೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬೇಕೆಂಬ ಮರ್ಯಾ 
ದೆಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಈಗ ಸಾಮಿಯವರು ಯೋಜಚಿಸಿರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅವ 
ರೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ತಿಳಿದ ಬಳಿಕೆ ಮುಂದಣ ಶುಭ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನ ವಂಗೆಯ್ಯಬಹುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಇದರ ಮೇಲೆ 
ಸರ್ವಜ್ಞಿರಾದ ಸ್ಪಾಮಿಯವರ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸಮ್ಮತವೋ ಅರೀತಿಯಾಗಿ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು-" ಅಯ್ಯಾ ಪುರೋಹಿತರೇ, ನಾವು 
ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಲೆ ಪ್ರತ್ರರೊಡನೆ ಆಲೋಚನೆಯಂ ಮಾಡುವುದು ನಿಮ್ಮ 
ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಶೋರುನುದೀ 1 ೨ ಎನ್ನ ಲು; ಆ ವುರೋಹಿತನು--೬ ಎಲೈ, 
ರಾಜೇಂದ್ರನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಪೆಸುಭೂತಿಯು ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೇ ವಿಬ್ಯಾಪನವಂ 
ಗೆಯ್ದಿರುವನು. » ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸುತಿರ್ದನು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಸ್ಥಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ Bಂೀರವರಿಂ ಲೋಕೋಪಳಾರಾಕ್ಕಮಾಗಿ 
ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕ 
p) ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಸೂಕ್ತಿ ಮುಸ್ಮಾವಯಂಬ ಗೆ 'ಂಥದೊಳಿ 


ದ್ವಯಸುಚ್ಛ ೪ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 





— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. -. a 


ತೃತೀಯ ಗುಚ್ಛ್‌ಂ- 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರ್ರಮಬಾಹುರಾಯನು ಮಂತ್ರಿ ಪುರೋಹಿತರ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಅದೇಮೇರೆಯಲ್ಲಿ ಪುತ್ರರಾದ ವಿಂದಾನುವಿಂದರ ಅನುಮತಿಯಂ ತಿಳಿದು 
ಕಾರ್ಯವಂ ನಡೆಸುವೆನೆಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; ಕಮಲಾವಳೀದೇವಿಯು-« ಎಲ್ಯ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಅರಟ್ಟ ದೇಶದ ಜಯನವರ್ಮನಿಗೂ ವತ್ಸರಾಜನಿಗೂ ಅಜಗಜನ್ಯಾಯ 
ವಾದ ತಾರತಮ್ಯವಿರುವುಡರಿಂದ ವತ್ಸ ರಾಜನಿಗೆ ನಮ್ಮ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಕರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರೂ ಮಕ್ಕಳು 
ಗಳನ್ನು ಕರೆದು ಕೇಳಬಹುದು. ?' ಎಂದು ವಿಚ್ಞಾಪಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯಾದ ಕಲರಾವತಿಯು ಬಂದು -2« ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾ 
ರಾಜನೇ, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರುಗಳು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಇರುವರೋ ಎಂಬಂತೆ 
ನಿಮ್ಮ ಪ್ರತ್ರರುಗಳಾದ ವಿಂದಾನುವಿಂದ ರಾಯರುಗಳು ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ 
ಪನೆಯ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದು ಸುಂದರ ಹಜಾರದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂದಿರುವರು. ?1 
ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಲು; ರಾಯನು" ಎಲ್‌ ಕಲಾವತಿಯೇ, ಶೀಘ ದಿಂದ ಅವ 
ರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಇಾಗು ?' ಎಂದು ಅಬ್ಬಾ ಪಿಸಲು; 

ಅವಳು ಪೋಗಿ ತ್ರರೆಯಿಂದ ಆ ರಾಜಪ್ರತ್ರರುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ರಾಯನ 
ಮುಂದುಗಡೆಯನ್ನು ಬಂದು ಸೇರಲು; ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರುಗಳಂತೆ ಪರಿಶೋಧಿಸುವ 
ಆ ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳು ರಾಯನಿಗೆ ಸಾಸ್ಟ್ರಾಂಗವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿರುತ್ತ ನಿಂದಿರಲು; 

ರಾಯನು-- ಈಗ ತಾವು ಆಲೋಚಿಸಿ ಇರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ತಿಳಿಹಿಸುವಂತೆ ಮಂತಿ) ಪುತೋಹಿತರುಗಳಿಗೆ ಸಂಚ್ರಿ ಯಂಗೆಯ್ಯ್ಯಲು; 

ಅವರಿರ್ವರು ರಾಜಪುತ್ರರುಗಳನ್ನು ಮಣಿಹಬಾರದ ಪಾರ್ತ್ರಭಾಗವಂ ನೊಂದಿಸಿ, 
ಅವರುಗಳಂ ಕುರಿತು" ಎಲೈ, ರಾಜಪುತ್ರರುಗಳಿರಾ ನಿಮ್ಮ ಸಹೋದರಿಯಾದ 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಸಮಸ್ತವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಶಲಳಾಗಿ ಯೌವನದಿಂದ ವಿಭೂಸಿತಳಾಗಿ 
ದ್ಹರೂ ಅಷಳ ರೂಪಿಗೆ ತಕ್ಕ ವರನು ಎನ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಮಾತಾಪಿತೃ 
ಗಳಿಗೆ ಬಲವತ್ತರವಾದ ವ್ಯಸನವು ಪ್ರ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಸಂಗತಿಯು ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ 
ವೇದ್ಯವಾಗಿ ಇದೆಯಷ್ಟೆ. ಈಗ ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಿಗೆ ಅಧಿಸತಿಯಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕು 
ಪ್ರನಾದ ಪ್ರದ್ಯೋತರಾಯನ ಪ್ರತ್ರಿ)ಯಾದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಗೆ ಪತಿಯಾದ 
ವತ್ಸರಾಜನು ರೂಪಿನಿಂದಲು ಗುಣದಿಂದಲು ವಿಭೂಪಿತನಾಗಿ ಬಹುದೇಶಕ್ಕೆ ಅಧಿಪ 
ತಿಯಾಗಿರುವನೆಂಬುದು ನಿಮಗೂ ವಿದಿಶವಾಗಿಯೇ ಇರಬಹುದು. ಈಗ ಆ ವತ್ಸ 
ರಾಜನು ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ, ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಯನ್ನು 


nk ಎ... ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. -... 


ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದೊಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಅವನಿಗೆ 
ಕೊಡುವುದು ಯುಕ್ತವೆಂದು ರಾಜೀಂದ್ರನ ಚಿತ್ರಕ್ಕೂ ದೇವಿಯರ ಚಿತ್ರಕ್ಕೂ 
ತೋರಿರುವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರ)ರಾದವರುಗಳು ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಮಾತುಗಳಂ 
ಥೇಳಿ ಅವರುಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದೇ ಯುಕ್ತಧರ್ಮವು. ಮತ್ತು 
ರಾಮಚಂದ್ರ, ಪರಶುರಾಮ, ಪೂರುಚಕ್ರವರ್ತಿ-ಅವರುಗಳ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ರುವಿರಿ. ಪ್ರಜ್ಞಾಶಾಲಿಗಳಾದ ನಿಮಗೆ ವಿಶೇಷ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತ 
ರಾಗಲಾಕಠೆವು?' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲಾವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳು ಮಂತ್ರಿ) ಪುರೋಹಿತರು 
ಗಳ ವಾಕ್ಯುಗಳಂ ಕೇಳಿ ಕೋಪದಿಂ ಕಣ್ಣುಗಳಂ ತೆಂಪುಗೂಡಿಸಿ ೬ ಎಲೈ, ಮಂ 
ತ್ರಿಯೇ! ಕೇಳು. ಪೂಜ್ಯರಾದ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಒಪ್ಪಿದ ಬಳೆಕ ಬಾಲಕರಾದ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳತಕ್ಕ ಪ್ರಕೃತವೇ ಅಲ್ಲ. ಐಶ್ಚರ್ಯವು ಬಲವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಅ 
ವತ್ಸರಾಜನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಜನ ಪುತ್ರಿಯರನ್ನು ಕೊಬ್ಬರೂ ಕೊಡಬಹುದು. ? ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಅರಮನೆಯಂ ಕ ರಿತು ಪೋಗಲು; 

ಮೆಂತಿ) ಪ್ರರೋಹಿತರಿಬ್ಬರೂ ಖಿನ್ನ ಹೃದೆಯರಾಗಿ ಬರುತ್ತೆ, ಮಂತ್ರಿಯು 
ಪ್ರರೋಹಿತನಂ ಈುರಿಶು ೬ ಎಲ್ವೆ ಪ್ರರೋಹಿತರೇ, ಈ ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳು 
ಮಾಡಿರುವ ದುರಾಲೆ ನೀಚೆನೆಯನ್ನು ಮೊದಲೇ ನಾನು ವೇಳಿದೆನಷ್ಟೆೈ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಪೇಳಿಹೋದರು. ಈಗ ಈ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ ನಮ್ಮ 
ರಾಯನು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಸಲ್ಯವಂ ಬಿಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಂಚುಮಾಡದೆ 
ಬಿಡನು. ಮತ್ತು ರಾಬಾಜ್ಞಿಯಂ ಮಾರಿದವನು ತಂದೆಯಾದರೂ ಖುಗನಾದರೂ 
ತಮ್ಮನಾದರೂ ಸರಿ, ಅವರುಗಳಿಗೆ ದಾಶ್ರಿ ಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಬಲವಾದ ದಂಡನೆಯನ್ನು ಟು 
ಮಾಡುವುದು ರಾಜನೀತಿಗೆ ಮುಖ್ಯಧರ್ಮವಾಗಿರುವುದು. ಈಗ ವಿಂದಾನುವಿಂದ 
ರುಗಳು ಸಮ್ಮತರಾಗದೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೊಡದೆ ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿ 
ಸೋದಸೆಂದು ರಾಯನೊಡನೆ ಪೇಳಿದಲ್ಲಿ, ಏನು ಅನರ್ಥವಾದ ಕಾರ್ಯವು ಕೈಸೇ 
ರುವುಡೋ ತಿಳಿಯಲಾಗದು. » ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಪುರೋಹಿತನು 4 ಆಯ್ಕಾ 
ಮಂತಿ ಗಳೇ, ನಡೆದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಂಚಿಸನೆ ರಾಯನಿಗೆ ವಿಚ್ಞಾಪಿಸುವುದು 
ನಮಗೆ ಮುಖ್ಯಧರ್ಮವು'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ, ರಾಯನ ಸನ್ನಿ ಧಾನವಂ ಸೇರಿ 
ತಲೆಯಂ ತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಲ್ಲಲು; 

ಆರಾಯನು ಏನೋ ಒಂದು ಪರಿಯಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಪೇಳದೆ ಭಯ 
ಯವನ್ನು ಪೊಂದಿರುವ ಮಂತ್ರಿ, ಪುರೋಹಿತರುಗೆಳ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ--« ಎಲೈ, 
ಮಂತ್ರಿ ಪುರೋಹಿತರೇ! ಪುತ್ರರಾದ ವಿಂದಾನುವಿಂದಸುಗಳು ಎನ್ನ ಅಭಿಮತ 
ವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸದೆ ವೋದರೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನಿಮ್ಮ ಮುಖಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಲಾದುದು”' ಎಂದು ಅಪ್ಸಣೆಯನ್ಸ್ಟೀಯಲು; ಅವರಿಬ್ಬರೂ 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ೧೩ 


ಗಾವ ರಾಧ ಸ ಸ್ನಾಮಿಯವರಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲ? 
ವೆಂದು ೫ ಬಿನ್ನೈ ಜತ ರಾಯನು ಎಲೆ ಸ ಮಂತ್ರಿ ಯೇ, ನೀನು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವೇ 
ಜಾ ಅದರೆ ಮುಂದೆ EE ಸ ಕಾರ್ಯವು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು ; ದೇವಶರ್ಮನು ೬ ಅಯ್ಯಾ, ರ ಮನೇ, ಕೇಳು. ಈಗ ನಿನ್ನ 
ಅಜ್ಜಿಯನ್ನು ಅತಿಕ್ಟ್ರಮಿಸಿದಂಧ ನ್ನ ಪುತ್ರರುಗಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ಅಬಳಿಕ ವಿವಾಹ ಾಠ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುತ್ತನಾಗುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಈ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರ 
ರುಗಳು ತಿಳಿಯದಂತೆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಮಂತ್ರಿ,ಯೊಡಗೂಡಿಸಿ ಹಡಗನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿ 
ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಕ ಕೌಶಾಂಬಿ "ನಗರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ವಿವಾಹಕಾರ್ಯವಂ ಬಳೆಯಿಸುವುದು 
ಯುಕ್ತವು. ಆ ಬಳಿಕ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿ ಇನ್ಸಾರೇ ಆಗಲಿ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಲಾ 
ರರು. ಇದಲ್ಲದೆ ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳು ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಕಳುಹಿಸಿದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ 
ಒಂದು ವಿಪರೀಶವಾ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಜೆಯಿಸದೆ ಬಿಡರು. ಮತ್ತು ಗ್ಗ ಸಹಕೃತ್ಯ ತೈ 
ದಲ್ಲಿ ಕೆಲಹವನ್ನು RS ಶತು ಗಳಾದ ರಾಯರು ಈ ವಾರ್ಶೆಯಂ 
ಫೇಳಿ ಹಾಸ್ಕವಂ ಗೆಯ್ಯದೆ ಇರರು. ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ದರೂ ಉಪಾಯದಿಂದಲೇ 
ನಡೆಯಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು'' ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾನಿ ಸಲು; ಆ ಪುರೋಹಿಶನಾ 
ಡಿದ ವಾಕ್ಯಕೆ ರಾಯನೂ ಕಮಲಾವಳೇದೇವಿಯೂ, ಮಂತ್ರಿಯೂ ಸಹ ಸಂಶೋ 
ಷಭರಿತರಾಗಲು ; ರಾಯನು ಭಾವಮೈ ದುನನಾಗಿ ಮೆಂತಿ) ಯಾಗಿರುವ ವಸುಭೂ 
ತಿಯಂ ಈುರಿತು-"" ಎಲೆ ಶ್ರ ಮಂತಿ$ ಯೇ, ನೀನು ಮ ನಿನಗೆ ಅಪ್ತರಾದ ಸೇವ 
ಕರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಒಂದು ಹಡಗನ್ನು ಸನ್ನಾ ಹಪೆಂ ಗೆಯ್ಯಿಸಿ ಸಮುದ್ರ) ತೀರ 
ದಲ್ಲಿ ಸ » ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲು ; ; ಮಂತ್ರಿಯು ಅಜ್ಜಿ ಸ್ವಯಾ 
ದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದು ನುಡಿದು ಪೋಗಲು ; ರಾಯನು - ಆ ಆಯಾ ; 
ಪುರೋಹಿತರ ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಿಯಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಚಾರನಿಗೆ ಬಹುಮಾನವಂ 
ಗೈದು.ಮಂತಿ)ಯೊಡಗೂಡಿಸಿ ಹಡಗನ್ನು ಹತ್ತಿಸುವರಾಗಿ? ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯಸ್ಸಿತ್ತು 
ಕಳುಹಿಸಿ, ಮನ್ಮಥನ ಸೌಭಾಗ್ಯದೇವತೆಯಂತೆ ಮಂಗಳಕರಳಾಗಿ ಮೆಕೆಯುತ್ತಿ 
ರುವ ರತ್ನಾವಳೀದೇವಿಯಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಂಡೆಯಂ 
ಸವರುತ್ತ" ಎಲೌ ಪುತಿ, ಯೇ, ನಿನಗೆ ಅಕ್ಕನಾದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಗೆ ಪ 

ಯಾದ ವತ್ಸ ರಾಜನಿಗೆ ನಿನ್ನೆ ಕೊಬ್ಬು ಮದುವೆಂಯಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ರು 
ವೆನು. ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರುಗಳಾದ ವಿಂದಾನುನಿಂದರುಗಳಂತೆ ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ವೂರತಸ್ಕ ಸ ಅಜ ಜ್ಯಾನುಸಾರ: ನಾಗಿ ನಡೆಯತತೆ ಸಿವಳೋ ಹೇಳು ?? 
ಎಂದು ಆಜ್‌ ;೮ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಸತೂವದಲ್ಲಿ ಕುಳಿ ತಿರುವ ತಾಯಾದ ಕಮ 
ಲಾವಳಿಯ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಸಲ ಅಜಿ ಸ್ವೈಯನ್ನು ವರಿ 


ನಡೆದು ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ವ್ಯಸನವನ್ನುಂಬುಮೂಡುವ ನಾನು ವ್ವ ಪುಟ್ಟ ಪ್ರಯೋಜನ 


ov — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೈಕಲಾನಿಧಿ. 


ವೇನು”? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಆ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳ್ದು ರಾಯನು ಅಧಿಕ ಸಂತೋ 
ಷಭರಿತನಾಗಿ, ಆ ರತ್ನಾ ವಳೆಯ ಮುಖಕಮಲವಂ ಮುದ್ದಿಸಿ ಕಮಲಾವಳಿಯಂ 
ಕುರಿತು--"" ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಪುತಿ, ಯಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಸರ್ವಾಭರಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆಲಂಕರಿಸುವಳಾಗು'? ಎಂದು ನುಡಿದು, 4 ಎಲೌ ಪುತ್ರಿಯ, ನಿನ್ನ 
ಮುಖವು ಎನಗೆ ಇನ್ನು ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು 
ಗಳನ್ನು ಹೆತ್ತವರಿಗೆ ದುಃಖವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದೆಂಬ ಪೂಜ್ಯರ ವಾಕ್ಯವು ಯಥಾ 
ರವೇ ಸರಿ? ಎಂದು ಕಂಬನಿಯಂ ಬಿಡುತ್ತಿರಲು ; ಕಮಲಾವಳೀದೇವಿಯು 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಸರ್ವಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ತನ್ನ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ. 
« ಎಲೌ ಪುತ್ರಿ ಯೇ, ಪುಹ್ಟಿದು ಮೊದಲಾಗಿ ಇದುವರೆಗೂ ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ 
ಎನ್ನೆ ಮಗ್ಗುಲಂ ಬಿಟ್ಟು ಮಲಗಿದವಳಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕುಳಂ ಪೆತ್ತಮೇಲೆ ಪ 

ಪುರುಷನಿಗೆ ಕೊಬ್ಬು ಪುಣ್ಯವಂತರಾದವರು ನೇತಾ ನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರು 
ವರು. ಮಂದಭಾಗ್ಯಳಾದ ನಾನು ಅಂಥ ವುಣ್ಯಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಾಗಲಿಲ್ಲ! » ಎಂದು 
ಮಗಳನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು, ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯಲುದ್ಯುಕ್ತ್ಮಳಾಗಲು ; ರಾಯನು 
ದೇವಿಯಂ ಏಕಾಂತ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕರೆದು" ಎಲೌ ಕಾಂತೆಯೇ, ಕೇಳು. ಈ ಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ಮಗಳಿಗೆ ದುಃಖವು ಪುಬ್ಚ ದಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿಬೇಕ 
ಲ್ಲದೆ ನೀನು ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯುವ್ರದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಒತ್ತಿನಫ್ಲಿರುವ ಊಳಿಗದ 
ಪೆಣ್ಣುಗಳು ನೀನು ಅಳುವುದಂ ಕಂಡು ಏನೋ ಒಂದು ಸಂದೇಹವಂ ಭೊಂದುವರು. 
ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಬೇಕು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 
ಡೇ? ಯು ವ್ಯಸನವಂ ತೊರೆದು ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ ಈುರಿತು« ಎಲೌ ಪುತ್ರಿಯ, 
ಕೌಶಾಂಬಿಯ ಪಟ್ಟಣವಂ ಬೊಂದಿ ವಿವಾಹವಾದ ಮೇಲೆ ಪತಿಯಾದ ವತ್ಸ ರಾಜನಲ್ಲಿ 
ಗರ್ವವನ್ನು ತಾಳದೆ, ಸ್ವನ್ನದಲ್ಲಾದರೂ ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಂ ಬಿಡದೆ, ದುಷ್ಟ 
ರಾದ ಸತಿಯರ ದುರ್ನೀತಿಗೆ ಕಿವಿಯಂ ಕೊಡದೆ ಸವತಿಯಾದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವೈರವಂ ಸಂಪಾದಿಸದೆ, ಹಿಂದಾದ ಐಶ್ವರ್ಯದ ಮೋಡಿಯಂ ವಹಿಸದೆ, ಸೇವಕ 
ರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಹೇರಳವಾದ ಅಯಾಸವಾದರೂ ಬೀರದಿ, ಮರೆತಾದರೂ ಪತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು ಮಾತುಗಳಂ ನುಡಿಯದೆ, ಗೆ.ರುಹಿರಿಯರ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ವೂರಿ ನಡೆ 
ಯದೆ, ಪತಿಹಿತಕರವಾದ ನಾರಿಯಲ್ಲಿ ವೈರವಂ ತಾಳದೆ, ಪ್ರಾಣಕಷ್ಟೃವಾದರೂ 
ಪಾತಿವ್ರತ್ಛಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯಂ ಸಂಪಾದಿಸದೆ, ಪತಿಯೇ ಪರಲೋಕ ಬಂಧುವೆನುತಲೂ 
ಅವನ ಮುಖದರ್ಶನವೇ ಸಮಸ್ಕವಾದ ದೇವತಾದರ್ಶನವೆನುತಲೂ ಅವನಿಗೆ ವಿಹಿತ 
ವಾದ ಕಾರ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದೇ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವ್ರತಾಚರಣೆಯೆನುತಲೂ ಅವನ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದೇ ಪುರಾಣಶ್ರವಣವೆನುತಲೂ ಅವನ ಗುಣಗಳನ್ನು ವೊಗಳು 
ವುಜೀ ಮಂತ್ರಜಪವೆನುತಲೂ ಅವನಿಗೋಸುಗ ಸಂಚಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದೇ ಪುಣ್ಯ 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. -- oF 


ಯಾತ್ರೆಯೆನುತಲೂ ಮನೋನವಾಕ್ಕಾಯಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು ನಡೆದೆಯಾದಕೆ ಪತಿವ್ರ 
ತಾಶಿರೋಮಣಿಯೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಂ ಪಡೆದು ಇಹಪರಲೋಕಗಳ 
ಸೌಖ್ಯಕ್ಕೂ ಯೋಗ್ಯಳಾಗುತ್ತ ಇದ್ದೀಯೆ. ಪತಿಭಶ್ತಿಯಂ ತಾಳಿ ನಡೆದ ಅನ 
ಸೂಯೆ ಅರುಂಧತಿ ಮೊದಲಾದ ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಥೆಯಂ ಕೇಳಿರುವೆಯಷ್ಟೆ. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪತಿಯಲ್ಲಿ ವಿರೋಧವಂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ವ್ರತಾ 
ಚರಣೆ ತೀರ್ಷಯಾತೆ) ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳೋ ಅವುಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮವಂ ಮಾಡಿದಂತೆ ನಿಷ್ಟಲಂಗಳಾಗುತ್ತಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಪತಿಭಕ್ತಿಯೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ತಾಯಿತಂದೆಗಳಾದ 
ನಾವು ಯೌವನ ಬರುವವರೆಗೂ ಸಂರಕ್ಷಕರೇ ಹೊರತು ಆಬಳಿಕ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಾರೆವು. 
ನೀನು ಸಮಸ್ತ ವ್ಯಸನವಂ ತೊರೆದು ಪತಿಯಂ ಸೇರಿ ಸುಖದಲ್ಲಿರುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸುವಳಾಗು ? ಎಂದು ನೀತಿಮಾರ್ಗವಂ ಬೋಧಿಸಲು; ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ತಾಯಿ 
ಯ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ ಮುತ್ತಿನ ನರದಂತೆ ಕಣ್ಣೀರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತ--«« ಎಲೆ 
ತಾಯೆ, ನಾನು ಸಾಕಿದ ಗಿಳಿಯಮರಿ ಹುಲ್ಲೆ ಕೋಗಿಲೆ ಅಂಚೆ ನವಿಲು ಪಾರಿವಾಳ 
ಚಕ್ರವಾಕ ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಮೋದ ವನದಲ್ಲಿ ಸಾಕಿದ ಸೀಮಾವು 
ಸುರಗಿ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಮುಂತಾದ ಮರಗಳನ್ನೂ, ಬಾಜಿ ಸೇವಂತಿಗೆ ಮೊಲ್ಲೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ 
ಮುಂತಾದ ಲತೆಗಳ್ಳೂ ಒಂದು ಬಾರಿ ನೋಡಿ ಬರುವೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಬೋಗು 
ತ್ತಿರಲು; ಕಮಲಾವಳಿಯು ಮಗಳ ಸರ್ಯಾಂಗಮಂ ನೋಡಿ ದೃಷ್ಟಿ ತಾಗುವುದೆಂದು 
ತನ್ನ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ, -ಈ ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯು ವತ್ಸರಾಜನೊಡನೆ ಸೌಖ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬಾಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿದೆನಾದರೆ ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಾರೃಕವಾಗುವುದೆಂದು ಪತಿ 
ಯಾದ ವಿಶ್ರಮಬಾಹುರಾಯನೊಡನೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು--- 

ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ವತ್ಷಿಶಾಲೆಗೆ ಬೋಗಿ ಬರುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತುಗಾತಿಯಾಗಿರುವ 
ಮಣಿಮಾಶೆಯಂ ಕರೆದು" ಎಶೆ ಬಾಖೆ ನಾನು ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ಗೌರಿಯ ನೋಂಪಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ನಾನು ಮರಳಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರುವವರೆಗು ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿನ ಬಲೆಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ಎತ್ತಲೂ ಹಾರಿ ಹೋಗದಂತೆ 
ಈ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಸಾಕುವುದಲ್ಲದೆ, ನನಿಲುಗಳಿಗೆ ನಾಟ್ಯವನ್ನೂ, ಗಿಳಿಗಳಿಗೆ ನಡೆ 
ಯನ್ನೂ, ಪಾರಿವಾಳಗಳಿಗೆ ದೂರವಾಗಿ ಹಾರುವ ಆಟಗಳನ್ನೂ, ಹಂಸೆಯ ಮರಿಗಳಿಗೆ 
ನಡೆಯನ್ನೂ ಕಲಿಸುತ್ತ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಮೇವುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಸಲಹುತ್ತಿರುವುದು” 
ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರಮೋದವನಕ್ಕೆ ಬೋಗಿ ಸಮಸ್ತೃ ವೃಕ್ತಲತೆಗಳಂ 
ಪಾಲಿಸುವ ನೀಲಾವತಿಯಂ ಕರೆದು ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೆ, ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನಾನು 
ಇತ್ತಲು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಪಷ್ಷಿಶಾಲೆಯ ಮಣಿಮಾಲೆಗೆ ಪೇಳಿರುವೆನು. 
ಅದರೆ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ವೃಕ್ಷೆಲತೆಗೆ ಕಾಲಕಾಲವರಿತು ಮಾಡುವ ಜೋಹಳಕಿ)ಯೆ 


ರಿ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೃಕಲಾನಿಥಿ. 


ಗಳಂ ಮಾಡದೆ ಮರೆತಿರುವೆಯಾದರೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಒಳೆಗಾಗುವೆ'' ಎಂದು ಕಟ್ಟು 
ಮಾಡಿ, ತಾನು ಸಾಕಿದ ದುಂಡುಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರುನಾಲ್ಕು ಪುಸ್ಸಗ 
ಳನ್ನು ಕೊಯ್ದು ಕರದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಾ, " ಎಲೆ, ರಂಭಯಂತೆ ರಾಜಿ 
ಸುವ ರತ್ನಾ ವಳಿಯೆ, ಗುಟುಕುದಂಬುಲನನ್ನಿ €ಯದೆ ಸಲ್ಲೀಲೆಯಿಂದ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬೋಗುತ್ತಿರುವೆ?' ಎಂದು ನುಡಿಯುವ ಅರಗಿಳಿಗಳ ಮಾತುಗಳಂ ಕೇಳಿ 
ಮನಮರುಗಿ--ಈ ರೀತಿಯಾದ ವಸ್ತುಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ಬೋಗುವುದು ಒಹುಶಸ್ಟೃವಾಗಿರು 
ವುದು, ಕೆಟ್ಟ ದೈವವು ಸೀೀಯಾಗಿ ಎನ್ನ'ನ್ನು ಏಕೆ ಪುಟ್ಚಿ ಸಿತೆ ೧6, ಎಂದು ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ಹೇರಳವಾದ ನಿಟ್ಛೈಸಿರುಗಳೆಂ ಬಿಡುತ್ತಾ ಬಂದು, ತನ್ನ ನಡೆಗೆ ಕಡೆಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿರುವ ತಾನು ಸಾಕಿದ ಹುಲ್ಲೆ ಮರಿಯಂ ಮೈದಡಹಿ ಮಣಿಮಾ 
ಲೆಯಂ ಕರೆದು" ಎಲೆ, ಕಾಂತೆಯೇ, ಸರ್ರಮಂಗಳೆಯೆಂಬ ಈ ಹುಲ್ಲೆಮರಿಯನ್ನು 
ಪಿಡಿದು ಮೃಗಶಾಲೆಯಂ ಪೊಂದಿಸು?' ಎಂದು ನುಡಿದು ಬರುತ್ತ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಹಿಂದಿರುಗಿ, ತಾನು ಸಾಕಿದ ಗಿಣಿ ಕೋಗಿಲೆಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹೆಚ್ಚಿ 
ಗಳನ್ನಿಡುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ಅತ್ತಲು ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನು.--- ಆ ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ರತ್ನಾ ವಳಿಯು 
ಪೋಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾದುದು. ಪ್ರಯಾಣಲಗ್ಗವು ಮಾರಿಹೋಗುವುದು'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು ತಾನೇಖಬೋಗಿ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಕರೆತಂದು ಪೀಠದಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನು ಮರುಳುದುಂಬಿರಿಸ್ರಿ ಅರಿಸಿನ ಶುಂಕುಮಗಳಿಂದಲಂಕ್‌ರಿಸಿ, 
ಗೆಂಧ ತಾಂಬೂಲ ಫಲಪುಷ್ಪ ಗಳನ್ನಿ ತ್ತು, ಅಕ್ರತೆಯಂ ಕರದಲ್ಲಿ ವಿಡಿದು « ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ! ವಕ್ಸರಾಜನಿಗೆ ಪತ್ನಿಯಾಗಿ ಸರ್ರಸೌಖ್ಯವನ್ನೂ ಅನುಭ 
ವಿಸಿ ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಗಳಾದ ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆಯುವಳಾಗು 1° ಎಂದು ಅವಳ ಮಂದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷಶೆಗಳಂ ಚೆಲ್ಲಿ, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತನ್ನಿಟ್ಟು, ಸಂತೋಷವಾಗಿ ನೋಡು 
ತ್ಲಿರಲು; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಪ್ರರೋಹಿತನು ಬಂದು" ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಸೂರ್ಯನು 
ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕೆಂಬ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಬೊಂದಿ ಐದು ಗಳಿಗೆಯಾಗಿ ಲಗ್ನವು ಮಾರಿಬೋ 
ಗುತ್ತಿರುವುದು. ಮಂತ್ರಿಯು ನಿನ್ನ ಅಫ್ಸಣೆಯಾದಂತೆ ಹಡಗನ್ನು ಸನ್ನಾ ಹವಂ ಗೆಯ್ದು 
ಕಾದಿರುವನು. ಅಂತಃಪುರದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಪಾಲಕಿಯನ್ನು ತಂದು ಇರಿಸುವಂತೆ ಪೇಳಿ 
ರುವೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು ಕುಲಕ್ರಮಾಗತವಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ವರದಿಂದ ಬಂದ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತಂದು ರತ್ನಾವಳಿಯ ಕತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿ ಆಪ್ತರಾದ 
ಕೆಲವು ಸಖಿಯರನ್ನು ಸಂಗಡ ಖೋಗುವಂತೆ ನೇಮಿಸಿ, ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಮಗಳ ಆಲಿಂ 
ಗನವಂ ಗೈದು, ಮುದ್ದಾಡುತ್ತಿರಲು ; ರಾಯನು «« ಎಲೆ ದೇವಿಯೇ, ಎಷ್ಟು 


ಅಲಿಂಗನವನ್ನು ಗೈದರೂ ಮನದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೇಮವು ತಪ್ಪುವ್ರದೇ? ಏಕೆ ತಡವಂ 


ಎ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ... ಎಣ 


ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ??? ಎನ್ನ ಲು; ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿ ತಂದೆ 
ತಾಯಿಗಳ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟ ಗೆ ಸದು ಸುಕೋಹಿತನು PN ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಪೋಗುತ್ತಿರಲು ; ಬ ಮಗಳ ಗಲ್ಲವಂ ಮುದ್ದಿಸಿ... ಎಲೆ 
ಇ ನಮ್ಮ ವಂಶಕ್ಕೂ ನಿನ್ನ ಗಂಡನ ವಂಶೆಕ್ಕೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಕೀರ್ತಿಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಬಾಳುವಳಾಗು! ?' ಎಂದು ಅವಳ ಶರವಂ ಪಿಡಿದು, ಕರಕೊಂಡು 
ಬಂದು, ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಪಾಲಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, — ಅಯ್ಯಾ, ಪುರೋ 
ಹಿತರೊ ಸಮು ುದ್ರಮಧ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಡಗನ್ನು ನಡೆಸುವವನಂ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರತಕ್ಕು 
ದೆಂದು ಹೇಳುವಂತೆ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಚ ಮಗಳನ ನ್ನ್ನ ಹಡಗನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿ ಬರುವ 
ರಾಗಿ? ಎಂದು ಅಪ ಗ್ಸಣೆಯನ್ನಿ ತ್ನು, ಮಗಳ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂ ಪಟ್ಟದ ಚಿಂತೆಯನ್ನು 
ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ತಾಳಿ, ಕಣಿ ಕ್ಲೀರುಗಳನ ೨ ಕರವಸ ದಿಂದ ಒರಸು ತ್ರ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು 
Wa ಕಮಾಲ ಮಗಳನರಿ ಸ್ಮರಿಸಿ ಪೇಳಬಾರದ 1 ತಾಳಿ, 
(( ಎನ್ನೆ ಮಗಳು ಪಾರಖಿಲ್ಲದ ಸಮುದೃವಂ ದಾಂಟಿ ವತ್ಸ 013 ಪತ್ನಿಯಾದಳೆಂಬ 
ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಲ್ಲದ ಎನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಿದೆ ಉರಿಯು ಆರಲಾರದು! 
ಎಂದು EP ಬದ್ದು ಹೊ ರತ ರಲು ; 

ಆತ್ಮಲು ಪ್ರಶೋಹಿತನು ನಿಖಿಯರಿಂ ಸಹಿತಳಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಅತಿ 
ಬಾಗರೂಕನಾಗಿ ಹಡಗನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅಯ್ಯಾ, ಮಂತ್ರಿ 
ಗಳೇ, ಸಮುದ ಮಧ್ಯದ ದ್ರಿ ಸ ಸಂಚರಿಸುವುದು ಅಧಿಕ ಪ,ಯಾಸವೆಂಬುದು ನಿಮ್ಮ 
ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ವೇದ್ಯವಾಗಿ ಗಿರುವನ್ಸಿ ವೇಳತಕ ಕ್ಯುಜೀನು??? ಎಂದು ನುಡಿದು, ಹಿಂದಿರುಗಿ, 
ಅರಮನೆಯಂ "ಕುರಿತು ಒರಲು; 

ಅತ್ತಲು ಮಂತ್ರಿಯು--ದ್ದ ಜನ ಗಠವನ ಸು ಎತ್ತಿ ಕ್ಲಿ, ಹಡ ನ್ನು ನಡೆಸುವಂತೆ 

ಅಪ್ಪ ಣೆಯ. ಇ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ತನ ನ್ನ ಬಲಗಣ್ಣು ಹಾರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು, ಹಡ 
ಗಿನಿ ಧ್ವಣಪ ರಶದಲ್ಲಿ ಈ ಕೂಗುತ್ತ ಸು ಗೂಗೆಯ ಧ್ವನಿಯ” ಹೇಳಿ ತನ್ನ 
ಸಮಾನುದಲಿ ಶುಳಿತಿರುವ ಕಾ*ತ್ಯಾಯನಿಯೆಂಬ 401.1 ಈುರಿತು--« ಎಲೆ 
ಸಾತ್‌ ್ರಿಯನಿರ್‌ ನೀ, ನನ್ನ ಬಲಗಣ್ಣು ಹಾರುವುದಕ್ಕೂ ಹಡಗಿನ ದ್ಚಜದಂಡದಲ್ಲಿ 
ಚ] ಕೂಗುವ ಅ 1೫01 ಶಬ್ದಳ್ಕ್ಯೂ ಏನು ಸೈ ಫಲವು ಅನುಭವಿಸತಕ್ಕು 
ದೋ ತಿಳಿಯಕೂಡದು ! ? ಎಂದು ಜಃ 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಚೆಂಡಮಾರುತದಂತೆ ಬಿರುಸಾದ ಸುಳಿಗಾಳಿಯು 
ಬಂದು ಹಡಗನ್ನು ಮಾರ್ಗವಂ ತಪ್ಪಿಸಿ ಇನ್ನೊ ಂದು ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಖೋಗಲು; - 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಆ ಹಡಗು ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮರ್ಮರವೆಂಬ ಪರ್ಚತದ 
ಕೋಡುಗಳ್ಲಿಗೆ ಬಡಿದು ಕುಲಾಲಃಕಕ್ರದಂತೆ ತಿರುಗಿ ತುಂಡುತುಂಡಾಗಲು; 


೨.೦ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯಳಲಾನಿಧಿ 


ಆಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನಾವಳಿಯೂ ಮಂತಿ)ಯೂ ಸಖಿಯರೂ ಸಹ ಸಮಸ್ತ 
ಜನರೂ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ SR ತ ಅಗ್ನಿ ಅರಣ್ಯ ಬೆಚ್ಚ ಸಮುದ -.- 
ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಇವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಇತ್ತೆ ದುಷ್ಟೃಸ್ಥ ಸ ಕದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ 
ಇದ್ದ ಮನುಜನನ್ನು ಪೂರ ಪ್ರಣ್ಯವು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದೆಂಬ ಬು ನನ್ನು ಯಥಾ 
ರ್ಥವಂ ಗೆಯ್ಯಲೋಸುಗ ಆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಪೂರ್ವವುಣ್ಯವು ಒಡೆದ ಹಡಗಿನ 
ಒಂದು ಹಲಗೆಯನ್ನು ದೊರಕಿಸಲು; ಆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಸ್ವಲ್ಪವಾದ ನೀರಂ ಕುಡಿ 
ದು ಮಹಾಭೀತಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ಕಾಡು 
ಗಿಚ್ಚಿ ನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರಕಿದ ಹೆಣ್ಣು ಹುಲ್ಲೆಯಂತೆ ಬಾಯಿಬಿಡುತ್ತ, ಬೇಡನ 
ಬರೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಪೇಣ್ಣಿ ಳಿಯಂತೆ ನಡುಗುತ್ತ ಭಯಂಕರವಾಗಿ Ho ಮಾನು 
ಮೊಸಳೆ eS ಜಲಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಂ ಕಂಡು ಹಾಹಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ ಬೆಚ್ಚ 
pt ಹುಬ್ಳಿ ಬರುವ ತೆರೆಗಳ ಕರ್ಣಕಕೋರವಾದ ಧ್ಯ ನಿಗೆ ಕಳವಳವಂ 
ಪೊಂದುತ್ತ, ತನಗ ಅಕಾರಣವಾಗಿ ಬಂದ ವಿಪಕ್ತ ನ್ನೂ ದೈವಯೋಗದಿಂ ದೊರಕಿದ 
ಹಲಗೆಯನೂ ಸಹ ನೋಡಿ ಅಸ್ಥ್ಯವಂ ವೆಕ್ತು, ಹ ನ್ಯ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿರಾ! 
ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರಿರಾ ! ಎನನ್ನು ಕಾಡುಪಾಲು ಮಾಡಿದಿರಾ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೈವವೇ 
ಕೆಡಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತವಾದಲ್ಲಿ ದ್ರ್ಯನಿದ್ಧ ರೂ ಸಮಸ್ತಬಂಧುಗಳಿದ್ದರೂ ದೊರೆತನವಿ 
ದ್ದರೂ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಮ್ಯರ್ಭವಾಗುವುದೆಂಬ ವಾಕ್ಯವು ಎನಗೆ ನಿದರ್ಶನವಾಯಿತು ! 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೇವಾಲಯವಂ ಮುರಿದೆನೋ, ಯಾವ ಒ್ರಹ್ಮಹತ್ಯವಂ 
ಮಾಡಿದೆನೋ, ತಾಯಿಶಂದೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಯಾವ ಮಕ್ಕಳಂ ಅಗಲಿಸಿದೆನೋ, 
ಯಾವ ಗಂಡಹೆಂಡಿರಿಗೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದೆನೋ ತಿಳಿಯದು! ಅಂಥ 
ಮಹಾಪಾಪಂಗಳಂ ಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೇ ತಂದೆತಾಯಿ ಮೊದಲಾದ ಸಂಪತ್ತ ನ್ನೂ 
ತೊರೆದು ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಜಲಜಂತುಗಳ ಬಾಯ್ಲೆ ತುತ್ತಾದೆನು! ಯಾಕೊ 
ಡನೆ ಎನ್ನ ದುಃಖವಂ ಪೇಳಲಿ! [ ಎನ್ನನು ಯಾರು ಕಾಪಾಡುವರು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? 
ಎಲೆ ದುಷ್ಟ ನಾದ ಬ್ರಹ ನೇ! ಎನ್ನ 'ಫಣೆಯಲ್ಲ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅವಸೆ ಯನ್ನು ಹೊಂ 
ದುವಂತೆ “ಕೆಯುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ನಾನು ಏನು ಅವರಾಧವಂ ಗ್ಗೆ. ಫೇಳು, 
ಆದರೆ ಈ ಹಡಗಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಜಲದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿ ನಾನು ಮಾತ್ರ 
ಉಳಿದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಎನಗೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ದಿವಸ ಭೂಮಿಯ ಯಣಾನು 
ಬಂಧವು ಇರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ಯಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಏನು ವಿಷತ್ತ್ಯೋ, ಏನು ಸಂಪತ್ತೋ, ಅದೆಲ್ಲವೂ ದೈವಯೋಗದಿಂದ 
ಬಂದಲ್ಲದೆ ಬಿಡದೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಫೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ಯಥಾಶ್ಯವೇ ಸರಿ!» 
ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರ್ದಳು. 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. _.. ಕ್ಷಿ 


ವಂಬಿಲ್ಲಿಗೆ 

ಸ್ಥಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಹಂೀರವರಿಂ ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಯಮಾಗಿ 

ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 1 

ತಿ ಕೃಪ ರಾದ ಸೂಕ್ತಿ ಮುಕ್ಮಾವ್‌ಯೆಂಬ ಗೆ ' ಂಥದೊಳಿ 

ತೃತೀಯಗುಚ್ಚಂ ಸಂಪೂಾರ್ಣವು. 
(ಬೂ 
ಮಾ 
ಚತುರ್ಥ ಗುಚ್ಚ ೦ 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಭಯವಂ ಪೊಂದಿ, ಅ ತೆರೆಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ನಾರಿ 
ಯಂತೆ ಶೇಲುತ್ತ ಪೋಗುನಲ್ಪ್ಲಿ-" ಮಾನೂ ಮೊಸಳೆಗಳೂ ಎನ್ನನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿದರೆಂತೂ 
ಬಹಳ ಸಂತೋಷವೇ ಸರಿ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಡಗನ್ನ ಏರಿಬರುವ ವರ್ಶಕರುಗಳ ಕೈಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮಗಳೆಂದು ಪೇಳಲಿ! ಎನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿ! 
ಎನ್ನನ್ನು ಕಂಡ ಪುರುಷರು ಮೋಹಿಸದೆ ಹೇಗೆತಾನೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವರು! ಕೆಚ್ಚದೈವವು 
ಎನಗೆ ಈ ರೂಪವನ್ನೂ ವಿದ್ಯ ಬುದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ ಈ ಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ಏಕೆ ಉಂಟುಮಾ 
ಡಿತೋ! ಇನ್ನು ವತ್ಸ ರಾಜನೆಂದರೇನು, ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಸಂಘಟನೆ ಎಂದರೇನು? 
ಇನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಪತ್ನಿಯಾಗುವೆನೆಂಬ ಚಿಂತೆಯು ಭ್ರಾ)ಂತಿಯಾಗಿರುವುದು! ಮತ್ತು 
ಅಂಥ ಐಶ್ವರ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಈ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಬ್ರೊಂದಿಡೆನು? ಮುಂದೆ, ಇನ್ನೇನು 
ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಫೊಂದುನೆನು?' ಎಂದು ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಇಂಥ ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದರೂ ಪ್ರಾಣವಂ ಬಿಡದೆ ದೈವಯೋಗದಿಂ ದೊರಕಿದ ಹಲಗೆಯನ್ನು 
ಹತ್ತಿ ಜೀವಿಸಿರುವುದನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿದಲ್ಲಿ ದೈವಕೃಪೆಯಿಂದ ವತ್ಸ ರಾಜನಿಗೆ ಪತ್ನಿಯಾ 
ದರೂ ಆಗಬಹುದು. ಮತ್ತು ದರಿದ್ರನು ಸೌಖ್ಯವಂ ಬಯಸುವಂತೆ, ನಪುಂಸಕನಿಗೆ 
ದೊರಕಿದ ನಾರಿಯ ಜಾಣ್ಮೆಯಂತೆ, ಎನ್ನ ಮನೋರಧವನೆಲ್ಲವೂ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ 
ಬೆಳುದಿಂಗಳಂತೆ ವ್ಯಕ್ಧ ವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಇನ್ನೂ ಬಳಲಿ ಬಾಯಾರಿ ಬಗೆಬಗೆ 
ಯಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಬಾಯಿಬಿಡುತ್ತ ರೋದನವಂ ಗೈದರೂ ಫಲವಂ 
ಕಾಣೆನು! ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ « ಜಲದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವನಿಗೆ ಚಳೆಯ ಗಾಳಿಯ ಭಯ 
ವೇನೆಂಬ ' ನ್ಯಾಯವು ಎನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದು. ವಿಪತ್ತು ಬಂದಾಗ ಧೈರ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿನಯವನ್ನೂ ಅವಲಂಬಿಸಬೇಕೆಂದೂ, ಧೈರ್ಯವೇ ಸರ್ವಸೌ 
ಖ್ಯಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗುವುದೆಂದೂ ನೀತಿಯಂ ಬಲ್ಲವರು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ವ್ಯರ್ಧ 
ವಾಗಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಸಕಲವಾದ ವ್ಯಸನವಂ ತೊರೆದು, ಎಡೆಯಂ 
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ಕೆಚ್ಚುಗೈದು, ದೈವವು ಸಮುದ್ರವಂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ವಿಲಾಸವಂ ವಿರ 
ಚಿಸಿದುದೋ! » ಎಂದು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿ ಫೋಗುತ್ತಿರುವ ಮನವನ್ನು 
ಬಿಗಿಗೈದು ತೇಲುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಿಯ ಧನಗುಪ್ತನೆಂಬ ವರ್ತಕನು ರತ್ನದ್ವೀಪ 
ಗಳಿಂದ ರತ್ನ ಗಳಂ ತರುವೆನೆಂದು ಹಡಗನ್ನೇರಿ ಬರುತ್ತ, ಸಮುದ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ತೇಳಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ದೂರದಲ್ಲೇ ಕಂಡು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೂರದೃಷ್ಟಿ ಯ ಕೊಳ 
ವೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ನೋಡಿ--ಇವಳಾರೋ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ ಕಾಣುವಳು. ಅಗಾಧವಾದ. 
ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬರುವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಯಾವವಳೊ ನೋಡುವೆ 
ನೆಂದು ಹಡಗನ್ನು ಅತ್ತಲಾಗಿ ತಿರುಗಿಸ್ಕಿ ಸಮಾಪವಂ ಸೇರಿ--ಸರ್ವಾಭರಣಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಪೊಳೆಯುಕ್ಕ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಚಿಗರುಗಳಿಗೆ ಕಾಂತಿಯನ್ಸೀಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಲು 
ಬೆರಳುಗಳಿಂದಲೂ, ಅಮೆಯನ್ನು ಅಲಗಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಮೇಗಾಲುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕೆಂ 
ದಾವರೆಯ ಅಂದನಂ ನಿಂದಿಸಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಕ್ತವಂ ಮುತ್ಯುಳಿನಿ ತೋರುವ ಪಾದಗ 
ಳಿಂದಲೂ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬಳೆದ ನಿತಂಬಗಳ ಭಾರವನ್ನು ಕೊಬ್ಬಿನಿಂದ ಜಬ್ಬಿ 
ತೋರಿ ಕುಂಭಗಳ ದಂಭವನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ ಮೆರೆದಿರುವ ವೆರ್ಮೊಲೆಗಳ. ಭಾರವಂ 
ಹೊರಲಾರದೆ ಆಯಾಸದಿಂದ ನೀಡಿದ ಮೇಗಾಲೆಂಬ ಆಮೆಗಳ ತಲೆಗಳೋ ಎಂಒಂ 
ತಿರುವ ಹಿಮ್ಮಡಿಗಳಿಂದಲೂ, ನಿನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ನಮ್ಮ ಚಂದ್ರನಂ ಜಯಿಸಬೇಡ 
ವೆಂದು ಬಂದು ಎರಗಿದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಪಾದ ನಖಗಳಿಂದಲೂ, 
ಮೂರುಲೋಕವನ್ನೂ ಜಯಿಸಲೋಸುಗ ಸಾಣೆಗೈದು ಬಾಣಗಳಂ ತುಂಬಿ ಮಡ 
ಗಿದ ಮನ್ಮಥನ ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಬಿತ್ತರವಾಗಿರುವ ಮೊಳಗಾಲುಗಳಿಂ 
ದಲೂ, ಮನ್ಮಥನ ಅರೆಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟದ ಬಾಳೆಗಂಭಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಇಂಬಾಗಿರುವ ತೊಡೆಗಳಿಂದಲೂ, ಪರರ ಹೆಚ್ಚು ಗೆಯಂ ನೋಡಿ ಅಸೂಯೆಯಿಂದ 
ಕೃಶನಾಗುವ ಮನುಜನಂಶೆ ನಿತಂಬಗಳ ಬಳೆವಳಿಕೆಯನ್ನೂ ಕುಚಗಳ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ 
ಸಹ ನೋಡಿ ಬಡವಾದುದೋ ಎಂಬಂತೆ ಪಿಡಿಗೆ ಅಡಗುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ನ 
ಡುವಿನಿಂದಲೂ, ಲಾವಣ್ಯವೆಂಬ ನದಿಯ ಸುಳಿಯಂತೆ ಮೆರೆಯುವ ನಾಭಿಯಿಂದಲ್ಕೂ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ ಗೈದ ಮನ್ಮಥನ ಮದ್ದಾನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥಳೆಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುವ ಕುಚೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸಂಪಿಗೆಯ ದಂಡೆಗಳಿಗೆ ಪಗೆಯಾಗಿ ಸೊಗಸಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸುವ ತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿಗುರುಗಳು ಪ್ರಷ್ಟವಂ ಪೆತ್ತುವೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಒಪ್ಪುವ ಹಸ್ತದ ಉಗುರುಗಳಿಂದಲೂ, ಬಲಮುರಿಯ ಶಂಖದ ಬಿಂಕವಂ ಮುರಿ 
ಯುವ ಕತ್ತಿನಿಂದಲೂ, ಪವಳದ ಬಣ್ಣವ ಕಡೆಗೊತ್ತುವ ತುಭಿಯಿಂದಲೂ, ಎಳ 
ಹೂವಿನ ಖಳ್ಲೆಯಂ ಬರಿಗೈದು ಕಣ್ಣುಗಳ ಎಲ್ಲೆಗೆಟ್ಟೈನ ಸುವರ್ಣದ ಶಿಲೆಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ ತೋರುವ ನಾಸಿಕದಿಂದಲೂ, ಕಬ್ಬಿನ ಸಿಲುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುವ 
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ಹುಬ್ಬು ಗಳಿಂದಲೂ, ಮನ್ಮಥನ ವಿಜಯಧ್ವಜದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ ಕನ್ನಡಿಗಳಂತೆ ತಳ 
ತಳಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಕಬೋಲಗಳಿಂದಲೂ, ಆಸ ಟಮಾಚೆಂದ್ರನಿಗೆ ಮುಟ್ಟುವಾರಿದ ಲಚ್ಚಿ 

ಯಂ ಪು ಪುಟ್ಟಸುತ್ತ ಹದವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುವ 402000) ಕೃಷ್ಣನ ರ್ಪದ ಫಂ 
ಯನ್ನು ಕಡೆಗೊತ್ತಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಜಡೆಯಿಂದಲೂ, ಒಪ್ಪು 3 ಸರ್ವಾ ಂಗಸುಂದರಿ 
ats ಆ ರತ್ಕಾವಳಿಯಂ ಕಂಡು, ತವರುಮನೆಯಂ ನೋಡಲು 2 ಆದಿಲಕ್ಷ್ಮಿ 

ಯೋ, ಭೂಲೋಕದ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಸಮುದ್ರದ ವಿಸ್ತ್ವಾ ರವನ್ನೂ ಸಹ ಜೋ 
ಬಂದ ಆದಿಶೇಷನ ಪತ್ನಿ ಯೋ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪೋಗುವ pA ತಪ್ಪಿ ಸ 
ಮುದ್ರದಲನ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಶಜೀದೇವಿಯೋ, ಆ ಗಂಡನು ಅನಂಗನಾದ ಮೇಲೆ ಇನ್ನಿ ರ 
ಬಾರದೆಂದು ಸ ಸಮುದ್ರ ಪ್ರವೇಶವಂ ಗೆಯ್ಯಲೋಸುಗ ಬಂದಿರುವ ಭರಿ 
ಎನ್ನ ಪತಿಯು ಪೀರಿದುದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ವಿಷವಿರುವುದೋ ಎಂದು ಪರೀಕ್ಷೆಯಂ ಗೆ 
ಯ್ಯಲು ಬಂದೆ ಪಾರ್ವ ತಿಯೋ, ಎಂದು ನಾನಾ ಸಂದೇಹವಂ ಖೊಂದುತ್ಕ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 

ಬಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ RR ರೆವೆ ಸೈಯನ್ನ ಸ್ಸು ವ ಕಣ್ಣು ನಿಗಳಿಂದ ಒಫ್ರುತ್ತಿ ೫, 

ಅವಳು ದೇವತಾ ಸ್ರೀಯಲ್ಲ, ಮನುಷ್ಯಪು್ರ ಯೇ ಸರಿ; ಯಾರಾದರೂ ಜಲದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ನರಳುತ್ತಿರುವನರನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಎತ್ತಿಸಲಹುವುಡೇ ಮುಖ್ಯಧರ್ಮವು 
ಎಂದು, ತಾನೇ ಒಂದು ಕೈಹಡಗನ್ನೇರಿ ಬೋ! ಹಲಗೆಸಹಿತಮಾಗಿ ಆ ರತ್ನಾವಳಿ 
ಯನ್ನು ಹಡಗನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿ ದೊಡ್ಡಹಡಗನ್ನು ಸೇರಿಸಲು; ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಧನಗುಪ್ತ 
ನಂನೋಡಿ--« ಇವನು ವರ್ಕಕನಾಗಿ ಶೋರುವನು. ಎನಗೆ ಪ್ರಾಣೋಪಕಾರವಂ 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಎನಗೆ ಜನ್ಮಾಂತರದ ತಂದೆಯಾಗಿರುವನು. ಇವನು ದುಷ್ಕನೋ 
ಧರ್ನಿಷ್ಕನೋ ತಿಳಿಯಲಾಗದು. ಮನುಷ್ಯರ ಶೀಲಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾ. 
ದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದ ಪರಿಚರ್ಯವು ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಒಡೆದುಹೋದ ಹಡಗು ಮರಳಿ 
ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರಕುವುದಂಥದಾದುದು. ಮುಂದಣ ಕಾರ್ಯವು ಹೇಗೆ 
ಕೈಗೂಡಿ ಬರುವುದೋ ಕಾಣೆ'' ಎಂದು, ಲಚ್ಚಿ ಯಿಂದಲೂ ಭಯದಿಂದಲೂ ತಲೆ ತೆಗ್ಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು ; ಧನಗುಪ್ತನು ರತ್ನಾವಳಿಗೆ ರಮಣೀಯಮಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಂ ಹಾಸಿ 
ಅವಳಂ ಕುರಿತು-" ಎಲೆ ತಾಯೇ, ನೀನು ಈ ದುಷ್ಟೈವಾದ ಹೆಲಗೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಳಾರು » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರತ್ನಾ ವಳಿಯು-ಎಲೆ ತಾಯೇ, 
ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ಈ ವರ್ತಳನು ಕರೆದ ಶಬ್ದವಂ ಕೇಳಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾದ 
ಅನಂದವುಂಬಾದುದೆಂದು ಆ ಹಲಗೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು, ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು; ಅಆ 
ಧನಗುಪ್ತನು-ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತಳಾಗಿ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ ರತ್ನದ ಹಾರವಂ 
ಧರಿಸಿ ಪೂಳೆಯುತ್ತಿರುವೀಬಾಲೆಯು ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ದೇಶಾಧಿಪತಿಯ ಮಗಳಾಗಿ 
ತೋರುವಳು. ಇವಳ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ತೋರುವ ದ ರೀತಿಯು ನಮ್ಮ ವತ್ಸ 

ರಾಜನ ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅಲಂಕರಿಸುವ ಸೊಬಗನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿಗುವ್ರದು. 
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೬ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೃಕಲಾನಿಧಿ. 


ಇವಳು ರಾಜಪ್ರತ್ರಿಯೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಾವನೊಬ್ಬನೋ ಧನಿಕನಾ 
ದವನ ಮಗಳಾಗಿರೃಹೀಕು. ಅವು ಎರಡು ಅಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ ಈರೀತಿಯಾದ ಕ್ರಯವಿ 
ಲ್ಲದ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣವೂ ತೋರಲಾರದು. ಅದರೂ 
ಅವಳ ಮುಖವಚನದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಯುನೆನೆಂದು, ಆಲೋಚಿಸಿ 
ಆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ ಕುರಿತು «ಎಲೆ ತಾಯೇ, ನೀನು ಯಾರು? ಯಾರ ಮಗಳು? 
ನಿನಗೆ ಈ ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಅವಸ್ಥೆಯು ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು? ಇದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ವಂಚಿಸದೆ, ನನ್ನ ಮೇಲಣ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಹೇಳು ಎಂದು ಅತ್ಯಂತ 
ವಿನಯಾಸ್ವಿತನಾಗಿ ಹೇಳಲು; ರತ್ನಾ ವಳೆಯು--ನಾನು ರಾಜಪುತಿ)ಯೆಂದು ನಿಜ 
ವಾಗಿ ಸೇಳುವುದು ಈಗಿನ ರೀತಿಗೆ ಯುಕ್ತೆವಲ್ಲ, ಒಬ್ಬ ವರ್ತಕನ ಮಗಳೆಂದು 
ಪೇಳಬೇಕೆಂದು, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನನ್ಗಿ ಅಲೋಚಿಸಿ, ಉದ್ದವಾಗಿ ನಿಟ್ಟಸಿರಂ ಬಿಡುತ್ತ, 
ಮುತ್ತಿನ ಮಣಿಗಳಂತೆ ಕಣ್ಕೀರಬಿಂದುಗಳನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ; ಧನಗುಪ್ತನು 
ಳೇ ಎಲೆತಾಯೇ, ಕೇಳು. ಬ)ಹ್ಮಾದಿ ಸಮಸ್ತ್ರಮುನಿಜನಗಳಿಗೂ ಯಾವಯಾವ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಏನೇನು ಅನುಭವಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದೋ ಆ ಕಾರ್ಯವು ಬಂದಲ್ಲದೆ ಬಿಡದು. 
ಪ್ರಾರಬ್ಧಕರ್ಮಸಕ್ಕೆ ಅನುಭವದಿಂದಲೆ ನಾಶವಲ್ಲದಿ ದಾನಧರ್ಮತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ 
ಮುಂತಾದ ಸತ್ಯರ್ಮದಿಂದ ನಾಶವುಂಬಾಗಲಾರದು. ಸೀತಾದೇವಿ, ದೌ)ಪದಿ 
ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಬಂದ ವಿಪತ್ತನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಲ್ಲವೆ? ಆಪ್ತರಾದವರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಷ್ಕೃವಂ 
ಪೇಳಿದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಶ್ರ,ಮವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದೆಂಬ ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆ ಇರುವುದು. 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಭಯವಂ ಭೊಂದದೆ ನಿನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಪನೇಳುವಳಾಗು? ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಲಶ್ಟ್ಮಿ ಯಿಂದ ತಲೆಯಂ ತಗ್ಗಿಸಿ, ಎಡದ ಮಂಡಿಯಮೇಲೆ 
ತನ್ನ ಕಪೋಲವನ್ನಿ ಟು, «« ಅಯ್ಯಾ, ವರ್ತಕರೇ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವಂತರ ವಾರ್ತೆ 
ಯಂ ಕೇಳಬೇಕಲ್ಲದೆ ಭಾಗ್ಯಹೀನಳಾಗಿ ಪಾಪಿಯಾದ ನನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಿಮ್ಮಂಥ 
ಪ್ರಣ್ಯಶಾಲಗಳು ಕೇಳತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಆದರೂ ನೀವು ಪ್ರೀತಿಯಿಂ ಹೇಳಿದರೂ ಪ್ರತ್ಯು 
ತ್ತರವನ್ನು ಫೇಳದೆ ಪೋದಳೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಆಯಾಸವು ತೋರುವುದೆಂಬ ಶಂಕೆ 
ಯಿಂದ ಪೇಳುನೆನು, ಕೇಳಿ. ನಾನು ಕಾಶ್ಮೀರದೇಶದ ರತ್ನ ಪಾಲನೆಂಬ ವರ್ತಕನ 
ಮಗಳು. ನಮ್ಮ ತಂದೆ ನಾನು ಒಬ್ಬಳೇ ಮಗಳಾದುಷರಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಪ್ರೇಮ 
ಶೂಲಿಯಾಗಿ ಯಾವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತಾನು ಹೋಗಬೇಕಾದರೂ ಎನ್ನನ್ನು ಸಂಗಡಲೇ ಕರೆ 
ದುಕೊಂಡು ಪೋಗುತ್ತಿರುವ ಪದ್ಧತಿಯೊಂದುಂಟು. ಈಗ ಮೊದಲ ಮೇರೆಯವ್ಲಿ 
ಎನ್ನನ್ನು ಸಂಗಡಲೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು" ಹಡಗನ್ನೇರಿ ದ್ವೀಪಾಂತರದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ತರುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಪೋಗುತ್ತಿರುವಶ್ರಿ, ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಪುಭ್ಚಿದ ಕೆಟ್ಟ ಗಾಳಿಯ 
ವೇಗೆದಿಂದ ನಾವು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಹಡಗು ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಡಿದು ತುಂಡುತುಂಡಾಗಲಾಗಿ, 
ಅಲ್ಲಿಂದ ನನ್ನ ತಂದೆ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತೃಜನರೂ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿ, 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, _.. ತಿ 


ಪಾಪಿಯಾದೆ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಉಳಿದು ಬಂದೆನು, ತಂದೆಗೆ ಬದಲುತಂದೆಯಾದ ನಿಮ್ಮ ಹ 
ಸ್ಮಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ರುವೆನು. ಎನ್ನ ಮಾನ ಪ್ರಾಣಗಳು ನಿಮ್ಮ ವಶಗಳಾಗಿರುವುವು” ಎಂದು 
ಮುಖಕ್ಕೆ ಸು ಸೆರಗನ್ನು ಹೊಚ್ಚಿ, ಕುಚಗಳು ಜಃ ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ರೋದ 
ನವಂ ಬ ತ್ತಿರಲು ; ಧನಗುಪ್ತ ನು ಕರುಣಾಶಾಲಿಯಾಗಿ ಫ್ರತ್ರರಹಿತನಾಗಿ ಇದ್ದು 
ದರಿಂದ ಅವಳ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಮನಮರುಗಿ--«« ಎಲೆ, ತಾಯೆ, ನೀನು ಈವ 

ವಿಚಾರದಲ್ಲೂ ವ್ಯಸನವಂ ಫೊಂದಬೇಡ, ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಪ್ರ ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ನಿನ್ನ ನ್ನು ಸಲಹುತ್ತ ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳು ವೆನು ?? "ನ್ನ ಲು; ರತ್ನಾ 
ಬು ತಗ ತಾಳೆ ತನ್ನ ನ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ವರ್ತಕನು ವತ್ಸ ಜನೆ ಪಟ್ಟಣ 
ದವನೇ ಆದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನೋರಥ ಸಿದಿ ಸಬಹುದೆಂದು ಜೋಡಿಸಿ 44 ಅಯ್ಯಾ, 
ವರ್ಶಕರೇ, ನೀವು ಯಾವ ದೇಶದವರು? ಈಗ ಎಕ್ಲಿಗೆ ಭೋಗುತಲಿದ್ದೀರಿ? ನಿಮ್ಮ 
ನಾಮದಥೇಯವೇನು? ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಗಳಾದ ನನ್ನ ಮೇಲಣ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಬೇಕು » ಎಂದು ವಿನಯಾನ್ಹಿತಳಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ; ಅವನು 
«« ಎಲೆ ಬಾಲಕಿಯೇ, ಕೇಳು. ದಶಾರ್ಣವ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರವಾದ ಕೌಶಾಂಬಿ 
ನಗರಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ವತ್ಸ ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರನಾದ ಎನ್ನನ್ನು ಧನೆಗುಪ್ತ 
ನೆಂದು ಪೇಳುತ್ತಿರುವರು. ನಮ್ಮ ದೊರೆಯು ಕೆಲವು ರತ್ನ ವಾಗಬೇಕೆಂದು ಪೇಳಿ 
ದುದರಿಂದ ಈಗ ರತ್ನ ದ್ವೀಪ ಸ ಹೋಗುತ್ತ ಲಿದ್ದೆ ನು. ದರಿದ್ರನಿಗೆ ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯೇ ಇದಿರುಗೊಂಡು ಟೆ ನಿನ್ನ ಸರ್ಪನ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾದೆನು?? 
ಎಂದು ನುಡಿದು ತನ್ನೆ ನ್ನ್ನ ಕಡೆಯವರನ್ಯ ರತ್ನದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಬ್ಬು, ತಾನು 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಹಡಗನ್ನು ಕೌಶಾಂಬೀಪುರಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸಿ, ಯಾರೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ರಾತ್ರೀ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಾವಳಿಯನ್ನು ಪಾಲಕಿಯನಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಮಂದಿರವಂ 
ಬೊಂದಿ, ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸುನಂದೆಯಂ ಕರೆದು ಎಲೌ ಕಾಂತೆಯೇ, ನಿನ್ನ 
ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರರಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಂದೇಹವ್ರ ಬಲವಾಗಿ ಇದ್ದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಭಾಗದ 
ಜೀವರು ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿ ಸರುವುದು. » ಎಂದು ಮುಡಿದು, ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ 
ತೋರಿಸಲು; ಣಿ ಸಃ ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ ನೋಡಿ, ಅತ್ಯಂತವಾದ ಅಕ್ರ ಶ್ಚರ್ಯವಂ 
ಪೊಂದಿ, ಅವಳು ದೊರಕಿದ ಪರಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಪತಿಯಿಂದ ತಿಳಿದು, ಸಂತೋಷ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತ, ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿದ ಮಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶ 
ಯವಾದ ವಿಶ್ವಾಸವಂ ತಾಳಿ, ರತ್ಸಾನಳಿಯನ್ನು ಸಲಹುತ್ತಿರಲು; ಧನಗುಪ್ತನೂ 
ಸುನಂದೆಯೂ ಮಾಡುವ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ತನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಂ 
ಮರೆತು, ಸುಖದಿಂದಿರುತ್ತಿರಲು ; 

ಇತ್ತಲು, ಮಂತ್ರಿಯಾದ ವಸುಭೂತಿಯು ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂತೆ ಒಂದು ಹಲಗೆ 

ಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಕೆಲವು ದಿವಸದ ಮೇಲೆ ಸಿಂಹಳದೇಶವನ್ನು ಬೊಂದಲು; 


ಳ್‌ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಫೇಕಲಾನಿಧಿ, 


ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ತಾನು ಬರೆದ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ 
ರವೂ ಚಾರನೂ ಸಹ ಬಾರದೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ" ಕಾರ್ಯವೇ ಕೈಗೊಡಲಿಲ್ಲವೋ, 
ಎನ್ನೊ ಡನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಸುಳ್ಳು ಮಾತುಗಳಂ ಪೇಳಿದನೋ, ವಾಸವದತ್ತೆಯು 
ಇರುವಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗಳಂ ಕೊಡುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನ 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದನೋ, ಯಾವ ವಾರ್ಶೆಯೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಹಿಂಹಳದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೊಂದು ವಾಕ್ಷೆಯನುಂಬುಮಾಡುವೆನು? ಎಂದು, ಅವನು ಒಬ್ಬ ಚಾರನಂ ಕರೆದು 
ಅವನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಾಕ್ಯವಂ ಪೇಳಿ, ಸಿಂಹಳದೇಶಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಲು; 

ಇತ್ತಲು ಧನಗುಪ್ತನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ರತ್ನಾವಳಿಗೆ ವಿವಾ 
ಹವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು, ತನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯ ನ್ಗು ಚಚ ಳ್ಳಿ ಕರೆದು, 
"ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಈ ಬಾಲೆಯು ರೂಪಿನಲ್ಲಿ pe ಯಂತೆಯದೂ ಬುದಿ ಯಲ್ಲಿ ಸರೆ 
ಸ್ವತಿಯಂತೆಯೂ ಇರುವಳು. ಇವಳಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ವರನು ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ 
ಹೊರತು, ಮತೊ ಶ,ಬ್ಬನೂ ಯೋಗ್ಯನಾಗಲಾರನು. ದಿನಕೊಂದು ಬಗೆಯಾಗಿ 
ಉಕ್ಕಿ ಬರುವ ಯೌವನವುಳ್ಳ ೦ಥ ಈ ಬಾಲೆಯನ ಲ ಯೋಗ್ಯನಾದ ವರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ವಿವಾಹವೆಂ ಗೆಯ್ಯದೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ EE ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ 22 ಚ್‌ 
ನುಡಿಯಲು; ಸುನಂದೆಯ್ಯ ಎಲೈ ಸ ್ಟಾಮಿಯೆ! ನೀವು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ಯುಕ್ತ 
ವೇಸರಿ. ಇವಳ ಮ್ಳ ದುನುಡಿಗಳ ಜೂ ್ವರವನ್ನೂ' ಸಕಲ ವಿದ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಜಾಣತನವನ್ನೂ ಸಹ 'ಸೋಡುವನ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣನಾದರೂ ಇವಳನ್ನು ಬಿಸ್ಚಿ ರುವು 
ದಕ್ಕೆ ಸ್ತ್ರೀಯಾದ ಎನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಒಡಂಬಡದೆ ಇರುವುದು. ಇನ್ನು ಹ ವಿಚಾ 
ರವನ್ನು ಪೇಳತಕ್ಕ ಜೆ ನೇನು??? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಧನಗುಪ್ನನು -ನಾನು ರಾಯ 
ಸ್ಸ ಮತ್ತಿ ಬಾನಲಿ ಅಪ್ಸಣೆಯಂ ಪಡೆದು ರತ್ನ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಬೋಗುವೆನೆಂದು 
ಬೋಗಿ, ಮರಳಿ ಬಂದು “ತೊ ವನ್ನು ಸ. ತ ಶ್ರುತಪ ಪಡಿನದಿ 
ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಏನು ಸಂದೇಹವಂ ಫಡ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಿಯು ಶೀಘ ದಿಂದ 
ಧನಗುಪ್ತನು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವೇನೆಂದು ಪೇಳಿದನೆಂಬ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರುವೆನು. ಮತ್ತು ಈ ಬಾಲೆಯು ದೊರಕಿದ ವಾರ್ಶೆಯಂ ನಾನಾಗಿ ಮೊದಲೇ 
ಪೇಳದೆ ಮಂತ್ರಿಯೇ ಇನ್ನು ಯಾರ ಮುಖದಿಂದಲಾದರೂ ತಿಳಿದನ್ಗಿ ಎನ್ನ ಮೇಲೆ 
ದ್ವೇಷವನ್ನು ತಾಳದೆ ಇರನು. ಇದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಏನು ತೋರುವುದು?» ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ನೀತಿಶಾಲಿಯಾದ ಸುನಂದೆಯು-" ಎಲೈ ಕಾಂತನೆ, ಸಮಸ್ತಭೂಮಂಡ 
ಲಕ್ಕೂ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಭುಕಟಾಕ್ಷಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ನಮಗೆ ಬಹುದಿವಸದಿಂ 
ದಲೂ ಅಪ್ತನಾಗಿ ಬಲವಂತನಾಗಿರುವ ಮಂತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ನಿಮಿತ್ತವಿಲ್ಲದೆ ದ್ವೇಷ 
ಮಂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಈಗ ಪೇಳನೆ ವಂಚಿಸಿದಲ್ಲಿ ಈವಾ 
ರ್ತೆಯು ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಾದರೊ ತಿಳಿದು ಅನರ್ಥವನು ಂಟುಮಾಡದೆ ಬಿಡದು. 


-— ವತ್ರರಾಜನ ಕಥೆ: -- ರ್‌ 


ಬಲವಂತನಾದವನಲ್ಲಿ ವಿರೋಧವಂ ಗೈದು ಜೀವಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರಲಾ 
ರದು. ನಾವು ನಿರ್ವಂಚನೆಯಿಂದ ಈ ವಾರ್ತೆಯಂ ಪೇಳಿದಬಳಿಕ ಮಂತ್ರಿಯು 
ಮನಬಂದಂತೆ ಕಾರ್ಯುವಂ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಧನಗುಪ್ತನು 
ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯ ವಾಕ್ಯುವಂ ಯುಕ್ತವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಮಂತ್ರಿಯ ಮನೆಯಂ ಕುರಿತು 
ಬೋಗಲು; ಮಂಕ್ರಿಯು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಯಂ ಗೈದು ಅಯ್ಯಾ ವರ್ತಕರೇ, 
ರತ್ನದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಪೋಗುತ್ತಲಿದ್ದು ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಿಂದ ಏನು ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಹಿಂತಿ 
ರುಗಿ ಬಂದಿರಿ?” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅ ವರ್ತಕನು ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ಏಕಾಂತ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೋಗಿ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ದೊರಕಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಲು; ಮಂತ್ರಿಯು“ ಅಯ್ಯಾ ವರ್ತಕರೇ, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ 
ರೂಪವತಿ ಎಂದು ಪೇಳುವ ನಿಮ್ಮ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಆಸ್ತ್ರೀಯು ರಾಜಯೋಗ್ಯಳಾಗಿ 
ಕಾಣುವಳು. ಆ ಬಾಲೆಯನ್ನು ನಾನು ಒಂದುವೇಳೆ ನೋಡುನೆನೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯಿರು 
ವುದು” ಎಂದು We ವರ್ತಕನು ಮಂತಿ ಯ ಶಾಶ್ರ ರ್ಯವನ್ನು ತಳೆದು ಆ 
ಬಾಲಕಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನೆಂದು ನುಡಿದು, ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ಸೇರಲು; 

ಅತ್ತಲು, ಮಂತ್ರಿಯು-- ಬಡೆದ ಹಲಗೆಯಸನೇಲೆ ಶೇಲುತ್ತಿದ ಬಾಲೆಯು 
ದೊರಕಿದಳೆಂದು ಪೇಳಿದ ವರ್ಶಕನ ಚು ಅಖೋಚಿನುವನಿ, ಎನ್ನ ಪತ್ರಿಕೆ 
“ಯಿಂದ ಬರುತಿದ್ದ ಸಿಂಹಳದೇಶದ ರಾಜಸಪುತಿ, ಯೋ, ಇಸ್ಲನಾದಲ್ಲಿ ವರ್ತಕನ ಮಗ 
ಳೇ ನಿಶ್ಚ ಖೊ. ತಿಳಿಯದು, ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

'ನನಗುಪ್ತ ನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯೊಡನೆ ಮಂತ್ರಿಯ ತಾತ್ಪ ರ್ಯವಂ ವೇಳಲಾಕಾಂತೆ 
ಯು ರೈವಯೋಗದಿಂದ ತ ಬಾಲಶಿಯು ರಾಯನ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಸೇರಿ ವತ್ಸ 
ರಾಜನ ದೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಗೋಚರಳಾದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಯನು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಇವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಚ 
ರನು. ಆದರೆ ಈ ಬಾಲಕಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೆಂತಿರುವುದೋ ತಿಳಿಯಬೇಕು 12 ಸ 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ ಕರೆದು ಒತ್ತಿನೆಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು -" ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, 
ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತ ಕ್ಕೆ ಆಯಾಸವು ಶೋರದಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಾ್ಯವಂ ಪೇಳುವೆನು. ಅನ್ನ 
ವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು "ತೊಟ್ಟು ಸಲಹಲಾರದಿ ಈ ವಾಕ್ಯ ವನ್ನು ಪೇಳಿದರೆಂದು ತಿಳಿಯದಿರು. 
ಚ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲ್‌ ದರೂ ನೀನು ಆ ರ್ಯವನ್ನು ಪೊಂದಿದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಂಥ 
ER ಸಂರತ್ಷಿಸ ಸುವಳೆಂಬ ಸಂತೋಷವು ಚ ಜಃ 
ರತ್ನಾ ವಳೆಯು--4" ಇವಳ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುವನ್ಲಿ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವಂತನೆ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸುವಳಾಗಿ ತೋರುವಳು. ಇವಳ ಮನೆಯಂ ಬಿಟ್ಟಲ್ಲಿ 
ವಕ್ಸರಾಜನ ಚ ಕ್ಟ ಅದಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 8 ಪರಲೋಕವೊಂದು. ಇವು ಎರಡ 
ಬಿ ಎನಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ಥಾನವೂ ವಾಸಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ? ವೆಂದು 


ಳ್ಲಿಂ ೨. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಲಾನಿಧಿ. ಜು 


ತಿಳಿದು" ಮೊದಲು ಸುನಂದೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದಲ್ಲದೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವ 
ನ್ನೀಯಬಾರದು. ಇವರು ವರ್ತ ಕರಾದುದರಿಂದ- ದ್ರವ್ಯದಾಸೆಗೆ ಇನ್ನು ಯಾರಿಗಾ 
ದರೂ ಮಾರಿದಲ್ಲಿ ನಾಲಗೆಯಂ ಹಿರಿದು ಪ್ರಾಣವಂ ಬಿಡುವೆನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರರ 
ವನೆಯಂ ಸೇರುವುದೇ ಬಹುಕಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. ದ್ರೌಸದಿಯು ವಿರಾಟೆರಾಯನ 
ಮನೆಯಂ ಶೊಂದಿ ಮಾನಭಂಗಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ ಸಂಗತಿಯು ಎನಗೆ ದೊರಕುವುದಾಗಿ 
ತೋರುವುದು” ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಸುನಂದೆಯಂ ಕುರಿತು, "ಎಲೆ ತಾಯೇ, ಈರೀ 
ತಿಯಾಗಿ ಎನ್ನೆನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನಿರುವುದೋ, ಅದನ್ನು ಎನ್ನೊಡನೆ 
ವಂಚಿಸದೆ ಪೇಳಿ, ಆಬಳಿಕ ಮುಂದಿನ ಕಾರವನ್ನು ಅಲೋಚಿಸುವಳಾಗು” ಎಂದು 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಂ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಲು ; ಆ ಸುನಂದೆಯು ಅವಳ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ, 
ಗಲ್ಲವಂ ಮುಡ್ದಿಸಿ ೨ ಎಲೌ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ, ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ರೂಪಿಗೆ ತಕ್ಕವನಾಗಿ 
ಅಖಂಡ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೂ ದೊರೆಯಾಗಿರುವ ವತ್ಸರಾಜನ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ಯೋಚಿಸಿ, ಮೊದಲು ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಲೈಸುತ್ತಿರುವನು'' ಎನಲು; ರತ್ಸಾವಳಿಯು-" ಎಲೆ ತಾಯೇ 
ಆ ಮಂತ್ರಿಯು ವೃ | ನೋ, ಯೌವನಸನೋ, ಪಾವಭೀತನೋ, ದುಷ್ಟನೋ? 
ಇವು ಮೊದಲಾದ ಅವನ ಗುಣಗಳಂ ಪೇಳುವಳಾಗು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ಸುನಂ 
ದೆಯು: ಅವಳ ಮಾತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಎಲೆ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೆ, ಕೇಳು. ಮಂತ್ರಿಯು 
ವೃದ್ಧನಾಗಿ, ಪಾಪಭೀತನಾಗಿ, ಸ್ಪಾಮಿಕಾರ್ಯಾರ್ಥನಾಗಿ, ನೀತಿಪರನಾಗಿ, ಸ್ಪಷ್ಟದ 
ಲ್ಲಾದರೂ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದೆ ಇರುವನಾಗಿ, ಪ್ರಜಾಸಮ್ಮತನಾಗಿ 
ಇರುವನು. ಅವನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವನ್ನೂ ಪೊಂದಬೇಡ '” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ಧನಗುಪ್ತನೂ ರತ್ನಾವಳಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು" ಎಲೆ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ, 
ನಾನು ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕಷ್ಟ್ರವನ್ನುಂಭುಮಾಡಿಬೆನೋ, ಅ ಪಾಪದಿಂ 
ದಲೇ ನಾನು ಪುತ್ರ ಹೀನನಾಗಿರುವೆನು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂ 
ಟುಮಾಡದೆ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಪೊಂದಿಸಲಾರೆನ್ನು ಈ ಮುಖ್ಯವಾದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು. 
ಈ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಅಧಿಸತಿಯಾಗಿ ಸುಂದರಾಂಗನಾದ ವತ್ಸರಾಜೀಂದ್ರನಿಗೆ ನಿನ್ನ 
ನ್ನು ಪತ್ನಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಇಚೆ ಸಿರುವೆನು. ಏತಕ್ಕೂ ಚಿಂತಿಸಬೇಡ: 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರತ್ನಾ ವಳೆಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷನಂ ಬೊಂದಿ, 
40 ಅಯ್ಯಾ ವರ್ತಕರೇ, ಎನ್ನ ಮಾನಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಹಸ್ತಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿರುವೆನೆಂದು 
ಮೊದಲೇ ನಾನು ಹೇಳಿರುವಲ್ಲಿ ಮರಳಿ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲವು” ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲಾ ಧನಗುಪ್ತನು ರಾಜಪತ್ನಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಒಡಂಬಟ್ಟಿ ರುವ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ 
ತಾತ್ಪರ್ಕವಂ ತಿಳಿದು, ಅವಳನ್ನು ಪಾಲಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಮಂತ್ರಿಯ 
ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಶೋಗಿ, ಜನರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಡಿಸಿ, ರತ್ನಾವಳಿ 


ಯನ್ನು ಪಾಲಕಿಯಿಂದ ಇಳುಹಿಸಿ, ಮಂತ್ರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವಂತೆ ಪೇಳ 
ಲು; ಆಮಂತ್ರಿಯು ಆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಅಂದವಂ ನೋಡಿ, ಅಶ್ಚರ್ಯವಂ ಪೊಂದಿ, «ಈ 
ಸು ಂದರಾಂಗಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣವಂ ಗೈದವನು ಮನ್ಮಥನೋ, ಚಂದ)ನೋ, ಆಗಿ 
ರಬೇಕಲ್ಲದೆ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅಸ್ಟು ಕುಶಲತ್ವವು ದೊರಕಲಾರದು. ಇವಳು 
ಸಿಂಹಳದೇಶದ ಅರಸಿನ ಮಗಳೇ ಆಗಿರಬೇಕು? ಎಂದು ಸಂದೇಹವಂ ಬೊಂದಿ, 


ಆಲೋಚಿಸುತಿರ್ದನು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 


3 ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಹಂನೀರವರಿಂ ಟಲೋಹೋಸಪಸಾರಾರ್ನ ಮಾಗಿ 
ನವರನಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಪೆಯಿಂದ ವಿರಃಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕ 
ತಿ ತೃಪ್ಣೃರಾಜ ಸೂಕ್ತಿ ಮುಕ್ಮಾವಳಯೆಂಬ ಗೆ !ಂಥದೊಳಿ 


ತೃತೀಯಗುಚ್ಚಂ ಸಂಪೂರ್ಣದಿ. 


ನ್‌ ತ್‌ ಹ 
ಪಂಚಮ ಗುಚ್ಚ೦. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆಮಂತ್ರಿಯು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಯೋಚನೆಯಂ ಗೈದು, ಧನಗು 
ಪ್ರನನ್ನು ಏಕಾಂತಸ ಳಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಅಯ್ಯಾ, ವರ್ಶಕರೇ, ಈ ಬಾಲೆಯು ಯಾರ 
ಮಗಳೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೀರಿ, ಯಧಾರೃವಾಗಿ ಪೇಳುವರಾಗಿ'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ಆ ವರ್ತಕನು ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಗಳೇ, ಕಾಶ್ಮೀರದೇಶದ ವರ್ತಕನಾದ ರತ್ನ 
ಗುಪ್ತನ ಮಗಳೆಂದು ಪೇಳುತ್ತಿರುವಳು ?' ಎಂದು, ಅವಳು ದೊರಕಿದ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಶುುತಪಡಿಸಲು; ಮಂತ್ರಿಯು ರತ್ನಾವಳಿಯ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಹೇಳ್ಲಿ ಅಯ್ಯಾ ವರ್ತಕರೇ, ಈ ಬಾಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲಿಂದಲೂ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ರೂಪುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯೇ ಅಲ್ಲವೆಂಬ 
ಸಂದೇಹವು ಪರಿಹರವಾದುದು. ಮತ್ತು ಇವಳನ್ನು ವತ್ಸ ರಾಜೇಂದ್ರನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದಲ್ಲಿ 
ರಾಯನು ಇವಳಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನಾನಾಗಿ ದಂಪತಿ 
ಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ಂಬುಮಾಡುವೆನು. ಮತ್ತು ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಾಸವದ 
ತ್ತಾದೇವಿಯು ತಿಳಿಯದೆ ಇರಳು. ಆಬಳಿಕ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಈಗಿರುವ ಬಲವಾದ ಪ್ರೀತಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಲವಾದ ನಿರೋಧವಂ ತಾಳದೆ ಬಿಡಳು. ರಾಜೀಂದ್ರನು ತಿಳಿಯ 
ದಂತೆ ದೇನಿಯ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವು. ಏಕೆಂದರೆ ಅಂತಃಪುರ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಈ ಭಾಮೆಯನ್ನು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ರಾಯನು ಕಂಡಲ್ಲಿ ವಿವಾ 
ಹವಾಗದೆ ಬಿಡನು. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮೇಲಣ ನಿಷ್ಪುರತ್ವವು ತಪ್ಪಿಹೋಗುತ್ತಲಿರು 


ಪ್ಲಿ-೨ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೈಳಲಾನಿಧಿ. -.. 


ವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಹೇಗೆ ತೋರುವುದು?” ಎಂದು ಕೇಳಲು ; ಧನ 
ಗುಪ್ತನು-"" ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಗಳೇ, ಈ ಬಾಲಕಿಯನ್ನು ನೀವು ಪೇಳಿದಂತೆ ದೇವಿ 
ಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸುವುದೇ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುವುದು? ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ಮಂತ್ರಿಯು ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಕಾಂತಿಮತಿಯ ಸಮಾ 
ಪದಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೋಗಿ ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಈ ಬಾಲಕಿಯನ್ನು ನೋಡು 
ವಳಾಗು. ಬ್ರಹ್ಮ; ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪುಬ್ಬುವುದು ದುರ್ಲಭವಾಗಿರು 
ವುದು. ಇವಳನ್ನು ದೇವಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂಗೈದು ಅಂತಃ ಪುರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಪೋಗುವವರೆಗೂ ಇಲೆ ಲ್ಲೇ Sidon » ಎಂದು ಹೇಳಿ ಏನೋ 
ಒಂದು ರಾಜಕಾರ್ಯವನ್ನು' ವಿಜ್ಞಾ ) ಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಲು ದೇವಿಯ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಂ ಕುರಿತು 
ವೋಗಲು; 
ಅತ್ತ, ಕಾಂತಿಮತಿಯು ರತ್ನಾ ವಳಿಗೆದ್ದ ದೃಷ್ಟಿ ತಾಗುವುಡದೆಂದು, ಬಿಟ್ಟೆ ಕಣ್ಣು ಮು 
ಚ್ಹದೆ ಅರೆಬಾಯಿ ತೆರೆದು ತ ಊಳಿಗದ ಹೆಣ್ಣುಗಳಂ ಕುರಿತು ಎಲೌ 
ಬಾಲೆಯರಿರಾ! ನಿಮ್ಮಂತೆ ಅವಳೂ ವೆಣ್ಣ ನೆ. ದೊಂದಿಗೈದು ಯಾಕೆ ನಿಂದಿರುವಿರಿ? ” 
ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿ ನುಡಿದು, ರ ರತ್ನಾ ವಿಗೆ ತನ್ನೆ ಕ್ರ ೨ಿಂದಶೇ ಅರೆಬಿರಿದು ಪರಿಮಳವಂ 
ಸೂಸುತ್ತಿರುವ ದುಂಡುಮ ಗೆಯ ಸಹಸ ೦ದ ಆವಳ ಮುಡಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಗಂಧೆತಾಂಬೂಲನೆಂ ಕೊಬ್ಬು ಒತ್ತಿನಲ್ಲ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತನ್ನ ಹಸ್ತ ದಿಂದ ಪ್ರಶಸ್ತ ವಾದ 
ಅವಳ ಮಸ್ತ ಕವನ್ನು ಸತ. ಧನಗುಪ್ತ ನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಅವಳ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು 
ನೇಳಿ ತಿಳಿದು ಸಂತುಸ್ವ್ವಳಾಗಿ-.4 ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ನೀನು ರಾಜಪತ್ನಿ ಯಾದ ಬಳಿಕ 
ನಮ್ಮ; ನ್ನು ಮರೆಯದಿರು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರತ್ನಾ ವಳೆಯು ಲಕ್ಕಿ ಯಿಂದ ತೆಲೆ 
ಯಂ ತಗ್ಗಿಸಿ « ಸುಮಂಗೆಲೆಯಾಗಿ ವೃದ್ಧೆಯಾದ ನನ್ನ ವಾಕ್ಯವು ಸತ್ಯವಾಗಿ! » 
ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲೇ ನ ನುಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಲು; 
ಇತ್ತಲು ಮಂತ್ರಿಯು ವಾಸವದತ್ತೈಯ ಸಮಾಪವಂ ಬಂದಿ, ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ರಾ 
ಜಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಿಚಾ ಪಿಸಿ, ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬೋಗದೆ ನಿಂದಿರಲು; RR ಅಯ್ಯಾ 
ಮಂತ್ರಿಯೇ! ಇನ್ನೆ (ನೋ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅರಿಕೆಯಂ `ಗೆಯ್ದುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ತೋರುತ ರುವುದು” ಎಂದು ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನಿ A ಮಂತ್ರಿಯು-""ಎಲೌ ದೇವಿಯೆ, 
ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತೆ ಣೆ ಸಮ್ಮತವಾದಲ್ಲಿ ಯು ಕಾ ಇರ್ಯುವನ್ನು ವಿಜಾ 3 ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಂತಿರು 
ವೆನು? ಎನಲು, ದೇವಿಯು ೬೬ ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಗಳೇ) ಸಕು ಸಂದೇ 
ಹವನ್ನೂ ಖೊಂದದೆ ಸೇಳುವರಾಗಿ ?: ನ ನುಡಿಯಲು; ಮಂತ್ರಿಯು ರತ್ನಾವ 
ಳಿಯು ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಲ್ಲ ದೊಕಕಿದುದು ಮೊದಲಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವವ 
ರೆಗೂ ವಿಚ್ಛಾನಿಸಲು; — ದೇವಿಯು ಅಯ್ಯಾ ಮಂತಿ ಗಳೇ, ನೀವು ಪೇಳಿದ 
ಬಾಲೆಯು ರೂಪಿನಲ್ಲಿಯೂ ಗುಣದಲ್ಲಿಯೂ ಎಂತಿರುವಳು? ” ಎನಲು; ಮಂತ್ರಿಯು 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. - ಕಪಿ 
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ಎನಲು; ದೇವಿಯು ಅಂಥ ಬಾಲಕಿಯು ನಮ್ಮ ಊಳಿಗಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾ 

ಗಿರುವಳು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವರಾಗಿ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಮಂತಿ) 

ಯು ಪೋಗಿ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಪಾಲಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅಂತಃ ಪುರಕ್ಕೆ ಯ ಕು ಸ್ಯ ಕೆಯ್ಯಂ ಪಿಡಿದು, ಮುಂದಕ್ಕೆ 

ಕರೆತರುತ್ತ--« ಎಲೆ ಬಾಲಕಿಯೇ, ಮುಂಬಾಗದಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕಾಜ 
ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯ ಪಾದಕ್ಕೆ ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವಳಾಗು ? ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ರು ಗಗ್ಗರಗಳು ಘಲುಘಲಿಂದು ಕರ್ಣಸುಖವನ್ನುಂ 
ಟಮಾಡುವಂತೆ ಅಡಿಗಳನ್ನಿ ಟ್ಟು, ಮುಡಿಯಲ್ಲಿ ಮುಡಿದ ಮಾಲೆಗಳು ಮಂಡೆಯಂ 
ಮುಚ್ಚುತ ಮನೋಹರವಾಗುವಂತೆ ಮಂಡಿಗಳನ್ನೂ ರ್ಕಿ ಸೊಗಸಾಗಿ ನಮಸ್ಯಾ ರವಂ 
ಗೈದು,'ತ ತಲೆಯಂ ತಗ್ಗಿಸಿ, ಎದ್ದು ನಿಂತಿರಲು; ಜೆ ವದತ್ತಾದೇವಿಯು A 
ಸೇರಿಸಿರುವ ಮರಿದುಂಬಿಗಳ ಪರಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿರುವ ಮುಂಗುರುಳುಗಳಿಂ ಕೂಡಿದ 
ಮುಖಚಂದ ನಿಂ ಏಳುತ್ತಿರುವ ಬಾಲಚಂದ್ರನೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ವಜ್ರದ ಬೊಟ್ಟಿ 
ನಿಂದೆಲೂ, ಹುಬ್ಬು ಗಳೆಂಬ ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲಿನ ಮಧ್ಯೆ ದಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿದ ಕುರುವಿಂದದ ಮಣ 
ಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಕುಂಕುಮದ ಚುಕ್ಕಿ ಸಯ ಬಾಬ ನಿಂದಲೂ, REE ನ 
ರುಲೋಕವಂ ಜಯಿಸಲೋಸುಗ ಮುಖಚೆಂದ್ರ ನಿಗೆ ಯ ಕಳುಹಿಸಿದ ಪ ಸೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಸೊಗಸಾಗಿರುವ ಮಕರಿಕಾಪತಿ)ಕೆಯಿಂದಲೂ, | ಮ 
ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಅಂದ್ರನೀಲಮಣಿಯಿಂ ಒತ್ತುರೇಖೆಯಂ ಬರೆದಿರುವರೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುವ ಕಣ್ಣು ಗಪ್ಪಿನ ಸೋಗೆಯಿಂದಲೂ, ಸಂಪಗೆಯ ಮೊಗ್ಗಿ ನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿದ ಮ ನಗೋ ಎಂಬಂತೆ ಒಪ್ಪುಷ ಮೂಗುಬ್ಲೊ್ಲಿ ಬ್ರಿನಿಂದಲೂ, ಒಂದೇಸ್ಗಳ 
ದಲ್ಲಿ ಪುಸ್ಚ್ರಿದ ಮಿತ)ಕ್ಷದಿಂದ ಮುಖಚಂದ ನಂ ಜೆ ಜಾ ಬಂದಿರುವ ಪವ 
ಳಗಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ತುಭಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಮುತ್ತಿನ ಸೆನ್ನೀರಂತೆ ಮುದ್ದಾಗಿ ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ತಳೆತಳಿಸುವ ಯೌವನದ ಸೊನೆಯಿಂದಲೂ, ಮೊಳಗಿತೋರುವ ತೊಟ್ಟು ಗಳಿಂ 
ದ್ಯೊಪ್ಪಿ ಮಟ್ಟ ಮಾರಿದ ಕಾಂತಿಯಂ ಪುಚ್ಚಿಸುತ್ತ ಕಡೆದು ಮಡಗಿದ ಚಿನ್ನದ ಲ 
ಗಳೋ A ಬ್ರೊಳೆಯುವ ಕುಡಗಳಿಗೆ ಸಂದುಸೇರುವೆಯಂ ಸೈದಂತಿ ಪಿಡಿ 
ದರೆ ಒಡೆಯುವಂತೆ ತೊ! ಹರುವ, ಸರಿಗೆಯಂ ಬರೆದ ಚಂದ್ರ/ಗಾವಿಯ ಕುಪ್ಪಸದ 
ವೈಖರಿಯಿಂದಲೂ, ಜಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಬಡವಾಗಿರುವ ನಡುವಿಗೆ ಬಿಗಿ 
-ಯಾಗಿ ತೊಡಿಸಿರುವ ರತ್ನದ ಕಟ್ಟ ನಂತೆ ಮೆರೆಯುವ ಒಡ್ಯಾಣದ ಒಯ್ಯಾರದಿಂದ 
ಲೂ, ಗಂಡುನವಿಲು ತನ್ನ ಗರಿಗಳನ್ನು ಹರಹಿದ ಪರಿಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಿರುವಂತೆ ಸೀರೆ 
ಯ ನಿರಿಗಳಂ ಪಸರಿಸುವ ಬೆಡಗಿನಿಂದಲೂ, ಮಾರನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಂ ಜಯಿಸಿ 
ನಾರಿಯಂ ಸಡಿಲಿಸಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಬಿಲ್ಲಿನಂತೆ ಕೊಂಕುಗೂಡಿ ನಿಂತಿರುವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ, 


ಜಾ 


೪ 


ಫ್ಲಿಳ ಎ ಕರ್ಣಟಕ ಸಾಮ್ಯ ಕಲಾನಿಧಿ, -... 


ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕೌತುಕವನ್ನೂ ಮನಕ್ಕೆ ಮಂಗಳವನ್ನೂ ಸಹ ಉಂಟುಮಾಡುವ ರತ್ನಾ 
ವಳಿಯ ಸರ್ನಾಂಗವಂ ನೋಡಿ ಇಂಥ ಕಾಂಶೆಯು ತನ್ನ ಊಳಿಗಕ್ಕೆ ದೊರಕಿದಳೆಂಬ 
೦೨ 
ಸಂತೋಷವನ್ನೂ, ಶೃಂಗಾರಶೇಖರನಾದ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನು ಅವಳನ್ನು ಕಂಡಲ್ಲಿ 
ದಗೆಡಿಸಿದೆ ಬಿಡನೆಂಬ ಸಂಧೇಹವನ್ನೂ, ಒಂದು ಅಂಗದಲ್ಲಾದರೂ ಕುಂದುದೋ 
ರದಂತೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನ ಚಾಣ್ಮೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಸ್ಮರಿಸಿ, ಸಂತೋಷ 
ವಂಕಳವಳವಂಸಹ ಪೊಂದುತ್ತೆ,-" ಎನ್ನೆ ಸಖಾಪದಲ್ಲೇ ಇವಳಿಗೆ ಒಂದಾನೊಂದು 
ಊಳಿಗವಂ ಕೊಬ್ಬು ಅರುವೆನೆಂದರೆ, ಪುಷ್ಪವು ಸೋಂಕಿದರೆ ಕಂದುವ ಮೈ ಸಿರಿಯನ್ಸ 
ವೆಹಿಸಿರುವಳು; ಹೇಗೆ ಊಳಿಗವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವಳೋ? ಮತ್ತ ಸರ್ನದಾ ನಮ್ಮ 
ರಾಜೀಂದ್ರನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವನ್ಲಿ ಯಾರ ನಂಬುಗೆಯಿಂದ ಎನ್ನ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿರಿ 


ಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ? ದೂರದ ಊಳಿಗದಲ್ಲಿ ಇರಿಸುನೆನೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಅಂಶಃಪುರದ ನಾರಿ 
ಯರು ಚಿತ್ರಾಂಗಿಯಂತಿರುವರು. ಮತ್ತು ಇವಳು ನಮ್ಮ ಸ್ಕಾಮಿಯಂ ಕಂಡರೂ 


ಶಿ ದೆ 
ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಇವಳನ್ನು ಕಂಡರೂ ಪ್ರಮಾದವಾಗಿಯೇ ತೋರುತ್ತಿರು 
ವುದು. ನಾನು ಇವಳನ್ನು ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ವಿಚಾರಿಸದೆ ಮರತೆನಾದರಕೆ, ಎನ್ನ 


ಕೈಮಾರಿ ರಾಯನಂ ಸೇರದೆ ಧಿಲ್ಬಳು. ಆದರೆ ಇವಳನ ನೋಡಿದಾರಭ್ಯವಾಗಿ 


ಏನೋ ಒಂದು ವಿಶ್ವಾಸವೂ ಪೇಳಲಾರದ ಅಭಿಮಾಸವೂ ಸಹ ಇವಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿ 


ರುವುದು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸೌಂದರ್ಯವೆಲ್ಲವು ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ ಬಂದಿರು 


2 ಫೆ 
ವಂತೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಈ ನಾರಿಯನ್ನು ಎನ್ನ ಬಳೆಯಲ್ಲಿ ಅರಿಸುತ್ರಿಡಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಕಳುಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಹ ಎನ್ನ ಮನವು ಒಡಂಬಡದೆ ಇರುವುದು. ಅದರೂ ನಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲೂ ನಾನು ಬೋಗಿ ವಿಚಾರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಕ್ಷಿಶಾಲೆಯ ಗೊತ್ತು 
ಗಾತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಇರಿಸಬೇಕೆಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಅಶೋಚಿಸಿ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು 
ವಿಂಗಡವಾಗಿ ಕರೆದು ಇಂಥಿ ಬಾಲೆಯನ್ನು ಐಲ್ಲಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದೆನೆಂ ದು ಯಾರ 

ಖಂದೆಯೂ ಪೇಳಲಾಗದೆಂದು ಅಪ್ಸಣೆಯನ್ನಿತ್ತು ಕಳುಹಿಸಲು; ಮಂತ್ರಿಯ 
" ನಮ್ಮ ದೇವಿಗೆ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಂ 
ದೇಹವು ಕಾಲೂರಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು? ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ, ಮತ್ತು ಈ 
ಕಂತೆಯನ್ನು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರ/ನಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದ 
ಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವುದು, ಆದರೂ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಕಾರ್ಯವಂ ನಡೆಸಿದೆನೆಂಬ ಸಂಶ 


ಯವು ಬಲವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತನ್ನ ಮನದನ್ಸಿ ಆರೋಚಿಸುತ್ತ, ಮನೆಯಂ ಕುರಿತು 


೩ 
ದ 


le 


kK 
ಭೋಗಲು; 
ರತ್ಗಾವಳಿಯು-""ದೇವಿಯ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ, ನಾನು ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೈದಾ 


ರೆಭ್ಯವಾಗಿ ದೇವಿಯು ಏನೋ ಒಂದು ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತನನ್ನಿ ರಿಸಿರುವಂತೆ ತೋ 
ರುವಳು, ಆದರೆ ಹುಹ್ಟಿಡಾರಭ್ಯವಾಗಿ ಆನೇಕಜನ ಸ್ತೀಯರುಗಳಿಂದ ಸೇನೆಯಂ 


— ಪತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ಲ್ಲ 


ತೆಗೆದು ಕೊಳು ತ್ತಿದ್ದ ನಾನು ಈಗ ಸಾಧಾರಣ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಹೇಗೆ ಊಳಿಗವಂ 
ಗೆಯ್ಯಲಿ ! |» ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; ದೇವಿಯು ರತ್ನಾ ವಳೆಯಂ ನೋಡಿ-ಇವ 
ಳ ರೂಪೇ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು. ಇವಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿ ಕೌಶಲವು ಎಂತಿ 
ರುವ್ರದೋ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು, ಅವಳಂ ಕುರಿತು-""ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ನಿನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಹ ಮುಖವಚನದಿಂದೆ ಕೇಳಿದ್ದ ರೂ ನಿನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಮರಳಿ ಕೇಳ 
ಸ ಇಚೆ ಕ್ಲಿಯು ತೋರುವುದರಿಂದ ವೇಳು A » ಎನಲು; ರತ್ನಾ ವಳಿಯು 
ಕರಗಳಂಮ ಹಃ ಎಲೌ ಗೇವಿಯೆ, ಮಂದಭಾಗ್ಯಳಾದ ಎನ್ನ ಪ್ರಾ ನ್ನ್ನ 
ಪೇಳುವ ಎನ್ನ ಹ ನೈಡೆಯನು ಶೋಕಾಗ್ಗಿ ಯಿಂದ ಸುಡುವುದಲ್ಲದೆ ಇ ನಿಮಗೂ 
ಪೇಳಬಾರದ ನ ಗಳಯ ನ ಸಂ। ಭವಿಸುತ್ತಿರುವುದು? ಎಂದು ಕಂಬನಿಗಳೆಂ ತುಂಬಿ ನಿಲ್ಲಲು; 
ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಅವಳ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ --«« ಎಲೌ ಬಾಲೆಯೇ, ನೀನು 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ವ್ಯಸನಂ ಪೊಂದಬೇಡ'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ತನಗೆ ಆಪ್ತಳಾದ ಕನಂ 
ಚನಮಾಲೆಯಂ ಕರೆದು“ ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಈ ಬಾಲೆಯು ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದು 
ದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಇವಳನ್ನು ಸಾಗರಿಕೆಯೆಂದು ಕರೆಯತಕ್ಕುದು. ಮತ್ತು ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕಲವಾಣಿ, ತು ಮದನಿಕೆ, ಕಾಮಲತಿತೆ ಮುಂತಾದ 
ಕಾಂತೆಯರ ಮೆಕಲುವಿಚ ತಾರಣೆಯಂ ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳುತ, ಪತ್ರಿಶಾಲೆಗೆ ಇವಳನ್ನು 
ಗೊತು ಗೈದು, ನಾನು ಕರೆಯಿಸಿದಾಗ ಇಲ್ರಿಗೆ ಚತ ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ಟ ನಳಕ್ಕ 
ಎನ್ನಾಜ್ಡ' ಯಿಲ್ಲ ನೋಗದಂತೆಯೂ ವೇಳಿ, ಈ ಸಾಗರಿಕೆ ಕೆಯನ್ನು ಪಕ್ಷಿಶಾಶೆಗೆ ಕೆ 
ದುಕೊಂಡು ಬೋಗುವಳಾಗು'' ಎಂದು ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನಿ ಯಲು; ರು 
-ಆಜಿ ಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು: ವೆನೆಂದು ಅ ನಾಗವಿಕೆಯನ್ನು ಪತ್ತಿಶಾಲೆಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡುಬಂದು, ಅಲ್ಲಿರುವ ಸಿ ಯರಗಲ್ಲ ದೇವಿಯ ಅಪ ನೆಯ ಹೇಳಿ ಎಲೆ 
ಸಾಗರಿಕೆಯೆ, ದೇವಿಯು ಎದುರಾಗಿ ಆನ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತಿರುವ ವ ಮರಳಿ ನಿನಗೆ 
ಪೇಳತಕ್ಕ ವಾಕ್ಚಗಳಿಲ್ಲ. ಬುದ್ಧಿ ನಂತೆಯಾಗಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಇರುವಳಾಗು ' ಎಂದು 
ಪೇಳಿ, ದೇವಿಯ ಸಮಿಪಳೆ ಬೋಗಲು; 

ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸಂಶುಷಳಾಗಿ, " ದೇವರು ಕಣ್ಣುಕಿತ್ತು ಮತಿಯಂ ಕೊಟ್ಟ ೦ 
ತೆ, ಎನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಊಳಿಗವೇ ದೊರಕಿತು” ಎಂದು ಸುತ್ತಲೂ ಪಕ್ಷಿ ಖರೆ 
ಯಂ ನೋಡಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲೆಯ ಮರಿಗಳಿಗೆ ಎಳಗರುಕೆಯ ಭ ಭ್ರಾಂತಿಯ ನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪಚ್ಚಿ ಯ ರತ್ನ ಗಳಿಂದೆ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಚಟುವ ಆ ಭೂಮಿ 
ಯನ ನ್ನೂ ಪಾರಿವಾಳ ಪತ್ತಿಗಳಿಗೆ ನೀರಿನ ಭ್ರಾ)ಂತಿಯನ್ನು EN ಉಂಟುಮಾ 
ಡುತ್ತಿರುವ ವಜ್ರದ ಹಾಸರೆಗಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಪರಿಶೋಭಿಸುವ ಸ ಳಗಳನ್ನೂ, ಮಿಂಚುತ್ತ 
ಆಂಜೆಮರಿಗಳಿಗೆ ಕೊಂಚವಾಗಿ ಕಮಲಗಳ ಶಂಕೆಯಂ ಬೀರುವ ಪದ್ಮರಾಗ ಮಣಿ 
ಗಳ ಜಗಲಿಯನ್ಕೂ, ಕ್ಲಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯಾಗಿ ಹಾರಿ ಜಾರಿ ಬಾಯಾರಿ ಬಂದ 


pl 


ತೈ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯೃಕಲನಿಧಿ 


ನವಿಲುಮರಿಗಳ ಅಸೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಜಲಧಾರಾಯಂತ್ರದ 
ಸೊಗಸನ್ನೂ, ಸಹ ನೋಡುತ್ತ, ಅಬ್ಲನ್ಲಿರುವ ಮೃಗಪತ್ಲಿಗಳೆ ವಿಚಾರಣೆಯಂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವನ್ಲಿ; 

ಅತ್ತಲು, ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ವಿಶ್ವಾಸವಂ 
ತಾಳಿ, ಅಪೂರ್ವವಾಗಿ ಬಂದ ಫಲಗಳನ್ನೂ ತನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮೃಷ್ಟಾನ್ಗದ 
ಎಡೆಯನ್ನೂ, ಗಂಧ ತಾಂಬೂಲ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಕಳುಹಿಸುತ್ತ 
ಬರಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಮರ್ಯ್ಯಾದೆಯಂ ನೋಡಿ 
ಮನದಲ್ಲಿ ಅಸೂಯೆಯಂ ಬೊಂದಿ-- ನಾನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ದೇವಿಯ ಕಟಾಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಪಾತ್ರಳಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಉಂಬಾಗುವ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಒಂದು ದಿನವಾ 
ದರೂ ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. " ದೊರೆಗಳಾದವರು ನೂತನಪ್ರಿಯರೆಂಬುವುದು' ನ್ಯಾಯವೇ 
ಸರಿ, ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; ಒಂದುದಿನ ವಾಸವದತ್ತಾದೇ 
ವಿಯು-ಪತ್ರಿಶಾಲೆಯನ್ಲಿ ನೂತನವಾಗಿ ಬಂದ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಶುಕ ಪಿಕ ಮೊದಲಾದ 
ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಳೋ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಊಳಿ 
ಗದ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸಂಗಡ ಬಾರದಂತೆ ಪೇಳಿ, ಕಾಂಡನಮಾಜೆಯ ಕೈಲಾಗವಂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾ, ಕಾಂಚನಮಾಶೆಯಂ ಕುರಿತು“ ಎಲೆ, ಕಾಂಚನಮಾ 
ಲೆಯೆ, ಈಗ ಬಂದಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯು ವರ್ತಕನ ಮಗಳಾಗಿರುವಳೋ, ರಾಣಪು 
ತ್ರಿ.ಯಾಗಿರುವಳೋ? ನಿನ್ನ ಬುದಿಗೆ ಹೇಗೆ ತೋರುವುದು?” ಎನಲು; ಕಾಂಡನ 
ಮಾಲೆಯು ಮೊದಲೇ ಅವಳಲ್ಲಿ ಅಸ ಯೆಯನ್ನು ತಾಳಿರುವಳಾದುದರಿಂದ ದೇವಿಯಂ 
ಕುರಿತು ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ದೇವಿಯೆ, ಕೇಳು. ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತಕೆ ಆಯಾಸವು 
ತೋರಿದರೂ ಶೋರಲಿ, ಒಂದು ವಿಜಾಪನಾ ವಾಕ್ಯುವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸುವೆನು. 
ಈ ನಾಗರಿಕೆಯೆಂಬವಳು ಯಾರ ಮಗಳಾದರೂ ಆಗಲ್ರಿ ಇವಳು ರೂಪವತಿ 
ಯೆಂದು ಅಂತಃ ಪುರವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡುದು ನೆತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ರಕ್ತ ವಿರುವ್ರದೆಂದು ಸರ್ಪ 
ವನ್ಫು ತಂದು ಮಗ್ಗು ಲಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಂತಾದುದು. ನಮ್ಮ ರಾಜೇಂದ್ರನು 
ಕಾಮನಿಗೂ ಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರವಂ ಕಲಿಸುವ ಶೈಂಗಾರಶೇಖರನೆಂಬುವುದು ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತಳೆ 
ವೇದ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಣ್ಣವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತೊಸ್ಚಿಯ ಪಣ್ಣನ್ನು 
ಮೆಲ್ಲಲು ಕಹಿಯಾಗಿ ತೋರದೆ ಇರಲಾರದು. ಯಾವ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ತನಗೆ ಮೋ 
ಸವು ತೋರುತ್ತಾ ಇದೆ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಿಳಿದಾಗಲೈ, ಆ ವಸ್ತುವನ್ನು ಮೊದಲು 
ದೂರವಾಗಿ ತ್ಯಬಿಸಿಬಿಡಬೇಕು. ಅದಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹುಚ್ಚು ನಾಯಿಯ ವಿಷವು ಮುಂಗಾ 
ರುಗುಡುಗಿನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾಶ್ರಣದಲ್ಲಿಯೆ ಕೆರಳಿಕೊಂಡು ಪಾ, ಣಸಂಕಟವ 
ನ್ನ್ನ ಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗದೆ ಪೋಗದು. 
ಇವಳು ನಮ್ಮ ರಾಜೇಂದ್ರನಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಜೆರವಾದ ಬಳಿಕ ಇವಳಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. - ಕಿತ 


ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆಯಲಾರವು. ಅಥವಾ ನಡೆದರೂ ನಿಮಗೂ ರಾಯನಿಗೂ ಹಬ್ಬಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ವಿಶ್ವಾಸವು ಕೆಬ್ಬು ವಿರೋಧವು ಡೊರಕುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ ಕಾಣಿ 
ಸಲಾರದು. ದೊರೆಯ ಕಬಾಕ್ಷವ್ರು ದೊರಕಬೇಕೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಅಪೇಶ್ಷಿಸುವರಾದು 
ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ: ಆರುವ ನಮ್ಮ ಊಳಿಗದ ಪೆಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿಯಾವಳಾದರೂ ಇವಳ ವಾರ್ತೆ 
ಯನ್ನು ರಾಯನಿಗೆ ಬಿನ್ನೈಸದೆ ಬಿಡಳು. ಆಬಳಿಕ ತುಟಿಯ ವಾರಿದ ಹಲ್ಲು ಮುರಿ 
ಯುವುದಕ್ಕೂ ಬಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೂ ಹೇಗೆ ಆಗದೆ ಇರುವುದೋ, ಆರೀತಿ 
ಯಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷೆಗೂ ರಕ್ಷೆಗೂ ಸಿಕ್ಚದೆ ವೋಗುವಳು. ತುರುಚನ ಹಂಬನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ತುರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ್ರದಕಿಂತಲೂ ಮುಟ್ಟದೆ ದೂರವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಕಳೆಯುವುದೇ 
ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ತೋರುವಂತೆ, ಇವಳನ್ನು ಬಂದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬೊಂದಿಸಿದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ 
ಯಾವ ವಿಚಾರದಲ್ಲೂ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವೈಥೆಯು ಪುಟ್ಟ ಲಾರದು. ಇವಳು ಅಂತಃ 
ಪುರದಿಂದ ಫೋದರೆ, ಸಮಸ್ತವಾದ ಊಳಿಗಗಳೊ ನಿಂತ ಭೋಗುವುದೆಂದು ಚಿತ್ತಕೆ 
ತೋರಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಇವಳನ್ನು ಇಲ್ಲೇ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ಇದುವರೆಗೂ ಇವ 
ಳಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯವೂ ನಿರ್ಯಾಹವಾಗುತ್ತ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಅಭಿವೃದಿ 
ಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವ ಗೌಡಿಯಾದುದರಿಂದ ಶಕ್ತಿಯಂ ಮಾರಿ ವಿಚ್ಞಾಪನೆಯಂ 
ಗೈದಿರುವೆನು. ಅದರಮೇಲೆ ಪ್ರಭುಗಳಾದ ತಮ್ಮ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತವಾದಂತೆ ಕಾರ್ಯ 
ವಂ ನಡೆಯುಸಬಹುದು ?' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು ; ದೇವಿಯು ಅಗಿನವೇಳೆಗೆ ಕಾಂ 
ಚನಮಾಲೆಯ ವಚನಗಳೇ ಸಮ್ಮತಗಳಾಗಿ ತೋರಿದುದರಿಂದಲೂ, ಕವಿಗಳೇ ದೊರೆ 
ಗಳ ಕಣ್ಣುಗಳಾದುದರಿಂದಲೂ, ಅವಳಂ ಕುರಿತು ಎಜೆ ಸ್ತೀಯೇ, ಈಗನೀನು 
ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವು ನಿಶ್ಚಯವೇ ಸರಿ. ಆದರೆ ಈಗ ಸಕ್ಲಿಶಾಲೆಗೆ ಪೋಗಿ ಯಾವುದಾ 
ದರೂ ಒಂದು ನೆಪವಂ ಗೈದು ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಅವಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಪೊರ 
ಮಡಿಸಜೇಕಲ್ಲದೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕೋಪಿಸಿ ಕಳುಹಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ? ವೆಂದು 
ಪಶ್ಷಿಶಾಲೆಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಒಂದು" ಎಲ್ಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲಿಯ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಆ 
ಸಾಗರಿಕೆಯು ಕಾಣದಂತೆ ನಿಂತು ಅವಳು ಮಾಡುವ ವಿಚಾರಣೆಯ ನೀತಿಯನ್ನೂ 
ಜೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡುವ: ಎನ್ನ ಲು; ಸಕಾಂಚೆನೆಮಾಲೆಯ- ಆ ಈಗ 
ದೇವಿಯರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತಿರುವಿರಿ?' ಎಂದು, ಗವಾಸ್ತ ರಂಧ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಂಚನಮಾಶೆಯೂ ದೇವಿಯೂ ಸಹ ನೋಡುತ್ತಿರಲು; 

ಇತ್ತಲು ಸಾಗರಿಕೆಯು ಒತ್ತಿನನ್ಲಿ ಬಿತ್ತರವಾಗಿ ಚಿತ್ತರವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾಗಿ 
ರುವ ಮಾಕಂದವನದ ಪದ್ಮಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವಂ ಗೈದು; ಗರಿ ಮುರಿಯದೆ ಪಾಲ 
ನೊರೆಯಂತೆ ವೆ ರೆಯುತ್ತ, ಸರಿಗೆಯ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೀರೆಯ 
ನ್ನುಟ್ಟು; ಕರಿಯ ಕವಚಂ ತೊಡಿಸಿದ ಕಾಮನ ಕೈ ಕಠಾರಿಗಳಂತೆ ಮೆರೆಯುತ್ತ ಕ್ಷಣ 


ಕ್ಕೊಂದು ಪರಿಯಾಗಿ ಉಬ್ಬಿ ಬರುವ ಕುಚಗಳನ್ನು ಮೇಘವರ್ಣದಂತೆ ಮೇಲಾದ 


¥ 
ತ್ರಿ” — ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. .... 


ಕುಪ್ಪಸದಿಂದ ಅರೆಯಾಗಿ ತೋರುವಂತೆ ಬಿಗಿದು; ಹೆದವರಿದು ಕಟ್ಟದ ತುದಿಗಂಭಿ 
ನಿಂದೊಪ್ಪಿ ನವಿಲುಗರಿಯ ನಾಚಿಕೆಯಂ ತೆಗೆದು, ಮೋಡದ ಮುಖಭಂಗವಂ ಗೈದು, 
ಕತ್ತಲೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನೊ ತ್ತರಿಸಿ, ಅರೆಯಾಗಿ ಒಂದು ಪರಿಯಾಗಿ ಕಿವಿಗಳಂ ಮುಚ್ಚಿ, 
ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಅರೆಬಿರಿದ ಇರುವಂತಿಗೆಯ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಮೇಲಾಗಿ ನಿತಂಬಗಳಲ್ಲಿ 
ಜೋಲುತ್ತ ತುಂಬಿಗಳ ಗರಿಯ ಕರಿಯ ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ, ಕೇಶ 
ಕಲಾಪದಿಂ ವಿಭೂಸಿತಳಾಗಿ; ಮುಖಕಮಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಎರಗಿದ ಮರಿದುಂಬಿಗಳ 
ಪರಿಯಂ ಅನುಸರಿಸಿ ಮೆರೆಯುವ ಕಸ್ಕೂರೀತಿಲಕದಿಂದ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತ ; ಮನ್ಮ 


ಥನ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿಯ ಗಜದ ಕುಂಭನ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದ ದುಂಡುಮಲ್ಲಿಗೆಯ 
ದಂಡೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಮೆರೆಯುವ ಆಣಿಮುತ್ತಿನ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಮೇಲಾದ ಕುಚ 
ಕುಂಭಗಳಿಂದ ಮನೋಹರಳಾಗಿ; ಆ ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿ 
ತು; ಅಲ್ಲಿರುವ ಊಳಿಗದ ಪೆಣ್ಣುಗಳಂ ಕುರಿತು « ಎಲೆ, ಚಂದ್ರಮುಖಿಯೇ, 
ನೀನು ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಗಳ ಹಿಂಡಿಗೆ ನುಗ್ಗದೆ ಹಿಂದಿರುವಳಾಗು. ಎಲೆ ನಾಗವೇಣಿ 
ಯೇ, ನವಿಲುಗಳು ನಾಟ್ಯವಾಡುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ನಲಿಯುತ್ತ ಫೋಗದಿರು. ಎಲೈ ಸಿಂಹ 
ಮಧ್ಯ್ಯಳೇ, ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಹುಲ್ಬುಗಳಂ ಮೆಲ್ಬುತ್ತಲರುವ ಹುಲ್ಲೆಯ ಮರಿಗಳ 
ಮರಕತದ ಮನೆಯ ಹೊನತಿಬಲಂ ಮೆಚ್ಚದಿರು. ಎಲೆ ಪಲ್ಲವಪಾಣಿಯೇ, ನೀನು 
ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಕೋಗಿಲೆಗಳಿದುವ ಗೂಡುಗಳಿಗೆ ಕೆಯ್ಯಂ ನೀಡದಿರು. ಎಲೆ ಬಿಂ 
ಬಾಧರೆಯ್ತೇ, ನೀನು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ ಲಂಪಾಗಿ ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ರಂಜಿಸುತ್ತ ಕಿವಿಗಿಂ 
ಪಾದ ಸೊಲ್ಲುಗಳಂ ಸೊಫ್ಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಗಿಳಿಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯದೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವ 
ಳಾಗು. ಎಲೆ ಪಿಂಗಾಕ್ಷಿಯ್ಕೆ ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವಾದ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಮೇವ 
ರಿತು ಮೆಲ್ಲುತ್ತ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಾರಿವಾಳದ ಪಕ್ನಿಗಳಂ ಹಾರಿಸುವೆನೆಂದು ಓರೆ 
ನೋಟಗಳಿಂ ನೋಡಿ ಒಯ್ಯಾರವಂ ತೋರಿ ಎನ್ನ ಮಾತುಗಳಂ ಮಾರಿ ಪೋಗದೆ 
ನಿಜುವಳಾಗು. ಎಲೆ ಘನಕೇಶಿಯೇ, ಹಸಿವಿನಿಂದ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ ಚಪಲಗಳಾದ 
ಚಾತಕಪಕ್ಷಿಗಳ ಮರಿಗಳಿಗೆ ಹಿಮಜಲಬಿಂದುಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೋಷವಂ ಪುಟ್ಟ 
ಸುವಳಾಗು. ಎಲೆ ಕಮಲಮುಖಿಯೇ, ನಡುಬಾವಿಯ ತಡಿಯಲ್ಲಿ ಎಡೆಯಾಡುತ್ತ 
ಎಡೆಬಿಡದೆ ಕ್ರೋಂಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಅಂಚೆಯ ಮರಿಗಳಿಗೆ ಸಂಚರಿತು ಮಿಂಚುತ್ತಿ 
ರುವ ತಾವರೆಯ ದಂಟುಗಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲಿಸುವಳಾಗು. ಎಲೆ ತುಂಬುಜವ್ನನದ ಕುಂಭ 
ಕುಜೆಯೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಪೆರ್ಮೊಲೆಗಳಂ ಪೊರುವ್ರದೆ ನಿನಗೆ ಊಳಿಗವಾಗಿರುವುದ 
ಲ್ಲದೆ ದೇವಿಯರು ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯುವ ದಾರಿಗೆ ಕಸ್ತೂರಿಯ ಸಾರಣೆಗೈದು ಕುಂಕು 
ಮದ ಕಾರಣೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು, ಪಚ್ಚಗಪ್ಪುರದ ರಂಗವಲಿಯನ್ನಿ ಕ್ಯುವುದಂ ಮರೆದು , 
ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದಿರುವುದು ನ್ಯಾಯ್ದನೆ ಪೇಳು. ಎಲೆ ಶುಕವಾಣಿಯೇ, ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಪರಾ 
ಇಂದು ದೇವಿಯರ ಬಿರುದು ಪದ್ಯಗಳಂ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಪಾಡುವುದಂ ಮರೆತು ಮರು 


— ವತ್ರೃಯಜನ ಕಥ. ಫಿ 


ಳಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಮನ್ನ ಣೆಯು ಉಂಟಾಗುವುದೆ ಹೇಳು. ಎಲೆ ಮಂದಗಮನೆಯೆ, 
ದಿನಕೆಂದು ಹತ್ಚಿ ಯನ್ನ ಡದೆ ತೀಘ್ರದಿಂ ಖೋಗಿ, ಸಿರಿಯಂತೆ ಮೆರೆಯುವ ದೇನಿ 
ಯರು ಬರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸ ಒತ್ತದಂತೆ ತೊಟ್ಟು ತೆಗೆದ ಜಾಜಿಯ ಪುಷ್ಪ 
ಗಳಂ ಸುರಿದು ನಯವಾದ ಸೂ: ರ್ಯಪಟದ ನಡೆ ಡೆಮುಡಿಯಂ ಹಾಸದೆ, ಮಾಸದ ಮೈ 
ಬಣ್ಣವನಾಂತ ತು ನಿಂತಿರುವ ನಿನ್ನ ೦ ಕಂಡು ದೇವಿಯು ಮಾಸಲಳಿಯದೆ ಬಿಡಳು. ಎಲೆ 
ಕಲವಾಣಿಯೇ, ನೀನು RN ತ್ರಿನಿಂದ ಮಲೆಯುಕ್ತ, ಪಲಬಗೆಯ ಪಕ್ಷಿಗಳಂ 
ನೋಡುತ್ತ, ಚೆಲುವಾದ ಸಂಗೀತವಂ ಶೊರೆದು, ಮಂದಮತಿಯಂತೆ ಹಿಂದು ಮುಂದ 
ನರಿಯದೆ ದೇವಿಯ ಸೇವೆಯಂ ಮರೆತು, ನಿಂದಿರುವುದು ಸ್ಕಾ ಯವೆ ವೇಳು? ಎಂದು 
'ಬಭಖಿಯರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಯಂ ವೇಳುತ್ತಿ ದಳು. 


ವಿಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಕ್ರೀ ಕೃಪ್ಟೃರಾಜಕಂರವರಿಂ ಲೋಕೋ ಅರರ ವಾಗಿ 
ನನರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣುಟಕಭುಪೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಕ್ರ್ರೀತೃಷ್ಟೃರಾಜ ಸೂಕ್ತಿ ಮುಕ್ಲಾವ''ಯಂಬಿ ಗೆ)ಂಥದೊಳಿ 
ಪಂಚವ, ಗ ಗುಚ್ಛ [9] ಸಂಪೂರ್ಣ ೦. 


ers 
EE 


ಸಪ್ಟ್ರ ಸುಕ್‌ ಠಿ. 
೨ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನಾಗರಿಕೆಯು ಮರಳಿ ತರಬ ನಾರಿಯರಂ ಕುರಿತು-" ಎಲೆ 
ಚೆಂಚಲಾಶ್ಲಿಯೇ, ಕದ್ದಾಳೆಯ ನ ಮರದ ಬಲೆಯು ಹೊದ್ದ ದಂತೆ ಮುದ್ದಾದ ರತ್ನ 
ದೀಪವಂ ಬಿಟ್ಟು ಕಾದಿರುವುದಂ ೭ ಬಬ್ಬು ಗೂ ಸಾಗಿರುವ "ಒಗಸೆಗಣ್ಣುಗಳ ತ 
ಯಂ ಪಸರಿಸಿ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಪಾರಿಸುತ್ತ ಕುಜ ನೀತಿಯೆ ಫ್‌ ಎಲೆ ಮದ 
ವತಿಯೇ, ದೇವಿಯ ಪಾದಸೇವೆಯಂ ತೊರೆದು, ಬೆದೆಯರಿಯದೆ, ಸೆರಗಂ ಮರೆದು, 
ಮೇರೆಯಂ ಮಾರಿ, ಮದನಂಗೆದೆಗೊಟ್ಟವಳಂತೆ ತಾರುಮಾರಾಗಿ ಓರೆದುರುಬನ್ನಿ ಬ್ಬ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಈ ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆಯ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ತ 
ವೇನಿರುವುದು ಪೇಳು. ಎಲೆ ಬಟ್ಟ ಮೊಲೆಯ ಬಾಲೆಯೇ, ಕಬ್ಬ ದ ಕಾಸೆಯಿಂ ಜಿಗಿದ 
ಎದೆಗಟ್ಟ ನ್ನ್ನೂ ಬಿಚ್ಚ ದಿ ನಿಬ್ಭು ಸಿರಂ ಬಿಡುತ್ತ ಸಬ್ಬುಗೆೊಂಡ. ಗೆಜ್ಜೆಯ ಕಾಲುಗಳೆ 
ನಿಟ್ಟು ನಾಟ್ಯದ ಕ ಬಿಟ್ಟು ವೆಚ್ಚ ಬಿದ್ದ ವಳಂತೆಸಿ ಸಿಬ್ಬುಗೊಂಡು ಮಬ್ಭುವಿಖಾ 
ರಿದ ಕ ಕೊರೆಯದೆ ಮುದ್ದಾ ಶ್ರ ಈ ಬೆಮರುಗಳಂ ಒರೆಸದೆ ಬಿರು 
ಸಾಗಿ ಹುಬ್ಬು ಗೆಳೆಂ ಗಂಟಿಕ್ಕಿ ನಾಟ್ಯಿಶಾಲಿ ಲೆಯಿಂದ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬಂದು ನವಿಲು 
ಗಳ ನಾಟ್ಯ ವ್ರ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂದಿರುವುದು ಚಂದವೆ ಪೇಳು. ಎಲೆ ಕುಂದರದನೆಯೇ, 


೪೦ ೨. ಕಸರ್ಹಾಟಕ ಕಾವ್ಯ ಕಲಾನಿಧಿ. ಫೊ 


ಇಂದುಕಾಂತತಿಲೆಯಿ:ಂ ಸುಂದರವಾದ ದೇವಿಯ ಗದ್ದುಗೆಯಂ ಸಿದ್ದವಂ ಗೆಯ್ಯದೆ 
ಮುಗ್ಧಳಂತೆ ಮುಖವನ್ನೆ ತ್ತಿ ಹಾರುವ ಪಾರಿವಾಳಗಳನರೆದೃಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಏಕೆ ನೋ 
ಡುತ್ತ ನಿಂದಿರುವೆ.? ಎಲೆ ಬಿತ್ತರಿಯೆ, ಮುತ್ತಿನ ಮಾಲೆಯು ಕಿತ್ತುಖೋಗದಂತೆ ಕತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಪಸ್ಥಿಗಳಂ ಪಾರಿಸೆಂದು ನೀರಬಾಕ್ಷಿಯಂ ನಿಲ್ಲದೆ ಪೋಗಿ ಸೊಲ್ಲಿಸುವ 
ಳಾಗು. ಎಲೆ ರಾಜೇವಪಾದೆಯೇ, ರಾಜೋಪಚಾರಕ್ಕೆ ರಾಜಿಸುತ್ತ ಸೋಜಿಗವಂ 
ತೋರಿ ಈ ಜಗಕ್ಕೆ ಮೇಟಾಗಿರುವ ಗಂಧ ತಾಂಬೂಲ ಫಲ ಪ್ರಷ್ಪಗಳನಿಂಬಾಗಿ 
ತಟ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಮಡಗಿ, ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಹಸ್ತಪಾವಡೆಯಂ ಮುಚ್ಚಿ, ದೇವಿಯರ 
ಪೂದವಂ ತೊಳೆಯ ಲೋನುಗ ಪದ್ಮರಾಗದೆಣೆಯಿಲ್ಲದಣಿಯಾದ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪನ್ನ್ಟೀರಂ 
ತುಂಬಿ, ದೊಂಬಿಗೊಂಡು ತುಂಬಿಬರುವ ದುಂಬಿಗಳ ದಾರಿಗನುನಾರವಾಗಿ ಸೊಂಪಾದ 
ಸಂಪಿಗೆಯ ಮೊಗ್ಗುಗಳನ್ನು ಒಗ್ಗು ಗೂಡಿಸಿ, ದೇವಿಯರ ಪಾದಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಮೋದ 
ದಿಂದ ಕಾದಿರುವಳಾಗು. ಎಲೆ ರಂಗುದುಭಿಯ ತುಂಗನ್ನನೆದ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, 
ಸಿಂಗರಂಗೊಂಡು ಮುಂಗಡೆಯ ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ ಬಂಗಿಯಂ ತಿಂದ ಮಂಗನಂತೆ ನಿಂತು 
ನೋಡದೆ ಪಚ್ಚಗಪ್ಪುರದ ಪುಡಿಯಂ ಚೆಲ್ಲಿ ಪನ್ನೀರ ಚಳೆಯವನ್ನಿ ತ್ತು ಲಾಮಂಚದ 
ತಡಿಕೆಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಕಳೆಗುಂದದ ಚೆಂದದ ಕುಂದದ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿ 
ದುಂಡುಮಲ್ಲಿಗೆಯ ದಂಡೆಗಳ ತಂಡಗಳನ್ನು ತುಂಡುಗೈದು ಹೆಚ್ಚಾದ ಕುಚ್ಛುಗಳಂ 
ರಚಿಸಿ ದಿಶ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪಲಬಗೆಯ ಪಕ್ಕಿಗಳು ಪೊಕ್ಕು ಕೊಕ್ಕುಗಳಿಂ ಕುಕ್ಕಿ 
ಚಪ್ಪರದ ಚಿಗುರುಗಳಂ ಚದುರಿಸದಂತೆ ಬೆದರಿಸುತ, ಚದುರತನದಿಂ ನಿಂತು ಕಾದಿರು 
ವಳಾಗು. ಎಲೆ ಬಾಲೆ ಯರುಗಳಿರಾ, ಕೇಳಿ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಜಸೇವೆಯು ಹರ 
ಸಿದ ಹಾವಂ ಮುತ್ತಿಕ್ಕಿದಂತೆ ಮಹಾಪ್ರಯಾಸವಾಗಿರುವುದು. ಅದುದರಿಂದ ಭಯ 
ಭಕ್ತಿ ಯುಕ್ಕರಾಗಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಕಟಾಕ್ಷವು ಕೈಗೂಡುವುದು. ದೊರೆಗಳೂ 
ಅವ ಪತ್ನಿಯರೂ ಸಹ ದೇವಾಂಶವಾಗಿರುವರು ಎಂದು ತಿಳೆಯುವರಾಗಿ. ಈಗ 
ದೇವಿಯರು ಬರುವ ಸಮಯವಾದುದು” ಎಂದು ಸಖಿಯರಂ ಕುರಿತು ಪೇಳು 
ತ್ತಿರಲು ; 

ದೇವಿಯು ಕಿವಿಗೆ ಹಿತವಾದ ಸಾಗರಿಕೆಯ ವಾಕ್ಯ ವಂ ನೇಳಿ, ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿಂದಿದ್ದ 
ಕಾಂಚನಮಾಜಿಯ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ" ಎಲೆ ನಾರಿಯ, ಸಾಗರಿಕೆಯ ಮೇಲಾ 
ದ ನುಡಿಯನ್ನು ಆಲೈಸಿದೆಯೊ! ಇವಳು ವರ್ತಕನ ಮಗಳೇ ಅದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ವಾಕ್ಯಗಳು ವದನದಿಂದ ಬೊರಮಡುವುದೆ ನೇಳು? ಮತ್ತು ಇವಳು ಪೀಠದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿರುವ ಶೀವಿಯೂ, ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನೆ ಬ್ಲಿಸುವ ಒಯ್ಯಾರವೂ, ಅಆಂಬಾಗಿ ತಂಬು 
ಲವನ್ನೊ ತ್ತರಿಸಿರುವ ಬೆಡಗೂ, ಮಡಿಯ ತುದಿಗಂಟನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವ ಬಿತ್ತರವೂ, 
ಹೊಸಪರಿಯಾಗಿ ನಮಗೂ ದೊರೆಯದೆ, ವರ್ತಕರ ಕುಲಕ್ಕೆ ದೂರವಾಗಿ ಪೋಗುವ 
ಸೊಬಗನ್ನು ಪುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವುವು » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯು 


— ನತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. 8೧ 


ಇವಳೆ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕರಬುತ್ತಿದ್ದ ಎನ್ನ ಮನಕ್ಕೂ ಪ್ರಿಯವಂ ಪುಟ್ಟಸುತ್ತಿರುವ 
ವಚನಮಾಧುರ್ಯವು ಶತ್ರುಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಸಹ ಮಿತ್ರರನ್ನು ಗೈಯುತ್ತಲಿರುವುದು ; 
ನಾನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅವಳ ಮೇಲೆ ದೇವಿಯೊಡನೆ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಚಾಡಿ 
ಯನ್ನು ಪೇಳಿದೆನೆಂದು, ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ, ದೇವಿಯಂ ಕುರಿತು" ಎಲೌ 
ತಾಯೇ, ಇವಳು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ದೇಶದ ರಾಯನ ಮೆಗಳಲ್ಲದೆ ಇದಲ್ಲಿ, 
ಪಕ್ಷಿಗಳ ಪಾಲನಾರೀತಿಯೂ, ರಾಜನೀತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಸರಿಯಾದ ಮಾತಿನ 
ರೀತಿಯೂ, ಈ ಠೀವಿಯೂ ಸಹ ದೊರೆಯಲಾರವು. ಯಾರಿಗೇ ಆಗಲಿ ಕುಲಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾದ ವಾಕ್ಯಗಳು ಕಡೆಯುತ್ತಲಿರುವುವು? ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಲಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಕಮಲಪ್ರಭೆಯೆಂಬ ಕಾಂತೆಯು ಮರಕತದ ವೀಣೆಯಂ ಕರದಲ್ಲಿ 
ಪಿಡಿದು ಸಂಗೀತ ಶಾಲೆಯಂ ಪೊರಮಟ್ಟು ಪತ್ನಿ ಶಾಲೆಯ ಕಡೆಯಾಗಿ ಶೋಗುತ್ತ 
ಅರಲು, 

ಸಾಗರಿಕೆಯು ಆ ವೀಣೆಯ ಸುಂದರತೆಗೆ ಮನಸೋತು ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೆ, 
ವೀಣೆಯನ್ನು ಸಂಗೀತಶಾಲೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶೋಗುತ್ತಲಿರುವೆ? » 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಕಮಲಪ್ರ ಚೆಯು-" ಎಲೆ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ದೇವಿಯರು ನುಡಿ 
ಸತಕ್ಕು ದು; ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಟಾ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಅಪ ಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು ದ 
ರಿಂದ 008 ಬ ಸಂಗೀತ ಪಾರಂಗತೆಯ ಸಮಿಸಪಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಪೋಗಿದ್ದೆನು » ಎನಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಅವೀಣೆಯನ್ನು ಚ: ಎಲೆ 
ಬಾಲೆಯೇ, ಈ ವೀಣೆಯು ದೇವಿಯರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದರಿಂದ ನಮ್ಮಂಥವರು 
ನುಡಿಸಬಾರದು.ಆದರೂ ಮಾಡಿರುವ ಮೇಳದ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯನ್ನು ನೋಡುವೆನು? 
ಎಂದು ಕುಚಕ್ಕೆ ಒರಗಿಸಿಕೊಂಡು, ವರ್ಜ್ಯ್ಯಾವರ್ಜ್ಯ್ಯಗಳ ತಿಳಿದು ಘನ ನಯ ದೇಸೀ 
_ ಯಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರವಾದ ಗಾನಭೇದವನ್ನೂ ಮೂರ್ಛನಾಕ್ರಮವನ್ನೂ ಆರ 
ಭಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಮೊದಲಾದ ರಾಗಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಗಳುಂಬಾಗದಂತೆ ನಿಷಾದ ಯಷಭ 
ಗಾಂಧಾರ ಷಡ್ಡಗಳೆಂಬ ಸೊಂಪಾದ ಚೇದಗಳಂ ತಿಳಿದು ಕಿವಿಗೆ ಹಿತವಾಗಿ ನುಡಿ 
ಸುತ್ತ, ಸತ್ಯಲೋಕದಿಂದ ಸರಸ್ವ ತಿಯೇ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಇಳಿದು ಬಂದಳೋ 
ಎಂಬ ಸಂದೇಹವಂ ಪುಟ್ಟ ಸುತ್ತಿ 1 ; 

ಅತ್ತ ದೇವಿಯು ನಳಿಗೆ ವೀಣಾವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಜ್ಞಾವಿಶೇಷವಂ ತಿಳಿದು, 
ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಪೊಂದುಕ್ತಲಿರಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು-- ಇವಳು 
ಯಾರೋ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ ತೋರುವಳಲ್ಲದೆ ಮನುಸ್ಥ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯೆಂದು ನಂಬ 
ಲಾಗದೆಂದು, ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರುವಳಾಗಲು ; 

ಅತ್ತ ಕಮಲಪ್ರಭೆಯು-.." ಎಲೆ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ಇನ್ನೂ ಯಾವಯಾವ 
ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಕಲಿತಿರುವೆ? ಪೇಳುವಳಾಗ್ಕು'' ಎನಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು..... 

6 


99 ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, 


€ ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಕೇಳು. ಎನಗೆ ಬಾರದ | ವಿದ್ಯಗಳೇ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಕಲಿತ ಸ ಸ್ಪಳಗ 
ಳನ್ನು ಪೆ ಪೇಳುವೆನೆಂದಕೆ ಎನ್ನ ನಾಲಗೆಯು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟು ತ್ತಿರುವುದು. ಸೆಟ್ಟಿ ಬಳಿಕ 
ಯಾವ ವಿದ್ಯೆಗಳಿದ್ದರೂ ನನು. ಫಲವು? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸರಸ್ಪತಿ ಹ ಅತ್ತೆ 
ಸೊಸೆಯರಾದುದರಿಂದ ಒಂದೇ ಸಳೆದಲ್ಲಿರುವುದು ದುರ್ಲಭವು. ಕಿಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಎನ್ನ ಪುಸ್ಚಿ ಸಿದನು. ಸಕಶೈಶ್ವರ್ಯವಂ ಬಿಟ್ಟು- ಕೆಚ್ಚು ಬಂದು ಸ! ಸದ್ಗುಣ 
ಶಾಲಿಯಾದ ಜೆ ಸವದತ್ತಾದೇವಿಯಂ ಬಂದು ಇ ಅವಳು ಹಾಲಲ್ಲಿ 
ಅದ್ಬುವಳೋ ಸೇರಿದವರ ಮಾತುಗಳೆಂ ಕೇಳಿ ನೀರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವಳೋ ತಿಳಿ 
ಯನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಸೇವೆಯೇ ಕಷ್ಟ ವಾಗಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಜಸೇ 
ವೆಯ ವಿಚಾರವಂ ಪೇಳತಕ್ಕು ದೇನು!” ನದ ಕಣ್ಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀರುತುಂಬಿ, ಕೆಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ 1 1] 

ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಮನಮರುಗಿ-- "ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ಸಾಗ 
ರಿಕೆಯು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯುವೆಂ ಕೇಳಿದೆಯಾ?” ಎಂದು ನುಡಿದು, «« ಇವಳನ್ನು ಯಾರು 
ಕ್ಷುದ್ರವಂ ಪೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕೈಬಿಡದೆ ಸಲಹುನೆನು ?' ಎಂದು, ಮನ ದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಸ್‌ 
ಯಿಸುತ್ತಿರಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು“" `ಸಾಗರಿಕೆಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ ಕರುಣವಂ 
ತಾಳಿದ ದೇವಿಯು, ನಾನು ಕ್ಷುದ್ರ ನಂ ಪೇಳಿದುದಕ್ಕೆ, "ಕಾಂಚನಮಾಲಿೆಯೇ ನಾಗರಿ 
ಹೆಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿದೆಯಾ? ಎಂದು ನುಡಿದ ವಾಕ್ಯವೇ ಎನಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಂ ಗೈದಂ 
ತಾದುದು ?' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ಸಾಗರಿಕೆಯು--" ಎಲೆ ಕಮಲಪ್ರಭೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಊಳಿಗದ ವೇಳೆಯು 
ವಾರಿ ಶೋಗುವುದು. ವೀಣೆಯಂ ದೇವಿಯ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ ಕರಡು ಪೋಗುವ 
ಳಾಗು'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ಅತ್ತಲಾಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಮನದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲಣವಂ ಬೊಂದುತ,-" ದೊರೆ 
ಗಳ ಹೃದಯವು ಅಗಾಧವಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಹಿಂದುಮುಂಡನ್ನು ಆಲೋಚಿಸದೆ 
ಬ ಕಾರ್ಯವನ್ನಾದರೂ ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸುವುದು ಫಸ್ಟ ವಾಗಿರುವುದು. ನ ಮ್ಮೆ ದೇವಿಗೆ 
ಸಾಗರಿಕೆಯಲ್ಲೇ ಬಲವಾದ ಅಭಿಮಾನವು ಬಲಿತಿರುವುದು. ಮುಂದೆ ನನಗೆ ಯಾವ 
ರೀತಿಯಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುವುದೋ?'' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಕಮಲಸ ಭೆಯೆಂಬ ಕಾಂಶೆಯು, ಮಳರಂದೋದಸ್ಯಿನ ವನ 
ದಿಂದ « ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಬಹಳವಾದ ಆನಂದ ಉಂಟಾಗುವುದು? ಎಂದು ಕೂಗುತ್ಮ 
ಏಡಿಬರಲು; 'ಸಾಗರಿಕೆಯ ಮಿತ್ರಳಾದ ಸುಸಂಗತೆಯು ಕಮಲಪ್ರಭೆಯೆಂಬ 
ಕಾಂತೆಯಂ ಕುರಿತು- ಎಲೆ ನಾರಿಯೇ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವುದು? 
ಏತಕ್ಕೆ ಈರೀತಿ ಕೂಗುತ್ತ ಬಂದೆ?” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವಳು-- ಎಲೆ ಸುಸಂ 
ಗತೆಯೇ, ಕೇಳು. ವಸಂತಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದರಿಂದ ನಾವು ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯುವೆ 


— ವತರಾಜನ ಕಥೆ. -.. ತ್ಲ 


ವು. ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನವನ್ನು ರಂಗವಲ್ಲಿ ಮುಂತಾದ ಮಂಗಳದು)ವ್ಯ ಗಳಿಂದ ಅಲಂ 
ಕರಿಸುವಂತೆ ದೇವಿಯರು ಆಪ ಪ್ಲಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತ ಕೆಂದು ಕಲವಾಣಿಯು ಬಂದು ಪೇಳಿದೆ 

ವಾಳ್ಯವಂ ಹೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತ ಬಂದೆನು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾನಾಗ 
ರಿಳೆಯು ತನಗೆ ಮಿತ್ರ ಳಾದ ಸುಸಂಗತೆಯಂ ಕರೆದು ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ವನಂ 
ತೋತ್ಸವನೆ ದರು! ಮನ್ಮಥನ ಪೂಜಿಯೆಂದರೇನು? ಸೇವಕಳಾದ ಈ ನಾರಿಗೆ 


Ww 


ಅಸ್ಟು. ಸಂತೋಷವು ಪುಟ್ಟು ವ್ರದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಎಂದು ಜಿನಗೊಳ್ಳಲು; 


ಅವಳು ಎಲೆ ಮಿತ್ರಳೇ, ಅದರ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಏಕಾಂಶವಾಗಿ ನುಡಿಯು 
ವೆನು? ಎಂದು ಪೇಳುತ್ತಿರಲು; ಸ 
ಅಷ ಟರಲ್ಲೆ 6 ದೇವಿಯು ಕಾಂಡನಮಾಲೆಯ ಕೈಲಾಗವಂ ಹಿಡಿದು ಪಕ್ಷಿ ಶಾಲೆಗೆ 
ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯಲು; ಕ | 
ಸಾಗರಿಕೆಯು ಬೆದರಿದ ಹುಲ್ಲೆ ಯಂತೆ ಕಾಲಂದುಗೆಯು ಘಲ್ಲೆಂದು ಶಬಪ 


ಉ 


ನ್ಗು ಉಬುಮಾಡುವಂತೆ ಬೆಚ್ಚಿ ಪೀಠ ತದಿಂದೆದ್ದು ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರವಂ ಗೆಯ್ಯಲು ; 


0೫8 ನಾಗರಿಕೆಯ' ಅಧಿತನಾದ ಅಭಿಮಾನನಂ ವ «ಎಜೆ ಮಂ 


ಗಳಾಂಗಿಯೇ, ನೀನು ಪನಕ್ಷಿಶಾಶೆ; ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಬಳಿಕ ಯಾವ 
ಯಾವ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಮೊಬ್ಬಗಳನ್ನು ಫೊಬ್ಬರುನ ವು! ಕಸ್ತೂರೀಮೃಗ 
ಪುಣಗಿನ ಬೆಕ್ಕು ಜವ್ವಾಬಿ। ಕ್ಕು 'ುಲ್ಲೆಗಳೂ ಸಾ ಎಷ್ಟು ಮರಿಗಳನ್ನಿ ೀದಿರು 
ವ್ರವು?» ಎಂದು ಅವಳ ಕರವಂ ಪಿಡಿದು, ಸಾಲಾಗಿ ಮೇಲಾಗಿ ತ ಸ್ತ 
ವಾಗಿರುವ ಮೈಗಪಸ್ಷಿಗಳಂ ನೋಡುತ್ತ, ಮೆಸ್ಸಮ್ಮೆಲ್ಲನೆ ಪಲ್ಲವದಂತೆ ಮೃದುವಾದ 
ಪಾರಗಳನ್ನಿ ಟ್ಟು ಬರುತ್ತಿರಲು; 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ತರಳಿಕೆಯೆಂಬ ದ್ನಾರಪಾಲಿಕೆಯು ಶ್ರರ್ನದಿಂದ ಓಡಿಬಂದು ದೇವಿ 
0 ವ ಸ್ರ 


ಊ ೩) 


ಯಂ ಶುರಿತು--4 ಎಲ ದೇವಿಯೇ, ರಾಜೀಂದ್ರ)ನು ಮುತ್ತಿನ ಹಬಾರದಿಂದ 
ಮಣಿಹಚಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು” ನಿನ್ನಂ ಕಾಣದೆ ಕಲಾವತಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಪತಿ ಕ್ಷಿಶಾಲೆ 


ಯಲ್ಲಿ ಇರುವಳನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ದಯೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನು” ಎಂದು 'ನ್ಸೈ 
` ಸಲು; 
ದೇವಿಯು ಶಾವರೆಯೆಲೆಯಮೇಶೆ ಬಿದ್ದ ನೀರಿನಂತೆ ಚಂಚಲ ಲಪೃದ ಯಳಾಗಿ 


ಇನ್ನು ಮಾಡತಕು ಿದೇನೆಂದು ಯೋಚಸಿ, ೬ ಕಚಡ ಶಾಲೆಯೇ, ಅಲ್ಲಿರುವ ಸಾಗ 
ರಿತ ಇ ಗಾದ ಬಾಲೆಯರುಗಳನ್ನು ಸಂಗೀತಶಾಖೆಗೆ ಕೂಡಿ ೭ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಬಲ 
ವಾಗಿ ಹಾಕುವಳಾಗು '' ಎಂದು ಓಕಾಂತಶವಾಗಿ ನುಡಿದು, «« ಎಲೆ ಚಾ ುರಿರಾ, 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸಂಗೀತಶಾಲೆಗೆ ಪೋಗುನರಾಗಿ? ಎಂದು ಗರ್ಬೆಸಿ ನಡಿಯಲು; 
ಕಾಂಚನಮಾಲಿಯು ನಾಗರಿಕೆ ಮೊದಲಾದ ಬಾಲೆಂಯರುಗಳನ್ನು ಪತ್ತಿಶಾಲೆಗೆ ಕೂಡು 
ತ್ತಿರುವಷ್ಟ್ರರಲ್ಲೇ ರಾಯನು ಬಂದು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಹಿಂಬಾಗವಂ ನೋಡಿ 


೪೪ - ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧ್ಧಿ. 


ಇವಳಾರೋ ಘಾಸಬಳಾಗಿರುವಳಂದು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸಂಗೀತೆಶಾಲೆಯ ಬಾಗಿ 
ಲನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಬರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ದೇವಿಯು ರಾಯನಂ ಕಂಡು ನಮಸ್ಕಾ ಕವ ಗೈದು ಕೈಲಾಗವ 
ನ್ಸಿತ್ತು ಪ ಪತ್ಷಿಶಾಲೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಗೀತಶಾಲೆಗೆ ಪ್ರೊಗಿಸ್ಕಿ ಬಾಗಿಲಂ 
ಮುಚ್ಚಿ ಬೀಗವನ್ನು ಹಾಕಿಬರಲು; ಒಳಗಿರುವ ಸುಸಂಗತೆಯು--ಯಾವಾಗಲೂ 
ರಾಯನು ಬಂದಾಗ ನಡೆಯದೇ ಇದ್ದ ಮರ್ಯಾದೆಯು ಈಹೊತ್ತು ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಈ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಕಾರಣಳಾಗಿರುವಳೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು--- 
ಇಲ್ಲಿ ರಾಯನು ಬಂದಾಗ ಈ ಊಳಿಗದ ಪೆ ವೆಣ್ಣುಗಳು ನಿಲ್ಲುವ ಮರ್ಯಾದೆ ಅಲ್ಲವೋ, 
ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ರಾಯನು ಎನ್ನ ನ್ನು ಕಾಣುವನೆಂಬ ಸಂದೇಹದಿಂದ ದೇವಿಯು ಮಾಡಿದ 
ಬುದ್ಧಿ ಚಮತ್ಯಾ ರವೋ 4 ಆಲೋಚಿಸಿ " ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, 
ಇಲ್ಲಿ ರಾಯನು ಬಂದಾಗ ಊಳಿಗದ ಪೆ ಪೆಣ್ಣು ಗಳು ಎದುರಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ಮರ್ಯಾದೆಯು 
ಇಲ್ಲವೋ ಇನ್ನೇನಾದರೂ ಕಾರಣವಿರುಪ್ರದೋ, ಪೇಳುವಳಾಗು?? ಎನಲು ; 
ಅವಳು ಈ ಮರ್ಯಾದೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನುಡಿದರೆ ತನ್ನ ನಿಮಿತ್ತ ದಲ್ಲೇ ಈ ರೀತಿಯಾಯಿ 
ತೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ನೊಂದುಕೊಳ್ಳುವಳೆಂದು ಯ Re, «( ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ ನಮ್ಮ 
ಅರಮನೆಯ ರೀತಿಯು ಇದೇ ರೀತಿ? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ರಾಯನು ಮೇಘಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತೋರಿ ಬಯಲಾದ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ 
ಕಾಮನ ಸ್ಸ ಕತ್ತಿಯ ಒರೆಯಂ ಪೊಕ್ಕಂತೆ ಸಂಗೀತಶಾಲೆಯಂ ಪೊಕ್ಕ ಸಾಗರಿಕೆಯ 
ಹಿಂಬಾಗವಂ ಕಂಡ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕಳವಳವಂ ಭೊಂದಿ, «« ಎನಗೆ ಆಪ್ತನಾದ 
ವಿದೂಷಕನು ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಇವಳಾರೆಂದು ದೇವಿಯಂ ಕೇಳುವುದು ಮರ್ಯಾದೆ 
ಯಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಕೇಳಿದರೂ ನಿಜವಾದ ವಾಕ್ಯವಂ ಪೇಳುವಳಲ್ಲ. ಇದಕೆ 
ಏನು ಪ್ರಯತ್ನ ವಂ ಗೆಯ್ಯಲಿ?? ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; ದೇವಿಯು ರಾಯನ 
ಚಂಚಲದೃಷ್ಟ್ರಿಯನ್ನೂ ಏನೋ ಒಂದು ಪರಿಯಾದ ಮುಖರಸವನ್ನೊ ಸಹ 
ನೋಡಿ,--ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕಂಡಂತೆ ತೋರುವು ದೆಂದು pS 
ಸುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲೇ ಕಲವಾಣಿಯೆಂಬ ಕಾಂತೆಯು' ಓಡಿಬಂದು ದೇವಿಯಂ ಕುರಿತು- 
« ಎಲ್‌ ದನಿಯೇ, ಮಣಿಹಬಾರದ ಮುಂದುಗೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ರತ್ನಪ ಪಂಜರವ್ರೆ 
ಕಿತ್ತು ಬೀಳಲಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಧಾವಿನಿಯೆಂಬ ಶಾರಿಕೆಯು ವಿಕಾರಸ್ವ ರಿಂದ ನಿನ್ನ 
ನ್ಗ € ಪೆಸರಂ ಪಿಡಿದು ಕೂಗುತ್ತಿರುವುದೆಂದು ಬಿನ್ನೆ ಸಲು ದೇವಿಯು ಚೆ ರ್ಯದಿಂದೊಡ 
ರಾ? ಎಲೈ ಸ್ಪಾ ತ್ರಮಿಯೇ, ಪಂಜರವು ಸ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಕಿತ್ತುಬಿದ್ದುದೋ? 
ಅದನ್ನು ನಿಚಾರಿಸುವುದಕ್ಳೆ ಸಂಗೆಡಲೇ ದಯೆಮಾಡಿಸಬೇಕು'' ಎಂದು ಜನ ಹಸ್ತ 


ಮಾ ವಿತ್ಸರಾಜನ ಥೆ. ಎ tH 


ವೆಂ ಪಿಡಿದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ, ಏನೋ ಒಂದು ವಾಕ್ಯುವಂ ಕೇಳುವಂತೆ ಕಾಂಜೆ 
ನಮಾಲೆಯಂ ಕರೆದು, ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ರಹಸ್ಯವಾದ ವಾಕ್ನವಂ ಪೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಲು ; 
ರಾಯನು-ಮೊದಲೇ ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆಯಿಂದ ಎನ್ನ ನ್ನು ಹೊರಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ದೇವಿಗೆ ಪಂಜ 
ರವು ಕಿತ್ತುಬಿದ್ದುದೆಂಬ ವಾಕ್ಯವು ಸಹಾಯವಂ ಗೈದುದೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ, ಅಪ್ತ 
ವಿದೂಷಕನು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಬಡಬಲವಂ ನೋಡುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು ; 

*. ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ವಸಂತಕನೆಂಬ ವಿದ್ದೂಷಕನುಮಕರಂದೋದ್ಯಾನ ವನದಲ್ಲಿ 
ದೇವಿಯು ಮನ್ಮಥನ ಪೂಜಿಯಂ ಗೆಯ್ಯುವುದೇ ನಿಜವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಬಾಗಿನವೂ 
ದಕ್ಷಿಣೆಯೂ ಸಹ ಬಾರದೇ ಇರದು. ನಾನು ವತ್ಸರಾಜನ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಬಹು 
ಹೊತ್ತಾದುದು. ಇಂಥ ಉತ್ಸವಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜನ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕೆಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ, ಬರುತ್ತಿರಲು; ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಪರಾಕೆಂದು ಪೇಳುವ ಊಳಿಗದ ವೆಣ್ಣು 
ಗಳು ಉಚ್ಚ ರಿಸುವ ಶಬ್ದವಂ ಕೇಳಿ, -4ಲ್ರದೋ! ಅತ್ತಲು, ರಾಯನು ಉತ್ತಮವಾದ 
ಮುತ್ತಿನ 'ಔನಾರದ ಪತ್ತಿ ರವಂ ಸೇರುವನಂತೆ ತೋರುವುದು. ನಾನೂ ತೀಘ್ರದಿಂ 
ಬೋಗುವೆನು ? ಎಂದು ಬಂದು, ದೇವಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ರಾಯನಂ ಕಂಡು 
ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರವಂ ಬೊಂದಿದ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ ದೇವಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಮುಂ 
ದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಆನಂದದಿಂ ಬರುವನಾದರೂ ನಮ್ಮ ರಾಯನ ಮುಖವಂ ನೋಡಿದರೆ, 
ಏನೋ ಒಂದು ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಚಿತ್ತವು ತಗಲಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ತೋರುವು 
ದೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಬಂದು, “ಎಲೈ; ರಾಜೀಂದ್ರನೇ,ನೀನು ದೇವಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಶಾಶ್ವತವಾದ ಭೂಮಣ್ಣಲವಂ ಪರಿಪಾಲಿಸುವನಾಗು!?' ಎಂದು ಕರವನ್ನೆ ತ್ತಿ ಆಶೀ 
ರ್ರಾದವಂ ಗೆಯ್ದಲು; ರಾಯನು ಬಡವನಿಗೆ ಭಾಗ್ಯ ಬಂದಂತೆ ಅತ್ಯಂತಸಂತೋಷವಂ 
ಪೊಂದಿ--ಎನ್ನ ಮನದ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಆಪ್ತನಾದವನೊಡನೆ ಹೇಳಿದಲ್ಲದೆ ಮನದ 
ಕಳವಳವು ಪೋಗಲಾರದೆಂದು ಯೋಚಿಸ್ತಿ--""ಅಯ್ಯಾ ವಸಂತಕನೇ, ನಿನಗೆ ಕ್ಷೇಮ 
ಪೇ?” ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳ್ಳಲು; ವಿದೂಸಕನು ರಾಯನ ವಾಶ್ಯವಂ ಕೇಳದವನಂತೆ 
ಸಾಗರಿಕೆಯ ಸಂದೇಹದಿಂ ಬರುವ ದೇವಿಯಂ ನೋಡಿ" ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ 
ದೇವಿಯೇ, ಏನೋ ಒಂದು ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತವು ತಗಲಿಕೊಂಡಿರುವುದ 
ದಿಂದ ನಿನ್ನ ಕೃ ಕಪಾದ್ಗಸಿ ೈಷ್ಟ್ರಿಯು ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಬೀಳಲಿಲ್ಲವು ” ಎನಲು, ದೇವಿಯು--ಇವನು 
ಮಹಾ RSs ಎನ್ನ ಯೋಚನೆಯ ಪರಿಯಂ ತಿಳಿದುದು, ಇವ 
ನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಉತ್ತರವಂ ಫೇಳುವೆನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ «« ಅಯ್ಯಾ ವಿದೂಸಕನೇ, 
ಮುತ್ತಿನ ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಶಾರಿಕೆಯ ಪಂಜರವು ಕಿತ್ತುಬಿದ್ದುದೆಂಬ ವಾರ್ಶೆಯಂ ಕೇಳಿ 
ದುದರಿಂದ ಮನದ ಕಳವಳದಿಂದ ನಿನ್ನ ನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ಅವೇಳೆಗೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ದೇವಿಯ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಂ, ಸೇರಿ, "ಎಲ್‌ ತಾಯೇ ನೀನು 
ಅಪ್ಪಣೆಯನಿ ತ್ತ ಂತೆ ಸಂಗೀತಶಾಲೆಯ ಬಾಗಿಲಂ ಹಾಕಿ, ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆಯ ಬೀಗವಂ 


ಜೂ ~~ ಸರ್ಹಾ ಬತ ಸಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ತೆಗೆದು, ಬೀಗದ ಸೆಯ್ಯಂ ಸೆಯ್ಬಲ್ಲಿ ತೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂಡಿನು? ಎಂದು ಏಕಾಂ 
ತವಾಗಿ ಬೇಳೆಲು; ದೇವಿಯು ಎ ಎಲಿ ಕಾಂಶೆಯೇ, ನೀನು ಬೀಗವನ್ನು ಹಾಕಿ ಬರು 
ವಾಗ ಸಾಗರಿಳೆಯು ಏನೆಂದು ನುಡಿದುಕೊಂಡಳು? » ಎಂದು ಜಿಸಗೊಳ್ಳಲು; ಕಾಂಚ 
ನಮಾಲೆಯು-((ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನೇಳು. ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸುಸಂಗತೆಯಂ ಕುರಿತು- 
"ಎಶೆ ಕಾಂತೆಯೆ, ರೋತಕದನ್ಲಿ ನೋಡತ ಕೃಂಥ ವಸ್ತವನ್ನು ನೋಡದೆ ಇದ್ದ ಪುಣ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದ ನು? ಪುಣ್ಯ ಬರುವ ಸೂರ್ಯನಂ ನೆ ನೋಡಿ ಸಮಸ್ತ ಪಾಣಿ 
ಗಳೂ ಸಂತೆ ಕ ಗ್ರೂಂದುತ್ತಿ ದ್ಧ ರೂ, ಬ್ರಣ್ಯಃ ಲದ ಗೂಗೆಯು ಹೇಗೆ ಸಂಕಟ 
ವಂ ಭೊಂದುವ್ರದೋ ಆಮೇಶಿಯಲ್ಲ್‌ದುದು 2 ಎಂದು ಪೇಳುತಿದ್ದು, ಅಷ ರಲ್ಲೇ ವ 
ಸುಳಿವಂ ತಿಳಿದು, ಅ ಮಾಸುಗಳನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟಳು. ಆದರೆ ಅವಳಾಡಿದ "ವಾಕ್ಯಕೆ 
ರುವ್ರಜೋ?? ಎಂದು 2 ದೇವಿಯು ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, 

ಕ್ಸ ಹುಣ್ಣಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ಸ ಅರನಬೇನು? ನಮ್ಮ ತ ನೋಡುವು 
ದಕ್ಲೆ ಆವಕಾಶ ದೊರೆ.ತುಶ್ಪ ಸುದ ದುಕ ಒದಿಂದ ಅದಿದ ಮಾತುಗಳು, ಎಂಬ ತಾತ್ಸ 
ರ್ಯವು ಮ್ಯಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಲದ. ಅದರೂ ಇಂದಿನ ದಿನದನ್ಲಿ ಮಂದಯಾನೆಯಂ ಸುಂದ 
ರಾಂಗನಾದ ನಮ್ಮ ಬ್ಯಾಧಿಯು ಳಂಡನೋ ಕೂಣಶಿಲ್ಲವೊೋ ತಿಳಿಯೆನು. ಸಂಗೀ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಓಿಶಿನೋಟಗಳಿಂ ನೋಡುತ್ತ ಚಂಚಲವಾದ 





ಭಾವವು ತಳದು ಇಗೆ ದ್ರ ಸೇಶವೆಂ ಗೈವನೋ ಎಂಬ ಭೀತಿಯುಂಬಾಗಿದ್ದು ದು, 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಜಸ ರಾರಿಕೆಯ ವಂಚಜರವು ಕಿತ್ತು ಬಿದ್ದುದೆಂಬ ವಾರ್ತೆ 


ಯು ಎನಗೆ ಒಬಿಳೆುದ ಒಖಾಂಟಿದನುಂಟದುಮಾಡಿದುದು.?? RY ನಹನ ನಾಗಿ 
ಕ 


ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; ಕರಾಜವಿಯು ಒಂದು ರಾಯನಂ ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ಸಾವಿ 


ಬರುದು? 


ಯೇ, ಮಂ। ತ್ರಿ) ಅಂಭರದವದ ಬನಗಿಲವ್ಲಿ ನಿಂತು ಏನೋ ಒಂದು ಸ ks 
ವನ್ನು ಬಿನ್ನೈ ನಿವೇಳೆಂದ. ಗಾದಿಂ ವಿರ ಎಂದು ಭಿಬ್ಬಾವಿಸಲು; ರಾಯನು 
೧) RCL 


ತ ಸ p ಆ ಟ್‌ ತ ಭ್ರ ಎಂ ನಖ ಬೃ (. we ಇ 
ಎನ್ನ ಹೃಣುಸುದ ಬ್ರೂದಿ ಇಂದ ದನು, ಉನ ಸತ) ನಿಖದಿ ವಿದೂಸಕನೊ 
\ 


ps 


ಲ ರರರುಸ್ರದೆಂಬ್ರು ಆ ಬಿದೊಷಕನ ಕರವಂ ಪಿಡಿ 
ಶಿ ಯನ್ನು ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ 
ಪೇಳುವಳಾಗು 7 ಎಂದು ನುಡಿದು, ಮುತ್ತಿನ ಹಬಾರದಲ್ಲಿರುವ ನಿದ್ರೆಮಾಳಿಗೆಯಂ 
ಫೊಂದಿದನು. ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಕ್ರಕೃಷ್ಯ ಪ್ಲೃರ:ಜ ಹಂ೬ರವರಿಂ ಕೊ-ಹೋಪಸಾರ ರೈ ಮಾಗಿ 
ಸವರಗಳ ತಮಾಗಿ ಹರ್ಣುಟಿಕಭುಪೆವಿ :ಂದ ಸಿ ಗಟ್ಟ 
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ರಿಕ ಶೃಸ್ಸುರ ಜಡ ಸೂಕ್ತಿ ಹೊ: ಸಿವ: ಲ `ಉುಂಬಿ ಗೆ ಂಥದೊಳಿ 






ಈ 


— ವೆಶ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ೪೬ 


ಏಳನೆಯ ಸುಚ್ಚಂ 


ಅರಾ ದಾದಾ 


ಆ 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ವತ್ಸ ರಾಜನು ಮಿತ ತ್ರೈನಾದ ವಿದೂಷಕನೆಂ 
ವನಂತಳನೇ, ನೀನು ಒ ಒಳ್ಲೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲೇ ನಿನ್ನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಂ ಲ್ಲ. ಆದರೆ 


ಲ್ಪ ನು ಣಿ 
ಸೇಳವೆನು ಕೇಳು, ಈಗ” ಪಕ್ಷಿಶಿ ಶಾಲೆಯನ್ನಿದ್ದ ದೇವಿಯಂ ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಭೋಗುತ್ತ ಮಾರನೇರುವ ಬಂದಿಯ ಗಾಲಿಗಳಂತೆ ಮುಂಡಲಾಕಳರಗಳಾಗಿ ಮನ್ಮ 


ಥನ ಪಟ್ಯ ದಾನೆಯ ಶುಂಬಸ್ಸಳಗಳಂಕೆ ಇಂಬಾಗಿ ರತಿಯ ಹಂಬಲವಂ ಮನಕ್ಕೆ 
ತುಂಬುತ್ತ ರುವ ನಿತಂಬಬಿಂಒಗಳಿಂ, ಜೆ 
ದ ಸುವರ್ಣದ ತಾವರೆಯ ನಾಳಗಳಂತೆ ನೀಲಗಳಾಗಿ ಪೇಳಲಳವಲದ ಸೌಂದರ್ಯವಂ 
ಧರಿಸಿದ ಹಸ್ತಗಳಿಂ, ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಭುಜಗಳಿಂದೊದಗೂದ್ರಿ ಖಾದಕಮಲಗಳೊಡನೆ 
ಮಿತ್ರತ್ವ ವಂ ಬಳೆಯಿಸುವನೆಂದು ಇಂಗಳೆ ವಗ ವ ಾಲಲಂರ್‌ಗೊಡಿದ 
ಮೊತ್ತವಾದ ಕಳ್ಕಲೆಯೋ ಸಬ ಬಾರ್‌ ಟ್‌ ಟಾಂ ಆಚ ಟ್ಟಿ 


ಸದರ ನಔ 1. 1 


_ ಜ್‌ a ಬ 1ನೆ ನಿತಿ pS ಇ 
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮಾಟಗಳಂದೆ PRS cA CCL ಇರರ ಟ್ರ TEE ರ ES (4 


pe 


pe) pe ತ ಓ೧ಳ್ಳಿ ಪಡ ಆಲಿ ಜಟ್ಟ ರಗ ದು ಇರ್‌ 
ಮೂಹದಿಂ ಭೂಸಿಶಳಾದ ಒಬ್ಬ ಟೊಉ್ಬಿ ಇ. ಔರು ನೆ ಒಯು ಬೆಳೆದಿಂ 


`ು 0) ೪ 
ಗಳನ ಸೆ ಟ್ಟು ಮ ವಂಶೆ ಸರಿಗೆಯಿಂ ವವರು ವೆ ಸಂಟ ಬಳಿಯ ಸೀರೆನು ಟ್ಟೆ 
ಸ ಈ 
ಮನ್ನ ಜಿನ” ಇಂದ್ರಬಾಲದೇವಶೆಯೋ ಎಂಬಂರೆ ಸಂಗೀತ ಶಾಲಿಯನ್ನು ಶುಂತು 
ನೋಗುತ್ತಿರೇ ಕ! ತಸ ಹಿಂಬಾಗದನು ಲಂದೆನೊನೆ ಮುಸಿಬೆಂದೆನೆ ಬರ್ಕನವ 


po \ 
ದೆ ಮಿಲ್‌ ಎ ಸ ಸ ಸ 
ಗೆಯ್ಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಎನಗೆ ಪುಣ್ಣವು ದೊರೆಯಲಿ. ಆಗರೂ ಅತಾಂಶೆಯು ನೂತನ 
; 


ಳಾಗಿ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವಳ್ಳೋ ಸರು [ನ್ಗ ಕಣ್ಣ ಮರೆ 
U ತ್ತ 
| ದ್‌ ಇದತ ಡು ದ 

ಯಾಗಿ ಸಾಕುತ್ತಿ ಸ ಸರಸಿಬಾತ್ಮಿಯೋ, ಮಸ್ತು ಬನದ ಬಾಲೆಲೇಬುಂತೆ ಸನ್ನುತ 


ವೆನು. ತಿಗ NR ಹು ಜಾ. ತಿನೆಡು ಬಂದು ಬೇಳದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಎನ್ನ 
ಬು ಕ್‌ ~ ೨ ) 
ಮನವು ಗಾಳಿಗೊಡ್ಡಿ ದ ದೀಪದಂತೆ, ಬೆಂಕಿಯ ಸೆರೆಯಂ ಬೊಂದಿದ ಪಾರಸಸದಂತೆ 


ಚಂಚಲವಾಗುವು ನ» ಎಂದು ನುದಿಯಖಲಾನಿರೂಸಳನು- « ರತಿದೇವಿಗಿಂ 
ತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ರೂಪಿನಿಂದ ಛಭೂಸಿತಳಇಇದ. ವಾಸವ ಜಃ 


ಪತ್ನಿ ಯಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಇವಳಿಗಿಂಕಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ಕ ಕಾಮಿನಿಯು ಆಂತ 
ಗ 

ಪುರದಲ್ಲಿ ಅರುವಳೆಂದು ನುಡಿಯುವ ನಮ್ಮರಾಯನ ವಾಶ್ಯವ್ರ ಅಬದ್ದವಾಗಿ ತ 
U 


ರುವುದು. ಆದರೂ ದೊರೆಗಳಾದವರು ನೂತನ ಪ್ರೀಯರಿಂಬುದು ಯುಕ್ತ ವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಯೌವನಸಿ ್ರೀಯಾದ ಯಾವಳನ್ನೊ 6 ಆಂದು ಅಂತು ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತ ತ್ಲನಾಗಿ 
ರುವನು. ಎಸ ಕಾಂತೆಯರು ಆಂಶ ಪುರದ ಬರುವೆವ್ಲಿ ಈ ನಮ್ಮ ರಾಯ 


ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರನಾದವಳು ಯಾನ ಸ್ಲೀಯೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಂ ಗೆಯ್ಯಲ? 


Ww — ಕರ್ಣುಟಕ ಕಾವೈಕಲಾನಿಧಿ. 


ರಾಜಸೇವೆಯೆಂಬುದು ಮಹಾಕಷ್ಟವಾದ ಕಾರ್ಯವು » ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಆಲೋಚಿಸಿ, ರಾಯನಂ PE ಎಲ್ಯ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸವ 
ದತ್ತಾದೇವಿಗಿಂತಲೂ ಸುಂದರಸ್ತಿ, ಯು ಬಹ್ಮಸ್ಥ ಸಸಿ ಯಲ್ಲೇ ಪುಟ್ಟು ವುದು ದುರ್ಲ 
ಭವು. ಅಥವಾ ಅಂಥ ಸುಂದರಸ್ತೀಯು ಇದ್ದರೂ ನ್ನ ಆ್ಪಣೆಯ್ದದೆ ಅಂತಃಪು 
ರಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಬಂದು ಸೇರುವಳು? ನೀನು ಅವಳ ಮುಖವನ್ನೂ ಕಾಣದೆ ಬಲವಾದ 
ಒಂದು ಗುರುತನ್ನೂ ಕಾಣದೆ ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಗೊತ್ತುಗೆಯ್ಯುವುದೆಂದು 
ನುಡಿದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೇಗೆತಾನೆ ಇಂಥವಳೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಿ? ಯಾವುದಾದರೂ 
ಬಂದು ನಿಮಿತ್ತವಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಅಂತಕಪುರವನ್ನು ಬೊಕ್ಕು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವ ವಾರ್ತೆ 
ಯನ್ನು ದೇವಿಯು ತಿಳಿದಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಆಗತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯವಂ ಗೈದು, ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ 
pn ಸಂಶಯವಂ ತಾಳದೆ ಬಿಡಳು. "ದಳ್ಳೊ ದು ಉಪಾಯವಂ ಪೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳು. ಈಹೊತ್ತು ನಾಳೆಯಲ್ಲೇ-ಜೀವಿಯು ವಸ 'ತೋತ್ಸವವನ್ನು ಗೆಯ್ಯು 
ವಳೆಂಬ ಹ ಕೇಳಿರುವೆನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತರಾದ ಸಿ ಯರೂ 
ದೇವಿಯ ಆಜಿ ಯಿಂದ ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನ ವನವನ್ನು ಪೊಂದುತ್ತ ಲಿರುಪರು. ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನೇತ್ರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬೊಂದಿದ ಅಕಾಂತೆಯು ಇವಳೇ ಸರಿಯೆಂದು 
ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಬಹುದು. ಅದುವರೆಗೂ ಬಿತೇಂದಿ )ಯನಾಗಿ ಇರುವನಾಗು'' ಎಂದು 
ನಡಸ ರಾಯನು ನಿಟ್ಟು ಸಿರಂ ಬಿಟ್ಟು, 44 ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಲೇಸಾಗಿ ಮಾಸ 
ದ ಪೂಮಾಲೆಯಿಂ ಭೂಸಿತವಾದ ಅವಳ ಕೇಶಪಾಶವು ಮನವಂ ಗಾಸಿಯಂ ಬೊಂ 
ದಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಾನು ವಿಷಯೇಂದಿ,ಯವಂ ಜಯಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗು 
ವೆನು? ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ) ಪರಾಶರ ಮುಂತಾದ ಯಸಿಗಳೂ ಕೋಮಲೆಯರಾದ ಬಾಲೆ 
ಯರ ಲೀಲೆಗನುಕೂಲರಾಗಿ ವ್ಯಥೆಯಂ ಬೊಂದಿದ ಕಥೆಯಂ ಕೇಳಿರುವೆಯಷ್ಟೈ. 

ಲೋಕದಲಿ ಪ್ರಜಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣದಂತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮ್ಳ ಸಿರಿಯನ್ನಾ ಕ 
ಕನ್ನೆ ಯು ಯಾವವಗೆ ನೇತ್ರಮಾರ್ಗವಂ ನೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೋ.. ಏಷ 
ಧೆ ರ್ಯವೂ ಜಾಣತನವೂ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ ವಿಚಾರವೂ ಪಾಪಭೀತಿಯೂ ಜಪತವೋ 
ನುಪ್ಶಾನಾದಿ ಸತ್ಯ ರ್ಮವೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಯುವುವು. ಯಾವ ಮನುಜನಿಗಾ 
ಗಲಿ ಹೃ ಫಸ ಹುಲ್ಲುಮನೆಯು ಮನ್ಮಥಾಗ್ನಿಯಿಂದ ದಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ 
ಎಕ್ಸ ಷ್ಟ್ರಾದರೂ ವಿವೇಕವು ಸಮಾಪವಂ ಬೊಂದಲಾರದು. ಮಹೇಶ್ವರನು ಒಬ್ಬಳಿಗೆ 
ಅರ್ಧ ದೇಹವನ್ನಿತ್ತುದು ಸಾಲದೆ ಮತ್ಕೊಬ್ಬಳನ್ನೂ ನೆತ್ತಿಯ ಹತ್ತಿಸಿದನು. - ವಿಷ್ಣು 
ವ್ರ ತನ್ನ ಕಾಂತೆಗೆ ತನ್ನ ಎದೆಯನ್ನು ವಾಸಗೃಹವಂ ಗೈದನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ 
ಸತಿಗೆ "ಮುಖವನ್ನೇ ಪ ಪ್ರರವನ್ನಾ ಗಿ ಕು ಇಂತು ಸರ ನ್ವರೋಕಕ್ಕೂ 
ಮುಖ್ಯರಾದ ಟೆ ಮೂರ್ತಿಗಳೇ ವೀರಮಾರನಿಗೆ ಮನವಂ ಬ ನ 
ರಾಗಿ ನಡೆಗೀಡಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಂಥವರ ವಿವೇಕವನ್ನು ಕೇಳತಕ್ಕುದೇನು??' ಎಂದು 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. .... ರ್ಕಿ 


ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಇತ್ತಲ್ಲ, ದೇವಿಯು ಮಣಿಹಚಾರವಂ ಪ್ರೊಂದಿ, -ಅಲ್ಲಿ ಕಿತ್ತು ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಶಾರಿಕೆಯ ಪಂಜರವಂ ಕಂಡು, ಅಲ್ಲಿರುವ ಊಳಿಗದ ಬಾಲೆಯರ ಮೇಲೆ ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಕೋಪವಂ ತಾಳಿ, ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯಂ ಕರೆದು" ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, 
ಎನಗೆ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರ್ರವಾದ ಈ ಪಂಜರದ ಶಾರಿಕೆಯನ್ನು ಪಕ್ಚಿಶಾಲೆಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡುಹೋಗಿ, ಕಾಲಕಾಲಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಫಲಗಳನಿತ್ತು, ಪುರಾಣ ಪುಣ್ಯಕಥೆ 
ನಾಟಕ ಪ್ರಹಸನ ಮೊದಲಾದ ದಶರೂಪಕಗಳನ್ನು ಕಲಿಸಿ, ಸಲಹುವ್ರದೆಂದು 
ಸಾಗರಿಕೆಯ ಹಸ್ತಕೆ ಕೊಬ್ಬು ಬರುವಳಾಗು?” ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನೀಯಲು; ಅ 
ವಳು-ಅಪ್ಪಣೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆನೆಂದು ಆ ಶಾರಿಕೆಯ ಪಂಜರವಂ ಕರದಲ್ಲಿ 
ಪಿಡಿದು ಪಕ್ಲಿಶಾಲೆಯಂ ಪೊಂದಿ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕುರಿತು" ಎಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, 
ನೇಳು. ಈ ಶಾರಿಕೆಯ ಪಂಜರವಂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಳಾಗು. ಈ ಶಾರಿಕೆಯು 
ದೇವಿಗೆ ಪ್ರಣಪ್ರ್ರಯಕರವಾಗಿರುವುದು. ಕ. ಶಾಸ ವನ್ನೂ ಹೇಳಿದ ಮಾ 
ತ್ರ)ದಿಂದಲೇ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು- ಜಗ ಚಾಡಿ ಕು ಕಲಹವಂ 
ಪರಿಹರಿಸಬಲ್ಲುದು. ದೂತಿಯರಂತಶೆ ನೀತಿಯಂ ಪೇಳಿ, ಸೇರದ ನಾರಿಯರನ್ನು 
ನಾಯಕರಿರುವ ಸಂಕೇತನ್ಸಾ ನಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಬಲ್ಲುದು. ಅದುದರಿಂದ ಈ ಪಕ್ಷಿ ಶಾಲೆಯ 
ಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ಪಸ್ಚಿ ಗಿಂತಲೂ "ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವಂ ತಾಳಿ ಸಲಹುತ್ತಿ, ರುವಂತೆ 
ದೇವಿಯ ಆಜ್ಲಿಯಾಗಿರುವುದು ' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಮೊದಲು 
ತನ್ನ ರಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆಯಂ ಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದು, 4" ಎಲ್ಲಿ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, 
ಎನ್ನ ರಮನೆಯ ಪತ್ಷಿಶಾಲೆಯಲ್ಲೂ ಇಂಥ ಪಕ್ಷಿಗಳು » ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದ 
ರಲ್ಲೆ ಜಾಗರೂಕಳಾಗಿ ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಎನ್ನೆ ಅರಮನೆಯಂದು ತಪ್ಪಿ ನುಡಿ 
ಡೆನು. ಮಂದವುಣ್ಯಳಾದ ಎನಗೆ ಅರಮನೆಯಂದರೇನು? ಆದರೂ ದೇವಿಯು 
ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ಪ್ರೋಮವನ್ನಿಬ್ಬು ಸಲಹುವಳಾದುದರಿಂದ ಅವಳ ಅರಮನೆ 
ಯೇ ಎನ್ನ ಅರಮನೆಯೆಂದು, ಅವಳ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಎನ್ನ ವಸ್ತುಗಳೆಂದೇ ತಿಳಿದು 
ನುಡಿದೆನು. ?' ಎನಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಸಾಗರಿಕೆಯ ಮೊದಲು ನುಡಿದ 
ವಾಕ್ಯ ವನ್ನೂ ಆ ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿದ ಜಾಣ್ಮೆ ಯನ್ನೂ ಸಹೆ ನೋಡಿ 
ಮೆಚ್ಚಿ ನಳ ರಾಜಪುತ್ರಿಯೇ ಸರಿ; ದೇವಿಯ ವಸ್ತು ಗಳೆಲ್ಲವನೂ ಎನ್ನ ವಸ್ತು 
ಗೆಳೆಯೇ ತಿಳಿಯುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ ವಾಳ್ಯವು ಬಹುದೂರವಾಗಿ ರಾಯನವರೆಗೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವುದು. ಮುಂದೆ ಈ ಮಂದಗಮನೆಯು ಸುಂದರಾಂಗನಾದ 
ರಾಜೀಂದ್ರನ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಸ ಫಾತ್ರೃಳಾಗಿ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಗುಟುಕುನೀರನ್ನು ಕುಡಿಸು 
ವ್ರದರಪ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ toe ಆಲೋಚಿಸಿ «« ಎಲೆ ಸಾಗರಿಕೆಯೋ, ನೀನು 
ಯಶೋವಂತಳಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎನ್ನನ್ನು ಮರೆಯ 
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ಲಾಗೆದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಸಾಗರಿಕೆಯು ನಿಟ್ಟು ಸಿರೆಂ ಬಿಟ್ಟು «ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, 
ಮಂದಭಾಗ್ಯಳಾದ ಎನಗೂ ಒಂದು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ kd ಹ ವ್ರಜ, ಪೇಳು. ಉರಿ 
ಯುವಳ ಮೇಲೆ ಉಪ ಸನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿದಂತೆ ಜ್ರರದಿ ತಪಿಸುವಳ ಮೇಲೆ: ಕಾದೆಣ್ಣೆಯಂ 
ಪೊಯ್ತ ತೆ ಸಿರಿಯಂ ಗಾಡಿ ತು ಪರಸೇವೆಗೊಳಗಾಗಿರುವ ಎನ್ನ ನ್ನ್ನ 
ಜನ ನಿಷ್ಠುರವಾಕ್ಯವೆಂಬ ಗರಗಸದಿಂದ ಕೊಕೆಯುತ್ತಿರುವೆ! ಎಂದು 
ಕಣ್ಣೀರಂ ತುಂ ಬಿಕೊಳ್ಳ ಲು; ಕಾಂಚನೆಮಾಲೆಯು« ಎಲೆ ಸಾಗರಿಕೆಯೆ, ಏಕೆ 
ವ್ಯಸನವನ್ನು ಬೊಂದುತ್ತಿ ರುವೆ??' ಎಂದು ಸಮಾಧಾನಂಗೈ ದು, ದೇವಿಯ ಸನ್ನಿಧಾ 
ನವಂ ಕುರಿತು ಖೋಗಲು; 

ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನ ವನವನ್ನು ಸಲಹುವ ಮದನಿಕೆಯೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ದೇವಿ 
ಯ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಂ ಸೇರಿ, ಎಲೌ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ವನವೆಲ್ಲವೂ 
ಫಲಪುಷ್ಬಗಳಿಂದ ಪೂರಿತವಾಗಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ಆಜಿಯಾದಂತೆ ಮಾರವೀರನ 
ಪೂಜಿಗೋಸುಗ ಅಪಾರವಾದ ಶೃಂಗಾರದಿಂದ ಸಂಗತವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವೆನು. ಚಿ 
ತ್ತಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿದಾಗ ಚಿತ್ರೈ ಸಬಹುದು?” ಎಂದು ಬಿಸ್ಸೈಸಲು; ಶಕುಂತಶಾಲೆಯಿಂದ 
ಬಂದ ಇ ಜಾ ಉ ಬಂದುದಂ ನೋಡಿ ಅವಳಂ ಕರೆದು, «ಎಲೆ ಕಾಂ 
ತೆಯೇ, ನಾಳೆ ನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕ್ಕೆ ಫೆ ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನ ನದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥ ಪೂಜೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯಲೋಸುಗ ಸಮಸ್ತ, ಎ ಸಖಿಯರುಗಳೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಅಭರಣ ವಸ್ತ್ರಗೆ 
ಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾಗಿ ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯ ಗಳಿಂ ತುಂಬಿದ ತಟ್ಟಗಳಂ ಕರದಲ್ಲಿ ನಿರು 
ಕೊಂಡು ಕಟ್ಟೆ ಕೆಯಮೇಕೆ ಬರುವಂತೆ ಸರ್ವರಿಗೂ ಚತ » ಎಂದು 
ದೇವಿಯು ಅಪ ನೃಣೆಯನೀಯಲು ; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಅಜ್ಜಿಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊ 
ಳ್ಳು ವೆನೆಂದು, ತನ್ನ ಕೆ ಕೆಳಗಿರುವ ಕಲವಾಣಿಯಂ ಕರೆದು,-"" ಎಲೆ ಕಾಮಿನಿ, ನಾಟ್ಯ 
ಶಾಲೆ, ಎ ಪಿ ಪಾಠಶಾಲೆ, ಪಕ್ಷಿಶಾಲೈ, ಸಂಗೀತಶಾಲೆ, ಚಂದ್ರ 
ಶಾಲೆ, ವಿಹಾರಶಾಲೆ, ಮುತ್ತಿನ ಹಜಾರ, ಮಣಿಹಜಾರ, ಸಂಕೇತಮಂಟಿಪ, ದೇವ 

ತಾರ್ಜನೆಯ ತೊಟ್ಟಿ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಪೋಗಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವ ಪಲ್ಲವನಾಣಿ 

ಯರಂ ಕುರಿತು--ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಪೂರ್ವದ ಮರ್ಯಾದೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಮನ್ಮಥಪೂಜಿಗೆ 
ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯ 0ಗೆಳಂ ಕೈಕೊಂಡು” ಸಿಂಗರಂಗೊಂಡು ನಾಳೆಯ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕೆ 
ಮಕರಂದೋದ್ಯಾ ನವನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬರುವರಾಗಿರೆಂದು ಸಾರಿ ಬರುವಳಾಗು '? 
ಎಂದು ನೇಮಿಸಿ ಬಸು ; ಆ ಕಾಂತೆಯು ಭೋಗಿ ಅವಳು ಪೇಳಿದ ಮೇರೆಗೆ 
ಸಾರುತ್ತ ಬರಲು; 

ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪಲ್ಲವೆಪಾಣಿಯಾದ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಅವಳು ಸಾರಿದ ಶಬ್ದ 
ವಂ ಕೇಳಿ ಮಿತ್ರ್ಯಳಾದ ಸುಸಂಗತೆಯಂ ಕುರಿತು ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಈಗ 
ಸಾರಿ ಶೋದ ವಾರಿಜಾಕ್ಷಿಯ ಗಂಭೀರಧ್ವ್ಯನಿಯಂ ಹೇಳಿದೆಯ ? ದೇವಿಯ ಮಕರಂ 
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ದೋದ್ಯಾನವನವೆಂದರೇನು? ಅಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನ ಪೂಜಿಯೆಂದರೇನು? ಇಲ್ಲಿರುವ 
ನಲ್ಲೆಯರೆಲ್ಲರೂ ನಿಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ವೋಗತಕ್ಕುದು ಹೇಗೆ? ಅಲ್ಲಿಗೆ ಇನ್ನಾರು ಬರತ 
ಕೃವರು? ಇದರ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವಳಾಗು' ಎಂದು ಬೆಸ 
ಗೊಳೆಲಾಮಂಗಳಾಂಗಿಯು "೬ ಎಲೆ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ, ಹೇಳು. ವರ್ಷವರ್ಷಕ್ಕೂ 
ಈ ವಸಂತ ಯತುವಿನಲ್ಲಿ ದೇವಿಯು ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಕಾಂತೆಯರಿಂ 
ದೊಡಗೂಡಿ ಬೋಗಿ ಈ ಅರಮನೆಯ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತರವಾಗಿರುವ ಮಕರಂದೋ 
ದ್ಯಾನ ವನವಂ ಪೊಕ್ಕು ಪ್ರಪ್ಪಾಪಚಯ ಜಲಕ್ರೀಡೆ ಶೈಲಾರೋಹಣ ಮೊದಲಾದ 
ಕಿ ೀಡೆಗಳಂ ವಿವರಿಸಿ, ಸನ್ನು ತವಾದ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದ 
ಮ ಸಿಲಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ವೀರನಾಗಿ ಸತಿಯಾದ ರತಿಯಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಮನ್ಮಥನಂ ಪೂಬಿಸಿ ಬರುವಳು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ರಾಬಾಧಿರಾಜನಾದ ವತ್ಸರಾ 
ಜನೂ ಮ ಮೊದಲಾದ ಅರಸುಗಳ ಪತ್ನಿಯರೂ ಸಹ ಬರುತ್ತಿರುವರು. ಆ 
ದುದರಿಂದ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿ ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳಂ ತಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡು ದೇವಿಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿರುವ, ನಡೆ? ಎನಲು; ಸಾಗರಿ 
ಕೆಯು ಸಂತೋಷಭರಿತಳಾಗಿ ಇಂದಿನ ದಿನದಲ್ಲಾದರೂ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರನಾದ 
ರಾಜೀಂದ ೪ನ ದರ್ಶನವು ದೊರಕದೆ ಇರದು ಎಂದು, ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಮಂಗಳಸಾ 
ನವಂ ಗೆಯ್ಯಲೋಸುಗ ಸುಸಂಗತೆಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಪೋಗಲು; 
ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ದೇವಿಯ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಂ ಸೇರಿ, «« ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, 
ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ರಣೆಯಾದಂತೆ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಕಾಂತೆಯರಿಗೂ ವಸಂತೋ 
ತೃವದ ಸಂಗತಿಯಂ ಕುರಿತು ಸಾರಿದೆನು” ಎಂದು ಬಿನ್ನೈ ಸಲು; ದೇವಿಯು 
«ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ನೀನು ಬೋಗಿ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನಾದ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾ ನಿಗೂ ಈ 
ಉತ್ಸವದ ವಾರ್ಶೆಯಂ ಪೇಳಿ ಮಕರಂದೋಡ್ಯಾನಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕಗ 
ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು-- ಆಜಿ ಯಾದಂತೆ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದು, ಸಮಸ್ತಾಭರಣಗಳಿಂದ ವಿಭೂಸಿತಳಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಿನ ದ ಕಟ್ಟಿ ನ 
ಬೆತ್ತವಂ ಪಿಡಿದು ಸಂಗಡ ಊಳಿಗದ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು i i AR 
ಅತ್ತಲು; ಮುತ್ತಿನ ಹಜಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ವತ್ಸರಾಜನು ವಸಂ ತೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಸನ್ನ ದ್ಧ 
ರಾದ ಅಂತಃಪುರದ ಕಾಂತಾಜನರು ಮಾಳ್ಪ 'ಗಾನಸ್ವ್ರರವನ್ನೂ ಬಸ 
ವೀಣೆ ಮೃದಂಗ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಕಿವಿಗಿಂಪಾದ ಕಲಕಲಸ್ವರ 
ವನ್ನೂ ಸಹ ಕೇಳಿ ಒತ್ತಿ ನಲ್ಲಿದ್ದ ವಸಂತಕನಂ ಕುರಿತು": ಎಲ್ಲೆ ೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಇತ 
ಕರವಾದ ಅಂಗನೆಯರ ಕೋಲಾಹಲಧ್ಯ ನಿಯು ಜೇಳಬರುತ್ತಿರು ವುದು. ಇಷ್ಟು 
ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನಿರುವುದು? ?' ನು ಬೆಸಗೊಳಲು; ಅವನು" ಎಳೆ 
ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ದೇವಿಯವರು ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನಂ 
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ಪೂಜಿಸಲೋಸುಗ ಸಮಸ್ತರಾದ ಸಖಿಯರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ವೋಗುವರೆಂದು ಮೊದಲೆ 
ವಿಜ ಪನೆಯಂ ಗೈದಿರುವೆನಷ್ಟೈ. ಅದೇ ವಸಂತೋತ್ಸವದಿಂ ಪುಟ್ಚಿದ ಸ್ತ್ರೀಜನದ 
ಕೋಲಾಹಲಧ್ವನಿಯೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತಿರುವೆನು » ಎನಲು; ರಾಯನು" ಎಲೆ 
ಮಿತ್ರನೇ, ನಾವಿರ್ಯರೂ ಚಂದ್ರಕಾಂತತಿಲೆಯಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಈ ಚೆಂದ್ರಶಾಲಿ 
ಯನ್ಸೇರಿ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯರಾದ ಸ್ತಿ ಫೀಯರುಗಳು ಮಾಳ್ಪ ವಿಲಾಸಗಳನ್ನು ನೋಡು 
ವ ನಡೆ?' ಎಂದು ಅವನಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಚಂದ್ರ)ಶಾಲೆಯನ್ನೇರಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ- ಎಲ್ಪೆ ಮಿತ್ರನೇ, ಕೇಳು ಎನ್ನ ರಾಜ್ಯವು ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಸಮಸ್ತ ಶತ್ರುಗಳುಳ್ಳು ದಾಗಿರುವುದು- ಯೋಗ್ಯನಾಗಿ ಕುಲಕ್ರಮಾಗತನಾಗಿ ನೀತಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರ/ಪಾರಂಗತನಾಗಿ ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮವಂ ತಿಳಿದಂಥ ಮಂತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತರಾಜ್ಯ 
ಭಾರವೂ ಎನ್ನಿಂದ ಇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದು. ರಾಜಾಧಿರಾಜನೌದ ಪ್ರದ್ಯೋತರಾಯನ 
ಪುತ್ರಿಯಾದ ವಾಸವದತ್ತೆಯೇ ಎನಗೆ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಾಗಿರುವಳು. ಸಕಲವಾದ 
ಯತುಗಳಿಗೂ ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ವಸಂತ ಖಃತುವೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುಪುದು. ವಸಂತ 
ನಾಮಕನಾದ ನೀನೂ ಎನಗೆ ಪಾ)ಪ್ತನಾರುಗಿನೆ. ಇದರಮೇಲೆ ವಸಂತೋತ್ಸವವೂ 
ದೊರಕಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಎನ್ನ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲವು? ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಸಕನು--« ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಿನಗೂ ಅಲ್ಲ, ಮನ್ಮಥ 
ನಿಗೂ ಅಲ್ಲ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಎನಗೊರೈನಿಗೇ ಈ ವಸಂಶೋತ್ಸವವು ಪಾ ಪ್ತ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಏತಕೆಂದರೆ, ಮಹಾರಾಜನಾದ ನೀನು ಎನ್ನೊಡನೆ ಸರಸಸಲ್ಲಾಪ 
ವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದ ಎನಗೆ ಬಹಳವಾದ ಉತ್ಸವವುಂಟಾಗಿರುವುದು- 
ಮತ್ತು ಇದೋ! ಇತ್ತಲು ಯೌವನದಿಂದ ಮತ್ತರಾಗಿ ಮದ್ದಾನೆಯಂತೆ ಮುದ್ದಾಗಿ 
ಪಾದಗಳನಿಬ್ಬ ಬರುತ ವಾರಿನಾರಿಯರು ಪಿಡಿದಿರುವ ಕೊಂಬಿನ ಅಂಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿದ ಓಕುಳಿಯ ನೀರಿನ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಕುಣಿದಾಡುವ ಎಳೆಯ ವೆಣ್ಣುಗಳಿಂದ ವೃ 
ದ್ಧಿಯಂ ಪೊಂದಿಸುತ್ತ ಬಿತ್ತರಿಸಿ ಬಾರಿಸುವ ಮುದ್ದಾದ ಮದ್ದಳೆ ವೀಣಾವೇಣು ಚಕ್ಕರಿ 
ಯೆಂಬ ವಾದ್ಯಗಳ ಸದ್ದುಗಳಿಂದ ಬೀದಿಯೆಲ್ಲವಂ ಶಬ್ದಮಯಂಗೆಯ್ದುದಲ್ಲದೆ ಗಂಧದ 
ಹುಡಿಯನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ಚೆಲ್ಲುತ್ತ ಹತ್ತುದಿಕ್ಕುಗಳಂ ಪರಿಮಳಂಗೊಳಿಸಿ ಬಣ್ಣ 
ವೆಕರಿಸುವ ಈ ವಸಂತೋತ್ಸವದ ವೈದ್ಧಿಯಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡುವನಾಗು'' ಎಂದು ಬಿ 
ನ್ಸೈಸಲು; ಅ ವತ್ಸ ರಾಜನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ, «« ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, 
ಅಂತಃಪುರದ ನಾರಿಯರಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಈ ವಸಂಶೋಕ್ಸವದ ಹೆಚ್ಚುಗೆಯು 
ಮಸ್ತಕವಂ ಮಾರಿ ತೋರುತ್ತಲಿರುವುದು. ಸುತ್ತಲೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಏಳುತ್ತಿರುವ 
ಗಂಧದ ಹುಡಿಯ ವೃದ್ಧಿಯಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಳವಿಸಿಲು ಪುಟ್ಟ ದಂತೆ ತೋರುತ್ತಲಿ 
ರುವುದು: ಕುಂಕುಮದ ಹುಪ್ವಿನ ಚೊರ್ಣಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಸಂಧ್ಯಾರಾಗವು ಸಾಂದ್ರವಾಗಿ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತಲಿರು 


-— ಪತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, -- ೫ 


ವುದು. ಸುವರ್ಣರತ್ನ ಮಯಗಳಾದ ಆಭರಣಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಸೊಂಪಾಗಿ 
ಮುಡಿದ ಸಂಪಗೆಯ ಹುವು ಗಳ ಹೊಳಪುಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಸರ್ನಾ ಶ್ವಭರಣದ ರಸದಿಂದ 
ಲಿಪ್ತರಾದಂತೆ ತೋರುವರು. ಈ ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಿಯು ತನ್ನ ನ ವೈಭವದಿಂದ ರಾಜ 
ರಾಜನಾದ ಕುಬೇರನ ಅಲಕಾವತಿ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಅಕನ ಮತ್ತು 
ಅಕಾಂತೆಯರು ಪಿಡಿದ ಸುವರ್ಣದ ಅಂಡೆಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಸಾಂದ್ರವಾದೆ 
ಓಕುಳಿಯ ನೀರಿನಿಂದಲೂ, ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಚೆಲ್ಲಿರುವ ಪರಿಮಳಗಂಧದ ಕೆಸರಿ 
ನಿಂದಲೂ, ಗೃ ಹಾಂಗಣವೆಲ್ಲಾ ಕೆಸರುಗೊಂಡಿರುವುದು. ಅದುಕಾರಣದಿಂದ ಕ್ರೀಡೆಗೆ 
ಸೋಗ್ಯವಲ್ರದೆ ಇರುವುದು. ಸೊಕ್ಕುಜವ್ವನದ ಕಾಂತೆಯರ ಕಬೋಲಗಳಿಂ ಜಾರಿದೆ 
ಕುಂಕುಮದ ಮಕರಿಕಾಪತ್ರ)ಗಳ ದೊಳ್ಳಿಸಳಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ಮಣಿಮಯವಾದ 
ಭೂಮಿಯು ಕೆಂದಾವರೆಗಳಂತೆ ಅಂದವಾಗಿರುವ ಅತರುಣಿಯರ ಪಾದಗಳ ಕೆಂಪು 
ಗಳಿಂದ ಅಲತಿಗೆಯ ರಸದಿಂ ಸಾರಣೆಯಂಗೈದೂತೆ ತೋರುವುದು: ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ವಿದೂಷಕನು-.. ಅಯ್ಯಾ, ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಹದವಾಗಿ ಬೆದೆಗೊಂಡ ಸುದ 
ತಿಯರು ಕರಗಳಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದ ಚಿನ್ನದ ಜೀರ್ಕೊಳನೆಗಳಿಂದ ಪನ್ನೀರುಗಳಂ ತುಂಬಿ ಕಿರು 
ಮೊಲೆಯ ತರಳಾಷ್ಲಿಯರ ಮೇಲೆ ಬೊಖ್ಯಲು, ಅವರು ಜಲದ ತೆಂಪಿನಿಂ ಕುಚಗಳಂ 
ತಬ್ಬಿ ನಸು ನಡುಗುತ ರೋಮಾಂಚನಾಂಬಿತಕಾಯರಾಗಿ, ಕೋತಂಗೂಡಿದ 
ಹುಬ್ಬುಗಳಿಂದಲೂ, ಅರೆದೆಗೆದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ, ಬ್ರೊಸತಾದ ಕೇಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಸನಾಗಿ 
ತೋರುವ ಲೀಲೆಯಂ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಇತ್ತಲು ನೋಡು.'' ಎಂದು ಬಿಸ್ಸೈ 
ಸಲು; "" ಎಲೈ ವಿದೂಸಶಕನೇ, ಜೆನ p ಗಿ ಪೇಳಿರುವೆ. ಅದರ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಬ್ಬ 
ರೊಬ್ಬರ ಮೇಲಿ ಬಿಡದೆ ಅಟ್ಟಾಡಿದ 4 ಪುಡಿಖಿಂ ಪುಚ್ಛದ ಅಂಧಕಾರದ ನಡು 
ವೆ ಹೆಡೆಗಳಂತೆ ರಾಬಿಸುವ ಸುವರ್ಣದ ಅಂಡೆಗಳನ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿದ ರಕ್ತ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ರಮ 
ಟೀಯವಾದ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರಗಳು ಪೂತಾೂಳ ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪುವ ನಾಗಕನ್ನೆಯರಂತೆ 
ರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವರು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷಕನ." ಎಲ್ಛೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ 
ಬಿತ್ತಲು ದ್ದ ೈಸ್ಟ್ರಿಯನ್ನಿ ರಿಸುವನಾಗು. ಮಧುಪಾನದ ಸೊರ್ಕಿನಿಂದ ತಾರುಮಾರಾದ 
ಸೂ ಯುಕ್ತ ಳಾದ ಕಲಾವತಿಯೆಂಬ ಕಾಂತೆಯು ನಾಟ್ಯವಂಗೆಯ್ಯುತ್ತೆ 
ದಿವಸಲಕ್ಷಿ ಯು ಸಂಧ್ಯಾರಾಗವನ್ನು್ಛ ಟಂತೆ ಚ ಚಂದ್ರಗಾವಿಯ ಸಿ ಸೀರೆಯಿಂದ ಸುಂದರ 
ಳಾದ ನನನ ಡಂ ಇತ್ತಲು ಬರುತ್ತಿರ್ಪಳು '' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈ 
ಸಲು; ಕಲಾವತಿ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯರಿರ್ವ ರು ಸಂಶೋಷದಿಂಭರಿತರಾಗಿ ಚಂದ್ರ 
ಶಾಲೆಯಂ ಕುರಿತು ಬರುತ್ತ ದ್ವಿಪ 1ದೀಖಂಡದೆ ನಂಬ ಹಾಡುಗಳಂ ಹಾಡುತ ಬರಲು; 
ಕಲಾವತಿಯು ಮನ್ಮದನಿಗೆ ಪರಮಮ್ರಿತನಾದ ಈ ಮಂದಮಾರುತನು ಮಾವಿನ 
ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಗ್ಗು ಗಳನ್ನ ರಳಿಸುತ್ತ ಮಾನಿನಿಯರ ಮನದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿದ ಮಾನವನ್ನಡಗಿ 
ಸುತ್ತ ತಂಪುದೋರಿ ಸೊಂಪುಮೀರಿ ಕಂಪುಬೀರಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವನು” ಎಂದು ಹಾಡು 


wv — ಕರ್ಣುಟಕ ಸಾವೃಕಲಾನಿಧಿ. -... 


ತ್ತಿರಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು-- ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ಉಕ್ಕಿಬರುವ ಸೊಕ್ಕುಜವ್ವನದ 
ಕಕ್ಕಸಮೊಲೆಯ ಬಾಲೆಯರು ಈ ವಸಂತೋತ್ಸವದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಎದೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿ ದ ಬೆದೆಯಂ ತಾಳಲಾರದೆ ತಮ್ಮ ಅಹಂಕಾರವಂ ತೊರೆದು, ಇನಿಯರ 
ಸನ್ಮಾನಕೆ ಮನಸೋತು ಗಾಳಿಗೆ ಅಲೆಯುವ ಬಾಳೆಲೆಗಳಂತೆ ಹೊಳಕುತ್ತ ತೋರು 
ವರು. ಮತ್ತು ಈ ವಸಂತಮಾಸವೇ ಯೌವನದಿಂ ವಿಭೂಸಿತರಾದ ಕಾಮಿಜನರ 
ಮನದಲ್ಲಿ ಮೂಢಭಾವವಂ ಮೂಡಿನುತ್ತಿರುವುದು. ಆಬಳಿಕ ಸರ್ವರೆಂ ಸದೆಯುತ್ತಿ 
ರುವ ಮದನನು ಹದವಾದ ಅಂಬುಗಳಿಂದ ಹೃದಯಮಂ ಸೀಳುತ್ತಿರುವನು. ?' 
ಎಂದು ಪಾಡುತ ಬರುತಿದ್ದಳು. 
ಎಂಬನ್ಲಿಗೆ 

3 ಕೃಷ ರಾಜ ಹಂಠೀರವೆರಿಂ ಲೋಕೋಪಸಾರಾರ್ಯಮಾಗಿ 

ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣುಟಕಭಾಪೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸ 

ಶಿ 


ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಚ 
ಕೃಪ್ಣೃರಾಜ ಸೂಕ್ತ್ಮಿಮುಸ್ತಾವಳಿಯೆಂಬ ಗೆ !ಂಥದೊಳಿ 
ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಜಲ ನುಗುಟ್ಟ್ರೂ ಸಂಪೂರ್ಣರು. 
2h 
ಬ೦ಬಜನೆಯ ಗುಚ್ಛ್‌ಂ. 


ಕ 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವತ್ಸರಾಜೀಂದ್ರನು ಮನಬಂದಂತೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವ ತುಂಬು 
ಜವ್ವನದ ನಾರಿಯರ ವಿಲಾಸವಂ ನೋಡಿ, ಅಧಿಕಸಂತೋಸೆವಂ ತಾಳಿ, ಮುಂಬಾ 
ಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕಲಾವತಿ ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯರಂ ಕಂಡು ವಿದೂಷಕನಂ ಕುರಿ 
ತು ಅಯ್ಯಾ ಮಿತ್ರನೇ, ದೇವಿಗೆ ಅತ್ಯಂತಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ ಳಾದ ಕಾಂಚನ 
ಮಾಲೆಯು ಕಲಾವತಿಯಿಂಡೊಡಗೂಡಿ ಬರುವಳು. ಈ ಭಾವವು ಎನ್ನನ್ನು 
ವಸಂತೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಕರೆಯಲೋಸುಗವೆಂದೇ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಮತ್ತೆ ಸುತ್ತಲೂ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತಗಜಗಾಮಿನಿಯರಾದ ಈ ಕಾಮಿನಿಯರ ಲೀಲೆಗಳು ವೃದ್ಧಿಯಂ 
ಹೊಂದಿ ಮನಕ್ಕೆ ಮಂಗಳವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಲಿರುವುವು. ಹೇಗೆಂದರೆ ನಾಟ್ಯ 
ವೇಗದಿಂ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳು ಜಾರುವಂತೆಯೂ, ಸೊಂಪಾಗಿ ಕೆಂ 
ಪಾದ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ತಗಲಿಕೊಂಡಿರುವ ಪಾದಸರ ಗಗ್ಗರಂಗಳು ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಇಂಪಾದ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಂಬೆಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಹಾರಗಳು ಹಾರುತ್ತ ವಕ್ಷಸ್ಪಳವಂ ಪೀಡಿಸುವಂತೆ 
ಯೂ, ಕುಚಗಳ ಭಾರಕೆ ಬಡನಡುವು ಬಳುಕುವಂತೆಯೂ, ನಾಟ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಈ 
ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳ ಲೀಲಾವ್ಯಾಪಾರಂಗಳು ಹೇರಳಮಾಗಿ ನೇತಾ) ನಂದವಂತೋರಿಸು 
ತಿ ರುವೃವು » ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ವಿದೂಷಕನು ಅಯ್ಯಾ, ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, 


ಬಾ 
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ನಾಟ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ ನಲಿಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಪೆಣ್ಣುಗಳ ನಡುವೆ ನಾನು ಪೋಗಿ ನಾಟ್ಯ 
ವಂ ವಿರಚಿಸಿ ಬರುವೆನು? ಎಂದು ಬಿನ್ನೆ ಸಲು; ರಾಜೀಂದ್ರನು,* ಎಲ ಹಾಸ್ಯ 
ಗಾರನೆ, ಅಜೇರೀತಿಯಿಂದ ಡೂ ವ >» ಎಂದು ಅಪ ರೃಣೆಯನ್ನಿ ಯಲು, ಆ 
ವಿದೂಷಕನು ಚೆಂದ ಶಾಲೆಯಿಂದಿಳಿದು ಹೊಡೆದ ಧೋತ್ರ ತ ನಡುವಿಗೆ ಸ ಸುತ್ತಿ 
ಆ ಕಲಾವತಿ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯರ ನಡುವಿನಿಂದ ವಕ್ರವಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತ, '"ಎಲೆ 
ಕಲಾವತಿಯೇ, ಈ ಚರ್ಚರಿಯೆಂಬ ವಾದ್ಯವಿಶೇಷವನ್ನು ಎನಗೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಕಲಿ 
ಸು? -ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಕಲಾವತಿಯು 4 ಎಲೈ ಹೆಡ್ಡನಾದ ಕೂ ಇದು 
ಚರ್ಚರಿಯಲ್ಲ, ದ್ವಿಪದೀಖಂಡವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿರುವೆನು” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ಅವನು,-" ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ ದ್ವಿಪದೀಖಂಡವಾದರೆ, ಹೂರಣಇಗಡುಬುಗಳಂ ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗುವುದೇ ಪೇಳು? '' ಎನಲು; ಆ ಕಲಾವತಿಯು ನಸುನಗುತ್ತ 
«« ಮೂಢನೇ, ಇದು ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದ ಹೂರಣಗಡುಬಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಲಾರದು ?' ಎನಲು; ಹಾಗಾದರೆ ಎನಗೆ ಇದರಿಂದ ಕಾರ್ಯವೇನು? ನಮ್ಮ 
ಸ್ವಾ ಮಿಯು ಇದ್ದ ಎಡೆಗೆ ಪೋಗುವೆನು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, ಕಲಾವತಿಯು 
po ಕೆರವಂ ವಿಡಿದು, "ಇಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯ ವಂ ಗೆಜ್ಯುದೆ ಎಲ್ಲಿ ಶೋಗುತ್ತಿರುವೆ? ? ಎನ 
ಲು, ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಸಸುರ ( ಎಲೈ ವಿದೂಸಕನೇ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ರಾಯ 
ನ ಸನ್ನಿ ಧಾನಕೆ ಬರುತ್ತಲಿರ್ನೆವು. ನೀನು ಸಮ್ಮ ಗಾನಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿ ನಾಟ್ಯ್ಯವಂ 
ಗೆಯ್ಯೂವುದು » ಎಂದು ಕರವಂ ವಿಡಿದು ಎಳೆಯಲಾವಿದೂಸಷಕನು ಅದೇರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಗೆಯ್ಯುವೆನೆಂದು ಕುಣಿಯುತ್ತ, ಅವರಿರ್ವರಿಂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಯನಿದ್ದೆಡೆಗೆ 
ಬಂದು ಸೇರಲು, ರಾಯನು-" ಎಲೈ ಫಿದೂಷಕನೇ, ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಬ್ಬರೂ ಏತಕ್ಕೋ 
ಸುಗವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಹಸ್ತವಂ ಪಿಡಿದೆಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದರು 1? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವನು- 
«ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಆ ಕಲಾವತಿ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯರು ಎನ್ನ ನಾಟ್ಯೆಚಾತುರ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಲಿಸೆಂದು ಕರವನ್ನು ಎಳೆಯಲು ನಾನು ಅದನ್ನು ಕಲಿಸದೆ ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿ 
ಯಂ ಕುರಿತು ಬಂದೆನು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾರಾಯನು ನಗುತ" ಎಲೈ, ಮಿತ್ರ 
ನೇ,ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಬ್ಬರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವರೋ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರ್ಯ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ಖೋಗುವರೋ ನೇಳು?' ಎನಲು; ಅವನು «« ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಅವರು ಪೇ 
ಳಿದ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಈ ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿ ಧಿಯನ್ನೇ ಬೊಂದುವರಾಗಿ ತೋರುವರು. ' 
ಎಂದು ಬಿನ್ನೆ ಸಲು; 

ಅತ್ತ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು-4"ಎಲೆ ಕಲಾವತಿಯೇ, ಈ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಬಹುಕಾ - 
ಲದಿಂದ ವಿನೋದವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ದೇವಿಯರ ಅಜ್ಜಿಯನ್ನು ಮಕೆತಿರು 
ವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಅದರಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಡೆಯುವಳಾಗು. ರಾಯನ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಂ ಪೊಂದುವೆವು.?' ಎಂದು ಅವಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬರುತ್ತ, ಚಂದ್ರಶಾಲೆ 


He — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಯ ಹಂತವನ್ನು ಹತ್ತುವಲ್ಲಿ ಕಾಲುಂಗರ ಕಾಲುಸರ ಗಗ್ಗರ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರಬ್ದಂಗ 
ಳಿಂದ ದಿಕ್ಕುದಿಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯನ್ನು ಪುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತ ರಾಯನಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಬಂದು, 
"ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ! ಜಯವುಳ್ಳ ವನಾಗು ಜಯವುಳ್ಳ ನಾಗು,” ಎಂದು ಅದೇ 
ನೋ ಒಂದು ಒಯ್ಯಾರವನ್ನು ಂಟೆಮಾಡುತ್ತ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೈದು, ನಿಂದ್ಯು-4"ಎಲ್ಫೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ದೇವಿಯರು ನಿಮಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನಿತ್ತು ಕಳುಹಿಸಿದರು? ಎಂದು ಅರೆ 
ಮಾತನ್ನು ನುಡಿದು, " ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ತಪ್ಪಿ ನುಡಿದೆನು. ನಿಮಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪನೆ 
ಯಂ ಗೆಯ್ಯುವಂತೆ ಪೇಳಿರುವರು?' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈ ಸಲು; ರಾಯನು «ಎಲೆ 
ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ಈಗಿನ ಪ್ರಕೃತಕೆ ದೇವಿಯರು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ರಿರುವರೆಂದು 
ಪೇಳುವುದೇ ಸೊಗಸಾಗಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲೂ ಈಗ ಮನ್ಮಥೋತ್ಸವವೂ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಆದರೆ ದೇವಿಯು ನೆಂದು ಬಿನ್ನೆ ಸುವಂತೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವಳು? ? 
ಎನಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಯಂ ತೆಗ್ಗಿ ಸಿ ಎಖ್ಬೆ ಸಾ 
ಮಿಯೇ, ಈಗ ಮಕರಂದೋದ್ಯ್ಯಾನ ವನವೆಂಬ ಶೃಂಗಾರತೋಟದ ಚೆನ್ನಸುಗೆಯ 
ಮರದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಲೋಕ ಪ್ರ ಖ್ಯಾತನಾದ ಮನ್ಮಧರಾಜನಂ ಪೊಬೆಸುತ್ತಿರುವರು, 
ಅದರಿಂದ ಸ್ವಾವಿಯವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಜಯಂಗೈದು ಪೂರ್ಣವಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕೆಂದು 
ಬಿನ್ನೈಸುವಂತೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ದೇವರವರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವರು. ?' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು ಬಹಳ ಸಂತಶೋಷವಂ ತಾಳಿ, «ಆ ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೇ, 
ತೀಘ್ರದಿಂದ ಬೋಗಿ ಎನ್ನ ಮನೋರಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ, ನಡೆ. ? ಎನಲು; 
ವಿದೂಷಕನು-- ಆಯ್ಯಾ, ರಾಜೇಂದ)ನೇ, ಮನ್ಮಥನಂ ಪೂಬಿಸುವಲ್ಲಿ ಸ್ಪಸ್ತಿವಾ 
ಕೃವಂ ಫೇಳುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಎನಗೆ ಏನಾದರೂ ದಕ್ಷಿಣೆಯು ಡೊರಕುತ್ತಲಿರು 
ವುದು, ಅದುದರಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬವೋಗುವ ನಡೆ.” ಎನಲು; ರಾಯನು- "ಎಲೆ 
ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯ, ನಾವು ಶೀಘ್ರದಿಂ ಬರುವೆವು. ತ್ವರೆಯಿಂದ ನೀನು ಈ ವಾ 
ರ್ತೆಯನ್ನು ದೇವಿಗೆ ಬಿನ್ಸೈ ಸುವಳಾಗು » ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನೀಯಲು ಅವರಿ 
ಬ್ಬರೂ ರಾಯನಿಗೆ ವಂದನೆಯಂಗೈದು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು---ಅಜ್ವಿಯಾದಂತೆ ನಡೆ 
ದುಶೊಳ್ಳು ವೆನೆಂದು ಕಲಾವತಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬೋಗಲು ; 

ಇತ್ತಲು ಪತ್ನಿಶಾಲೆಯನ್ಲಿದ್ದ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸರ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಪಿತಳಾಗಿ 
ಸುಸಂಗತೆಯಂ ಕುರಿತು "" ಎಲೆ, ಈ ಶಾರಿಕೆಯ ಪಂಜರವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಳಾದರೆ, ನಾನು ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನ ವನಕ್ಕೆ ಭೋಗಿ ಮನ್ಮಥನ ಪೂಜಿಯ ಸೊಗ 
ಸನ್ನು ನೋಡಿ ಬರುವೆನು? ಎಂದು ಆ ಪಂಜರವಂ ಕೊಬ್ಬು, ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳು 
ತುಂಬಿದ ತಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದು ಮನ್ಮಥರಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕವಂ ಗೆಯ್ಯು 
ವುದಕ್ಕೆ ಫೋಗುವ ವಸಂತಲಕ್ಷ್ಮಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಬಂದು, ದೇವಿಯ ಊಳಿಗದ 
ಪೆಣ್ಣುಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರಲು ; 
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wy 


 ಇತ್ತರಾಯನು-"« ಅಯ್ಯಾ ವಿದೂಷಕನೇ, ದೇವಿಯ ಸಮಿಪವಂ ಸೇರುವ, 
ನಡೆ” ಎಂದು ಅವನ ಕೆಯ್ಯಂ ಪಿಡಿದು, ಚೆಂದ )ಶಾಲೆಯಿಂದ ಇಳಿದು ಬರುತ್ತಿ 
ರಲು; ವಿದೂಷಕನು ಮುಂದುಗಡೆಗೆ ಬಂದು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ-(« ಎಲೈ ರಾಜೀಂ 
ದ್ರನೇ; ಇದೋ! ಇತ್ತಲು ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನವನದ ಬಾಗಿಲಿರ್ಪುದು, ಬಿಜ 
ಯಂಗೆಯ್ಯಬಹುದು. » ಎಂದ್ದು, ಆ ವನವಂ ಖೊಕ್ಸು, ಅಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಲತೆಗಳ 
ಸೌಂದರ್ಯವಂ ನೋಡಿ, ಅಶ್ಚರ್ಯವಂ ಪೊಂದಿ, 4 ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಇತ್ತ 
ನೋಡು. ಈ ಶೃಂಗಾರದ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಮಾರನ ತಳವಾರನಂತೆ ಮುಂದುವರಿದು 
ಸಂಚರಿಸುವ ತಂಗಾಳಿಯಿಂದ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಲ್ಲವಂಗಳಿಂ ಕೂಡಿದ ಸೀಮಾವಿನ 
ಪುಷ್ಪ ಗುಚ್ಚಗುಚ್ಚಗಳಿಂದ ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಸುತ್ತವಾಗಿ ಉದುರಿರುವ ಪರಾಗಗಳಿಂದ 
ಪೂರಿತಗಳಾದ ಕಲ್ಲಾರಿಗಳಿಂದ ವಿತ್ಮಲು ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿ, ಮಕರಂದವಂ ಪೀರಿ ಮದ 
ವೇರಿ ನಯವಾಗಿ ರುಂಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಭೃಂಗಗಳೆ ಧೃನಿಗಳೆಂಬ ಸ್ವಸ್ಲಿವಾಚನೆ 
ಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿ, ಕಿವಿಗಿಂಪಾದ ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಮಧುರಸ್ವರವೆಂಬ ಮಂಗಳ 
ವಾದ್ಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿ, ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ತಾಳೆಯ ಮರಗಳ ಎಲೆಗಳ ಶಬ್ದವೆಂಬ 
ತಾಳದ ಶಬ್ದದಿಂದ ರಮ್ಯವಾಗಿ, ಒಂದು ಮಟ್ಟಾಗಿ ಚಂಚಲಂಗಳಾದ ಎಳಲತೆಗ 
ಳೆಂಬ ನಾಟ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದೊಡವೆರೆದು, ಮನ್ಮಧನೆಂಬ ನಾಟ್ಯಾಚಾರ್ಯನು ವಿರಚಿಸಿ 
ರುವ ಇದೊಂದು ಪರಿಯಾದ ರಂಗಸ್ಪಾನವೋ ಎಂಬಂತೆ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ವನದ 
ಸೊಗಸನ್ನು ನೋಡು! ?' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು; ರಾಯನು ವನವೆಲ್ಲವಂ ನೋಡಿ, 
ಆ ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೇ, ನೀನು ನುಡಿದ ವಾಕ್ಯವು ಯುಕ್ತವೇಸರಿ. ಮೊದಲಾಗಿ 
ಯೆ ಈ ವನವೇ ಎನ್ನ ಮನಕ್ಕೆ ಹೇರಳವಾದ ಸಂತೋಷವಂ ಬೀರುತ್ತಿರುವುದು. 
ಐದರಲ್ಲಿ ಎನ್ನೆ ಮನೋಗಶಳಾದ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಂ ಕಂಡೆನಾದರೆ, ಎನ್ನ ಸಂತೋ 
ಷವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವು ಮೇರೆಯಂ ಮಾರಿ ಉಕ್ಕುತ್ತಿರುವುದು. ಮತ್ತೂ ಈ ವನ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಹವಳಗಳಂತೆ ಬಣ್ಣವೇರಿದ ಚಿಗುರುಗಳಿಂ ರಕ್ತೃತ್ವವಂ 
ತಾಳಿ ಮನೋಹರೆಂಗಳಾದ ತುಂಬಿಗಳ ಧ್ಯನಿಗಳೆಂಬ ಸ್ಫುಟವಾದ ಅಕ್ಷರಂ 
ಗಳಿಂದ ಶೂನ್ಯವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿ, ಮಂದಮಾರುತದ ಸಂದಣಿ 
ಯಿಂದ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ತುದಿಗೊಂಬೆಗಳಿಂದ ಭ್ರಮೆಯಂ ಪೊಂದಿರುವ, ಈ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳು ಮದ್ಯಪಾನಗಳಿಂದ ಮತ್ತಗಳಾಗಿರುವಂತೆ  ತೋರುತ್ತಿರುವುವು. ಇತ್ತ 
ನೋಡು. ವಕುಳವೃಕ್ತಗಳು ಕಾಮಿನಿಯರು ಮುಕ್ಕುಳಿಸಿ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಉಗಿದಿರುವ 
ಮದ್ಯವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಯಂ ಭೊಂದಿಸಲೋಸುಗವೋ ಎಂಬಂತೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿದ ಮಕ 
ರಂದದ ಮಳೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಲಿರುವುವು; ಸಂಪಗೆಯ ಮರಗಳು ಯೌವನ 
ದ ಪೆಣ್ಣುಗಳ ಮುಖವು ಮದ್ಯಪಾನದಿಂ ಕೆಂಪಾಗುತ್ತಲಿರಲ್ಲು ಅವರ ಮೈ ಬಣ್ಣವನ್ನು 
ಕಳುವುದಕೋಸುಗಮೋ ಎಂಬಂತೆ ಫುಸ್ಪೃಗಳಿಂ ಪೂರಿತಂಗಳಾಗಿರುವುವು; ದೋ 
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ಹಳ ನಿಮಿತ್ಮವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ದೇವಕಾಂತೆಯರ ಕಾಲಂದುಗೆಯ ಧ್ವನಿಯಂ ಹೇಳಿ 
ಅಭ್ಯಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ಅಶೋಕವೃಕ್ತಗಳು ತುಂಬಿಗಳ ಶೆಬ್ಬಂಗೆ 
ಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುವು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷಕನು--«« ಎಲೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ತುಂಬಿಗಳ ಮಧುರಸ್ವರವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ದೇವಿಯ ಊಳಿಗದ 
ಪೆಣ್ಣುಗಳ ಕಾಲಂದುಗೆಯ ಧ್ವನಿಗಳು ಕೇಳಿಬರುವುವು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ 
ರಲು; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ನಕ್ಷತ್ರ)ಸಮೂಹದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೊಳೆ 
ಯುತ್ತಿರುವ ಚಂದ ಲೇಖೆಯಂತೆ ಅನೇಕರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಾಂ 
ಬರಭೂಸಣಂಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರಲು ; ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯು ಅವಳ 
ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪುಸ್ಸಗಳಿಂದ ಪೂರಿತಮಾದ ರತ್ನದ ತಟ್ಟ್ರಿಯಂ ಪಿಡಿದು ಒರುತ್ತಿರುವ 
ಸಾಗೆರಿಕೆಯಂ ಕಂಡು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ" ಈ ಸುಂದರಾಂಗಿಯು ಊಳಿಗದ ಪೆಣು 
ಗಳ ಸಂದಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವಳು; ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನೂ ಬರುತ್ತಿರುವನು. ಮನ್ಮಥೆ 
ಪೂಜೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೇ ನಡೆಯುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಲಿರುವುದು. ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಇವಳ ಮೇಲೆ ದೂರನ್ನು ಪೇಳುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಹೇ 
ಗಾದರೂ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯಲಿ. ಮೊದಲು ಪೇಳಿದುದಳೆ ಎನಗೆ ಮಾನಭಂಗವು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಂಟಾಗಿರುವುದು'' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು ; 
ದೇವಿಯು" ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ಮುಂದುವರಿದು ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನದ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ನಡೆ? ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ಸ್ರೀಯಲು ; ಅವಳು ಭಯ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ, « ಇದೊ ಇತ್ಲಿಲಾಗಿ ಚಿತ್ನೈಸತಕ್ಟುದು. ಇತ್ತಲು 
ಮಕರಂದದ ಕಾಲುವೆಯ ದಾಂಬುವ್ರದಕೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಅತ್ತಲು 
ಪುಷ್ಪಪರಾಗಗಳಿಂದ ಪೂರಿತವಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪಾದಗಳನ್ನಿ ರಿಸಲು ಮೊಳಕಾಲು 
ವರೆಗೂ ಹೂಳಿಹೋಗುವುದು. ಇತ್ತಲು ಏಳೆಲೆಯ ಬಾಳೆಯಿಂ ಪುಟಿದ ಪಚ್ಚಗ 
ಫ್ರುರದ ದೂಳಿಯ ರಾಶಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಇಳಿಯುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಇತ್ತಲು ವಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಹಲ್ಲುಗಳಂ ಕಿರಿಯುತ್ತಿರುವ ವಿರಹಿ 
ಜನರನ್ನು ಹಾಸ್ಯ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಅರೆಬಿರಿದ ದಾಳಿಂಬದ ಹಣ್ಣುಗ 
ಳಿಗೆ ಎರಗುವ ಗಿಳಿಗಳ ಗರಿಗಳಿಂದ ಪುಟ್ಚಿದ ಕಿರುಗಾಳಿಗೆ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವ 
ವಕುಳಪುಷ್ಪಗಳಿಂ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಮಕರಂದವು ಮಳೆಗಾಲದ ಶಂಕೆಯಂ 
ಪುಟ್ನಿಸುತ್ತಿರುವುದು?” ಎಂದು, ಮುಂಗಡೆಯಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ" ಎಲೌ 
ತಾಯೇ, ಅತ್ತಲು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೃಷ್ಟ್ರಿಯಂ ಇರಿಸುವಳಾಗು. ಈ ವಸಂತ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ತಂಗಾಳಿಯ ಸೋಂಕಿನಿಂದ ಚಲಿಸುವ ಚಿಗುರಿಗಳಿಂದ ಜೆಂದವಾಗಿರುವ ಪಲ 
ಬಗೆಗಳಾದ ವೃಕ್ಷಲತೆಗಳಿಂದ ಮೊರೆದೇಳುವ ಮರಿದುಂಜಿಗಳೆಂಬ ಮುಂಗುರುಳು 


ಎ. ವತ್ಸರಾಜನ ಥೆ. -- ರ್ಕ 


ಗಳಂ ವಹಿಸಿ, ಪೊಸಚಿಗುರುಗಳಂ ಸವಿಯಾಗಿ ಸವಿದು ಕೂಗುವ ಕೋಗಿಲೆಗಳ 
ಮದುರಧ್ವನಿಗಳೆಂಬ ಗಾನನ್ಯರವನಾಂತು, ಕೊಂಚವಾಗಿ ಚಲಿಸುವ ಗೊಂಚಲುಗ 
ಳೆಂಬ ಬಬ್ಚ ಮೊಲೆಗಳಿಂದ ರಮಣೀಯಮಾಗಿ, ಶರೀರವಂ ತಾಳಿದ ವಸಂತಲಕ್ಷ್ಮಿಯ್ಭ 
ಇದಿರೆದ್ದು ಬರುವಳಂತೆ ಈ ವನದ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಕಂಗಳಿಗೆ ಕೌತುಕವನ್ನುಂಬುಮಾ 
ಡುತ್ತಿರುವುದು” ಎಂದು ಬಿನ್ನ ಸಲಿ; ಡೇವಿಯು-" ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನುಡಿದಿರುವೆ. ಅದರೆ" ಲ ಥನಂ ಪೂಜಿಸುವ ಸುವರ್ಣದ ಅಶೋಕವೃ 
ಕ್ಷವು ಇನ್ನೆಷ್ಟು ದೂರವಿರುವುದು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವಳು" ಇಡೋ 
ಆತ್ತ್ಮಲು, ಎಡೆಬಿಡದೆ ಮೊಳಕೆದೋರುವ ಪಲ್ಲವಗಳಿಂದ ಭರಿತವಾಗಿ, ದೇವಿಯರ 
ಪ್ರೋಮಪಾತ_)ವಾದ ಮಾಲತೀಲತೆಗೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳು ಪುಟ್ಟ ಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರ್ಯಯಾಸವಂ ಭೊಂದುತ್ತೆಲಿರುವ ರಾಯನ ಕಾರುಣ್ಯೆ ಪಾತ್ರವಾದ ವನಮಾ 
ಲಿಕಾಲತೆಗೂ ಮಧ್ಯ್ಯಭಾಗದನ್ಲಿರುತ ಮನ್ಮಥನ ಆಯುಧಶಾಲೆಯಂತೆ ವಿಶಹಿಗಳಿಗೆ 
ದಾವಾಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ವೊನ್ನ ಸಂಪಗೆಯ ಮರವು 
ಕಾಣುತ್ತಲಿರುವುದು!'' ಎಂದು ಬನ್ನೆ ಬಸಲು; ದೇವಿಯು ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ? 
ನೀನು ಊಳಿಗದ ಪೆ ಣ್ಣು ಗಳು ಗ ತೆ ಬಾದ್ರವ್ಯುಗಳಿಂ ತುಂಬಿರುವ ತಟ್ಟಿಗಳೆಂ 
ತೆಗೆದು, ಆ ವೃಕ್ತಮೂಲದಲ್ಲಿ ಸ ಾಲಾಗಿ ಇರಿಸುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನ್ಹೀ 
ಯಲು; ಆ Re ಪಾಶ್ವ ೯ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಆ ವಾಕ್ಯವಂ 
ಕೇಳಿ, «4 ಇದ್ಯೋ, ಸ ಸ್ತಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂ ತುಂಬಿದ ತಟ್ಟೆ ಯು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರು 
ವದು” ಎಂದು ತಾನು ತಂದ ತಟ್ಟಿ ಯಂ ದೇವಿಯ ಜ್‌ ತಂದು ಗ) 
ದೇವಿಯು ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತೆಯಾಗಿ ಬಂದ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ನೋಡಿ, "ಹೋ 
ಹೋ! ಮೋಸವಾದುದು. ಯಾವುದನ್ನು ನಮ್ಮ ರಾಯನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂ ತಪ್ಪಿಸಿ ಸಲ 
ಹುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದೆನೋ ಅದನ್ನು ಈಗ ಆರಾಯನಿಗೆ ನಾನಾಗಿ ಕೈಗಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸುವಂ 
ತಾದುದು. ಈಗ ಜನು ಮಾಡುವ ಮನ ನ್ಮಥ ಪೂಜಿಗೆ ತಂದ ಮಂಗಳದ್ರ ವ್ಯವ, ಇವಳಿ 
ಗೂ ರಾಯನಿಗೂ ಗಾಂಧರ್ವನಿವಾಹಕೋಸ.ಗವಾಗಿಯೇ ತಂದಿರುವಂತಾಗುವುದು. 
ಆದರೆ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯು ವೆನು? ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ, 
ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕುರಿತು" ಎಲೆ 00 ಮನ್ಮ ಧಮಹೋತ್ಸ ವದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತೃ 
ಸಖಿಯರೂ ದೊಂಬಿಗೊಂಡಿರುವಪ್ಲಿ ಮೆ ೇಧಾವಿನಿಯೆಂಬ ತಿರಿಕೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬಹುದೆ ಪೇಳು? ಎಲ್ಲಾ ಸಖಿಯರಲ್ಲೂ ಜಾಣೆಯೆಂತಲೂ, ಬ 
ಚಿತ್ತಕೆ ಆಯಾಸವು ಪುಟ್ಟ ದಂತೆ ನಡೆಯುವಳೆಂಶಲೂ ತಿಳಿದಿರುವ ಎನ್ನೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವ್ಯರ್ಥವಂ ಗೆಯ್ಯುವಳೆಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವೆ? ಈಗ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ 
ಶಕುಂತಶಾಲೆಯಂ ಪೊಂದಿ ಶಾರಿಕೆಯಂ ಸಲಹುತ್ತಿರುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನ್ನೀಯಲಾ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಖಿನ್ನ ಹೈದಯಳಾಗಿ-«« ಪರಸೇವೆಯು ನರಕಕಿಂತಲೂ 


೬೦ ಎ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿರಿ. ಜನ 


ಕಷ್ಟ ವೆಂಬುವುದು ನಿಶ್ಚಯವೇ ಸರಿ. ೮ ಸೇವಕರಾದವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಶರೀ 
ರಕ ತಮಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ಯ ವಿಲ್ಲವೆಂಬುವ ನೀತಿಯು ನಿಶ್ಚಯವೇ ಸರಿ, ಇಂದಿನ 
ದಿನದಲ್ಲಾ ದರೂ ಸುಂದರಾಂಗನಾದ ವತ್ಸರಾಜನ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಭೊಂದುನೆನೆಂಬ 
ಆನಂದವೆಲ್ಲವೂ ಮೂಢನ ಮುಂಡೆ ಕವಿತ್ಯವ ೦ ಪೇಳಿದಂತಾದುದು. ಇನ್ನು ಮಾಡ 
ತತು ದೀನ! » ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾದ ವ್ಯಥೆಯಂ ಬ್ರ ಖೊಂದುತ ತೃ, "" ದೇವಿ 
ಹ್‌ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳು ವೆನು ” ಎಂದು ತನ್ನ ಹಸ್ತ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಂ 
ಗಳದ ದ್ರವ್ಯದ ತಟ್ಟೈಯನ್ನು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯ ಹೆಸ್ಮಕೆ ಕೊಟ್ಟು, ಶಿರವ ಜಗ 
ಬರುತ್ತ, ೯" ಇದು ಸ ಎನ್ನ ನ್ನ್ನ ಕಾಣುವನೆಂಬ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಫೊಂದಿ ದೇವಿ 
ಯು ಜಃ! ನೆನವಂಗೈದು. ೫ ಭೇದೋಪಾಯವಾಗಿ ಚಾಕಿ ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವಿಯ ಮನದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಬಲವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ರಾಯನೊ 
ಸೆ ಸಮಾಗಮವೂ ಮನೋರಥಸಂಪೂರ್ತಿಯೂ ಸಹ ಹೇಗೆ ನಡೆಯುವುರೊ! 
ಈಗ ಸುಸಂಗತೆಯ ಹೆಸ ಕೈ ಶಾರಿಕೆಯನ್ನಿ ತ್ತು ಬಂದಿರುವೆನು. ಅವಳು 
ಫಲಂಗಳನ್ನಿತ್ತು ಶಾರಿಕೆಯಂ "ಸಲಹುತ್ತಿ ರುವಳು. ಆದರೆ ವ ಮನ್ಮಥೋತ್ಸ ಪಾ 
ನಮ್ಮ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವಂತೆ ಇನ್ನಿಯೂ ವಿರಚಿಸುವರೋ ಮತ್ತೊಂದು ಪ 
ಯಾಗಿ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವರೋ ? ಇದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರವಾಗಿ ಮರಗಳ ಮ 
ಸೇರಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಬಂದು, ಜಾಜಿಗಳ ಬೊದ 
ರನ್ನು ಮರೆಗೊಂಡು ನಿಂದು, "" ನಾನೂ ಇಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಿದನಾದ ಮನ ೈಥನಂ ಪೂಜಿಸೃ 
ವೆನು” ಎಂದು ಪುಸ್ಪಗಳಂ ಕೊಯ ಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ದಳು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಸ್ಥಿ ) ಕೃಪ ರಾದ ಂಥೀರವರಿಂ ಲೋಕೋವಕಾರಾರ್ಳೆಮಾಗಿ 


ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣುಟಕಭುಪೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 


8 ಕೃಪ್ಲೃರಾಜ ಸೂಕ್ರಿಮುಕ್ತಾವೆಳೆಯೆಂಬ ಗೆ ಂಥದೊಳಿ 
ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 


ಎಂಟನೆಯ ಗುಷ್ಟೃಂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಮ್ಮ 


VRE. 
NO 


— ವೆತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, 0 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಗುಚ್ಚ್‌ಂ. 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ತಾನು ಇರು ುವ್ರದನ್ನುಯಾವ ಸ ಸಖಿತಯಾದರೂ ಕಂಡು 
ದೇವಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯಂ ಗೈದಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ಲ್ಲಿರುವ ನಂಬುಗೆಯು ತಪ್ಪಿ ಎನಗೆ ಕಳುಹಿಸು 
ವಂಥ ಮರ್ಯಾ ಸಹ ನಿಲ್ಲಿಸುವಳೆಂದು ಕಳವಳವಂ ಚ ತ್ತ, ಎಡಬಲವಂ 
ನೋಡುತ್ತ, ನ್ಮಥನ ಪೂಜಿಯಂ ಗೆಯ್ಯು ವೆನೆಂದು ಫುಷ್ಟಾಸಚಯವಂ ಗೆಯ್ಯು 
ತ್ರಿರಲು; 
ಇತ್ತಲು, ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಸಾಗರಿಕೆಯು ಪೋದುದಂ ಕಂಡು-- 
«ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ಪುರೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ರಕ್ತಾ 
ಶೋಕವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಗಿಳಿದೇರಿನಿಂದಲೂ ಕಬ್ಬು ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದಲೂ ರತೀದೇವಿಯಿಂ 
ದಲೂ ಪುಷ್ಪಬಾಣಂಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತನಾದ ಮನ್ಮಥನಂ ಬರೆಯುವಳಾಗು ' 
ಎಂದು ಆಜ್ಞೆಯನ್ನ್ಟೀಯಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಪಚ್ಚಗಪ್ಪುರದ ದೂಳೆಯಂ 
ಹರಹಿ ಅದರಮೇಲೆ ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮನ್ಮಥನಂ ಬರೆಯುತ್ತಿರಲು ; 
ಇತ್ತಲು, ವಿದೂಷಕನು---« ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಮೊದಲು ನಾನು 
ದೇವಿಯ ಪರಿಜನದ ಕಾಲಂದುಗೆಯ ಧ ಧನಿಯ ಕೇಳಿ, ದೇವಿಯು ಬರುವಳೆಂದು 
ಪೇಳಿದಂತೆ ಸಕಲರಾದ ಸಖಿಯರುಗಳಿಂದೆಬಡಗೂಡಿ ದೇವಿಯು ರಕ್ತ್ವಾಶೋಕವೃಕ್ಷದ 
ಸಮಾಪವಂ ಸೇರಿರುವಳು? ಎಂದು ಬಿನ್ಸೈಸಲು; ರಾಯನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪಾದಗ 
ಳನ್ನಿ ಟ್ಛ ನೋಡಿ“ ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ನೀನು ಪೇಳಿದುದು ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ. 
ಪುಷ್ಪಕ ಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲವಾದ ಶರೀರವಂ ತಾಳಿ ವ್ರ)ತನಿಯಮದಿಂದ 
ಅತ್ಯಂತಕೃ ಶವಾಗಿ ತಾವರೆಯ ದಂಟಿನ ನೂಲಿಗೂ ಅತ್ಯಂತಸೂಕ್ಷ್ಮವ ವಾದ ನಡು 
ವಿನಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ವಾಸವದತ್ತಾ ನ್ನ ದೇವಿಯು, ನಾರಿಯಂ ಸಡಲಿಸಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ 
ಮನ್ಮಥನ ಧನುಸ್ಸಿನಂತೆ ಭೊಳೆಯುತ್ತಿರುವಳು. ನಾವಿರ್ವರೂ ಅವಳ ಸಮಾಸಪವಂ 
ಕೊಂದವ ” ಎಂದು ಬರುತ್ತ, ಎಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ಯವಲ್ಲದೆ ಆ ಉಪವನನವೆಿ 
ಲ್ಲವೆಂ ಸ್ತ್ರೀಮಯವೆನಿಸಿ ನಿಂದಿರುವ ಊಳಿಗದ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಗುಂಪುಗಳಂ ನೋಡಿ, 
ee ಎಲ್ವಿ ಮಿತ್ರನೇ, ಈ ಸಖಿಯರ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನೋಡಿದ ಮಂದಯಾನೆ 
ಯನ್ನು ಸ ಸರಿ ಎಂದು ಹೇಗೆ ನಕ್ಕೆ ಸಲಿ!” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷ 
ಅಸತ ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ_ನೇ, ನನ್ನಿ ಮನ್ಮಥಮಹಾರಾಜನ ಪಿೀತಿಯು 
ಹೇರಳವಾಗಿದೆಯಾದುದರಿಂದ ಅವನೇ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತುಗೈದು ಕೊಡುವನು” ಎಂದು 
ವಿನೋದವಾಕ್ಯವನ್ನಾ ಡಲು; ರಾಯನು... ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಸತ್ಯವಾಕ್ಯನೆಂದು 
ನಿನ್ನ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ನೀನು ನುಡಿದಂತೆ ಆ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ಮುಖಿಯು ಒಂದು 


೬.೦ — ಕರ್ಣಾಟಳ ಕಾವ್ಯ ಕಲಾನಿಧಿ. ಮಾಸ 


ಬಾರಿ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಗೋಚರಳಾದವಳಾದಕ್ಕೆ ಎನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವುದು 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ಇತ್ತೆಲಾ ದೇವಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ರಾಯನಂ ಕಂಡು ಸಂತೋಷವಂ 
ಸೊಂದಿ--«« ಎಲೈ, ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ಬೇಗದಿಂ ಬಂದು ಈ ಊಳಿಗದ ಪೆಣ್ಣು 
ಗಳಂ ಹಿಂದಿರಿಸುವಳಾಗು, ರತ್ನ ಪೀಠವಂ ಅಶೋಕದ ವೃಕ್ಷದ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇರಿಸುವ 
ಳಾಗು. ಮಹಾರಾಜೀಂದ_ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ವಿಜಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವನು. » ಎಂದು 
ನುಡಿದು, ರಾಯನಿಗೆ ತಿರಿ 6 ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಜಯವುಳ್ಳ -ತನಾಗು ?? 
ಎಂದು ನುಡಿದು, ನಮಸ್ಕಾ 0 ಗೈದು ಸ ; ರಾಯನು ಳಾ ದೇವಿ 
ಯೇ, ಬಲುಹೊತ್ತಾಾ ಹ 4. ಪೋಗಿ ಶೀಘ್ರದಿಂ ಪುಸ್ಪಬಾಣನೆಂ ಪೂಚಿ' 
ಸುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ಅಪ ಸ್ಸಣೆಯನ್ನಿ ಯಲು; ದೇವಿಯು-4« ಎಲೈ ಸ್ಟ್ರಾ ಮಿಯೇ 
ಆಜ್ಜೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆನು. ಸ್ವಾ ಮಿಯವೆರು ಈ ರತ್ರ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಜೂ 
ಗೆಯ್ಯಬಹುದು '? ಎಂದು ನಿಜ್ಞಾಪಿಸಲು ರಾಯನು ಟಂ ಬಹು ರತ್ನ ಪೀಠ 
ದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿ, ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕನಂ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಖಿಯರುಗಳ ಗುಂ 
ಪನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನೇವರಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಿರಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು- 
4 ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಹಸ್ತದಿಂ ಕೊಯ್ದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಮನ್ಮಥನಂ ಫೂಜಿನು 
ವಳಾಗು ; ಪರಿಮಳಗಂಧವನ್ನು ಅನುಲೇಪನವಂ ಗೆಯ್ಯುವಳಾಗು. ೨? ಎನಲು; 
ದೇವಿಯು ಆ ಅಸುಗೆಯ ಮರದ ಮೊಲಬಾಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪೀಠದೊಳ" ಕುಳಿತು 
«ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ಈಗ ಸಖಿಯರುಗಳು ತಂದಿರುವ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂ 
ತುಂಬಿದ ತಟ್ಟಿ ಗಳಂ ಮುಂದಿರಿಸುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ಅಪ್ಸಣೆಯಂ ಇಜೊಡಲು; 
ವಿದೂಷಕನು ಏಕಾಂತವಾಗಿ ರಾಯನಂ ಕುರಿತು": ಅಯ್ಯಾ ಸ್ವಾ ತ್ರಮಿಯೇ, ಈಗ 
ಸಮಸ್ತರಾದ ಊಳಿಗದ ಖೆ ಪೆಣ್ಣುಗಳೂ ತಾವು ತಂದಿರುವ ತಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಈ ಅಶೋಕ 
ವೃಕ್ಷದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಇರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಬರುತ್ತಿ LS ನಿನ್ನ 
ಕಾರ್ಯಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದುದು. ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಂಥವಳೆಂದು ಗೊತ್ತು ಸ 
ಯ್ದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ಪೋದರೂ ಬಿಡದೆ ತಂದು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪೊಂದಿ 
ಸುವ್ರದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವು'' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸುತ್ತಿರಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು 
ಎಲ್ಲಾ ಬಾಲೆಯರಂ ನೋಡಿ ಎಲೆ ಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ! ನೀವು ತಂದಿರುವ ಮಂಗಳ 
ದ್ರವ್ಯಗಳ್ಳತಟ್ಟಗಳನ್ನು ತಂದು ದೇವಿಯ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಡಗುವುದು” ಎಂದೃ 
ಕೂಗಿ ನುಡಿಯಲು; ಆ ಬಾಲೆಯರುಗಳು ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಬಂದು ತಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನಿರಿಸಿ 
ಬೋಗುತ್ತಿರಲು; ರಾಯನು ಅವರೆಲ್ಲರಂ ನೋಡಿ ನಿಟ್ಟು ಸಿರಂ ಬಿಟ್ಟು ಎಲೆ 
ವಿದೂಪಕನೇ, ಎನ್ನ ನೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸೌಭಾಗ್ಯರೂಪಳಾದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂ 
ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಖಿಯರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ಥಳ 


— ವೆತೃರಾಜನ ಕಥೆ, -.. ೬ಫ್ಲ 


ದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರುವಳೋ ಕಾಣೆನು ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷಕನು— 
«4 ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡದೆ ಯಾವಳೊಬ್ಬಳ ಹಿಂಬಾ 
ಗವನ್ನು ಕಂಡು ಇಂತು ಚಿಂತೆಯಂ ಬೊಂದುವುದು ಯುಕ್ಷ್ಮವಲ್ಲ' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ದೇವಿಯು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ತೆಗೆದು ಒಪ್ಪಿಸುವ ಪೂಜಾವಸ್ತುಗಳಂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮನ್ಮಥನಂ ಹೋಡಶೋಪಚಾರಂಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರಲು; 
ರಾಯನು ಕುಸುಂಬೆಯ ಹೂವಿನ ಬಂಣದಿಂದ ರಂಗುಗೊಂಡಿರುವ ಚಂದ್ರ/ಗಾವಿಯ 
ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು ನೂತನವಾಗಿ ಮಜ್ಜ ನವಂ ಗೈದಿರುವುದರಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಅಂಗಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿರುತ್ತ ಮನ್ಮಥನಂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ 
ವಾಸವದತ್ತೆಯು ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತಮಾದ ಎಳೆಲತೆಯಂತೆ ಪೊಳೆಯು 
ತ್ತ್ವಿರುವಳೆಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು--4" ಎಲೌ 
ದೇವಿಯೇ, ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಕುಂಕುಮದ ಗಂಧದ್ಗಹೂನಿನಿಂದ ಅಕೋ 
ಕವೃಕ್ಷದ ಮೂಲಭಾಗವನ್ನು ರಂಗುಗೊಳಿಸುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ದೇವಿಯು ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ ಕುಂಕುಮದ ಹೊವಿನ ಗಂಧವನ್ನು ಅ ವೃಕ್ಷದ ಬುಡಕ್ಕೆ 
ಲೇಪಿಸುತ್ತಿರಲು; ರಾಯನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಎಲೆ ಪ್ರ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದಂಥ 
ವಾಸವದತ್ತೆಯೇ, ಮನ್ಮಥನ ಪೂಜಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ್ವವಾದ ನಿನ್ನ ಹಸ್ತದಿಂದ ಮುಟಿ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವಪ್ರ ಈಗ ತಾನು ಮೊಳೆದೋರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಎಳೆಯ 
ಚಿಗುರನ್ನು ಧರಿಸಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು; ಮತ್ತು ಈ ಅನಂಗನಾದ ಮನ್ಮಥನು 
ತನಗೆ ರಾ ಸ್ತವಾದ ಅನಂಗತ್ಸವನ್ನು ತನಗೆ ತಾನೇ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಏಕಂ 
ದರೆ.- ಯಾವ ನಿನ್ನ ಹಸ್ತದ ಸಂಸ್ಪರ್ಶವು ಆ ಮನ್ಮಥನ ಅಂಗಕೆ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲವೋ, 
ಆದುದರಿಂದಲೇ” ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; ಕಾಂಚನವಾಲೆ 
ಯು" ಎಲ್ಲಾ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ದೇವಿಯೇ, ಮನ್ಮಥನ ಪೂಜಿಯಾದ ಬಳಿಕ ಮನ್ಮಥ 
ನಿಗೂ ಮನ್ಮಥನಾದ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನಂ ಪೂಜಿಸುವಳಾಗು?' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ದೇವಿಯು--" ಎಲೌ ಸಖಿಯೇ, ಸಮಸ್ತ ಪೂಜೋಪಕರಣದ್ರವ್ಯಗ 
ಳನ್ನೂ ತಂದು ಒದಗಿಸುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ರಾಯನಿದ್ದೆಡೆಗೆಯ್ತಂದು ಷೋ 
ಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ರಾಯನ ಪಾದಪೂಜಿಯಂ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು; 

ಇತ್ತಲು, ಕೆಲಬರು ಸಖಿಯರುಗಳು ದೇವಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳಂ ತಪ್ಪಿಸಿ ರಾಯನು 
ಕಾಣುವಂತೆ ಚಿನ್ನದ ಚೀರ್ಕೊಳವೆಗಳಲ್ರಿ ಸನ್ನು ತವಾದ ಪನ್ನೀರಂ ತುಂಬಿವಾರಿಗೆಯ 
ನಾರಿಯರ ತೋರುಮೊಲೆಗಳಂ ಗುರಿಗೆಯ್ದು ಚಿಮ್ಮುತ್ತ ಸುಮ್ಮಾನದಿಂ ಕ್ರ್ರೀಡಿ 
ಸುತ್ತಿರುವರು; ಮತ್ತೆ ಕೆಲಂಬರು ಚಿತ್ತಜನಿಂ ಮತ್ತವಾಗಿ ಮುಖಕಮಲಕ್ಕೆ 
ಮೊರೆದೆರಗುವ ಮರಿದುಂಬಿಗಳ ಗಾಳಿಗೆ ಕಣ್ಣುಗಳಂ ಮುಚ್ಚಿ ತೋರಮೊಲೆಗಳಂ 
ಭೊರಲಾರದೆ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತ, ಕರಯುಗ್ಮಗಳಂ ಕೊಡಹುತ್ತ, ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ 


೬॥ — ಕರ್ಣಾಟ ಸಾಮ್ಯ ಭಾಧಿಧಿ. 6. 


ತಲ್ಲಣವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ ನಿಂತಿರುವರು ; ಇನ್ನು ಕೆಲಬರಾದ ಚಂಚಲಾಕ್ಷಿಯರು ಜೀವಿ 
ಯು ಭೂವಿಸಾತ್ವರನಾದ ನಮ್ಮ ಸ್ಮಾಮಿಯನ್ನು ನೇಮದಿಂ ಪೂಜಿಸುವೆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ತಾಳಮೇಳ ಮೊದಲಾದುವಂ ಮೇಳೈಸಿ ಕೇಳುವವರ ಕಿವಿ ಹಿತವಾಗುವಂತೆ ಗಾನ 
ವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತ ನಯವಾಗಿ ನಾಟ್ಯವಂ ವಿರಚಿಸಬೇಕೆಂದು ತೊರೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ವೀಣಾವೇಣು ಮುಖವೀಣೆ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳಂ ಸ್ಪರಂಗೆಯ್ದು, ನಾಟ್ಯನಂ 
ಮಾಡಲುಜ್ಜುಗಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

ಈ ಕೋಲಾಹಲಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಸಖಿಯರುಗಳ ಸಂಭ್ರಮದ ಗಾನಸ್ಯರವನ್ನೂ 
ಸಹ ಕೇಳಿದ ಸಾಗರಿಕೆಯು- " ಪುಷ್ಟಾಪಚಯದಲ್ಲಿ ತಗಲಿದ ಚಿತ್ರವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ ನಾನು 
ಮನ್ಮಥಮಹೋತ್ಸವವಂ ನೋಡುವುದ ಮರೆತೆನು. ಆದರೂ ಸಿಂದೂರದ ವೃಕ್ಷದ 
ಮರೆಯಂ ಸೇರಿ ನೋಡುವೆನು? ಎಂದು ಬಂದು ಅದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುಗಡೆಯಂ 
ನೋಡೆ, ದೇವಿಯಿಂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸುಂದರಾಂಗನಾದ ರಾಯನಂ ಕಂಡು ಅವನಂ 
ಪ )ತ್ಯಕ್ಷನಾದ ಮನ್ಮಥನೆಂದು ತಿಳಿದು, ನಮ್ಮ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದ ಮನ್ಮಥನಂ ಪೂಬೆಸುತ್ತಲಿದ್ದೆನು. ಇಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ 
ಮನ್ಮಥನ ಸಂದರ್ಶನವು ಎನಗೆ ಪ್ರ್ರಾಪ್ತವಾದುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನು ಅನಂ 
ಗನೆಂಬುವ ವಿದ್ಯಾಂಸರೆ ವಾಕ್ಯುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಪದ್ದಗಳಾದುವು. ನಾನೂ ಇವನಂ 
ಪೂಚಿಸುನೆನು? ಎಂದು ತಾನು ಕೊಯ್ದಿದ್ದ ಪ್ರಷ್ಪಗಳಂ ಹಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ, 
«ಎಲೈ ಮಂಗಳಾಂಗನಾದ ಮನ್ಮಧನೇ, ಎನ್ನ ಮನೋರಥವಂಪೂರೈಸುವನಾಗು. ಎಲೆ 
ಕೆಮಲಬಾಣನೇ, ಎನ್ನೆ ಕಾನಿಿಕವಂ ಕೈಗೂಡಿಸುವನಾಗು. ಯಾವ ನಿನ್ನ ಪುಷ್ಪಬಾ 
ಣಗಳು ಸಮಾಧಿಸ್ಮೃರಾಗಿರುವ ವ್ಯಾಸವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ;ಪರಾಶರ ಮೊದಲಾದ ಯಖಪಿ 
ಗಳನ್ನು ವರ್ಣಾಶ್ರ,ಮಧರ್ಮಗಳಿಂ ಕೆಡಿಸಿ ಕಾಂತೆಯರಿಗೆ ಕಾಯವಂ ತೊಡಿಸಿ ಲೋ 
ಕಾಪವಾದಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿರುವುವೋ ; ಮತ್ತು ರಾವೆಣಕೀಚಕ ಮೊದ 
ಲಾದುವರನ್ನು ಕಂದಿಕುಂದಿಸಿ ಹಿಂದುಮುಂದನ್ನು ತಿಳಿಯಲೀಯದೆ ಮಂದರಂಗೆಯ್ದು 
ಯಮನ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವುವೋ: ಅಂಥ ನಿನಗೋಸ್ಕರ 
ವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವೆನು »' ಎಂದು ಕರದಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಷ್ಪಗಳಂ ಪುರೋಭಾ 
ಗಕ್ಕೆ ಚೆಲ್ಲಿ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಬು,--" ಎಲೈ, ಸರ್ರವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಮನ್ಮಥನೇ, ಈಗ 
ಎನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿರುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣವಂ ಗೆಯ್ದರೆ ವಸಂತ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ವ್ರತವಂ ಧರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಚರಣಗಳಂ ಸಹಸ್ರ ನಾಮಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ನಿರಾಹಾರಳಾಗಿ ಇರುವೆನು” ಎಂದು ಪಾ ರ್ಥಿಸುತ್ತ, ಮಂಗಳಾಂಗನಾದ ರಾಯ 
ನನ್ನು ರಫ್ಪೆಯನ್ನಿ ಕೃದೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂದಿರಲು ; 

ಕಾಂಚನಮಾಲಿೆಯು-4« ಅಯ್ಯಾ, ವಿದೂಷಕನೇ, ಈಗ ಮನ್ಮಥನ ಪೂಜೆ 
ಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆದುದು. ದಕ್ಷಿಣೆಸಹಿತವಾದ ಬಾಗಿಸನಂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು 


A ವತ್ಸರಾಜನ ಹಥೆ. _... ೬ಬಿ 


ವನಾಗು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷಕನು ಸಂತೋಸಷಟಭರಿತನಾಗಿ ದೇವಿಯ 
ಪುಕೋಭಾಗವಂ ಸೇರಲು, ದೇವಿಯು“ ಎಲ್ಫೈ ವಸಂತಕನೇ, ನಿನಗೆ ತಿಗೆದಿರಿಸಿ 
ರುವ ಪುಸ್ಪಮಾಲೆ ಪರಿಮಳ ಗಂಧ ತಾಂಬೂಲ ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗೆ 
ಳಿಂದ ಪ್ರಶಸ್ತಮಾಗಿರುವ ಬಾಗಿಸವಂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ”' ಎಂದು ಕಮಲದಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುಳ ತನ್ನ ಕರಗಳಿಂದ ಬಾಗಿನವಂ ಎತ್ತಿ ವಿದೂಸಷಕನಿಗೆ ಸೊಡಲು; 
ವಿದೂಷಕನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ,-- ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಪತಿಯಾದ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರ್ಯಳಾಗಿ ಅಖಂಡ RNS 
ಅಧಿಪತಿಯಾಗುವಂಥ ಕುಮಾರನಂ ಪಡೆಯುವಳಾಗು?? ಎಂದು ಕೂಗಿ ನುಡಿ 
ಯಲು; 

ಸಾಗರಿಕೆಯು ಅ ವಿದೂಷಶನ ವಾಕ್ಯವಂ ಹೇಳ "ಇವನು ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ 
ಮನ ನ್ಮಥನೆಂದು ತಿಳಿದೆನು. ಒತ್ತಿಸಲ್ಲಿರುವ ಈ ಬ್ರ್ರಿಹ್ಮ ಣನ ವಾಕ್ಯವ ವಂ ಕೇಳುವಲ್ಲಿ 
ಇವನೇ ವತ್ಸರಾಚೀಂದ್ರ_ನಾಗಿರುನ ನು. 1. ಹರನ ಉರಿ ರಿಗಣ್ಣಿ ಂದುರಿದು 
ವೋದ ಸ್ಮರನು ಮರಳಿ ಅಂಗದಿಂ ಕೊಡಿ ಬರುವುದು ಆ ರ್ಯ ರವೇ ಸರಿ. ಇದರೆ ಆ 
ಮನ್ಮಥನು ಈ ವತ್ತ ರಾಜನಂತೆ ಸುಂದರಾಂಗನಾಗಿರನು. ಎ ಪೂರ್ವ ಪ್ರಣ್ಯದಿಂ 
ದೊಂದುಬಾರಿ ಈ ರಾಜೀಂದ್ರ/ನೊಡನೆ ಅಂಗಸುಖವು ದೊರಕೊಂಡಲ್ಲಿ ನಾನು ಅದು 
ವರೆಗೂ ಪೊಂದಿದ ಶ್ರಮಗಳೆಲ್ಲವೊ ಸುಖರೂಪಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತಿರುವುವು” 
ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ «« ತನ್ನ ಕಿರಣಂಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಅಡಗಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಸೂರ್ಯನು ಅಪಾರವಾದ ಪಠಶಿಮ ಸಮುದ್ರದ ತೀರಮಂ ಸೇರುತ್ತಿರಲು; ಸಮ 
ಸ್ತವಾದ ರಾಜೋತ್ತಮರೂ ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕೊ ್ಕ್ರೀಸುಗ ಸಭಾ 
ಸಾನೆಮೆಂ ಪೊಂದಿದವರಾಗಿ ತಮ ಿ ಕಾಂತಿಗಳನ್ನು ಕಂದಿಸುತ್ತ ಚಂದ್ರನ ಚಂದ್ರಿ 
ಇೆಯಂತೆ ನಯನಾನಂಡವನ್ನು ಉಟ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಪಾದದರ್ಶನವನ್ನು ಅಪೇ 

ತ್ಲಿಸುತ್ತಲಿರುವರು?? ಎಂದು ವೈ ತಾಳಿಕರು ಬೊಗಳುವ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ ಸೂಚಕಮಾದ 

ಶಬ್ದ ಮಂ ಕೇಳಿದ ಇಸು ಬ ನಿಶ್ಯ ಯವಾಗ ಇವನೇ ವತ್ಸರಾಜನಾಗಿರುವನು. 
ಘ್‌ ಮನೋಹರವಾದ ಅಂಗವುಳ್ಳ ವನಾಗುದರಿಂದಲೇ ಎನ್ನ ನ್ನು ಯಾರೂ ತಿಳಿಯ 
ದಂತೆ ಎನ್ನ ತಂದೆಯು ಹಡಗನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 1 ನಾನು ಪರಸೇ 
ವೆಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ದ ಹೇಗೆತಾನೇ ಸಂಗಮವಂ ಖೊಂದು 
ವುದು? ಮುಂದೆ ದೈವವು ಏನುಮಾಡುವುದೋ ತಿಳಿಯದು. ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಎನ್ನನ್ನು 
ಯಾರಾದರೂ ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಶಕುಂಶಶಾಶೆಯಂ ಪೊಂದುವುದು 
ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು?' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

ರಾಯನು: ಅಯ್ಯಾ, ನಿರೂಷಕನೇ, ಈ ಮನ್ಮಥೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ ರಾದ 

ಟಿ 


೬೬ ೨ ಇಾರ್ಣಟಕ ಕಾವೈಳಲಾನಿಧಿ, 


ಸ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಸಭಾ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ ” ಎಂದು, ಕುಳಿತಿದ 
ರಕ ಸೀರರೆದ್ದು, ಪುನರಿತ್ಯನ್ಳ ನೋಡಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಬಳುಪ್ರಕೋರುವ ಕ 
ಪೂರೈದಿಕ್ಕು, ವಿರಹೆದಿಂದ ಬಿಳ್ಳುಗೂಡಿದ ಮುಖವ್ಪಳ್ಳ ಕಾಂತೆಯು ಹೃದಯ್ದ 
ಸ್ಪಿತನಾದ ನಾಯಕನನ್ನು ತೋರಿಸುವಂತೆ, ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಚಂದ್ರನ ಆವಿರ್ಭಾ 
ವವಂ ಹೊರದೋರಿಸು ತ್ತಲಿರುವುದು?? ಹ ನುಡಿಯಲು ; 
ದೇನಿಯು ರಾಯನು ಎದ್ದುದಂ ನೆ ನೋಡಿ--ಇನ್ನು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ತೆರಳುನೆ 
ನೆಂದು ರಾಯನ ಚರಣಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಿಂದಿರಲು ; 
ಸಾಗರಿಕೆಯು ಅಂತಃ ಪುರಕ್ಕೆ ಬ್ರೋಗಲೋಪಸುಗೆ ರಾಯನ ಚರಣ ೧ಗಳಿಗೆ ವಂದಿ 


ಸಿನಿಂದಿರುವ ದೇವಿ ಯಂ ಕಂಡು ಬ ಂತಳುಗಿ, «« ಇನ್ನು ನಾನು ಮಾಡತ 


ಕ್ವುದೇನು? ದೇವಿಯು ಆಂಶಃಪುರಕ್ಕೆ ನೋಗಲೊ 


Ri ೇಸುಗವಾಗಿ ಎದ್ದು "ನಿಂದಿಕು 


ತ ನಾನು ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ವ ಗಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ತ್ರ ರಾಯನ 
ನಿರ್ನಾಂಗಮಂ ನೋಡಿಯಾದರೂ ಸಂತೋಷವಂ ಭೊಂದುನೆಸಿಂದಕೆ, ಅದಕ್ಕೂ 


A 


ಫುಣ್ಯಮೆಂ ಸೇಫಾಧಿನ ಸಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು ನಿಟ್ಟು ಸಿರಂ ಬಟು ಮೆ ಟ್ಛ ೭೫ರಿದ ಸಂತಾ 
ನವಂ ಶೊಂದತ್ತಿರಲು ; 
ರಾಯನು ದೇವಿಯಂ ಕಂಡು" ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ದಿಕು ಗಳಿಗೆ ಹೆಚಾ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿಗುವ ನಿನ್ನ Wes ಕಾಂತಿಯಂ ಹ ig 
ದಿಲೆಗಳು ಕಳೆದೋರುತ್ತಲಿರುವುವು. ಈ ಪೆಣ್ಣುದುಂಬಿಗಳು ನಯವಾಗಿ ಪಾಡುತ್ತ 
ಲಿರುವ ನಿನ್ನ ಊಳಿಗದ ಪೆಣ್ಣುಗಳೆ ಗಾನಸ್ಕರದ ಅಂದವಂ ಕೇಳಿ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ 
ರೋ ಎಂಬಂತೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವೆ ಕಮಲಕಲ್ಲಾರ ಮೊದಲಾದ ಪುಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗುತ್ತಲಿ 
ರುವುವು. ನಾನು ಸಭಾಸ್ಲಾನಮಂ ಕುರಿತು ಪೋಗುವೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ವಿದೂ 
ಷಕನ ಕೈಲಾಗವಂ ಕೊಂಡು ಪೊರಮಟ್ಟು ನೋಗಲು; 
ದೇವಿಯು ಸಮಸ್ತರಾದ ಊಳಿಗದ ನೆಣ್ಣುಗಳಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅಂತಃಪು 
ರಮಂ ಪೊಂದಲು; 
ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸಾಲುಗೊಂಡಿರುವ ಮರಗಳ ಮರೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಅಡಿಯಿಟ್ಟು ಬಂದು ರಾಯನಂ ಕಾಣದೆ ಅಡಿಗಡಿಗೂ [ತೆ ಸ 
44 ಎನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಉರಿಯೇರಿ ಬರುವ ಮಾರನ ಸಂತಾಪವಂ 
ಯಾರೆಡನ ಸೇಳಲಿ? RL ರಾಯನೊಡನೆ ಕೂಡಿಸಿ ಎನ್ನಂ ಸಲಹುತ್ತಿ ರುವರು? 
ಮರಳಿ ಈ ರಾಜೀಂದ್ರನಾದ ವಕ್ಸರಾಜನಂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಮಯವು ಎಲ್ಲಿ 
ದೊರಕುವುದು? ಮೊದಲೇ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು ಸಂ 
ದೇಹವನ್ನು ಶೊಂದುತ್ತಲಿರುವಳು. ಸಮಸ್ತ ಸಖಿಯರಿಗೂ ಗೊತ್ತುಗಾತಿಯಾಗಿ 
ದೇವಿಯ ಕಟಾಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿ ಆರುವ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಎನ್ನೊ ಡನೆ ಮರ್ಮ 


.....ವತ್ಛವಾಜನ- ಕಥೆ, .... ಆತಿ 


ಭೇದಕವಾದಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಆಡುತ್ತಲಿರುವಳು. ಈಗ ರಾಯನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ 
ಪುಟ್ಟಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ದೇವಿಯಾಗಲಿ, ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯಾಗಲಿ, ತಿಳಿದಲ್ಲಿ 
ದೇಹಾಂತವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸದೆ ಬಿಡರು. ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಸ್ಥಾತಂತ್ರ್ಯವಿಲ್ಲದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ, ದರಿದ್ರರಾದ ಪುರುಷರಿಗೂ ಬಂದ ಯೌವನವು ಕೃಪಣನ ದ್ರವ್ಯ 
ದಂತೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. ಎನ್ನನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣವಂ ಗೈದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಆಯಾಸ 
ಮಾತ್ರವೇ ಫಲವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊಂದು ಫಲವನ್ನೂ ಕಾಣೆನು? ಎಂದು ನುಡಿದು 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕುರಿತು--« ಎಲ್ಲಿ ಮನವೇ! ಹಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯದೆ ಇದ್ದರೂ 
`ಕಮಲದಳಗಳಂತೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನುಳ್ಳ ಇ*ರ್ಣಾಂಶವೆಂ ಸೇರಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳ ಕೊನೆಗೆ 
ಳಿಂದ ಕೊನಬುದೋರುವಂತೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ವಾದರೂ ಎನ್ನ ಮುಖವಂ ನೋಡದೆ 
ಇದ್ದರೂ, ತನಗೆ ಆಪ್ತಳಾದ ಸಖಿಯೊಡನೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಸವಿಯಾದ ಸರಸೋ 
ಕ್ರಿಯನ್ನಾಡದೆ ಇದ್ದರೂ, ಇಲ್ಲಿ ಈಗ ಕ್ಷಣಕಾಲವು ರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರ) 
ದಿಂದಲೇ ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ಸಂಗಡಶೇ ವೃದ್ಧಿ ಯಂ ಪೊಂದಿದ ಎನ್ನಂ ಬಿಟ್ಟು ಆರಾಯನ 
ನ್ನೇ ಸೇರುವುದು ನಿನಗೆ ನ್ಯ್ಯಾಯವೆ ಫೇಳು? ದೊರೆಗಳಾದವರು ಐಶ್ಛರ್ಯದಿಂದ ಮತ್ತ 
ರಾಗಿ ಬಹುಜನ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ವಲ್ಲಭರಾಗಿರುವರು ಎಂಬ ಪರಿಯನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸದೆ 
ಬಯಲ ಭ್ರ್ರಾಂತಿಯಂ ಶೊಂದಿ ಬಳಲುತ್ತಿರುವುದು ನ್ಯಾಯವೆ ಸೇಳು?» ಎಂದು 
ನುಡಿದು, ತಂಗಾಳಿಯ ಸೋಂಕಿನಿಂದಲೂ, ಕರ್ಣಗಳಿಗೆ ಶೂಲವನ್ನಿ ಟೈಂತೆ ಅಧಿಕ 
ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಪೊಂದಿಸುತ್ತಿರುವ ಶುಕಪಿಕೆ ಮಯೂರ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಲಕಲ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕ್ಷಣಕೊಂದು ಪರಿಯಾಗಿ ಬರುವ ವೃದ್ಧಿಯಂ ಸಹಿಸಲಾರದೆ, 
ಉನ್ಮತ್ತಾವಸ್ಥೆಯಂ ಪೊಂದಿ, ಸುತ್ತುಗೊಂಡಿರುವ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಮನೋ 
ಹರಮಾದ ಮಾವಿನ ಮರದ ಸಮಿಸಪವಂ ಸೇರಿ, "ಎಲೆ ಮಾಕಂದವೃಕ್ಷವೇ ! 
ಮನವೆಂ ಮಧಿಸುತ್ತಿರುವ ಮನ್ಮಥನ ಬಾಧೆಗೆ ಈಡಾಗಿರುವ ಎನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾಣಕಾಂತ 
ನಾದ ವತ್ಸರಾಜನೊಡನೆ ಕೂಡಿಸದೆ ನೀನು ಮಾತ್ರ ಈ ಲತೆಯೆಂಬ ಕಾಂತೆಯನ್ನು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಅಧಿಕಸಂತೋಷವನ್ನು ಭೊಂದುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ ಪಸೇಳು? ಎಲೆ ಸುರ 
ಹೊನ್ನೆ ಯೇ, ಈ ಕನ್ನೆಯಾಕಾಯಜನ ಬಾಣದಿಂದ ಕಂದುವಳೆಂಬ ಸಂದೇಹವಂ 
ಒಂದು ಬಾರಿಯೂ ಯೋಚಿಸದೆ ಪುಸ್ಪಗಳೆಂಬ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಮಂದಹಾಸವಂ 
ಗೆಯ್ಯುವುದು ಅಂದವೇ ಪೇಳು? ಎಲೆ ಲತೆಗಳಿರಾ, ನೀವು ನಿಮಗೆ ಒಂದೊಂದು 
ಬೇಕಾದ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ವೃದ್ಧಿಯಂ ಭೊಂದಿ ನಿರಾಲಂಬಳಾದ ಎನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ತಲೆಗಳಂ ತೂಗುತ್ತ ಭ್ರಮರದ್ದನಿಗಳೆಂಬ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹಾಸ್ಯವಂ 
ಗೆಯ್ಯುದು ಯುಕ್ತವೆ, ಪೇಳಿ? ಎಲೆ ಶುಕಪಿಕಮಯೂರಗಳಿರಾ ! ಎನ್ನ ವಾಕ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವರದಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಶಕಲಾಪದಲ್ಲಿಯೂ ದ್ವೇಷವನ್ನಾಂತು ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ 
ಸ್ವರಂಗಳೆಂಬ ತಪ್ತನಾರಾಚಗಳನ್ನು ಎನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಪುಗಿಸಿ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ 


೬ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. -.. 


ಚಮತ್ವಾ ರವನ್ನು ಯಾವ ಸ ದಳದಲ್ಲಿ ಅಭ್ಲಾಸವಂ ಗೆಯಿ ರಿ) ಫೇಳಿ? ಎಲೆ ಹಂಸಪ 
ಶ್ರಿ ಯೇ. ದಿಕ್ಕಿ ಅದೆ ಈ ಬಾರೆಯನ್ನು ಹಿಂಸೆಯಂ ಗೆಯ್ಯ ಇ ಗ ಈ ಸ 
ನಿಸ್ಮಾಣವಂ ಗೆಯ್ದುರುವ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನೀತಿಯಂ ಬೋಧಿಸಿ ಎನಗೆ ಹಿತ 
ವಂ ಪುಟ್ಛ ಸದೆ ಜಗ್ಗು ಗೂಡಿದ ನಡೆಯಂ ವಹಿಸಿ ಕಮಲದ ಮಗ್ಗುಲಂ ಸೇರಿ ಹಿಗ್ಗು 
ತ್ತ, ಶಲೆಯಂ ತಗ್ಗಿಸಿ ಪಕ್ಷಪಾತ ನ್ನು ವಿರಚಿಸುವುದು ನೀತಿಯೇ ಪೇಳು? ಎಂದು, 
ಮಂದಮಾರುತದ ಸೋಂಕಿನಿಂದ ಕಂದಿ ಕುಂದಿ, «« ಎಲ್ಫೆ ಮಾರುತನೇ ನಿರಪರಾಧಿ 
ಯಾಗಿ ಮಾತೃಗಳಿಂದ ವಿಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಪರಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಕೊರಗುತ್ತಲಿರುವ ಈ ತರು 
ಣಿಯಂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ದಾರುಣನಾಗಿ ಪುಸ್ಸರಸವೆಂಬ ವಿಷವಂ ಚೆಲ್ಲುತ್ತ ಪರಾಗ 
ವೆಂಬ ವಿಷಜೂರ್ಣಗಳಂ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಬಾಧಿಸುತ್ತಲಿರುವ ನಿನ್ನ ನ್ನು ದೆ ದೈವವು 
ದರ್ಪಶಾಲಿಯಾದ ಸರ್ಪಗಳ ಮುಖವನ್ನು ಪೊಂದಿಸುವುದು ಯುಕ್ತ ಘನ ಸ 
ವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಂಟುವೂಡುವನು ಕ್ಷಯವಂ ಪೊಂದುವನೆಂ 
ಬುವುದು ನ್ಯಾ ಯವಾಗಿರುವುದು. ನಮ್ಮಂಥ ವಿರಹ ಸಿ ಸ್ತೀಯರುಗಳನ್ನ ಬಾಧಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದು ದರಿಂದರೇ ದಿನನೊಂದು ಬಗೆಯಾಗಿ ಕ್ಷಯಿಸುತ್ತ 2 ರೂ ಕ್ರೂರನಾದ ಯಮ 
ನಿತಾಸನಗಳೊಡಗಳ॥ ಮಲಮುಪ ಸರ್ರತದ್ಲಿ ಪುಟ್ಟದ ಗಂಧದ ವೃ ಕ್ಷಗಳನ್ನು ಪೊಂದಿ 
ರುವ ಪಾವುಗಳ ಮುಖವಂ ಪೊತ್ತು, ಅಲ್ಲಿರುವ ವಿಷವನ್ನು ತಡ ಚೆಲ್ಲದಿರು. ಚ 
ಎಂದು ಕೈಗಳಂ ಮುಗಿಯುತ್ತ ತಲ್ಲಣವಂ ಗೆಯ ನತ್ತ ದ್ಧ ಛು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
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ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಹಾಟಕಜುಪೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
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ಹತ್ತನೆಯ ಗುಟ್ಜ್‌ ಈ 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಮನ್ನ ಥನ ಬಾಧೆಯಂ ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ಉನ್ಮತ್ತಾ 
ವಸ್ಸೆಯಂ ತಾಳಿ ಮನ ಬಂದಂತೆ ವ್ರ ವೃಕ ಲತೆ ಮೊದಲಾದ ವ ವಸ್ತುಗಳೆಂ ಕುರಿತು ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತಿರೇಖ; 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. --- &F 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಾಂತೆಗೆ ಸಾಗರಿಕೆಯ ವಿರಹವ್ಯಥೆಯಂ ವಿವರಿಸಲು 
ಬಖೋಗುವನೋ ಎಂಬಂತೆ, ಅಸ್ತಪರೃತದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ತಾಳೆಫಲಪು ವಾಯುವಿನ ಸಂಘ 
ರ್ಷಣೆಯಂದ ಕಿತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ, ಸೂರ್ಯಕಿರಣದ 
ಸೆಕೆಯಿಂದ ಬೆಮರಿದ ಗಗನಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಫಲದಿಂದ ಬಾರಿ ಬೀಳುವ ಮಾಣಿಕದ 
ಬೊಟ್ಟೋ ಎಂಬಂತೆ ಚಮರಗಿರಿಯ ತಪ್ಪಲಿನಶ್ನೊಪ್ಪುವ ವ್ಯಾಧರುಗಳ ಬಾಣದಿಂ 
ನಿಕೃತ್ತಮಾಗಿ ರಕ್ತಸಿಕ್ಷವಾದ ಗಜದ ಕುಂಭಸೃಳವೋ ಎಂಬಂತೆ, ದಿವಸವೆಂಬ ವಿಟ 
ಪುರುಷನು ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಾಂತೆಯ ಆಲಂಕಾರಕೋಸುಗ ಕಲಸಿ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ 
ಮಡಗಿರುವ ಕುಂಕುಮದ ಉಂಡೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪಠಿ ಮದಿಕ್ಕಿನ ಬೆಚ್ಚದ ಬೇಗೆ 
ಯಿಂದ ಸಿಡಿರುಬೀಳುವ ದುಂಡಾಗಿರುವ ಕೆಂಡವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಆಕಾಶವೆಂಬ ಕುಲಾ 
ಲನು ವರುಣನ ಕರಣಿಗೆ ವಿಚಿತ್ರ ತರವಾದ ಘಟಗಳಂ ವಿರಚಿಸಲೋಸುಗ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡುಪೋದ ಕುರುನಿಂದದ ಚಕ್ರೈಪೋ ಎಂಬಂತೆ ರಾಜಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಕನ್ನೈ 
ದಿಲೆಗಳಂ ಕಂದಿಸೆತ್ತಲಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪುಟ್ಟದ ಪಾತಕ 
ವನ್ನು ಸಮುದ್ರಸ್ನಾ ನದಿಂದ ಬೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಬವೋಗುವನೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಸೂರ್ಯನು ಪಠ್ಚಿಮಗಿರಿಯಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿ ಸ್ನ್ಮಮುದ್ರವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು; 
ನಿಜಪತಿಯು ಪೋದಮೇಲೆ ಹೃದಯದೆಲ್ಲಿದ್ದು ಪ್ರ ಯೋಜನವೇನೆಂದು ಹೊರ 
ತಲ್ಲಿದೆ ಕಮಲಲತೆಗಳ ಆನುರಾಗವ್ರ ಜಗವಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತೋ ಖಂಬಂತೆ, ಕಾಲ 
ನೆಂಬ ಶಿಲ್ಲಿಯು ಮನ್ಮಧಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಬೊಯ್ದ ಕೆಂಪು ಸುರಿಪ್ರಬದ ಗೂಡಾ 


೧ 


ಸೊ 


ರವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಫಪಶ್ಲಿಮೆದಿಕ್ಕಾಂತೆಯಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿ ಸೂರ್ಯನೆಂಬ ಪರಮ 
ಹಂಸನು ಉಳ್ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟು ಪೋದ ಶಾನಿಯ ಒಬ್ಬಿಯ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿತೋ 
ಟ್ರ 
ಎಂಬಂತೆ, ಸಂಧ್ಧಾೂತಾಂಡವ ನಾಟ ವೇಗದಿಂದ ಪುಟನೆಗೆದು ಗಗನವಂ ವ್ಲಾಪಿಸಿದ 
2 “ಲು ಬ $ 
ಗಂಗೆಯ ಬೈ ತಲೆಯ ತೆಂದ್ರ;ಸೋ ಎಂಬಂತೆ, ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲವಾದ ಆಬಳಿಕ ಅಗ್ನಿ 
ಯಂ ಭೊಂದುವುದೆಕ್ಟೋಸುಗ ಏರಿಬರುವ ಸೂರೃೈನ ತೇಜಸ್ಪುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಸೂರ್ಯತಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸುಡಲ್ಬಚ್ಛ ಅಕಾಶಮಂ ತೆಂಪುಗೆಯ್ಯ ಲೋಸುಗ ದಿಗಂಗನೆಯರು 
ಚೀರ್ಳೊಳವೆಗಳಿಂ ಚೆಲ್ಲಿದ ಕುಂಕುಮಜಲವೋ ಎಂಬಂತೆ, ದೇವಾಂಗನೆಯರು 
ನಾಟ್ಕೆಪಿ)ಿಯನಾದ ಪರಶಿವನ ಶಿರಸ್ಸಿಗೆ ಭ್ರಷ್ಟಾಂಜಲಿಯಂ ಗೆಯ ಕೆಂಪುದಾಸವಾ 
ಳದ ಭ್ರಷ್ಟದ ಪ್ರಂಜವೋ ಎಂಬಂತೆ, ನೀಲನಭವೆಂದು ಪೇಳುವ ಕವಿಗಳ ವಾಕ್ಯ 
© 
ವನ್ನೂ ಆಕಾಶವು ಪ್ರತ್ಯ್ಯಕ್ಷವಲ್ಲವೆಂದು ನುಡಿಯುವ ತಾರ್ಕಿಕರ ಬಾಗ್ಮೆಯನ್ನೂ 
ಸಹ ಅಬದ್ಧವಂ ಗೆಯ್ಯಲೋಸುಗ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ರಹೋಗುಣವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಂ 
ಡವು ಸೂರ್ಲಕರಣಗಳಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದುದೋ ಎಂಬಂತೆ, ವಾಸರಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಉಚ್ಚ 
೧ ೬ 
ಚಂದ್ರಗಾವಿ ಸು ಸೀರೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಜಗವೆಲ್ಲವಂ ರಕ್ತಮಯವೆನಿಸಿ ವಜ್ರಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಸುರುವಿಂದಗ ಮಣೆಯ ಶಂಶೆಂಗ)ಂ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ, ವಿರಹದಿಂ ಕೊರಗುವ ತರು 


೩೦ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, -.. 


ಣಿಯರ ಕಡೆಗಣ್ಣ ಕೆಂಪಿಗೆ ಕೈಲಾಗವಂ ಕೊಟ್ಟು ಸಂಧ್ಯಾರಾಗವೆಲ್ಲವೂ ಜಗವೆಲ್ಲವಂ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರಲು; ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕರೆಗಿಂತಲೂ ಸವಿಯಾದ ಗುಬುಕುಗಳಂ 
ಕೊಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚಿ, ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಪಕ್ಕರೆಗಳಂ ಪಸರಿಸಿ, ಗರಿಗಳಂ ಕೆದರಿ, ಮರಗಳಿ 
ರುವ ಗೂಡುಗಳಂ ಸೇರುತ್ತಲಿರುವ ಪಲಬಗೆಗಳಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಲಕಲಧ್ವನಿಗಳು 
ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳೆಂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿರಲು ; ಜಾರಕಾಂತೆಯರು ಮಾರನಿಗಿಂತಲೂ ಕ್ರೂರ 
ನಾಗಿದ್ದ ಸೂರ್ಯನು ನಮಗೆ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಟುಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕು ಫಲವನ್ನು ಂಟು 
ಮಾಡಿದರೂ, ಈ ಸಂಜಿಗೆಂಪು ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಸುತ್ತಿಬರುವ ಕತ್ತಲೆಗೆ ಸ್ಫ್ಥಳವನ್ನೀ 
ಯದೆ ಬೆಳಕುದೋರುತ್ತಲಿರುವುದೆಂದು ಪಶಿಮ ದಿಕ್ಕನ್ನೇ ರೆವ್ಪೈೆಯ ಮುಚ್ಚದೆ 
ಕರನೆಟ್ಟಿಗೆಯಂ ಮುರಿಯುತ್ತ, ಮನದಲ್ಲಿ ಮರುಗುತ್ತಿರಲು; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರಾಜಬೀದಿಗಳು 
ಸೋಜಗಮಂ ಬೀರುವ ಆಭರಣವಸ್ತ್ರಗಳಂ ಧರಿಸಿ ಸಂಚರಿಸುವ ವಿಟಿಪುರುಷರು 
ಗಳ ಸಂದಣಿಗಳಿಂದ ಸುಂದರಮಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರಲು; ತೋರಿ ಮರೆಯಾಗುವ 
ದುರ್ಜನನ ಐಶ್ಮರ್ಯದಂತೆ ಸಂಧ್ಯಾರಾಗವು ಬಾರಿಬೋಗಲು; ಕಮಲಲತೆಗಳು 
ತೇಜೋನಿಧಿಯಾದ ಪತಿಯೂ ಬೋದನೆಂಬ ವೃಸನದಿಂದ ಮಕರಂದವೆಂಬ ಕಣ್ಣೀ 
ರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತ ಕಮಲ್ಯ್ಯಳೆಂಬ ನೇತ್ರ್ಯಗಳೆಂ ಮುಚ್ಚಿ, ಭೃಂಗಥ್ವನಿಗಳೆಂಬ ರೋದ 
ನವಂ ಗೆಯ್ಯುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರಲು; ಬಾರಜೋರರುಗಳಿಗೆ ಸಿದ್ಧಾಂಜ 
ನವೋ ಎಂಬಂತೆ, ನಾಟ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವ ಪರಶಿವನು ವೊದ್ಬಿರ್ದ ಗಜಚರ್ಮವು 
ಹಾರಿ ಜಗವಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಶೋ ಎಂಬಂತೆ, ಸಂಧ್ಯಾರಾಗವೆಂಬ ಕಾಳ್ಕಿಚ್ಚಿನ ಸೆಳೆ ತಟ್ಟಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕಟಾಹವು ಕಪ್ಪುದೋರಿದುದೋ ಎಂಬಂತೆ, ಸಂಧ್ಯಾಂಗನೆಯು ರಾತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಲೋಸುಗಮಾಗಿ ಉಟ್ಭ್ರರ್ವ ನೀಲಾಂಬರವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಸೂರ್ಯ 
ನಿಂದೆ ಸಂಹೃತರಾದ ಮಂದೇಹರಾಕ್ಷಸರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರ್ದ ಪಾಶಬಾಲವೋ ಎಂಬಂ 
ತ, ಜಾರಿಣಿಯರು ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಮಂ ಭೊಂದಲೆಂದು ಶಪಿಸಿದ ಶಾಪಾಕ್ಷರಗಳು 
ರೂಪುಗೊಂಡು ಅಕಾಶವಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದುವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಮಾರನೆಂಬ ಮಾಯಾ 
ವಿಯು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ನೇತ್ರಗಳಂ ಹೊರತಟ್ಟಿ ಜನರ ಮನವನ್ನು ಅಪಹರಿಸ 
ಲೋಸುಗ ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಮಾಯಾಜಾಲವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಸೂರ್ಯನ ಸಂಗದಿಂದ ಬಿಚ್ಚಿದ 
ಗಗನಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕೇಶಪಾಶವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರ್ರಾತ8ಕಾಲವಾದ ಬಳಿಕ ಪರೆದು 
ಫೋಗುವ ರಾಕ್ಷಸರ ಸಮೂಹವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪತಿಯಾದ ಪರಶಿವನ ನಾಟ್ಯೋ 
ತೃವವಂ ನೋಡಲೋಸುಗ ಬಂದಿರ್ಪ ಭೂತಿಬಾತವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಕಮಲಕುಮುದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲದೆ ಜಗಮಂ ಮುತ್ತಿರುವ ಭ್ರೃಂಗಸಂಗವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಗಂಗೆಯಂ 
ನೋಡಲೋಸುಗ ಜಗಮಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಮಂ ಪೊಂದುವ ಯಮುನಾನದಿಯ 
ಜಲಪೂರವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಚಾರಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮನೆದೇವತೆಯಂತೆ, ಜೋರರಿಗೆ 
ಸೌಭಾಗ್ಯದೇವತೆಯಂತೆ, ಘೂಕಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಅಮೃತಾಂಜನದಂತ್ರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 


— ಹೆತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, ೩೧ 


ನೇತ್ರಗಳೆಂ ಮುಚ್ಚು ವ ಪಿಶಾಚ ಸಂಘದಂತೆ ಕತ್ತಲೆಯು ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ 
ಸುತ್ತಿ ತ್ತಿಮುತ್ತಿರಲು ; 'ಸೂಕ್ಯನೆಂಬ ಕೃಷಿಯಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಪುರುಷನು ಬಿತ್ತಿದ ತೇ 
ಜೋಬೀಜಗಳು ಮೊಳತಿಡೋರಿದುಪೋ ಎಂಬಂತೆ, ಭೂಮಿಯ ನೌಭಾಗ್ಯವಂ, 
ನೋಡಲೋಸುಗ ತಲೆಯನ್ನೆ ತ್ತಿದ ಫಣಾಮಣಿಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೀಪಗಳು 
ತಲೆದೋರುತ್ತಿರಲು; ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ,,,,,.... ಚೆಕೋರಗಳ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯಂತೆ 
ಇಂದ್ರನ ಓಲಗಶಾಲೆಯ ರಜತಕಲಶದಂತೆ, ಪೂರ್ವದಿಗಂಗನೆಯ ಕೈಗನ್ನಡಿಯಂತೆ, 
ಮಾರನ ವಿಜಯದ್ದ ಜದ ದರ್ಪಣದಂತೆ, ಸೂರ್ಯಕಿರಣದಿಂ ಪುಟ್ಟಿದ ಸಂತಾಪವಂ 
ವೋಗಲಾಡಿಸಲು ಗೆಗನಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯು ಪಿಡಿದ ಜಂತದ ಬೀಸಣಿಗೆಯಂತೆ, ಜಾರಚೋರ 
ರಿಗೆ ಉಲ್ಯಾಮಂಡಲದಂತೆ, 'ಶಚಿಯು ಜಯಂತನ ತೊಟ್ಟಿ ಬಲಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ ಮುತ್ತಿನ 
ಸೆಂಡಿನಂತೆ, ಜನರ ನಯನಾನಂದಲಶೆಯ ಕಂದವೋ ಎ ಸಮುದ್ರಮಥನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೊರಮಟ್ಟ ಅಮೃತಕಲಶವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಗಗನನೆಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸಲೋಸುಗ pe ರಾಜಹಂಸಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಇಂದ್ರನ ನಂದನವನ 
ದಲ್ಲಿ ಅರಳಿ ತೋರುವ ಸುಂದರವಾದ ಮಂದಾರಪುಷ್ಪ ಮೋ ಎಂಬಂತೆ, ಚಂದ್ರನು 
ಚಂದದಿಂದ ಉದಯಗಿರಿಶ8ಿಖರವೆಂಬ ಚಂದ್ರ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಏರಿ, ದಿಕ್ಯಾಂತೆಯರ 
ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜಕರವನ್ನು ಊರಿ, ಜ್‌ ಳಿಗೆ ತೆ ತೋರಿ, ಮನ್ಮಥ 
ಕೀರ್ತಿಯಂ ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ವಿರಹಿಣನರಂ ಬಿಚ್ಚಿಸಿ, ಮಾನಿನಿಯರ ಮಾನಗೃಂಥಿಯಂ 
ಬಿಚ್ಚಿ, ಕಾಮಿನಿಯರ ಮನಗಳಲ್ಲವಿವೇಕವಂ ಮುಚ್ಚಿಸಿ, ಚಂದ್ರ ಕಾಂತಶಿಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಮಲಜಲವಂ ತೋರಿಸಿ, ಜನರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕಾಮನ ಕಾಲನೂರಿಸಿ, ಕನ್ನೈದಿಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಅರಳಿಸಿ, ವಿಯುಕ್ತರಾದ ಜನರನ್ನು ನರಳಿಸಿ, ಯತಿಗಳಂ ಮರಳಿಸಿ, EH 
ಪೊಂಡುತ್ತಿರಲು; ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ ವ್ರ ಮೇಕೆದಪ್ರಿ ಜಗವಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತೋ ಎಂಬಂತೆ 

ನಾಟ್ಯವೆ ನೀಗದಿಂ ಹರನ ಶಿರಸಿ ಸ್ಸಿನಿಂ ಬಾರಿ ಲೋಕವಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ Rr 
ಎಂಬಂತೆ ಮೂರುಲೋಕದೆಲ್ಲೂ ಧೀರನಾದ ಮಾರನ ಕೀರ್ತಿರಾಶಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ದಿಕ್ಯಾಂತೆಯರ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿದ ಮಂದಹಾಸವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಮಾರನೆಂಬ ಚೋರ 
ನು ಜನಮನವೆಂಬ ದ್ರ ವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಲೋಸುಗಮಾಗಿ ಚೆಲ್ಲಿದ ಬೆಳುವೆಯ 
ಬೂದಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಭೂಮಿಯೆಂಬ ಕಾಂತೆಯು ಸೂರ್ಯನೆಂಬ ವಿಟಪುರುಷನ 
ಸಂಗದಿಂದ ಬಿಳ್ಳೇರಿದಳೋ ಐಂಬಂತೆ, ಸಾಂದ್ರವಾಗಿ ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ಭೂಮಿಗಳೆಂ ಸಟ ರಲು; ರೋಹಿಣಿಯು ಜನರ ದೃಷ್ಟಿ ತಾಕದಂತೆ ಇಟ್ಛ 
ಕಪ್ಪಿನ ಜೊಟಿ ಟ್ಕೂೋ ಎಂಬಂತೆ, ಗುರುಪತ್ನಿ ಯ ಸಂಗದಿಂದುಂಬಾದ ಮ 
ar ಪೂರ್ವ ೫ ನೆಯ ಸರು ಖಾಜಿ ಕಸ್ತೂರಿಯ ತಿಲಕದ ಚಿಹ್ನವೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಕ್ರೊ ನಾಗ ನೋಡುವ ಬಾರಸ್ತೀಯರುಗಳ ಕರಿಯಗುಡ್ಡೆಯ ಕಾಂತಿ 
ಯೋ fae ಅಗ್ನಿಯು ಪಾವನವಂ ಗೆಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ಉರಿ ತಗಲಿ ಅಂಗಕವ್ರ ಕರಿ 


ಶಂ — ಈಕರ್ಣುಟಕ ಸಾಮ್ಯಶಲಾನಿಧಿ. 


ಗೊಂಡುದೋ ವಿಂಬಂಕೆ, ಚಂದ್ರನ ಅಂಗದಲ್ಲಿ ಸಂಗತವಾದ ಕಳಂಕವು ಕಂಗಳಿಗೆ 
ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಲ್ಲೆಯರೂ ನಲ್ಲರೂ ಸಹ ಸಲ್ಲೀಲೆ 
ಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಚಂದ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಂದ್ರವಾದ ಚೆಂದ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಹಾರ 
ವನ್ನು ವಿರಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಪರಿಯನ್ನು ಅವರ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಬೊರಮಟ್ಟ ಗಂಧಪುಷ್ಪ 
ಪರಿಮಳವು ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕು ಗಳಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಿರಲು ; 

ತ್ರಲು ಸುತರ್ರರೋದ್ಯಾಸರ್ದರ್ಥ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಜ್ವರದಿಂದ ತಪಿಸುತ್ತಿ 
ರುವಳ ಮೇಲೆ ಕಾಬೆಣ್ಣೆಯಂ ಚೆಲ್ಲಿದಂತೆ, ಫಿಶಾಚದಿಂದ ನೀಡಿತಿವವರಗೆ ಹು ಜ್ಯ 
ಹಿಡಿದಂತೆ, ಹಾವುಕಡಿದವಳಿಗೆ ವಿಷವಂ ಕುಡಿಸಿದಂತೆ, ಮೊದಲೇ ಮಾರನಿಂದ 
ಹೇರಳವಾದ ಬಾಧೆಯಂ ಬೊಂದಿರ್ದು, ಚೆಳದಿಂಗಳಿಗೆ ಬೆಚ್ಚಿ ನ ಕಣ್ಣುುಗಳಂ ಮುಚ್ಚಿ, 
ಕಂದಿ, ಕಳವಳವಂ ಬೊಂದಿ, ಮುಂದುಗಾಣದೆ , ಮೆಂದಳಾಗಿ, ಕರಗಿ ಸೊರಗಿ, ಮರು 
ಗಿ ಕೊರಗಿ, ಮರದ ಮರಕೆಗೊಂಡ) « ಇದೊಂದು ಬಗೆಯಾಗಿ ಬಿಳ್ಳುದೋರಿ ಉರಿ 
ನರಿಸಳ? ಎಲ್ಲಿ ಪೋಗಲಿ? ಯಾ 
ರೊಡನೆ ವೇಳಲ? ಕಳ್ಳನಿಗೆ ಸತ್ತೆಯ" ಸಹಾಯನ ಗೆಯ್ಯುವಂತೆ ಸಾರ 


ಯುತ್ತಿರುವ ಜೆಳೆದಿಂಗಳೆಂಬ ಉರಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ 


ಸ 


ಮಾರನಿಗೆ ಈ ವಾಪಿಯಾದ ಚಂದ್ರನು Re ಕೊಬ್ಬು ನಮ್ಮ! ಂಥೆ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಬದ 
ಬಾಲೆಯರಂ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಎಲ್ಲೆ ; ರುಪ್ಟೃನಾರ 1 ಈ ೬... 
ಚೆಂದ್ರನಂ ನುಂಗಿ ಬಿಚ್ಚ ಜಂ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಯಂ ನಾನು ಎಷ್ಟೈಂದು ವರ್ಣಿಸ 
ಎಲೆ ಸಮುದೃನೇ, ಕೊರಗಿಸಲೆ ಹಗ್ಗ ಮೊದಲು ಕರಿಯ ವಿಷವಂ ಮೆತ್ತು iyi: 
ಈಗ ವಿರಹದಿಂ ಬಾಡಿರುವ ಬಾಲೆಯರಂ ಬಾಧಿಸಲೋಸುಗ ಈ ಬಲವಾದ ಬಿಳಿಯ 
ವಿಷವಂ ಪೆತ್ತುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಆಗಸ ಸ್ಮ್ಯಯಸಿಂ ಖು ಕುಡಿದು, ದೇವಾಸುರರು 
| ಕಡೆದು, ರಾಮನು ನಃ ಗೆಯ್ದು ಬಹುಭಂಗವನ್ನು ಬುಮಾಡಿದುದಲ್ಲಣೆ, 
ದೈವವು ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಉರಿಯನ್ನಿ ರಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ತೋರುವುದು. 
ಸರ್ರಜ್ಞನಾದ ಈಶ್ವರನು ನುಂಗಿದ ಕರಿಯ ವಿಷಕ್ಕಿಂತಲೂ ಈ ಬಿಳಿಯ ವಿಷರೂಪಿಯಾ 
ದ ಚಂದ್ರನು ಮಹಾಪಾಪಿಯು. ಇವನನ್ನು ಸುಂಗಿದಲ್ಲಿ ಗಂಟಲು ಸುಡುವುದೆಂದು 
ನೆತ್ತಿಯಂ ಹತ್ತಿಸಿ ಉರಿಯಂ ತಾಳಲಾರದೆ ಗಂಗೆಯಂ ಧರಿಸಿದನು. ಎಲೆ ಮಿತ್ರ 
ದ್ರೋಹಿಯಾದ ಚಂದ್ರನೇ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂಥ ಲಜ್ಜಿಯಿಲ್ಲದವರನ್ನು ಕಾಣೆನು. 
ಗುರುಪತ್ನಿ ಯೊಡನೆ ಸಂಗಸುಖವಂ ಪಡೆದು ಮ ಶಂಕೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಗಗನಾಂಗಣವಂ ಬೊಂದಿ ಪ್ರಜ್ದಲಿಸುತ್ತಿರುನೆ. ನೀನು ಪಾಪಿಯೂ ಕ್ರೂರ 
ನೂ i ಇಕರನೂ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆಗ್ಗಿರಾಹುಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ನುಂಗಲಾರಣೆ 
ಉಗುಳಿದರು. ಪಾಪಾಣಕ್ಕಿಂತೆಲೂ ನೀನು ಕಠಿಣನಾಡುದರಿಂದ ಸಮುದ್ರವಂ ಪೀ 
.ಡಿಸಿದ ಅಗಸ್ತ್ಯರುಷಿಯ ಹೊಟ್ಟೆ ಯನ್ಲಿ ವಾತಾವಿಯಂತೆ ಬೇರ್ಣವಾಗದೆ ಉಳಿದು 
ಬಂದು ಲೋಕಕಂಬಿತನಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವೆ. ಕಟುಕರವನಂತೆ ನಿರ್ದಯನಾಗಿ 


— ಚತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. - ತಿಷ 


ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ದುರುಳನಾದ ಮಾರನ ಸರಳುಗಳಿಗೆ ಹತ್ತಿಸು 
ವ್ರದಸೊ ್ಯೀಸ್ಕರಮಾಗಿ ಕಪಟದಿಂದ ಕಳಂಕವೆಂಬ ಸಮುದ)ದಲ್ಲಿರ್ದ ವಿಷವನ್ನು ತೆಗೆ 
RS ನರ ನಿನ್ನ ಕಿರಣಗಳು ಅಗ್ನಿ ಬ್ರಾಲೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ "ಉಷ 
ವಾಗಿ, ಎನ್ನ ಅಂಗಗಳನ್ನು ದಹಿಸುತ್ತಲಿರುವುವು. ಎಳೆ" ಸರಂಶಿಯದ ನಿಶಾಕರನೆ? 
ಪಿತ್ತಭ್ರಾಂತಿ ಸಷ ತಾಳಿ ಕವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ನ್ನು ದ್ವಿಜರಾಜನೆಂದು ನುಡಿಯುವರ 
೬ದೆ ನೀನು ಯಾವ ದ್ವಿಜರನ್ನೂ ಯಾವ ಪ್ರಜಿಗಳನ್ನೂ ಪರಿಪಾಲಿಸಿ ಉದ್ದಾರವಂ 
ಗೆಯ್ದಿ ರುವೆ ಪೇಳು. “ಕಣ್ಣಿಗೆ ಜಿಣ್ಣ ಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತೆ, ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರೂಕೆನಾಗಿ 
ರುವ ನಿನ್ನ ೦ಥ ಪಾಪಿಗೆ ಕ್ಷಯರೋಗ ಬರುವುದೇನಾಸ್ಥ ರ್ಯಪು? ಕಮಲಗಳಂ ಕಂದಿ 
ಸಿ ಘಟಂ ಕರಗಿಸಿ, ನನ್ನ ೦ಥ ಬಾಲೆಯರಿಗೆ ತಲ್ಲಣವ ಮಾಡುತ್ತ ವಾವೆವಾರ್ತೆಗಳಿ 
ಲದ ಸು್ರಕಸೆಂಬುದನ್ನು ಬೃಹಸ್ಪ ತ್ಕಾಚಾರ್ಯರು ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಬಲ್ಲರು. ಎಲೆ 
ಪಾಪಿಯೇ, ಕೇಳು. ಶಮದಮಾದಿ ಗುಣಸಂಪನ್ನ ನಾಗಿ ತಪೋನಿಷ್ಠ ನಾದ ಅತಿ) 
ಮುನಿಯ ನೇತ್ರ ದಿಂದ ನೀನು ಪುಟ್ಟ ದುದು ನಮಸ್ತೆ. ರತ್ನ ಗಳಿಗೂ ಅಶ್ರಯನಾಗಿ ಜಲ 
ಮಯವಾದ ಸಮುದ ದಿಂದ ಏಷ ಪುಪ್ಬಿದಂತಾದು ದು. ಕಳ್ಳ ನಂತೆ ರಾತಿ)ಯಲ್ಲಿ 
ಕೈಗೆ ನಿಲುಕದ $3 ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, ಮಾನಿನಿಯರ ಮಾನವನ್ನು ಅಪಹರಿ” 
ಸುತ್ತ, ತಂಗಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮನೆಯಂ ಮುರಿಯುತ್ತಲಿರುವ ದುಷ್ಮನಾದ 
ನಿನ್ನ ಮುಖವ ನ್ನು ನೋಡಿದ. ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಚೇಲನ್ನಾ ನವಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕು 22 
ಎಂದು ನಾನಾಪ )ಕಾರವಾಗಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ, ಬೆಳದಿಂಗಳ ಬೇಗೆಯನ್ನು 
ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಪಲ್ಲವಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣಮಾಗಿರುವ ಮಾಧವೀ ಮಂಟಪವಂ 
ಸೇರಿ, ಮನ ಭನ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ಸಂತಾಪವನ್ನು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ 
ತಾಳಿ, « ನಾನಿಲಿರುವುದಂ ಹ ಕಾಣುವರೋ '?' ಎಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ ಎದ್ದು, 
ಕೆಲಬಲವಂ ನೋಡುತ್ತ, « ವತ್ಸ ರಾಜನೆಂದರೇನು, ನಾನು ಅವನೊಡನೆ ಕೂಡು 
ವುದು ಎಂದರೇನು, ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವು ಹೆಳವನು ಮರದಮೇಲಿರುವ ಫಲವನ್ನು 
ಬಯಸಿದಂತಾಗಿರುವುದು. ಮನ್ಮಥನಾದರೋ ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಅವಕಾಶವ 
ನ್ನೀಯದೇ ಮರ್ಮವಂ ಭೇದಿಸುತ್ತಲಿರುವನು. ಶಕುಂತಶಾಲೆಯನ್ನು ಪೊಂದುವೆನೆಂ 
ದರೆ ಜಂಘಾಬಲವೇ ಇಲ್ಲ, ಏನುಮಾಡಲಿ? ' ಎಂದು ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತ, ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕು ಗೆ 
ಳಲ್ಲಿ ಭಾ, ೦ತಿಯಂ ಭೊಂದಿ, " ನಾನು ಎಲ್ಲಿರುವೆನೊ? ಯಾವ ಮಾತುಗೆಳನ್ನಾ ಚ 
ವೆನೋ, ತಿಳಿಯೆನು? ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ವೊರಮಟ್ಟು, ವಿರಹದಿಂ ಪುಬ್ಬುವ ವ pe 
ಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲೋಸುಗ ಆ ವನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುದ್ದಾಗಿ ದಳಗಳಿಂ ಮುಚ್ಚಿ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಿ ತೋರುವ ಕಮಲಗಳ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಕುಳಿತು ನಿದ್ದೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವ 
ರಾಜಹಂಸಗಳ ದಂಪತಿಗಳಿಂದ ಸೊಂಪುದೋರುತ್ತ, ಕೊರಗುತ್ತಲಿರುವ ಕಮಲ 
ಗಳಂ ಕಂಡು ಹಾಸ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ವಿಕಸಿತಂಗಳಾದ ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳ 
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೩8 ಎ... ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಳಲಾನಿಥಿ. 


ಸಂಘದಲ್ಲಿ ಸಂಗತಮಾದ ಭೃಂಗಗಳ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಮಂಗಳಕರವಮಾಗಿ, ಚಂದ್ರ; 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ ,ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರಕಾಂತತಿಲೆಗಳ ಹಂತಗಳಿಂದ ಕಾಂತ 
ಮಾಗಿ, ಕಮಲಗಳೆಂಬ ಮುಖಗಳಿಂದ, ಮತ್ಸ್ಯಗಳೆಂಬ ನೇತ ಗಳಿಂದ, ಸುಳಿಗಳೆಂಬ 
ನಾಭಿಗಳಿಂದ್ದ ತೆರೆಗಳೆಂಬ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಪಾವಸೆಗಳೆಂಬ ರೋಮರಾಜಿಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಯುಕ್ಕಮಾಗಿ, ಅನೇಕರಾದ ನಾರಿಯರ ವಿಲಾಸವಂ ತಾಳಿ, ನೊರೆಗಳೆಂಬ 
ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಸುಂದರಮಾಗಿರುವ ಕಮಲಸರೋವರವಂ ಪೊಂದಿ, ಕಮಲ 
ಪರಾಗಗಳಿಂದಲೂ ಮಕರಂದಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಮಳವಂ ತಾಳಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಈ ಜಲದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸಂತಾಪವಂ ಪರಿಹರಿಸುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದು, ಆ ಕೊಳದ ಹಂತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಂತಗಳಾದ ಪಾದಗಳನ್ನಿ ಟ್ಟು ಒರಲು; ಇವಳ ದೇಹದಿಂದ ವೊರಮಟ್ಟ 
ವಿರಹಾಗ್ಗಿ ಯ ಸೆಕೆ ತಗಲಿ ಕಮಲಗಳೆಲ್ಲಾ ಕರಿಗೊಂಡೂ, ಹಂಸೆಗಳು ಬೆಂದು ಮೇಲ 
ಸ್ಕೈ ಹಾರಲಾರದೆ ತೀರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಿ ಕ್ರೇಂಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಲೂ, ಭ್ರಮರ 
ಗಳು ಕರಿಗೊಂಡು ವರ್ಣಮ್ಯತ್ಯಾಸವಂ ಫೊಂದದೆ ಚಂದ ಕಾಂತ ಶಿಲೆಗಳು ತಮ್ಮಿಂದ 
ಪೊರಮಡುವ ಜಲಗಳ ಸೀರಿ ಸಿಡಿದೂ, ಒತ್ತಿನವ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಲತೆಗಳು ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿನ 
ಸೆಕೆ ತಗಲಿ ಕಂದಿರುವಂಶಿ ಒಣಗಿದ ಎಲೆಗಳಿಂ ಪ್ರಡಿಗೊಂಡು ಮೊಗ್ಗುಗಳಿಂ ಯು 
ಸ್ರಗಳಾಗಿಯೂ ಶೋರುತ್ತಿರಲು; ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಬಂದು, ಎರಡು 
ಪಾದಗಳನ್ನೂ ಜಲದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿ, ತಂಗಾಳಿಗೆ ಮೈಗೊಬ್ಬು, ಮೂರ್ಛೆಯಂ ಪೊಂದಿ, 
ಆ ಸೋಪಾನದಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆದೊರಗಿರಲು-- 

ಅಕ್ರ್ಯಲು ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಕಾಂಜೆನಮಾಲೆಯಂ ನೋಡಿ,“ ಎಲೆ 
ಬಾಲೆಯ, ಇಂದಿನ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಂದಯಾನೆಯಾದ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸಮ್ಮ ರಾಯನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಲ್ಲಿ ಯಧಾರ್ಸವಾಗಿ ಮನ್ಮಥೋತ್ಸವವು ಪಾ ಪೃವಾಗುತ್ತ ಇದ್ದುದು 
ದೈವಯೋಗದಿಂದ ತಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು. ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಸಖಿಯರಿಗೂ ನನ್ನ ಅಜಿ 
ಯ ಪೇಳುವಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಬನು ಅಪ್ಪಣೆ ಎಂದು ೇಳದೆಹೋಜಿ. 
ಅದರೂ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಅವಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಬಾಗರೂಕಳಾಗಿರು?? ಎಂದು, 
«« ಅದಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮ ರಾಯನಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿತವಾಗುವ ನವಮಾಲಿಕಾಲತೆಗೆ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪುಸ್ಪಪಲ್ಲವಗಳ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಟು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ದೋಹಳಕ್ರಿಯೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಿದನಾಗಿ ವಿಂಧ್ಯನರ್ವತವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಸಿದ್ಧಪುರುಷನಂ ಕರೆ 
ಯಿಸಿ ಇದ್ದಾನೆ? ಎಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕಮೆಲುನಿಯು ಎನ್ನೊ ಡನೆ ಬಂದು ಪೇಳಿರು 
ವಳು. ಆ ವಾಕ್ಯವು ಯಥಾರ್ಧವಾಗಿರುವಬೋ ಅಬದ್ಧವಾಗಿರುವುದೋ; ನೀನು 
ಬೋಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿವರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ಆಪ್ಪಣೆಯನ್ಸಿ ತ್ತು 
ಕಳುಹಿಸಲು ; 


ಅರ್ವ ಚಂದ ಶಾಲೆಯಲಿ ಸುನಂಗತೆಯು ಕುಳಿತು « ನಾಗರಿಕೆಯು ಮೇಧಾವಿ 
೨) £3) ನ fp) 


—ವೆತೃರಾಜನ ಕಥೆ. -- ತಾಗಿ 


ಯೆಂಬ ಶಾರಿಕೆಯ ಪಂಜರವನ್ನು ಎನ್ನ ಹೆಸ್ತದ್ಲಿತ್ಲು ಮನ್ಮಥನ ಪೂಜಿಯನ್ನೋಡ 
ಲೋಸುಗ ಪೋಗಿ ರಾತ್ರಿಯಾದರೂ ಈ ಶಕುಂತಶಾಲೆಯಂ ಕುರಿತು ಬರದಿರುವು 
ದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವೇನಿರುವುದೋ ತಿಳಿಯೆನು? ಅದರೆ ದೇವಿಯು ಅವಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ವಾದ ಅನುರಾಗಯುಕ್ತಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತಾನಿರುವ ಮಣಿಹಜಾ 
ರೆದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಅಪ್ಪುಣೆಯನ್ನಿ ತ್ರಿರಬಹುದು,'' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ವಿಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಸ್‌  ಕೃಪ್ಮೃರುಜ ಹ೭ಕೀರವೆರಿಂ ಲೋಸೋಪಕಾರಾರ್ಯಮಾಗಿ 

ಸವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣುಟಕಭಾವಷೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಕಟ್ಟ 
3 ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಸೂಕ್ತಿ ಮು ಳ್ಮಾವಳಿಯೆ ಬ ಗೆ ಂಥದೊಳಿ 

ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತನೆಯ ಸಚ ಸಂಪೂರ್ಣ. 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಬಹುಕಾಲವ್ರ ಆ ಕಮಲ ಸರೋವರದ ಸ್ಪಟಿಕ 
ಸೋಪಾನದಲ್ಲಿದ್ದು ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದ ಮಲಗಿದ್ದು, ಬೆಳಗಿನ ಬಾಮದ ತಂಗಾಳಿಯ 
ಸೋಂಕಿನಿಂದ ಆಂಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಣುವೇರಿ, ತನ್ನ ಮೂರ್ಛೆಯಂ ತಾನೆತಿಳಿದುಕೊಂ 
ಡು, « ಕಾಂಚನಮಾಲೆ ಮೊದಲಾದ ವಾಸವದತ್ಶ್ತಾದೇವಿಯ ಸೇವಳರು ಯಾರು ಎನ್ನ 
ಕಂಡಿದ್ದರೂ ನಾನು ಇನ್ನು ಐನೇನು ಅವಸ್ಕೈಯಂ ಪೊಂದಬೇಕಾಗಿರುವುದೋ? 
ದುಷ್ಟೃನಾದ ಮನ್ಮಥನ ಪೂಜಿಯಂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಬರಲಾಗಿ ಈ ಅವಸ್ಥೆಗೆ 
ಪಾತ್ರಳಾದೆನು'' ಎಂದು, ಮನ್ಮಥನಂ ಕುರಿತು" ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನಾದ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಪುತ್ರನಾದ ಮನ್ಮಥನೇ, ಹೇಳು. ನಿನ್ನ ಪಾದಪೂಜಬೆಯಂ ಗೆಯ್ದು ನಿನ್ನ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ 
ನೇತ್ರಾನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಬೊಂದಬೇಕೆಂದು ಬಂದ ಈ. 
ಬಾಲೆಯನ್ನು ಬಾಧಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ ಪೇಳು. ಆದರೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಈ ವಾಸ್ತು 
ವನ್ನು ನುಡಿದೆನು. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಪುಟ್ಟ ಅ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಬುಮಾ 
ಡುವ ಪಾಪಿಗೆ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ಬಂದ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯು ಹೇಗೆ ಇದ್ದೀತು! ಎಲೆ 
ಮಾರನೇ, ಕ್ರೂರವಾದ ಪಿಶಾಜೆದಂತೆ ಅಂಗವಿಲ್ಲದೆ ಅಂಗನೆಯರನ್ನು ಭಂಗಕ್ಕೆ 
ಭಾಜನರಂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ವೀರತ್ವವನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಫಾಲನೇತ್ರದ 
ಜ್ವಾಲೆಯೇ ಸೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ದುಷ,ನಿಗ್ರಹಶಾಲಿಯಾದ ಈಶ್ವರನು ಇದಿರಾಂತಿ 


ತಿಹಿ ಎ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯುಕಲಾನಿಧಿ, 


ನಿನ್ನನ್ನು ಉರಿಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಉರುಹಿಧರೂ ಕರುಣಾಶಾಲಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ತರುಣಿಯಾದ 
ರತೀದೇವಿಯ ಪ್ರಲಾಪವಂ ಕೇಳಲಾರದೆ ಅನಂಗತ್ವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ದರಿಂದಲೇ 
4 ಪಶುಪತಿ? ಎಂಬ ಶಬ್ದಕೆ ಪಾತ್ರನಾದನು. ಎಲೈ, ತೃಣಪ್ರಾಯನಾದ ಮನ್ಮ 
ಥನೇ, ಕೇಳು. ಬಾಲರುಗಳಿಂದ ಸೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಮಾದ ಕಬ್ಬುಬಿಲ್ಲನ್ನೂ ಸ 
ನಮ್ಮಂಥ ನಾರಿಯರು ಕೇಶದಿಂದ ಕಹ್ಟಿದರೆ ಕಂದುತ್ತಿರುವ ಪೂಸರಳುಗಳನ್ನೂ, 
ಮದ್ಯಪಾಯಿಗಳಾದ ತುಂಬಿಗಳ ನಾರಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಧರಿಸಿ, ಶಬ್ಧವಂ ಕೇಳಿದ ಮಾತೃ 
ದಿಂದಲೇ ಏಳು ಗಾವುದಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಶುಕಪಿಕ ಮಯೂರ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿ 
ಗಳ ಸೇನೆಯಂ ಜತೆಗೊಂಡು, ತಮ್ಮ ನೆರಳಿಗೆ ತಾವೇ ಬೆಚ್ಚುತ್ತ ಭೀರುಗಳಾದ ನಾರಿ 
ಯರನ್ನು ಬೆದರಿಸುತ್ತ್ತ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ವೀರನೆಂಬ ಹುಲ್ಲುಬಿರುದಂ ಸಂಪಾದಿ 
ಸಿರುವೆಯಲ್ಲದೆ ನ ಶೂರನೇ ನೀನಾದಲ್ಲಿ ಆ ಪುರಾರಿಯಾದ ಪರಶಿವನ 
ಮುಂದೆ ಯಾವ ಊರಿಗೆ ಬಕ್ಕ ಲು ಹೋಗಿ ಇದ್ದೆ ಪೇಳು. ಇದ್ದವರ ಮಾತುಗಳೆಂ 
ತಿರಲಿ. ತಾಯಿಯಾದ ತೇಂ ಕ ಗಂಡನ ರೂ ಸೇರಿಸದ 
ಮಾತ್ರ ದೋ ೀಹಿಯಾದ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಪುಣ್ಯಸ್ಥ ಳವಾದ ವನವ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದುದರಿಂದ 
ಪುಟ್ಟಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಹ ಚ ಬೋಗಿ ಪರಿಹರಿಸಲೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಲಿರುವೆನು. 
ಮತ್ತು ಮಾತೃ ಕಹಿಯಾದ ನಿನ್ನ ನ್ನೂ, ಸ್ಟ ರ್ಣ೯ಸ್ಲೇಯಕೆ ಮುಖ್ಯಾ ಸ್ಥಿಶ್ರ)ಯನನಗಿ 
ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಪುಟ್ಟಿ ಬೃ ಹ್ಮಪತ್ತಾಾಬದ್ಧಾದರನಾದ ಪರಶಿವನ ಸಂಗವಂ 
ಪಡೆದ ಗುರುದ್ರೋಹಿಯಾದ ಚಂದೃನನ್ನೂ, ಮಧುಪಾಯಿಗಳ ಅಭಿವೃದ್ದಿಗೆ 
ಕಾರಣನಾದ ವಸಂತನನ್ಮೂ ಸಹ ಸಹಾಯವಾಗಿ ವಿರಿಚಿಸಿರುವ ದೈವದ ಜಾಣತನವಂ 
ಆಲೋಚಿಸಿದಲ್ಲಿ ಈ ಮಹಾಪಾತಕಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಜತೆಗೂಡಿಸಿದನೆಂದು ಅಧಿಕ 
ವಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯವು ತೋರುತ್ತಲಿರುತ್ತಿರುವುದು. ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಗಳನ್ನು ಗೆಯ್ಯುವುದು 
ಮಹಾ ಪಾಪವೆಂದು ಪೇಳುವ ಶಾಸಾ ತ್ವರ್ಥವನ್ನು ಆಲೋಚನೆಯಂ ಗೆಯ್ದದೆ ಸಾಮ 
ರನಂತೆ ಜಗತ್ತ ನ್ನು ಬಿದಿರಿನಿಂ ಬ್ರ ಪುಹ್ಟಿದ ಬೆಂಕಿಯು ವನವೆಲ್ಲವಂ ದಹಿಸುವಂತೆ ದಹಿಸಿ, 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ದೆಸೆಯಿಂ ಪ್ರ ಪುಟ್ಟ ಅವನ ವಂಶಕ್ಕೆ ಮ ತ್ಯುರೊಪವಾದ ಅಪಕೀರ್ತಿಯಂ 
ಸಂಪಾದಿಸುವುದಕ್ಕೆ BN ? ನಿನ್ನ ಂತೆ, ಹುಟ್ಟಿ ದ ಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿ 
ಯನ್ನಿ ಕು: ವ ಕಟ್ಟ ಮನುಜನು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪುಟ್ಟು ವ್‌ ಪೇಳು? ಎಂದು 
EE ಸ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿರಲು; 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಚಂದ್ರನು ಗುರುಪತ್ಸೀಗಮನದಿಂದ ತೇಶೋಹೀನನಾಗಿ ಸಮು 
ದ್ರಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಫೋಗುವನೋ ಎಂಬಂತೆ, ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲವೂ ಗಗನಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸಂಗಮ 
ದಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯಂ ಗೆಯ್ದು ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕೆಂಬ ಕೇಳೀಗೃಹದಲ್ಲಿ ಶಯನವಂ ಗೆ 
ಲೋಸುಗ ಶೋಗುವನೋ ಎಂಬಂತೆ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಂಬ ಗರಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಗಳಿತವಾಗಿ 
ನೋಗಲು ಗಗನದಲ್ಲಿ ಹಾರಲಾರದೆ ವಾರಿನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುಷ ಹಂಸವೋ ಎಂ 


— ಷೆತೃರಾಜನ ಕಥೆ. ೩೩ 


ಬಂತೆ ಪ್ರೀತೆಕರರಾದ ತಾರಾನಾರಿಯರು ಕನ್ನೈದಿಲೆ ಲೆಯ ಲತೆಗಳೆಂಬ ತಾರನಾರಿ 
ಯರೂ ಸಹ ಕಾಂತಿಹೀನರಾಗಿ ನಷ್ಟ ವಂ ಪೊಂದಿದರೆಂಬ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಸಮುದ್ರ 
ಪ್ರವೇಶವಂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸ ಎಂಬಂತೆ, ಕಾಲನೆಂಬ ಸಿದ್ಧ ಪುರು 
ಷನ ಪಶ್ಚಿಮಗಿರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮೂಲಿಕೆಯ ಸಂಗಮಂ ಪ್ರೊಂದಿಸಲೋಸುಗ ಅರಿ 
ಸಿದ ಪಾದರಸದ ಉಂಡೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಚರಮಗಿರಿಯ ಶಿಖರಮಂ ಮರೆಗೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿರಲು ; 

ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವ ಹರಿಹರ ಮುಂತಾದ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾದ ಕಹಳಾ 
ಜೇರೀ ಶಂಖಧ್ವನಿಗಳು ಪ್ರಾತಕಕಾಲವಾದುದೆಂಬ ಸೂಚೆನೆಯನ್ನು ದಿಕ್ಯಾಂತೆಯರಿಗೆ 
ಪೇಳುತ್ತಿರಲು; 

ಪುಣ್ಯಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಣ್ಯಾತ್ಮರುಗಳೂ ಸ್ಥಾ ನಾರ್ಥಮಾಗಿ ಎದ್ದು ದೇವತಾ 
ನಾಮಾಂಕಿತವಾದ ಉದಯರಾಗಗಳಂ ಪೇಳುತ್ತ ನದೀತಟೂಕ ಸರೋವರ ಜಲಾಶ 
ಯಂಗಳಂ ಸೇರುತ್ತಿರಲು; 

ಪತಿವ್ರತಾ ಸ್ತ್ರಿ ಸ್ನೀಯರುಗಳು ಪತಿಯ ಪಕ್ಕ ದಿಂದೆದ್ದು ಅಂಗಗಳು ಸೋಂಕಿದ 
ಅಪರಾಧಗಳಂ ಕ್ಷಮಿಸೆಂದು ಅವನ ಡರಣಯುಗ್ಯ ಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರವಂ ಗೆಯ್ದು 
ಅತ್ತೆಮಾವಂದಿರುಗಳ ಪಾದಪದ್ಮಗಳಿಗೆ ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ಬು 'ಷ್ಟದೇವತೂ 
ನಾಮಾಂಕಿತವಾದ ಉದಯರಾಗಗಳಂ ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನೆಯುತ್ತ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಗೃಹಕ್ಳ 
ತ್ಯುಗಳಲ್ಲಿ ಸನ್ನ ದ್ವರಾಗುತ್ತಿರಲು ಸ 

ವೃಕ್ಷ ಗೃ ಹೆ ಮೊದಲಾದ ಸಾನಂಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಗೂಡುಗಳಿಂದ 
ಕತ್ತುಗಳಂ ಚ್ಟ ಅರುಣನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕೆಂಪುದೋರುವ ದಿಕ್ತುಗಳಂ ನೋಡಿ 
ಸಂಶೋಷದಿಂಕೂಡಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಯತ ತ್ಸವಂ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಪೂರ್ವಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಡಬಾಗ್ಗಿ ಜ್ಸಾ ಬಲೆಯು ದೇವಗಂಗೆಯಂ 
ಹೀರಲೋಸುಗ ಎದ್ದುಬರುವ್ರದೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಅರ.ಣನ ಕಾಂತಿ 
ಯು ಜಗತ್ತೆ ಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಬ್ಬುತ್ತಿರಲು ; 

ಸಮಸ್ತ ಜನರುಗಳ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಭಾಗ್ಯ ಸ್ವರೂಪವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಮೂರ್ತೀ 
ಭವಿಸಿರುವ ಇಂದ್ರನ ಪ್ರತಾಸವೋ ವಿಂಬಂತೆ, ಪೂರ್ವದಿಗಂಗನೆಯು ಧರಿಸಿರುವ 
ಕುರವಿಂದಮಣೆಮಯವಾದ ರಾಗಟೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ದಿಕ್ವಾಂತೆಯರು ಪಕ್ಷಿಗಳ 
ಕಲಕಲದ್ದನಿಗಳೆಂಬ ಅಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ ದಿಕ್ಕರಣಗಳೆಂಬ ಹಗ್ಗಗಳಿಂ ಪಿಡಿದು 
ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಜಲವಂ ತುಂಬಿ ಎಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಪದ್ಮರಾಗದ ಬಿಂದಿಗೆಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಘೂಶಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಉಲಾ ಸಚಕ್ರವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗ 
ಳಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಸೂರ್ಯ ಸು ಉದಯಗಿರಿಶಿಖರವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಲು; 

ಮನ್ಮಥನಂ RRR ಸಾಗರಿಕೆಯು ದಿತ್ತುದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲಿರುವ ಕತ್ತ 


a ೨. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯಕಲುಧಿಧಿ, 


ಲೆಯ ಮೊತ್ತಗಳಂ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತ ತಲೆದೋರಿ ಬರುವ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳೆ ಕಂಡು ಭಯ 
ಮಂ ಪೊಂದುತ್ತ, «ಆ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ವೃಕ್ತಲತೆಗಳಿಗೆ ಜಲವಂ ಪೊಯ್ಯಲೋಸುಗ ಬರು 
ವ ವನಪಾಲಕಿಯರಾದ ಬಾಲಕಿಯರು ಎನ್ನಂ ಕಂಡಲ್ಲಿ ಏನೋ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ಎಂದಿಗೂ ಬಾರದೆ ಇರುವ ಈ ವಾರಿಬಾತ್ರಿಯು ಇಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು 
ಸಂದೇಹವಂ ಭೊಂದಿ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಗೆ ವೇಳದೆ ಇರರು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಯಾವ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬನೋಗಲಿ? ಎಂತು ನಾನು ಕಂತುರೂಪನಾದ ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾದ 
ಆ ವತ್ಸರಾಜನನ್ನು ಕಾಣುವ ಉಪಾಯವನಂ ಗೆಯ್ಯಿ??? ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ 
ಬಂದು, ಭೃಂಗಗಳೆ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಪೂರಿಶವಾದ ಶಾಲೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಮಾರವೀ 
ರನ ಮಂಗಳಮಂಟಪವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಮಂದಮಾರುಕದ ಗುಡಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ವಸಂತನ ವಾಸಭವನವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಮಲಸರೋವರದ 
ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಕದಳೀಗೃಹಮಂ 
ಕಂಡು, ಸಂಕೋಷಮಂ ಪೊಂದ್ರಿ--« ಈ ಕದಳೀಗೃಹಮಂ ನಾನು ವೊಕೈನಾದರೆ 
ಯಾವ ಸ್ಕೀಯರೂ ಕಾಣಲಾರರು. ?' ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ ಬಂದು ಆ ಪ್ರವೇಶಮಂ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆಲ್ಲಿರುವ ರಾಜೋಪಚಾರಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಗಳಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಂ 
ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಮಂ ಬೊಂದ್ಕ 4. ಈ ವಕ್ಸರಾಜನ ಮಂದಿರದ ವಾಸವೇ ಎನಗೆ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಅನಂದವಂ ಪುಟ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವುದು, ಅವನ ಸಂಗವು ಇನ್ನೇನು ಹರ್ಷವನ್ನು 
ಪುಹ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವುದೋ ತಿಳಿಯೆನು. '' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಇರುವ 
ನಿಲುಗನ್ನ ಡಿಯ ವಿರಹಾಗ್ಗಿಯ ಉರಿಯಿಂದ ಬಾಡಿರುವ ತನ್ನ ಸರ್ಹಾಂಗವಂ ನೋಡಿ, 
ಕೆದರಿದ ಕೇಶಪಾಶಗಳಂ ತಿದ್ದಿ, ರತ್ನ ಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಮಡಗಿರುವ ಹಿಮಜಲ 
ದಿಂದ ಮಜ್ಚನವಂ ಗೆಯ್ಬು, ಸೂರಿಯ ತಿಲಕವಂ ತಿದ್ದಿ, ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ರವಂ 
ಬರೆಯುವ ಸಾಮಗಿ)ಯಂ ಕಂಡು, ಅಧಿಕಸಂತೋಷದಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ, 
«« ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಆ ಮಹಾರಾಟನಂ ನೋದುವುದಕ್ಕೆನಗೆ ಪುಣ್ಯವಿದೆ ಇದ್ದ 
ರೂ ಅವನ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ನೇತ್ರಾನಂದವಂ ಅನುಭವಿಸುವೆನು ?' ಎಂದು 
ಚಿತ್ರವಂ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಮಾದ ಫಲಕಮಂ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ, ಬಲು 
ಬಗೆಗಳಾದ ಬಣ್ಣಗಳಂ ಕಲಸಿ ಅವನ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಭು 
ಕ್ರಳಾಗುತ್ತ ಇರಲು; 


ಅತ್ತಲು, ಶಕುಂತಶಾಲೆಯನ್ಲಿಗ್ರ ಸುಸಂಗತೆಯು, « ಸಾಗರಿಕೆಯು ಏನೋ 
ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಬೆಳಗಾದರೂ ಈ ಪತ್ಷಿಶಾಲೆಗೆ ಬರದೆ ಇರುವಳು'' ಎಂದು ಹುಡು 
ಕುತ್ತ, ಮೇಧಾವಿನಿಯೆಂಬ ಶಾರಿಕೆಯ ಪಂಜರವಂ ಕೆಯ್ಯೊಳ್‌ ವಿಡಿದು ಬರುತ್ತ, 
ಮುಂಗದೆಯಕ್ಸಿ ಬರುವ ನಿಪುಣಿಕೆಯೆಂಬ ಕಾಂತೆಯಂ ಕಂಡ್ಕು--ಇವಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಇರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ನೆಲೆಯಾಗಿ ಪೇಳುವಳೆಂದು ಬರುತ್ತಿರಲು ; 


-— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. -.. ತ್ತ 


ಆ ನಿಪುಣಿಕೆಯು ಬರುತ್ತಾ, "" ರಾಯನ ಸಮಸ್ತ ವೃತ್ತ್ವಾಂತವೂ ಎನ್ನಿಂದ 


ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ವಾರ್ತೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾ 
ಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವೆನು » ಎಂದು ಬರುತ್ತಿರಲು ;- 


ತ್ಮೆ 

ಸುಸಂಗತೆಯು ನಿಪುಣಿಕೆಯಂ ಕುರಿತು" ಎಲೆ ಬಾಲ್ಯಮಿತ್ರ,ಳಾದ ನಿಪು 
ಣಿಕೆಯೇ, ಅಧಿಕವಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಹೃದ ಹುವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಎನ್ನ ನ್ನು ತಿರಸ್ಯ! ರಿಸಿ ಕಣ್ಣಿ ತ್ರಿನೋಡದೆ ಪೋಗುತ್ತಿ ರುವುದಸ್ಯೆ ಕಾರಣವೇನು? » 
ಎಂದು ೫ ನಿವುಣಿಕೆಯು ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿ, ತ ಸುಸಂಗತೆಯೇ 
ಬಹಳ ಆಶ ಶ್ವೆರ್ಯುದಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಇದ್ದೀಯೆ ಸು? ಎಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನುಡಿದಿರುವೆ. 
ಆದರೂ ಅಶ ಶ್ಚರ್ಯತೆ ಕಾರಣವಂ ಮೇಳುನೆನು ಶೇಳು. ಶ್ರೀತ್ಸೆ ಲದಿಂದ ಬಂದ ರಾಮಾ 
ನಂದನೆಂಬ ಸಿದ್ದ ಪುರುಷನ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಪತ್ಸರಾಜನು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕುಸುಮ 
ಸಮೃದ್ಧಿಯ ಚುರಿಇರುವ ದೋಹಳತ್ರಯ ಯನ್ನು ಆ *ಭ್ಯಾಸವಂ ಗೆಯ್ದು 
ತಾನು "ಸಂರಕ್ಷ ಸುತ್ತಲಿರುವ ನವಮಾಲಿಳೆಯೆಂಬ ಲತೆಗೆ ಪ್ರಷ್ಣ ಸಮೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಕಟ 
ಮಾಡಿ ಆ ನಾಗಿರುವ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುನೆನು ಈ ವಾರ್ತೆ ಯನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವುದೆಂದು ಮಾಸವದತ್ತಾ ದೇವಿಯು ಸಳುಹಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿ 0 
ಅ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ತಿಳಿದುಬಂದೆನು. ಈಗೆ ನೀನು ಏನು ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಈ ಶಾರಿಕಾ 
ಪಂಜರವನ್ನು ಪಿಡಿದು ಯಾವ ನಸು ಬರುತ್ತ ೨ದ್ದೀಯೆ, ವೇಳು?' ಎನಲಾಸುಸಂಗೆ 
ತೆಯು ಸಕ್ತೆ ಲೆ ಪ್ರಿಯನಖಿಯೇ, ಕೇಳು. ಮಿಶ್ರಳಾದ ಸಾಗರಿ ಸೆಯನ್ನು ಹುಡು 
ಕಿಕೊಂಡು ಬೋಗುತ್ತಲಿರುನೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವಳು ಭಟ್ರ. ಸುಸಂಗ 
ತೆಯೇ, ನಿಮ್ಮ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಉರಿಬಡಿಡ ಲತೆಯಂತೆ ಕಂದಿದ ಶರೀರವಂ ತಾಳಿ, 
ಏನೋ ಒಂದು ಸಂತಾಪದಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಸುವರ್ಣದ ಕದಳೀಗೃಹವಂ ಪ್ರವೇ 
ಶಿಸಿದಳು. ನೀನೂ ಲ್ರ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಮುರಿತು 1 ವಳಾಗು. ನಾನು ದೇವಿಯ 
ಸನ್ನಿ ದಓಿಯಂ ಪೊಂದುವನು 2) ಬ ನುಡಿದು ಶೋಗಲು; 

ಇತ್ತಲು, ಸಾಗರಿಕೆಯು ತೆನ್ನ ಶರೀರವ ವನ್ನು ಮನ್ಮಧನಿಗೆ ಕೈಗಾಣಿಕೆಯಂ 
ಗೆಯ್ದು ಅಧಿಕ ಸಂತಾಪದಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕುರಿತು, ""ಎಲೆ 
ಮನವೇ, ಯಾವ ಪ್ರರುಷನಂ ನೋಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನೀನು ಇಂಥ ಅಯಾಸಳೆ 
ಪಾತ್ರವಾಗಿರುವೆಯೋ ಆಯಾಸಮಾತ್ರವೇ ಫಲವಾಗಿ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವ ಅಂಥ 


ಇರ್ಲಿ 


ಪುರುಷನನ್ನು ಮರಳಿಮರಳಿ ಕೆ ಆಯಾಸಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ? 


pe 


ಅವನಂ ಸಂದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅದರೆ ನಿನ್ನ ಮೂಢತ್ತೆ 
ವನ್ನು ನಾನು ಏನೆಂದು ಬಣ್ಣಿ ಸಲಿ? ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಮೊದಲಾಗಿ ವ ಸೂತ 
ಡಲೇ ಅಭಿವ ದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಶೊಂದಿದಂಥೆ ಎನ್ನ ನನ್ನೂ ಬಟ ಚ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವ್ರ ನೇತ್ರ ಗೆ 


ಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾದಂಥ ಆ ರಾಯನನ್ನು ೫01 ಬೋಗುತ್ತ ಅರುವ ನಿನಗೆ ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪ 


ವಾದರೂ ನಾಚಿಕೆಯು ಶೋರುವುದಿಲ್ಲವೇ ನೇಳು. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ ಮನ್ಮಥನ 
ಬಾಧೆಗಳೂ ಬಾಧೆಗೆ ಅಳುಕಿ ೮ ರಾಯನನ್ನು ಪೊಂದುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ 
ವಂ ಗೆಯ್ಯುವೆಯೋ ಪೇಳು. ಅಥವಾ ಆ ಮನ್ಮಥನನ್ನೇ ಕೇಳಿನೋಡುವೆನು:? 
ಎಂದು," ಎಲ್ಫೆ ಮನ್ಮಥನೇ, ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೇವರಾಕ್ಷಸರುಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದರೂ ಈ 
ಸ್ತ್ರೀ ಜನವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತಿರುವ ನೀನು ಹೇಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಂ ಪೊಂದದೆ ಇರುವೆಯೋ 
ಪೇಳು. ಈ ನಿನ್ಗ ಬಾಧೆಯ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಎನ್ನ ಮರಣದ ಕಾರ್ಯವೇ ಕೈಗೂಡಿ 
ತೋರುವುದು. ಆದರೂ ಎಷ್ಟರೊಳಗಾಗಿ ಯಾರು ಬಂದು ಎನ್ನ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ 
ವೋ ಅಷ್ಟರತ್ಲೀ ಈ ಹಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಎನ್ನಿ ದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಮಹಾರಾಜನ 
ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಳು ದಣಿಯುವಂಶೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ ಅಬಳಿಕ ನಾನು 
ಯೋಚಿಸಿರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯಿಸುವೆನು.' ಎಂದು ಆ ಚಿತ್ರ ಪಠಮಂ ಹಸ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತ ಕುಳಿತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಸುಸಂಗಶೆಯು ಶಾರಿಕಾಪಂಜರವಂ ಪಿಡಿದು ಬಂದು ಸುಂದರೆ 
ಮಾಗಿ ಮಂದಮಾರುತನ ಹಲಗಶಾಲೆಯಂತಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಕದಳೀಗೃಹಮಂ 
ಪೊಕ್ಕು ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕಂಡು ಅಸ್ಚರ್ಯವಂ ಪಡೆದು. 
«4 ಓದೇನೀಸಾಗರಿಕೆಯು ಅಧಿಕವಾದ ನಿರಹಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಮನದಲ್ಲಿ ಯಾವನನ್ನೋ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಒರೆಯುತ್ತಿರುವಳು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಸವಿಸಪವಂ ಸೇರಿದರೂ 
ಎನ್ನ ಕಾಣದೆ ಇರುವಳು. ಆದರೆ ನಾನು ಒಳಗಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಮರೆಯಾಗಿ ನಿಂದು 
ಅವಳು ಬರೆಯುವವನು ಯಾವ ಪುರುಷನಾಗುವನು ನೋಡುವೆನು ?' ಎಂದು 
ನಿಂದಿರಲು; 

ಸಾಗರಿಕೆಯ್ಯು೬" ಆದರೆ, ನಾನು ಸುಂದರಕರನಾದ ಆ ವತ್ಸರಾಜನನ್ನು 
ಬರೆದನು. ಅವನ ಅಂಗಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡುವೆನೆಂದರೆ ನದಿಯಂತೆ 
ಭೊರಡುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣೀರುಗಳು ನೋಡಲೀಯದೆ ಎನ್ನ ದೃಷ್ಟ್ರಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚು 
ತ್ತಲಿರುವುವು. ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಲಿ!» ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ 
ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಸೀರೆಯ ಮುಂಜಿರಗಿನಿಂದ ಒತ್ತುತ್ತಿರಲು ; 

ಸುಸಂಗತೆಯು ಚಿತ್ರಪಠಮಂ ನೋಡಿ, « ಇದೇನು! ಈ ಸಾಗರಿಕೆಯು 
ನಮ್ಮ ರಾಯನ ಭಾವಚಿತ್ರಮಂ ಬರೆದಳು. ಅವನನ್ನು ಈ ವಸಂತೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡಿರಬೇಕು. ಅದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾ 
ದನು” ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಮುಂಭಾಗವಂ ಸೇರಿ 
«ಎಲೆ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ಲೇಸಾದುದು, ಲೇಸಾದುದು. ರಾಜಹಂಸೆಯು ತಾವರೆಗೆ 
ಳಿಂದ ಪೂರಿಶವಾಗಿರುವ ಕೊಳನಂ ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಇನ್ನಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಡಿಸು 
ವುದು ನೇಳು ' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಗ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಭಯದಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ 


— ವೆತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. -- Vo 
ಕಣ್ಣಿ €ರುಗೆಳೆಂ ಬಿಡುತ್ತ ನೊಗವನ್ನೆ ತ್ತಿನೋಡಿ ಸುಸಂಗತೆಯಂ ಕಂಡು ಲಜ್ಕೈ ಯಂ 
ತಾ ಆ ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ತನ್ನ ಸೀರೆಯ ನ ಮುಚ್ಚು ತ್ವಿರಲು; ಸಸಂಗ 
ತೆಯು,-"" ಇವಳು ಎನ್ನ 0 ಸ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಜಿ ಫಟವಂ ಮುಚ್ಚು ತ್ರಿರುವಳು. 
ಆದರೂ ಇವಳನ್ನು ತಡಿ ತಿಳಿಯುವೆನು 7 ಎಂದು ಯೋಜ «ಎಲೆ 
ಮಿತ್ರಳಾದ ವಾಸ ಕೆಯೇ, ಈ ಚಿತ್ರಪಟೆದ್ಲಿ ಯಾವ ಪುರುಷನಂ ಬರೆದಿರುವೆ? 
ಎನ್ನೊಡನೆ ನಾಚಿಕೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು ವ ವೇಳುವಳಾಗು ಎನಲು; ಅನಳು-" ಎಲೆ ಸುಸಂ 
ಗತೆಯೇ, ಈ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ರ ಮನ್ಮಥೆನಂ ಬರೆದಿರುವೆನು?' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು --«( ಎಬಿ ಸಬಿಯೆ, ನಿನ್ನ ಬಾಣತಶನವ್ರು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರಮಾ 
ಗಿರುವುದು? ಎಂದು ನಸುನಗುತ್ತ ನುಡಿದು, «« ಅಡಕಿ ಈಗ ನೀನು ಬರೆದಿರುವ 
ಚಿತ್ರವು ಸ್ವಲ್ಪಭಾವದಿಂದ ಕಡಮೆಖಯಾಗಿರುವ್ರೆದು. ನಾನು ಮನ್ಮಧನೊಡನೆ ರತಿ 
ಯನೊಡಸೆ ಕೊಡಿನುನೆನು.? ಎಂದು ಬಲಾತ್ತಾರವಿಂದ ಆ ಚಿತ್ರವ`ವಂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರೆಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಸಾಗರಿಕೆಯು ಅವಳು ಬರೆಯುವ ಚಿತ್ರವಂ ನೋಡಿ «ಎಳೆ ಸುಸಂಗ 
ತೆಯೇ, ಏನು ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಎನ್ನ ನ್ನು ಈ ಚಿತ್ರ ನಟರಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವೆ?” ಎಂದು 
ಸ್ವಲ್ಪನಾಗಿ ಹಕೋಸಪವೆಂ ಸ ಹುಬ್ಬು ಗಳ ೨ ಗಂಟಿಕ್ಕುತಿರಲು ; ; ಸುಸಂಗತೆಯು, 
ಲೆ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ಬರಿದೆ ಎನ್ನ ಮೇಕೆ ಕೋವವಂ ಶಾಳುತ್ತಲಿರುವೆ? ನೀನು 
ಯಾವ ತೆರದ ಮನ್ಮಧನಂ ಬರೆದರುವೆಯೋ ಅದೇರೀತಿಯಾದ ರತಿಯನ್ನು ಬರೆದರು 


ಮು 


ಆ 


ವೆನು. ಎಲೆ ಲಜಾಶಾಲಿಯಾದ ಸಾಗರಿಶೆಯೇ ಎನ್ನ ನ್ನು ನಿನಗೆ ಅಗದವಳನ್ನಾಗಿ 


ತಿಳಿದು ಏತಕೆ ಒರಿದೆ ನ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಬೊಂದು ಶ್ತ್ಫಲಿರುವೆ ನ ನಡೆದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಯಧೂ 
ರವಾಗಿ ಪೇಳಿದಲ್ಲಿ ಅದೆ ಕ್ರೈ ತ್ರ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. ರೋಗನಿದಾ 
ಯತ 2೦ ತಿಳಿಯದೆ ಬೆಷಧವನ್ನು ಹೊ ಸೆಕ್ಸ ರೀತಿಯು ಹೇಗೆ? ನಿನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಪುಶ್ಚಿದ ಸಂತಾವಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳದೆ ವ್ಯರ್ಧನಾಗಿ ತಪಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 

ಗುವುದು? ನಿನಗೆ ನಾನು ಯ 


ಮನೋಗತವಾದ ಕಾರ್ಯಸಿದಿಯು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾ 
ಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಆಪ್ತಳಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ವಂಚಿಸದೆ ಪೇಳುಪಳಾಗು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು: 
ಸಾಗರಿಕೆಯು ಕಣ್ಣೀರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತ, «" ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೆ, ನಿನ್ನ ನ್ನು ನನಗೆ ಪ್ರಾಣಾ 
ಪ್ರಳನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಎನ್ನ ಮನವು ನಾಜಿಸೆಯಿಂದ ಡರ ನಾನು 
ಕ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಯಾರೊಡನೆಯೂ ವೇಳುವುದಿಲವೆಂದು ನೆಂಬುಗೆಯನಿತ್ತರೆ 

ಲ್ಲಾ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸೊಲ್ಲಿಸುವೆನು ” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಅವಳು--4 ಎಲೆ 
Ki ಯೆ, ನಿನಗಿಂತಲೂ "ಇನ್ನೊ ಬ್ಬಳು ಪ್ರಾಡಾಪ್ತಳೂ ಇಲ್ಲ. ಮಿತ್ರದ್ರೋಹ 
ದ್ರವ್ಯದ್ರೋಹ ಸ್ವಾಮಿದ್ಲೊ ನ್ರೀಹೆವನ್ನು ಮಾಡಿದವರನ್ನು ಭೂಮಿಯು ಹೊರಲಾ 
ರಳು. ಜ್‌ ನಿನನ” ದೊ ೀಹವಂ ಗೆಯ ಯಾವ ನರಕಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾಗು 


11 


Vo - ಕರ್ನಾಟಕ ಕಾವ್ಸಕಲಾನಿಧಿ. 


ವೆನು ನೇಳು?' ಎಂದು ಬಲುಬಗೆಯಿಂದ ಒಡಂಬಡಿಸಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು--«« ಎಲೆ 
ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ, ಫೇಳು, ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಎನ್ನ ಮನೋಗತವಾದ ಕಾರ್ಯವಂ 
ಪೇಳುವಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳಂ ಕಲಿತು ಯಾರ ಮುಂದೆಯಾದರೂ ಖೇಳುವು 
ದೆಂದು ಈ ನೇಧಾವಿನಿಯೆಂಬ ಶಾರಿಕೆಯಿಂದ ಭಯವನ್ನು ಪೊಂದುತ್ತಿರುವೆನು. 
ಅದಡೆ ಎನಗೆ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಪುಹ್ಟಿದ ಸಂತಾಪವು ಅಧಿಕವಾದ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಗೆಯ್ಯುವಳಾಗು ?? ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲಾಸುಸಂಗತೆಯು,-" ಎಲೆ A ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಸೈರಿಸು, 
ಸೈರಿಸು ?? ಎಂದ್ರು «ಎಲಿ ಬಾಲೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಸಂತಾಪವ್ರ ಬೋಗುವ ರೀತಿಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುವೆನೆಂದು ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಮಲ ಸರೋವರಮಂ ಕುರಿತು ಪೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಕಮಲಗಳನ್ನೂ ತಾವರೆಯ ಎಲೆ ದಂಟುಗಳೆನ್ನೂ ಸಹ ತಂದು, ತಾವರೆಯ ದಳಗ 
ಳಿಂದ ಹಾಸಿಗೆಯಂ ಹಾಸಿ, ಅದರ ದಂಬುಗಳಿಂದ ಹಾರ ಪದಕ ಕಂಕಣಗಳಂ 
ರಚಿಸಿ, ಅವಳಿಗೆ ಅಲಂಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು ಮಿಕ್ಕಿದ್ದ ಎಲೆಗಳಂ ಹೊದಿಸಿ, ಒಂದು 
ಎಲೆಯಂ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದು ಬೀಸುತ್ತ ನಿಂದಿರಲು; ನಾಗರಿಕೆಯು" ಎಲೆ ಕಾಂ 
ತೆಯೇ, ನೀನು ಮಾಡುವ ಉಪಚಾರಗಳು ಅಗ್ನಿಗೆ ಅಬ್ಯಾಹುತಿಯಂ ಗೆಯ್ದಂತೆ 
ಆದುದು. ಅಗ್ನಿಯು ವಾಯುಸಖನಾದುದರಿಂದ್ಕ ನಿನ್ನ ಕಮಲದ ಬೀಸಣಿಗೆಯ 
ಗಾಳಿಸೋಂಕಿನಿಂಗ ಹೃದೆಯದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟ ಕೊಳುತ್ತಿದ್ದ ವಿರಹಾಗ್ನಿಯು ಉರಿಯಿಂ 
ದೊಡಗೂಡಿ ಎನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಕರಿಗೊಳಿಸುತ್ತಲಿರುವುದಾದುದರಿಂದ ನೀನು ಮಾ 
ಡುವ ಉಪಚಾರದಿಂದ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಂ ಕಾಣೆನು. 4 ತಾವರೆಯ ದಂ 
ಬುಗಳನ್ನೂ ಎಲೆಗಳೆನ್ನೂ ಸಹ ತೆಗೆಯುವಳಾಗು. ಬರಿದೆ ಖತಕೆ ಎನ್ನನ್ನು ಕೋ 
ಟಲೆಗೊಳಿಸುತಲಿರುವೆ? ಮುಖ್ಯನಾಗಿ ನುಡಿಯುವ ಎನ್ನೆ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುವ 
ಳಾಗು. ಎಷ್ಟು ದ್ರಯತ್ತ ಗಳಂ ಮಾಡಿದರೂ ದೊರೆಯದೇ. ಇದ್ದ ಜನದಲ್ಲಿ ಎನಗೆ 
ಅನುರಾಗವು ಪುಟ್ಟಿ ಬರುವುದು. ಲಜ್ಜೆ ಯಾದರೋ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಖೊ ಸ್ಥಳವನ್ನಿ ( 
ಯದೆ ಬ ನಾನಾದರೋ" ಒಬ್ಬರ ಊಳಿಗದಲ್ಲಿ ತಗಲಿಕೊಂಡ್‌ ಜಕರ 
ಳಾಗಿರುವೆನು. ಮನದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟು ನ ವ್ರೇಮವಾದರೋ ಕ್ಷ ಕ್ಷಣಕೊಂದು ಪರಿಯಾಗಿ 
ವೃದ್ಧಿಯಂ ವೊಂದು ತ್ರಲಿರುವುದ್ದು ಈ ಕಾರಣವಂ ನೋಡಿ, ಎನಗೆ ಅಳಿವಲ್ಲದೆ 
ಉಳಿದು ಸೌಖ್ಯವಂ ಭೊಂದುವ ರೀತಿಯಂ ಕಾಣೆನು” ಎಂದು ಮುಖವಂ ಮುಚ್ಚಿ 
ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು; ಸುಸಂಗತೆಯ್ಯು " ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ ಕೇಳು. 
ನೀನು ತಿಳಿಯದವಳಲ್ಲ. ಜಾಣೆಯಾದ ನಿನಗೆ ನೀತಿಯಂ ಪೇಳುವುದಳೆ ನಾನು ಶಕ್ತ 
ಳಾಗಲಾರೆನು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸತ್ಪುರುಷರುಗಳು ವಿಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಥ್ಸೈ ರ್ಯ ವನ್ನೂ ಸಂಪ 


೦2 


ತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿನಯ ವಿತರಣವನ್ನೂ ಯಶೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿ ತಿಯ ನ್ನೂ ಶಾಸಾ ಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ 


೧೧ 


ವ್ಯಸನವನ್ನೂ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನೂ ತಾಳುತ್ತ ಲಿರುವ, ಮತ್ತು 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ೪ 


ಯಾವ ಪುರುಷನಾ ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರವಿರುವವರೆಗೂ ಸಂಪತೆ ತನ್ನೇ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತ ಆ ಸಂಪತ್ತು ನನಗೆ ಹೇಗೆ pe ಸಂದೇಹವಂ ಬಿಟ್ಟು 
ಕಾರ್ಯಗಳಂ ನಡೆಸಬೇಕೆಂತಲೂ, ಒಂದಾನೊಂದು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತ 
ವಾದ ಕರ್ಮಶೇಷದಿಂದ ಯುವ್ರದಾದರೂ ಒಂದು ವಿಪತ್ತು ಬಂದಲ್ಲಿ " ಈ ವಿಪತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಾರೆನು; ಈ ದೇಹವಾದರೂ ಹೋಗಬಾರದೇ' ಎಂದು ತನ್ನ 
ಶರೀರವನ್ನು ನಿಂದಿಸಬಾರದೆಂತಲೂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತೈವು ಪೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ಅದಂತಿ 
ರಲಿ. ಸೀತಾದೇವಿಗೆ ಬಂದ ಕಷ್ಟ ವನ್ನೂ, ದ್ರೌಪದಿಯೂ ವಿರಾಟರಾಯನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಗೆ ಗಾಡಿತನವನ್ನೂ ಚ ಪಟ್ಟ ಪಾಡುಗಳನ್ನೂ, ಅಬಳಿಕ 
ಉಂಬಾದ ಸೌಖ್ಯದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಕೇಳಿರುವ “ಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಾನು 
ಪೇಳತಕ್ಕುದೇನು? ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ. ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು ವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದೆ ಇರುವ 
ದುಃಖಗಳೂ ಒಲ್ಲೆಬಳ್ಲಿನೇದರೂ ಸ್‌ ಹೇಗೆ ಬರುತ ತ್ರಲಿರುವುವೋ; ಆರೀತಿಯಿಂದ 
ಸುಖಗಳೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುಕ್ತಲಿರುವುವು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಾಣಿಗಳೆ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಏನು 
ಬರೆದಿರುವನೋ ಆ ಫಲವ್ರ ಮೇರುವರ್ವತದ ಮೇಲಿದ್ದರೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಒರಲಾ 
ರದು. ಇದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ವೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಒಂದೇ ಗಡಿಗೆಯನೂ 


ಲ್ಸ 
ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿದರೂ ಸಮುದೃದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿದರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ತುಂಬಿ 


ಬರುವುದಲ್ಲದೆ ಹೇ ತ್ಹ್ವಾ ಗಿ ಹೇಗೆ ನೀರು ಬರಲಾರದೋ ಅರೀತಿಯಿಂದ ನಾವು ಮಾಡಿ 
ದ ಕರ್ಮಕೆ ಚರ ಇಳ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಲಿರುವನು. ಅದೇ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚುಕಡಮೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸುಖದು೭ಖರೂನವಾದ ಫಲಗಳು 5 ಸೇರುತ 
ಲಿರುವುವು. ಎಲೆ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ, ನೀನು ರಾಯನ ನ್ನ್ನ ನೋಡದಂತೆಯೂ ರಾಯನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡದಂತೆಯೂ ವಾಸವದತಾ ಣಾ ದೇವಿಯು ನಿ ನಿರ್ಬಂಧವಂ ಗೆಯ್ದಿ ದರೂ ಕ 
ವಯೋಗದಿಂದ ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ರಾಯನ ಸಂದರ್ಶನವು ಯತೋ. ಕಕ 
ಮುಂದೆಯೂ ಅವನೊಡನೆ ಸಂಗಮವುಂಬಾಗುತ್ತಲಿರುವುದು. ಹುಟ್ಟಿ ದ್ದು ಮೊದಲಾಗಿ 
ಮರಣವಾಗುವವರೆಗೂ ಯಾವವನು ಸುಖವನ್ನೆ € ಅನುಭಸುತ್ತಿ ಸ್ರ ಯಾವವ 
ನು ಕಷ್ಟೃವನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸುವನು? ಸುಖದು A ರಥದ ಗಾಲಿಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತಿಸಿದ ಸುಣ್ಣದ ಬೊಟ್ಟ ನಂತೆ ಸ ಸುತ್ತುತ್ತಲಿರುವುವ Wu ಒಂದುಕಡೆ ಶಾಶ್ಚ ತವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಲಾರವು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದಂಥೆ ನಿನ್ನ ದ ಬುದ್ಧಿವಂ ರಾದವರು ಬಾಗ 
ಳನ್ನೂ ಮನವನ್ನೂ ತ ವಿವ ಈಶ್ವರಃ ಹ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವರಲ್ಲದೆ 
ಕಷ್ಟ ದ ಕೊರಗುತ್ತ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಕೊಬ್ಬುತ್ತ ನಡೆ ಯಲಾರರು. ಎಲೆ ಮಂಗಳಾಂ 


ಉಂ 


ಗಿಯೇ, ನಿನ್ನ ನ್ದ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ, ಮಹಾಸದ್ವಂತ ದಲಿ ಧಿಂ ವಳನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಬಹು 


೧ 


ಭಾಗ್ಯವಂತನೆ ಮಗಳನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಚಟ] ಲಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ಎನ್ನ 


ನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಸಹೋದರಿಯನ್ನಾಗಿ ತಿಳೆದು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ವಂಚನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯದೆ 


೪2 — ಕರ್ಣಾಟಕ ಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ RE 


ಲ 


ಪೇಳುವಳಾಗು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ದುಃಖವನ್ನು ಆಪ್ತನಾದ 


ಮಿತೆ ತ್ರನಲ್ಲಿಯೂ, ಗುಣವಂತನಾದ ಭೃತ್ಯ ನಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾದ ನಾರಿಯ 
ನ್ಲಿಯೂ, ತ್ರಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಭುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ದುಃಖ 


ದಿಂದಲೂ ಬಡ್ಡಾಟ್ಟು ಸುಖ ಹ ಎಂದು ₹ ರ ಸಂತರಾದ ಸಯ 


ಹು 

ಇ ತೆ 
ಹ ವೃತ್ತ ಂತವ ಹ 2 ನಾಗು” ಎಂದು ಅವಳ ಗಲ್ಲವನ್ನು ತನ್ನ ಕರಪಲ್ಲ 
ದ ಮುದ್ದಿಸಿ, ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕರವಸ್ತೃದಿಂದ ಒತ್ತಿ, ಅವಳ ಮಂಡೆಯನ್ನು 


ತನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲಿರಿಸಿ ಬಹುಬಗೆಯಾದ ನೀತಿಗೂಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹ 
ಚ ಸಾಗರಿಕೆಯು,--" ಸಪುನ್ಮರಾದ ಬಂಧುಗಳಿಂದಲೂ ಸದ, ಎನಗೆ ಈ 
ಸುಸಂಗತೆಯು ಅತ್ಯತೆಂಗಿಯರಿಗಿಂತೆಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಪ್ರೇಮದಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಏ ಬಿಕಚಿತ 
ಗಿರುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯು ಒಬ್ಬಳ ಸಹಾಯುನಿಲ್ಲದಿದ್ದ 
ದೊಡನೆ ಕೂಡಲಾರದು. ಆರುದರಿಂದ ಇವತೂಡ 
ಬಹುದು. ಅದಲ್ಲದೆ ಅಜ ಸೃಶಾರವಾಗಿ ಸೇಲೆತ್ತಿರುವ 21 ನಾನು 


ಧಾಗಿರುೂಳುು ಈ ವ ವ್ಸ ರಾಜನಲ್ಲಿ ತ eg 


wc 
ವಂ” 


(ಇಇ 


ವಂಚಿಸಿ ನಕರ ಗಿ ಶೆ ಅಪುದ ಪನ್ನು ವೇಳೆದ ಐಣತ ವೂ 

ನ್ಲವೈವು. ಅಗರು ಸಂದೇಹವು ತೋರ 
ಲಾರದು. ನಂಬುಗೆಯಿಂದ ಮೇಳಿದ ಎನಗೆ ಇವಳು ವಂಚನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವಳೇ 
ಅದರೆ ಇವಳ ವಂಚನೆಗೆ ಕ್ವ ರ್ತೆಯನ್ನು, ಈಿಕ್ನರನೇ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಲಿರುವನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಎನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವೇಳುವೆನು '' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, 
ಸುಸಂಗಶೆಯ ಮುಖವಂ ನೋಟ, ನಿಟ್ಟುಸಿರ ರಂ ಬಿಟ್ಟು. “ ಎಲೆ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ, 
ಪಾಪಿಯಾದ ಎನ್ನ ದಾತ ರ್ತೆಯನ್ನು ತಜಿ ಹೇಳು ಸುತ್ತಿ ರುವೆ? ಕ ಬನು ದುಃಖ 
ವಿದ್ದ ರೂ ಎನ್ನ ಹೃ ದಯವನ್ನೆ 6 ತವಿಸುತ್ತಲಿರಲಿ. ಅದಂ ಪೇಳಿ, ನಿನಗೂ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ES ೫ ಇದುವರೆಗೂ ವೇಳದೆ ಇದ್ದೆ ನು. ಈಗ ಯಾವು 


ಜು ದುಕಷವಿದ್ದರೂ ನಾನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು 


ನಡತೆಯಲ್ಲಿ ವಿರೋಧವೂ ಸರ್‌ ದೊರೆತೊ 


> Ck 
“ಲ್‌ le 


Ld 


ಎನ್ನನ್ನ ಬಲ ಲಾತ್ಯರಿಸುವೆಯಾದುದರಿಂದ ಪೇಳುವೆನು ಇಜೇಳು' ಟ್ರ ತಾನು ಸಿಂಹ 


ಳದೇಶದಿಂದ ಹೊರಟುಬರುವುದಕ್ಕೆ ನಿಬಿತ್ತವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಎ 


ಹೇಳಿ ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ಕೇಳು. ನೀನು ಜ್‌ ವ್ಯೀತಿಕರಳೆಂದು 
ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವೇಳಿರುವೆನು. ಈ ವಾರ್ತೆಯು ಮತಶೊ ಒಬ್ಬರ ಕಿವಿಯಂ ಪೊಂ 
ದಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಸ್ತೀಹತ್ಸದೋಸವು ನಿನಗೆ ಸುಲಭ 
ದಲ್ಲಿ ದೊರೆತೊಳ್ಳುವುದು »೫ ಎಂದು ನುಡಿದು, ತಡೆಯಿಲದೆ ಕಣ್ಣಿ ೇರುಗಳಂ 1 ಬಿಡು 


೧೨ 
ತ್ತಿರಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು ಅವಳ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅತ್ಯಂತವಾದ ಲ್ಗೆ ಶ್ಯ 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥ. -.. VM 


ಕ 


ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, «« ರೈವಕಾರ್ಯವು ಯಾವಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಸುಖದುಃಖಗ 
ಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸತಕ್ಕುದೋ ಆಯಾಯ ಸ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬರದಿಬಿಡದು. ಇವಳು ಮಹಾರಾಜ ಚವುತ್ರಿಂ ನರ ರ ಗಿನ ಅತಿಶ 
ಯವೂ, ನೀತಿಗೂಡಿದ ಮಾತಿನ ಬಾಣ್ಮೆಯೂ, ಸವ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರಂಗತ್ವವೂ, 


ಸಮುದ್ರ ವಂ ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ಗಾಂಭೀರ್ಯವೂ, ಸುಧೆಯಂ ಸೊ "ಸುವ ವಾಸ್ಯದ ಮಾ 
ಧುರ್ಯವೂ, ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಆಲಂಕಾರವೆಂ ಗೆಯ್ಯೂವೆ ಶುಶಲನಿದ್ಯಾಚಾತುರ ವೂ, 
ಊಳಿಗದ ಪೆ ವೆಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಸಲಿಗೆಯಂ ಕೊಡದ ರೀತಿಯೂ, ಇನೂ ಅನೇಕವಾದ 


ಆ 
ಸದ್ದುಣಗಳೂ "ವಳು ನೆಶೆಗೊಂಡಿರುವುದ್ಸುದೆ. ಸಾಧಾರಣರನ್ಲಿ ಪುನ್ಟಿದವಳಿಗೆ ಈ 
ಸಗಳ ದೊರಕಲಾರವು. ಮತ್ತು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರು ಜೂ ನಡತೆಗಳೇ 
ರಃ “ಸ 
ಅವರವರ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ವಿ ಕ್ರಮವ ವು ಸೂಚಿಸುತ್ತಲಿರುವು ವುಪ್ರ' 7 ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
9. 


ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, « ಎಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ಇದುವರೆಗೂ ನಿನ್ನ 5) ಸಲಿಗೆಯಿಂದ ಏನು 
5 


ಪಸ 
ಸ್‌ 


2೬ 


ಅಪರಾಧವಂ ಗೆಯ್ಬುದ್ದರೂ ಕ್ರಮಿಸುವಳಾಗು '' ಎಂದು ಬಿನ್ನಿನಲು; ಅವಳು 


«ಎಲೆ ಜಗತ್ತ ಈಗ ಇದ ರೀತಿಯ ನಡನ 3ರಂದ ೮ರದೆ ಇನ್ನೊ ಂದು 
ಹ TE 
yd pl 


A) 
ಟು 
ಪ್ರಕಾರ ನಾ ಯುಪಿ ಸು ಡುಂ ಜ್‌ ಆದೇ pS ವ ಜನರಿಗೂ ಜತ 
ವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿ ರುಪ್ರದು'? ಎಂದು ನುಡಿದ 7 
ಗಟ ಸಮಸ್ತ್ರವಾದ ಉ ಘ್‌ ನಂ 
ಎಂಬಳಿಗೆ 
ಣ್‌ 


a 


A 
ನ ಸಂಶೈಸುತ್ತಿದ ಳು. 


ಸ್ರೀತೃಷ ಪ್ಲ ರಾಜ ೫ಂೀರವರಿಂ ಲೋಕೋಪ ಸಾರಾರ್ನೆ ಮಾಗಿ 
ನರರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣುಟಕಭುಸನೆಯಿಂದ ೭ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಕ್ರೀಕೃಪ್ಥ್ಯರುಜ ನೂ ಮೊಳ್ಮಾವ:'೨.ಂಬ ಗ್ರಂಫಬೊಳಿ 
ವತ್ಸರ:ಜನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನ್ನೂ €ದನೆಯ ಗುಚ್ಛ ಸಂಪೂರ್ಜಿಓಿು. 


ಳ್‌ 
4 
ಹ್ಗ ಗ್ಯ ಆಜ್‌ 


ಜಾ ಈ UN 


ಹನ್ನೆರಡನೆ ತ 7 ಸುಂ, 


a 





ಚ ಆ ಖಃ ಮ ರಟ 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸುಸಂಗತೆಯು ನ:ಗರಿಳೆಯ ದುಃ8ಒ/ಸಮಾಧಾನವಂ ಗೆಯ್ದು 
ಎದಿ 


ಯಾವ ತೆರದಲ್ಲಾದರೂ ಆ ಬಡಾರಣಜನೊಡನೆ ಸಮಾಗಮನನ್ನು ಮಾ 
ಡುವ ರೀತಿಯನ್ನು ವಿರಚಿಸಿ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂಶೋಪಸವಂ ಪುದ್ಚಿ ಸುವನು 7೫ ಎಂದು 
ನಂಬುಗೆಯ ಮಾತು ಗಳನ್ನು ವೇಳುತ್ತಿರಲು; 


Ye — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೃಹಲಾನಿಧಿ. 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಅಂತಃಪುರದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಸಿಂಗಳೀಕವು ಸರಪಣಿಯಂ 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿದ್ದವರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಗಾಸಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು, ಆ ಜನಗಳ 
ಕೋಲಾಹಲ ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಿಬರಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು ಇಷ್ಟು ಶಬ್ದಕೆ ಕಾರಣವೇ 
ನೆಂದು ತಾನಿದ್ದ ಸ್ಥಳವಂ ಬಿಟ್ಟು ಕದಳೀಗೃಹದ ಬಹಿರ್ಭಾಗವಂ ಸೇರಿ ನೋಡುತ್ತಿ 
ರಲು; ಸಿಂಗಳೀಕನು ಇನ್ನೊ ದು ಬಾಲದ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಿತ್ತಿ 
ರುವ ಸುವರ್ಣದ ಸರಪಣಿಯನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತ, ಕಾಲಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದೆ ಗಗ್ಗ 
ರಗಳು ಧ್ವನಿಗೆಯ್ಯ್ಯುವಂತೆ ಕುಣಿಯುತ್ತ, ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸಿ ಹೆಲ್ಬುಗಳಂ ಕಿರಿದು 
ಎಲ್ಲಾ ಜನವಂ ಬೆದರಿಸುತ್ತ, ಮುಚ್ಚಿದ್ದ ಬಾಗಿಲುಗಳಂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಿರಿಯುವಂತೆ ಹಸ್ತ 
ಗಳಿಂ ನೂಕುತ್ತ್ವ ಮನಬಂದಂತೆ ಕುಣಿಯುತ್ತ, ಕುದುರೆಯ ಲಾಯವಂ ದಾಟಿ, 
ಅಂತಃಪುರದ ಬಾಗಿಲ ಕಾವಲುಗಾರರಾದ ಕುಬ್ಬವಾಮನರಾದ ಜನಗಳಂ ತನ್ನ 
ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಗಾಯವಂ ಗೆಯ್ದು ಬೆದರಿಸಿ, ಪಶ್ಷಿಶಾಲೆಯಂ ಕ್ಯು, ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ, 
ಹಾಕಿದ್ದ ಫಲಗಳಂ ಭಕ್ಷಿಸರೋಸುಗ ಗೂಡುಗಳೆ ಬಾಗಿಲಂ ತೆಗೆಯಲು ಬೋಗಿ. 
ದಿಟ್ಚೆಯರಾದ ಊಳಿಗದ ವೆಣ್ಣುಗಳ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟ ಆಸಳವಂ ಬಿಟ್ಟು, 
ಮಚ್ಚು ಮೀರಿದ ವೇಗದಿಂ ಬಿಟ್ಟು ಬರುತ್ತಿರಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು ಆಸಿಂಗಳೀಕನಂ 
ಕೆಂಡು ಭಯಭ್ರಾಂಶಳಾಗಿ ಓಡಿಬೋಗಿ, ಇದೇನು ಕಲಕಲವೆಂದು ಸಂದೇಹವೆಂ 
ಭೊಂದುತ್ತಲಿದ್ದ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಸಮೀಪವಂ ಸೇರಿ, «ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಅಂತಃಪು 
ರದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ ಕರಿಯ ಕೋಡಗೆಂ ಸರಪಣಿಯಂ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಉಪವನ 
ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಲಿರುವುದು. ನಾವಿರ್ನರು ಕತ್ತಲೆ 
ಯಾಗಿರುವ ಒತ್ತಿನ ಈ ಪೊಂಗೆಯಮರದ ಪೊದರ ಸೇರುವ, ನಡೆ” ಎಂದು ಅವಳಂ 
ಕರೆದು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಬೋಗಿ, ಹೊಂಗೆಯಮರದ ಗುಂಪನ್ನು ಸೇರಿ ನಿಂತು ನೋ 
ಡುತ್ತಿರಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಆ ಕೋಡಗನಂ ಕೆಂಡು ಭಯಾತುರಳಾಗಿ, « ಎಲೆ 
ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಲಿ! ಚಿತ್ರಪಟಿಮಂ ಮರೆತು ಬಂಜಿನು. ಅಡು 
ಯಾರ ಕೈಗಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾದ ಪ್ರಮಾದಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು” ಎಂದು 
ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿರಲು ; ಸುಸಂಗತೆಯು--« ಎಲೆ ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯಳೇ, ಚಿತ್ರಪಟೆದ ಮಾತಂ 
ತಿರರಿ, ಇದೋ ನೋಡು. ದುಷ್ಟ ನಾದ ಆ ಕೋಡಗನು ಮೊಸರು ಅನ್ನದೆ ಆಸೆ 
ಯಿಂದ ಪಂಜರದ ಬಾಗಿಲಂ ತೆಗೆದು ಮೇಧಾನಿನಿಯೆಂಬ ಶಾರಿಕೆಯಂ ಹಾರಿಸಿ, 
ಅನ್ಲಿದ್ದ ಮೊಸರುಅನ್ನದ ಬಟ್ಚಲಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶೋದುದು. ಆ ಶಾರಿಕೆಯು 
ನಮ್ಮ ಎದುರಾಗಿ ಹಾರಿಪೋಗುತ್ತಲಿರುವುದು'' ಎಂದು ತೋರಿಸಲು ; ಸಾಗರಿಕೆಯು 
ಮನದಲ್ಲಿ ಒಹಳವಾದ ವ್ಯಾಕುಲವಂ ತಾಳೆ, « ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ಈ ಶಾರಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಗೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೇಮವಿರುವುದು. 
ಇದು ನೋದ ಸಂಗತಿಯಂ ಫೇಳಿದವಳಾದರೆ, ಬಲವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಗೆಯ್ದದೆ ಬಿಡಳು. 


— ವೆತೃರಾಜನ ಕಥೆ. -... ೪೩ 


ಮುಂದೆ ಮಾಡತಕ್ಕುದೇನು??? ಎಂದು ಪೇಳಲು; ಅವಳು ಆ ಎಲೆ ಲಕ್ಷಿ ತ್ಮೀರೂಪಳಾದ 
ಮಿತ್ರಳೇ, ಕೇಳು. ಆ ಶಾರಿಕೆಯು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಸಾಕಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಪೋಗಲಾರದು. ಒಂದು ಬಾರಿ ಮಾರಿಪೋದರೂ ಶಕುಂತಶಾಲೆಯನ್ನೇ ವೋಗಿ 
ಸೇರುವುದು. ಆದರೂ ನಾವು ಉಪೇಕ್ಷೆಯಂ ಗೆಯ್ಯದೆ ಹುಡುಕುವ ನಡೆ? 
ಎಂದು ಅವಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬರುತ್ತಿರಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯ ಬರುತ್ತ ಹಿಂದಿರಿಗಿ 
ನೋಡಿ ಭಯವಂ ಪೊಂದಿ, « ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಮರಳಿ ಆಕರಿಯ ಕೋಡಗನು 

ಹಿಂದಿರಿಗಿ ಬರುವಂತೆ ತೋರುವುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು ಚೆನ್ನಾ 

ಗಿನೋಡಿ ನಸುನಗುತ್ತ «ಎಲೆ ಮುಗ್ಗೆಯೇ, ಇವನು ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರ ನಿ 
ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ, ಮಿತ್ರನಾದ ವಸಂತಕನು ಬರುತಿ ರ್ಶನು. $i ಭಯ 
ವಂ ಫೊಂದಬೇಡ” ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಅವನಂ ರೆಪ್ಲೆ ಯನ್ನಿ 
ಕೃದೆ ನೋಡುತ್ತಿರಲು; «" ಎಲೆ ನಲ್ಲಳ್ಳೇ ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ವಸಂತಕನನ್ನು ನೋಡಿದು 
ದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಶಾರಿಕೆಯು ಬಹುದೂರವಾಗಿ ಬೋದಂತೆ ತೋರು 
ವ್ರದು. ಶೀಘ್ರುದಿಂದ ಪೋಗಿ ಅದನ್ನು ಹುಡುಕುವ ನಡೆ” ಎಂದು ಪೋಗುತ್ತಿರಲು; 


ತ! ಬರುತ್ತ,--«« ಎಕ್ಕ ರಾಮಾಸಂದಸಿದ ನೇ, ನಿನ್ನ ತಬೋಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ನಾನೇನೆಂದು ಬಣ್ಣಿ ಚ! ನ್ನ ಹ ಗ್‌ೆ ವಿಜ್ಞಾಪಿ 


ಸುವೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ತ «ಇದೋ! ಇತ್ಮೆಲು ಸಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರ 
ನು ರಾಮಾನಂದಸಿದ್ಧನಿಂದ ಕಲಿತ ದೋಹಳವಿದ್ದೈಯನ್ನು ಮೊದಲು ಪರೀತ್ಲಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ತಾನು ಸಾಕಿದ ಬಾಜಿ ಸು ಬಳ್ಳಿ ಯನ್ನು ಪಲ್ಲವಪುಸ್ಪಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಶೋಷದಿಂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಆ ಬಳ್ಳಿ ಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ 
ನೋಡುತ್ಮ ನಿಂದಿರುವನು. ನಾನು ಮಹಾರಾಜನ ಸಮಿಪವಂ ಸೇರುವೆನು? 
ವಂದು ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಬರುತ್ತ ರಾಮಾನಂದಸಿದ್ಧನು ಕಿಸಿದ ವಿದ್ಯೆಯು 
ಸಫಲವಾದುದೆಂದು ಆ ಲತೆಯನ್ನೆ € ನೋಡಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮೊಗ್ಗುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಬಿಳ್ಸಾದ ಕಾಂತಿಯಂ ತಾಳಿ ಅರಳಿದ ಕುಸುಮಗಳಿಂ ಕೊಡಿ ತಂಗಾಳಿಯಿಂದ ಸಲ 


೩ 
ಬ ಚಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಈ ಬಳ್ಳಿಯು ಪ ಪಾಣಪಿಯನಾದ ಕಾಂತನನ್ನು ಅಗಲಿ ವಿರ 


ಹದಿಂದ ಚೆಂಚಲಳಾಗುವ ತ ರುವುದು? ಬ ನುಡಿಯುತ್ತ 
ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ವಿದೂಷಕನು ತೀಘ್ರದಿಂದ ಬಂದು, « ಎಲೈ ಮೆಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನೀನು 
ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಭೊಂದುತ್ತಲಿರುವೆ. ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ದೋಹಳ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ Ks 


ಪ್ರಕಾರಮಾದ ಪುಷ್ಪಸಂಪತ್ತಿನಿಂದಲೂ ತೂಗಿ ಬಾಗುತ್ತ ಸರಿಮಳದಾದ ಪತ್ತು ದಿಕ್ಕು 


— ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಾಮ್ಯಳಲುನಿಧಿ. - 
( 


ಗಳನ್ನೂ ಮುಚ್ಚುತ್ತ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಈ ನಿನ್ನ ನವಮಾಲಿಕೆಯೆಂಬ ಲತೆಯು ದೇವಿ 
ಯು ಸಲಹುತ್ತಿರುವ ಮಾಧನೀಲಕೆಯನ್ನು ಹಾಸ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವುದು” ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು, ಎಲೆ ವಿರೂಷಕನೇ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮ ಣಿಮಂತ್ರೌ ಸಧಿಗಳ ಮಹಿಮೆಯು ರಸ್ಟೈಂದು ಬಣ್ಣಿ ಸುವು ವುದಕ್ಕೆ ಅಸಾ 
ಧ್ವವಾಗಿರುವುದು. ಆ ದೇವಿಯು ಸಾಕುತ್ತಿರುವ ಮಾಧರಿತಿಯು 
ವ್ರದೋ ಅದನ್ನು ನೋಡಲಿಚ್ಸೈಸುತ್ತಿರುವೆನು. ನೀನು ಮುಂದೆ ದಾರಿಯನ್ನು ತೋ 
ರಿಸುತ್ತ ನಡೆಯುವನಾಗು. ನಾನು ಆ ಲಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ನೇತ್ರಾನಂದವನ್ನು ಅನು 
ಭವಿಸಲಿಜೆ ್ರಸರುವೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷಕನು ನ ಗಳರಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ ಮುಂದೆ ನಡೆಯುತ್ತ ಎಲ್ಯ ಮಹ್ಪರಾಜನೇ, ನಾನು ಪೋಗುವ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತ ಒರುವನಾಗು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು ; 
ರಾಯನು ಸಂಶೋಷಭರಿತನಾಗಿ, «ಎಲೆ ವಿದೂಷಕನ, ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಯ 1 
ಲಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಂಡ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಗೊತ್ತುಗೆಯ್ಬು ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ನುಡಿದ ನಿನ್ನ 
ವಾಶ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಅಸದ್ಯವಾಗಿಹೀ ತೋರಿಬರುವುದು? ಎಂದು ಸಿ 
ಸಕನು- ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಇಂಧವಳಂದು ಎನಗೆ ತೋರಿಸಿ, ಅವಳನ್ನು ನಾನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡ. ಬಾರದೆ ಇಗ್ಗಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವಾಶ್ಯವ್ರ ಸು. ವುದು. "ಅದಲ್ಲದೆ 


WM 
ಒರಿಯಮಾತುಗಳ ಳನ್ನು ಆಡಿದಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮಾತು ಅಪದ್ಗವೊ © ನೀನೇ ಜಳಕ 72 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ, ಬೋಗುತ್ತಿದ್ದು, ಭಯದಿಂ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಓಡಿ ಬಂದು, ರಾಯನ 
ಸನ್‌ ಯಯ 
ಹಸ್ತವಕೆ ಪಿಡಿದು ವಿಳೆಯುಕ್ತ, ಎಲೆ ರಾಜೀಂದ್ರಸೇ, ನೀನು ನೋಡಿಕೊಂಡು 


ಎವಿ 
ಪೋಗುವನಾಗು. ಈ ಭಗಡೆಯ ಮರಗನ್ಸಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಭೂತನ್ರ ಇರುವಂತೆ 
ತೋರುವುದು” ಎಂದು ನುಡಿಯಶಾರಾಯನು, - ಆ ಎಳ್ಳ ಮರುಳನೇ, ನೀನು ಬರಿದೆ 
ಭಯವನ್ನು ಬೊಂದಜಿ ಮುಂದೆ ನಬೆಯುವನಾಗು,. ಇಂಧ ಪುಣ್ಯಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಭೂತಗಳ ನಿಕಾರವುಂಬುಗುವುಸೇ ಪೇಳು” ಎನಲು; ವಿದೂಸಕನು- ಎ 


ಗ) 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಇದೋ ವ್ಯಕ್ತ ಕ್ರವಾಗಿಯೇ ವಾಕ್ತ ಕೃಪ ನನ್ನು ಪೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ಎನ್ನ 
೦2 
ವಾಕ್ನದಲಿ ನಂಬುಗೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀನೇ ಮುಂದಿ ನಿಂತು ಆವಾಕ ನನ್ನು ಕೇಳುವ 
8 ಕ 1 


ನಾಗು” ಎನಲಾರಾಯನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪಾದವನ್ನಿ ಜ್ಯ ಆ ಚಃ ವೆಂ ತಯ ಎಲ್ವೆ 
ನಿದೂಷಕನೇ, ಹೆಣ್ಸಾ ದುದರಿಂದ ಜಾ ಸ್ವಲ್ಪಶ ರೀರವುಳ್ಳು ದರಿಂದ ಕಕ 
ದಾಗಿ ಸಕಾ ಬತ ; ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾತನಾಡುವುದು ೫ ಣ್ಣ ಕಂದು ಊ 
ಹಿಸುತ್ತಿರುವೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ತಲೆಯನ್ನ ತ್ತಿ, ಮೇಲೆ ನೋಡಿ,. ಆ ಶಾರಿಕೆಯಂ 
ಕಂಡು, ಅ ತ್ಯಂತವಾದ ಆಶ ಶ್ಚರ್ಯವಂ ಬೊಂದಿ,--«« ಎಲೈ ವಿದೂಸಕನೇ, ಇದು ನಿಶ್ಚ 

ಯವಾಗಿ ಕಾರಿಕೆಯಾದುದು, ನೋಡು ?' ಎಂದು ನಾ ಲಾವಿದೂಷ ಕನು ಭಯು 


ವಂ ಖೊಂದುತ್ತ, ಮೇಲೆ ನೋಡಿ « ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪೆಣ್ಣಿಳಿ 


— ವೆತ್ಸರಾಜನ ಇಥೆ, ಎ. VF 


ಯಾದುದು. ನೀನೂ ಇದರ ವಾಕ್ಚುವಂ ಕೇಳಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಭಯವನ್ನು ಬೊಂದುವೆ 
ನೆಂದು ನುಡಿದೆ? » ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾರಾಯನು- «« ಎಲೈ ಮೂರ್ಪನೇ, ನಿನ್ನ 
ದೋಷವನ್ನು ಎನ್ನಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ? ಎನೆಲು; ಅವನು ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ 
ನೀನು ಎನ್ನ ತಡೆಯಂ ಮಾಡಬೇಡ. ನಾನು ಯಾತರ ಭಯವನ್ನು ಪೊಂದಿದೆನೋ 
ಅದರ ರೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿವೆನು?' ಎಂದು ಒಂದು ಕೋಲನ್ನು: ಕರದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದು, «" ಎಲೆ 
ತೊತ್ತಿನ ಮೊಗುವಾದ ಶಾರಿಕೆಯೇ, ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಭಯವನ್ನು ಪೊಂದಿ 
ದವನು: ನಾನೋ ಅಲ್ಲದಿರ್ದರೆ ಈ ರಾಜೀಂದ್ರನೋ? ನೀನು ಎಂತು ತಿಳಿದಿರುವೆ? 
ಆಪರಿಯಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿವರಿಸುವನಾಗು: ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದುರ್ಜನನ ಮನದಂತೆ 
ವಕ್ರವಾಗಿರುವ ಈ ಕೋಲಿನಿಂದ ಕಳಿತ ಹಣ್ಣನ್ನು ಕೆಡಹುವಂತೆ ಈ ಮರದಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನೂ ಹೊಡೆದು ನೆಲಕೆ ಬೀಳಿಸುವೆನು?' ಎಂದು ಪೋಗುತ್ತಿರಲು ; ರಾಯನು 
ಆ ವಿದೂಷಕನಂ ವಿಡಿದು «« ಎಲೈ ಮೂರ್ಪನೇ, ಏನೋ ಒಂದು ಮನೋಹ 
ರವಾಗಿ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಲಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷವಂ 
ಖೊಂದದೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಬಾಧಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ? ಎನಲು; ವಿದೂಷಕನು-- 
[3 ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಸುಮ್ಮನಿರುವೆನು- ಅದರೂ ಈ ಶಾರಿಕೆಯು ಏನೋ ಒಂದು 
ವಾಕ್ಯವಂ ಪೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳುವೆವು ?' ಎಂದು ಇಬ್ಬರೂ 
ಆ ಪಗಡೆಯ ಮರದ ಸವಮಿಸಪವಂ ಸೇರಿ ನಿಂದಿರಲು; 

ಮರದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಮೇಧಾವಿನಿಯೆಂಬ ಶಾರಿಕೆಯು ತನ್ನೊಳು ತಾನು 
44 ಎಲ್ಫೆ ಕಲ್ಯ್ಯಾಣಿಯೇ, ಎನ್ನನ್ನೂ ಏತಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಬರದಿರುವೆ? ನೀನು ಎಂಥ ಮನ್ಮ 
ಥನಂ ಬರೆದೆಯೋ ಆಪ್ರಕಾರವಾದ ರತಿಯನ್ನೂ ನಾನು ಬರೆದಿರುವೆನು- ಬರಿದೆ 
ಎನ್ನೊಳು ಏತಕ್ಕೆ ಕೋಪವಂ ತಾಳುತ್ತಿರುವೆ? » ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾವಾಕ್ಯವಂ 
ಹೇಳಿದ ವಿದೂಷಕನ್ನು.« ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಈ ಶಾರಿಕೆಯು ಒಂದಕೊಂ 
ದು ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿರುವುದು? ಇದನ್ನು ೇಳಿದುದರಿಂದ 
ನಮಗೆ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವಿರುವುದು, ನಡೆ. ಎನಲು; ರಾಯನು ಎಲೆ ಮಿ 
'ತ್ರನೇ ಹಾಗಲ್ಲ. ಅದರ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಯಾವವಳೋ 
ಬಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ಯಾವವನೋ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನಪ್ರಿ ವಿರಹಾಶುರೆಯಾಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಚಿತ್ರ ಪಟದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರಲ್ಲು, ಆಪ್ತಳಾದ ಸಖಿಯು ಕೇಳುವಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ನೆವ 
ಗೆಯ್ದು ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ನುಡಿಯಲು, ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾಡ ಅವಳ ತಾಶ್ಸರ್ಯವನ್ನು ಆ ಸಖಿಯು ಜಾಣತನದಿಂದ ತಿಳಿದು ಚಿತ್ರಪಟದಲ್ಲಿ 
ಅವಳನ್ನೇ ಬರೆದು ರತಿಯಂ ನೆವಗೆಯ್ದು ತನ್ನ ತಾಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ನುಡಿದಳೆಂಬ 
ರೀತಿಯನ್ನು ಈ ಪೆಣ್ಣಿಳಿಯು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತಿರುವೆನು ಎನ್ನ 
ಲು; ವಿದೂಷಕನು ಶಾರಿಕೆಯನ್ನೂ ರಾಯನನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿ ಬೆರಳ ಕೊನೆ 
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[a — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, -.. 


ಯಿಂದ ಚಿಟೆಕೆಯಂ ಹಾಕುತ್ತ ಅಸ್ತ ರ್ಯವಂ ಪೊಂದಿ 44 ಎಲೈ ಸ್ಥಾ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, 
ನೀನು ಅಪ್ಪಣೆಯನಿತ್ತಂತೆಯೇ ಸರಿ” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ತುಂ «« ಎಲ 
ವೋ ವಿದೌಷಳ, ವ್ಲರ್ಥವಾಗಿ ನೀನು ಗಲಜೆಯಂ ಗೆಯ್ದು ಆ ಶಾರಿಕೆಯು ಓಡುವ 
ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡದಿರು: ಇನ್ನೇನೋ ಒಂದು ವಾಕ್ಯವಂ ಸೇಳುತ್ತಿರುವುದು 
ಎಂದು ಪೇಳಲು; 

ಮೇಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಶಾರಿಕೆಯು--«« ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ನೀನು ಲಜ್ಟೆಯಂ 
ಪೊಂದಬೇಡ. ಈಬಗೆಯಾದ ಕನ್ನೆ ವೆಣ್ಣಿಗೆ ಈಪರಿಯಾದ ರಾಜಪುತ್ರನಲ್ಲಿ ಅಭಿ 
ಲಾಸೆಯು ಪುಟ್ಟಿ ರುವುದು ಯುಕ್ತ ಮ ದು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷ 
ಕಥೆನೇ ಎಲೈ, ಜಿ ನೀನು ಸರ್ವವನ್ನು ಬಲ್ಲೆ ನೆಂಬ ಗರ್ವವನ್ನು ತಾಳೆ 
ದಿರು. ನಾನು ವ ಪಾ ವನ್ನು ಕೇಳುವವ ಶೆ ಆ ಕನ್ನೆಯನ್ನು ಚಾ ಸಳ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದೋ ಅನ್ಲಿಗೆ ಬೋಗಿ ಕಂಡೆಯಾದರೆ ನಿನ್ನ ಜಾಣತನವೆಲ್ಲವೂ 
ಹಸನಾಗುವುದು ?? ಎನ್ನಲು; ರಾಯನು" ಎಲೈ Re ಇನ್ನು ಏನೋ 
ಒಂದು ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪೇಳುವುದು. ಅದನ್ನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕಿವಿಗೊಬ್ಬು ಹೇಳು 
ವನಾಗು. ಶುತೂಹಲವಂ ಬೊಂದು; ಪದಕ್ಕೆ ಮುಂದಿ ಕಾಲವು ಚುಟು ಬ? 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾರಿಕೆಯ್ಯು ಈ ತಾವರೆಯ ದಂಟುಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುವ 
ಳಾಗು. ಅವ್ನಗಳಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವು? ಒರಿದೆ ಎನ್ನನ್ನು ಹ ಸಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಿ ರುವೆ? » ಎನ್ನ ಕ 

ನಿದೂಃ ಪ. ಆಯ್ಕಾ ರಾಯನೇ, ಈಗ ಶಾರಿಕೆಯು ನ ವಾಕ್ಯವಂ 
ಕೇಳ್ದೆ ಯಾ? »' ಎನಲು; ರಾಯನು" ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ. ಅ ವಾಕ್ಯುದ 
ತಾತ್ಸ ರ್ಯವನ್ನು ಸಹ ತಿಳಿದಿರುವೆನು?' ಎನಲು; ಎ | ಇನ್ನು ನಿನೋ 
ಹ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಗೊಣಗುತ್ತಲರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದ 
ಬಳಿಕ ಅದಗ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುವನಾಗು'' ಎನಲು; ವಿದೂಷಕನು ಆ 
ಮೆರದ ಬುಡವಂ ಸೇರಿ" ಈ ತೊತ್ತಿನ ಮೊಗು ನಾಲ್ಕು ನೇದವಂ ಬಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಂತೆ ಯಕ್ಕುಗ ಗಳಂ ವೇಳುತ್ತಿರುವುದು'' ಎನಲು; ಭನ ಡ್‌ ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, 
ಈಗ ಆ ಕತಕ ಏನೋ ವಾಕ್ಯವಂ ಪೇಳಿರುವುದು. ನಾನು ಅಡ್ಡ ಸ 
ನಿಂದ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅದಂ ಪೇಳುವನಾಗು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ತಡಸ ಸಂ 
44 ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಫೇಳು. ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ವೆಂ ಗೆಯ್ದರೂ ದೊರೆಯದೇ: ಇ 
ರುವ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅನುರಾಗವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಅಧಿಕವಾದ ಲಚ್ಛೆಯು 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಸ್ಥಳವನ್ನೀಯದೆ ಇರುವುದು. ನಾನಾದರೋ ಒಬ್ಬರ ಉಳಿಗಳೆ 
ತಗಲಿಕೊಂಡು ಸ್ಪತಂತ್ರಗಳಿಲ್ಲದೆ ಇರುವೆನು. ಮನದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವು ಕ್ಷಣಕೊಂದು 


-— ವೆತ್ಸರಾಜನ ಕಥ, -.. ೧ 


ಬಗೆಯಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಲಿರುವುದು. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಎನಗೆ ಮರಣವೊಂದಲ್ಲದೆ 
ಉಳಿಯುವ ತೆರನಂ ಕಾಣೆನೆಂದು ನುಡಿದುದು'' ಎನಲು; ರಾಯನು ಎಲೈ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನಿನ್ನಂತೆ ವೇದಯಕ್ಕುಗಳ ಪರಿಯಂ ತಿಳಿಯುವನು ಯಾರು? ಅದರೆ 
ಅದರ ಅಭಿಪಾ )ಯವನ್ನು ಫೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಯಾವವಳೋ ಒಬ ಸೊಕ್ಕು 
ಜವ್ವನದ ಬಾಲೆಯು ತನಗೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾದ ಪುರುಷನಂ ಸೇರುವುದಕೆ ಉಪಾ 
ಯಗಳಂ ಕಾಣದೆ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಆಸೆಯಂ ತೊರೆದು ನುಡಿದ ವಾಕ್ಯವಾಗಿ 
ತೋರುವುದಲ್ಲವೆ? ?' ಎನಲು; ವಿದೂಷಕನು ಆ ವಾಕ್ಯುವಂ ಕೇಳ್ದು, ಗಹಗಹಿಸಿ 
ನಕ್ಸು, ಕೈತಪ್ಪ ಳೆಯಂ ಹಾಕುತ್ತ, (« ಆದೇನೀತೆರದ ವಕ್ರವಾಕ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಿ 
ರುವೆ? ಹ ಸೊಕ್ಕು ಜವ ಸದ ಬಾಲೆಯು ಎ ಎನ್ನೆ ಕಂಡು ಸೇರುವುದಕೆ ತೆರನಂ 
ಕಾಣದೆ ಪ್ರಾಣನೊಳು ಹು ಬಿಟ್ಟು ನುಡಿದ ವಾಕ್ಯವು ಎಂದು ವೇಳಬಾರದೇ 
ಏತಕೆ ಯಾವವನೋ ಒಬ್ಬ ಚರ ಬ ಬೆಕ್ಕು ಮಾತುಗಳಂ ಬೀರುತ್ತಿರುವೆ? 
ನೀನಲ್ಲದಿರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪುರುಷನನ್ನು ಮನ್ನಧನಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದು ಪೇಳಬಹುದೆ 
ಪೇಳು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು ಮೇಲೆ ನೋಡಿ ಎಶ್ಫೆ ಮೂರ್ಬ 
ನೇ, ನೀನು ಘಟ್ಟ ಯಾಗಿ ನ ಸಕ್ಕು ಕೈತಪ್ಪ ಳೆಯಂ ಹಾಕಿದುದರಿಂದ ಭಯವಂ ಪೊಂದಿ 
ಶಾರಿಕೆಯು BN ದು. py ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದೋ ಷ್ಠ ವ್ಯರ್ಥ ವಂಗೆಯ್ದೆ ? 
ಎಂದು ಯ ಜಾ ಎಲ್ಫ ರಾಜೇಂದ)ನೇ, ಶಾರಿಕೆಯು ಎಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಫೋಗಲಿಲ್ಲ. ಪುರೋಭಾಗದಲ್ತಿ ವರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುವರ್ಣದ ಕದಳೀ 
ಗೃಹದೆಡೆಗೆ ಹಾರಿಬೋದುದು. ನಾವಿರ್ವರೂ ಆ ಸ್ಥಳಕೆ ಬೋಗಿ ಆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
ಮಾತುಗಳೆಂ ಕೇಳುವ ನಡೆ? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ 
ಬರುತ್ತೆ," ಎನ್ಕೆ ವಿದೂಷಕನೇ, ಕೇಳು. ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಮನ್ಮ 
ಥನ ಬಾಣದ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದಂಧ ಆಸ್ನೀಯಿಂದ ವೇ ಲ್ಪ ಟ್ಛ ವಾಕ್ಯ ವಂಳೇಳಿ 
ಕಲಿತು ಮುಂದಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಬಾಲ ಲತಗಿಳಿಗಳ ಬೂ AE ವಾಕ್ಯು 
ವನ್ನು ಧನ್ಯನಾದಂಥ ಪುರುಷನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವನು! ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ವಿದೂ 
'ಸಕನು 24 ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದೃನೇ ಅದೇ ಸುವರ್ಣದ ೆಜಳೀಗೃಹವುೆ: ಐಲ್ಲಿಗೆ 
ಪೃವೇಶವಂ ಗೆಯ್ಯಬಹುದು "' ಎಂದು ನುಡಿದು ರಾಯನಿಂದ ಕೂಡಿ ಒಳಹೊ 
ಕ್ಕು ಎಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ಶಾರಿಕೆಯಿಂದ ಇನ್ನು ನಮಗೆ ಕಾರ್ಯವೇನು? 

ಪರಿಮಳಡ ಸೂರೆಯನ್ನು ಂಬುಮಾಡುತ್ತ ಶೈತ್ಯ ಸೌರಬ್ಯ ಮಾಂದ್ಯದಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪನಾಗಿ ಚೆತಸುತ್ತ ಲಿರುವ ಸುವರ್ಣ 
ದ ಕದಳೀದಳಗಳಿಂದ ಸೊಂಪಾಗಿ ತಂಪಾಗಿರುವ ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತುತು ಮನಕೆ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು -ಬುಮಾಡಬಹುದು 22 ಎನ್ನಲು; 

ರಾಯನು“ ನಿನ್ನ ಮನಕೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿದು, 


೯ ೨... ಕರ್ಣಟಕ ಕಾವೈಕಲಾನಿಧಿ, ಹ 


ಅವನಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪೊಳೆಯುವ ಪಚ್ಚೆಯ ಚೌಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಈುಳಿತಿರಲು; ವಿದೂಷಕನು ಪಾರ್ಶ್ವಭಾಗವಂ ನೋಡಿ ಶೆರೆದ ಬಾಗಿಲಿಂದೊಡ : 
ಗೂಡಿರುವ ಶಾರಿಕೆಯ ಪಂಜರವಂ ಕಂಡು" ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಈ 
ತೆರನಾಗಿರುವ ಪಂಜರದಿಂದ ಶಾರಿಕೆಯ ಹಾರಿ ಬಂದುದು? ಎಂದು ಕಳುಳೆ 
ತಿರ್ದ ಸ್ಥಳಮೆಂ ಬಿಟ್ಟದ್ದು ಬೋಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಚಿತ್ರ ನಚವಂ ಕಂಡು, ಬಡವನಿಗೆ ಭಾಗ್ಯಬಂದಂತೆ ಅಧಿಕ ಸಂತೋಷದಿಂ 
ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಆ ಚಿತ್ರಷಟಿನಂ ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ರಾಯನ 
ಭಾವಚಿತ್ರವಂ, ಒತ್ತಿಸಲ್ಲಿ ರತಿದೇವಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯಳಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ ಸಾಗ 
ರಿಕೆಯನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿ ಎಕೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯವೂ ಬಹಳೆ 
ಸತ ನೀನು ದೆ ದ್ಯ ನಯೋಗದಿಂದಲೆ ಅಭಿವೃ ದ್ದಿಯನ್ನು REN ರುಷೆ? ೫ 
ಎಂದು ಹರ್ಷದಿಂ ಮತು ರಲು; SS ಎಶ ಮಿತ್ರನೇ, ಈಗ 
ನಿನಗೆ ದೊರಕಿರುವ ಚಿತ್ರ ಪಟದನವ್ಲಿ ಏನು ಬರೆದಿರುವುದು? ಸ ಏತಕ್ಕೊ 
ಸುಗಮಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವೆ? ಎನ್ನೊ ಡನೆ ವಂಚಿಸದೆ ವೇಳುವನಾಗು ? ಸ 
ಅವನು --«« ಎಲ್ಛೆ EN, ಮೇಲಾಗಿ ಮನ ಸಥನಂತೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಿ ತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ 
ನ್ಗು ಈ ಪಟಿದನ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದು: ನೀನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪುರುಷನು ಮನ್ಮಥನ ಸಾ 
ಮ್ಯವಂ ಫೊಂದಲಾರನೆಂದು ಮೊದಲೇ ನಾನು ವೇಳಿರುವೆನಾದುದರಿಂದ ಎನ್ನೆ 
ವಾಕ್ಯವು ಒಂದುಕಾಲಕ್ಕ್ಯೂ ಅಪದ್ಭವಾಗಲಾರದು' ಅನ್ನೂ ಈ ಪಟದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ವಾದ ಟು ಸನತ್‌ ಎಂದು ನುಡಿಯ:ಲು; ರಾಯನು ಎರಡು ಕರಗಳಂ 
ನೀಡಿ, pc ಮಿತ್ರನೇ, ಅದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನಾರ ಭಾವಚಿತ್ರವು ಬರೆದಿರುವುದು. 
ಅದನ್ನು ಎನ್ನ ಹೆಸ್ತಕೆ ಕೊಡುವನಾಗು. ಹ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಪೊಂದುವೆನು? 
ನ ಸುಡ ಸರಃ ವಿದೂಪತನು..- 4 ಅಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ಕಾಮಿ 
ಗಳಿಗೆ ಕೆಲ್ಸಲತೆಯಂಕೆ ಬರೆದಿರುವ ಈ ಕನ್ಯಾರತ್ನ ವನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಎನಗೆ 
ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಉಡುಗೊರೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಲ್ಲಿ ಈ ಪಟವನ್ನು ನಿನ್ನ ಹಸ್ತಕೆ ಒಪ್ಪಿ 
ಸುವೆನು ಎಂದು ಆ ಚಿತ್ರವನ ` ತನ್ನ ದೋತ್ರ ದ ಸೆರಗಿನಿಂದ "ಮುಚ್ಚು ತಿರಲು 
ರಾಯನು ಎಲೈ ಹಿರಾಸಕಲೇ 0 ಗೆಯದೆ ಆ ಪಟವಂ ಎನಗೆ 
ಕೊಡು?” ಎಂದು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ, ಆತ್ಚರ್ಯವಂ 
ಪೊಂದಿ,--«« ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಅವಳೇ ಶಕುಂಶಶಾಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಂಗೀತಶಾಲೆಗೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಲೆಯು. ನಾನು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಅಪದ್ಧಗಳಾಗಿಯೇ 
ತಿಳಿಯುತ್ತ ದ್ನ ಷ್ಟ. ಈಗ ಇವಳಂ ನೋಡುವನಾಗು. ಆದರೆ ಇಂಥ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಈಬ ಖಿ ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ಚಿರುವಳೋ ಎಂಟ ಸಂದೇಹವು ಬಲವತ್ತರ 


ಪ ಕ್ಮಸ್ಸ ಟೆ 
ವಾಗಿ ಎನ್ನೆಂ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇವಳಂ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಳಡುಸೊಬಗನ್ನು ವಹಿ 


ವ 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, ೫೯ 


ತ ಈ ಕಾಂತೆಯು ತನ್ನ ವಿಶಾಸಗಳಿಂದ ಆದಿಲಕ್ಷಿ ಯನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕಾ ರವಂ ಗೆಯ್ಯು 
ತ್ತ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷವಾತವಂ. ತಾಳಿದ ರಾಜಹ್ಯಸಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ ಎನ್ನ ಮಾನಸವನ್ನು ಪ್ರ 

ನೇಶಿಸುತ್ತಿಕುವಳು. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಇತು! ಈಪ್ಪ LE ಟ್‌ 
ಶಾಲಿಯಾದ ಕಾಂತೆಯು ಎನ್ನ ಕಂಗಳಿಗೆ Abeta ಎನ್ನ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಂ ಫೊಂದಿದಳು ನೋಡು?) ಎಂದು ಆ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಬಹು 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲು; 1 

ಇತ್ತಲು ಸುಸಂಗತೆಯು--« ಎಲೆ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ಶಾರಿಕೆಯು ಎತ್ತಲೋ 
ಹಾರಿಪೋದುದು. ಅದನ್ನು ನೋಡುವ ಬಾ? ಎಂದು ಅವಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸುವ 
ರ್ಣದ ಬಾಳೆಯ'`ಸ್ತಂಭಗಳಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಮಂದಿರದ ಸಮಿಸಪವಂ ಸೇರಲು; 
ಸಾಗರಿಕೆಯು" ಅದೇರೀತಿಯಂ ಮಾಡುವ ನಡೆ ?' ಎಂದು ಅಬ್ಬರೂ ಆ ಕದ 
ಳೀಗೃಹದ ಸಮಿಪಕ್ಕೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಅಡಿಯಿಟ್ಟು ಬರುತ್ತಿರಲು ; 

ಇತ್ತಲು ವಿದೂಷಕನು..4« ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ಚಿತ್ರಪಟದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿ 
ರುವ ಕಾಂತೆಯು ಕಂಬನಿಗಳಂ ತುಂಬಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತ ಇದ್ದಾಳು ?' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ಸುಸಂಗತಶೆಯು---4 ಎಲೆ ಸಖಿಯೇ, ಈ ಕದಳೀಗ್ಯಹದಲ್ಲಿ ವಿದೂಷ 
ಕನು ಮಾತನಾಡುತಲಿದ್ದಾನೆ. ಅದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜನೂ ಇರುವುದಾಗಿ 
ತೋರುವುದು. ನಾವಿರ್ವರೂ ಈ ಬಾಳೆಯ ಬೊದರಿನಿಂದ ಮರೆಗೊಂಡು ನಿಂತು 
ಅವರು ಆಡುವ ಸರಸಸಲ್ಲಾಪಗಳನ್ನು ಕೇಳುವ? ಎಂದು ನುಡಿದು, ಆ ಬಾಳೆಯ 
ಸ್ತಂಭಗಳ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ಬಗ್ಗಿ ನೋಡಿ ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ನೀನು ದೈವಯೋಗ 
ದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಂ ಪೊಂದುತ್ತಲಿರುವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾದ 
ವತ್ಸ ರಾಜನು ಚಿತ್ರ ಪಟಿದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಭಾವಚಿತ್ರವಂ ನೋಡಿ ನಿನ್ನ ನ್ನೇ ಬಣ್ಣಿ ಸುತ್ತ 
ಅಿರುವನು 2 ಎನ್ನ. ಲು; ಹಾಗು ಲ್ಲಿ ಶುಂದೊಡಗೂಡಿ 4 ಎಲೆ ಗತೆ 
ಯೇ, ಈ ನಿನ್ನ ನಿನೋದವಾಶ್ಯಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಬರಿದೆ ಏಕೆ ಎನ್ನ 
ನ್ನು ಲಜ್ಟಿಯಂ ಪೊಂದಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ? » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ವಿದೂಸಕನು ಮರಳಿ ರಾಯನಂ ಕುರಿತು" ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಈ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಏಕೆ ಕಂಬನಿಗಳಂ ತುಂಬಿರುವಳೆಂದು ಕೇಳಿದರೂ ಪ)ತ್ಯುತ್ತರವನ್ನೀ 
ಯದೆ ಇರುವೆ? ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು ಎಲೈ ಮಹಾಮಿತ್ರನೇ, 
ಮಹಾವಿರಹಾಶುರಳಾಗಿ ಅವಳು ಪೇಳಿದ ಪ ಪದ್ಯದಿಂದಲೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಮರಳಿ 
ಮರಳಿ ಏತಕೆ ಎನ್ನ ನ್ನು ಬೆಸಗೊಳುತ್ತಿರುವೆ? ” ಎನ್ನ ಲು; 

ಗ ಆ ವಾಕ್ಯವಂ ಹೇಳಿ ಅಶ್ಚರೈವಂ ಬೊಂದಿ-"« ಎಲೈ ಕಾಂ 
ತೆಯೇ, ಮೇಧಾವಿನಿಯೆಂಬ ಶಾರಿಕೆಯು ತನ್ನ ಮೇಧಾವಿನೀತೃವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿದಂತೆ 
ತೋರುವುದು. ಖಏಳೆಂದರೆ.-ಆ ಶಾರಿಕೆಯೆ ಸೇಳದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ನೀನು ನಿರಹಾತುಕೆ 


೯8 — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. ಮ 


ಯಾಗಿ ಪೇಳಿದ We ನ್ನು ರಾಯನು ಹೇಗೆ ಬಲ್ಲನು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ಸಾಗರಿಕೆಯು* ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ನಾವಾಡುವ ಮಾತುಗಳಂ ಕಲಿತು ಯಾರ 
ಮುಂದಾದರೂ ವೇಳುವುದೆಂದು ಈ ಶಾರಿಕೆಯಿಂದ ಭೀತಿಯಂ ಶಪೊಂದಬೇಕಾಗಿರು 
ವ್ರದೆಂದು ಮೊದಲೇ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬೇಳಿದೆನು. ' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ಇತ್ತಲು ವಿದೂಷಕನು- ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಈ ಚಿತ್ರ ಪಟದಲ್ಲಿ ಬರೆ 
ದಿರುವ ಕಾಂತೆಯು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಮನಗಳಿಗೆ ಸೊಗಸನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವಳೇ ಪೇಳು:? 
ಎನ್ನ ಮ 

ಆ ವಾಕ್ಯುವಂ ಹೇಳಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಭಯವಂ ಪೊಂದಿ-.« ಈ ರಾಯನು 
ಏನೆಂದು ವಿದೂಷಕನಿಗೆ ಪ) ಹ ಪೇಳುವನೋ ಎಂದು ನಾನು ಮರಣ ಚಿ 
ವಿತಗಳ ಮೆಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈಗೆ ವಾಸಪಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವೆನು' ಎಂದು ತನ್ನ ಮೆನದಲ್ಲಿ 
ಅಖೋಚಸುತ್ತಿರಲು ; 

ರಾಯನು. ಎಲ್ಲೆ ನಿತ್ರನೇ, ಎನ್ನ ಕಣ್ಮ ನಗಳಿಗೆ ಸೊ ನ್ನು ಂಟೆಮಾ 
ಡುವತೇ ಎಂದು ದೇಳುವುದೇನು. ಒನ್ನನ್ನು ಸ ds ಮುಳುಗಿ 
ಸುತ್ತಿರುವಳು. ಆದರೂ, ಎನ್ನ ದೃ: ಯು ಅ ವಾದ ಆಶೆಯಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಅಧಿಕಪ)ಯಾಸೆದಿಂದೆ ಮಾರನ ಕೆ ಜಸ್ಮಂಭಗಳಂತೆ ಉಂಬಾಗಿರುವ ಅವಳ ನುಣ್ಣೊ 


ಡ್‌ 
ನ ಬೇ. 


ಕ 
ಡೆಗಳನ್ನು ಐರಿ, ಆನೆಯ ಸುಂಭಸ್ಪಳದ ಹಂಬಲವಂ ಬಿಡಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿತಂಬಬಿ ಂಬಗಳ 
ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ, ತೆರೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಶೋಭಸುತ್ತಿರುವ ತ್ರಿವಳಿಗಳಿಂದ ಸುಂದರವಾದ 
ಮಧ್ಯಸ್ಥಳವಂ ಫೊಂದಿ ಸುಳಿಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ನಾಭಿಯೆಂಬ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ 
4 


pl ಬ 
ಮುಳುಗಿ ಎದ್ದು ಉನ್ನ ತಂಗಳಾಗಿ ಇತಿ ನ್ದ ದ ಕುಂಚಗಳಂತೆ ಇಂಬಾಗಿರುವ ಕುಚಗ 
ತೆಂಬ ಪರ್ವತಂಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ. ಚಂ ತ ಂತೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಂಬುಮಾಡುತ್ಮ ಕಂ 
ಬನಿಗಳಿಂ ತುಂಬಿರುವ ನೇ ಮ ಇ ದ ನಂದೆ ಸತ 


ಮಲವಂ ಚ್‌ ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಎ ಮ ಅಪ್ಪಣೆ 
0. 
ಯನ್ನಿತ್ತ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದೆಯಾ? * ಎನಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ನಸುನಕ್ಕು, 
« ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ. ರಾಯನು ನೀನು ಬರೆದಿರುವ ಚಿತ್ರದ ಚ ಸಾತುರ್ಯ ವನ್ನು ವರ್ಣಿ 
ವ 


ped ಮ ಎಳಿ ಎಲಿ ಡಲ ವಿ 
ಸುತ್ತಿರುವನ್ಲದಿ ಎನ್ನನ್ನ ಸ್ತುತಿಗೆಯ್ಯುವೆಂತೆ ಕೋರುವುದ್ದಾವು ” ಸ ತವ್ಪಿಸಿ 


ರಾಯನು ಪಿದೂಸತನಂ ಶುರಿತು. 4 ಎಲೈ ಮಿತ್ರ ನಾಡೆ. ವಿಮೂಷಕನೇ, 
ಸೇಳು. ಚೆತುರ್ಮುಖಬೃಹ್ಮನು ಮನೋಹರಾಂಗಿಯಾದ ಈ ಕಾಂತೆಯ ಪೂರ್ಣ 


ಚಂದ Je ಸಮಾನವಾದ ಮ ನಿರ್ಮಾಣವಂ ಗೆಯೌಾ ಗ್ಯ ತನಗೆ ಸತರ 
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— ವಶ್ಸರುಜನ ಕಥೆ, rH 


ಗಲದರ ಮೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಬಹುಖೇದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿ 
ಸುತ್ತಿರುನೆನು” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಸಕೆನು- ಎಲ್ಪೆ ಮಹಾರಾಜನೇ, 
ಈ ನಿನ್ನ ಮನೋಹರವಾದ ಆಕಾರಮಂ ಬರೆದು ಸಮಾಗಮವನ್ನು ಬಯಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಈ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ನೋಡದೆ, ನಿನ್ನ ಭಾವಚಿತ್ರ ವನ್ನೆ ರೆಪ್ಪೆ ಯನಿಕ್ಕ್‌ ದೆ ಬಲ 
ವಾಗಿ ತೋಡುವಹಳೆ *ಾರಣಶೇನು? 7 ಜಸ ನು ಬ ಜೂ ಎಲ್ಫೆ 
ಮಿತ್ರನೇ, ನೋಡು: ನಾನು ಇಂಥ ಮೋಹನಾಂಗಿಯಾದ ಈಕೆಯಿಂದ ಬರೆಯ 
ಲ್ಪ ಟಃ ನೆಂಬ ಎನಗೊಂದು ಬಹುಮಾನವ್ರುಂಬಾಗಿರುವ್ರುದು. ಅದರೂ ಈ ಕಾಂತೆಯು 
ನನ್ನ ೪ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆನಂದದಿಂದುಂಭೂದ ಕಣ್ಣಿ ಕ್ಲೀರುಗ 
ಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಿಡಿದು ಎನ್ನ ಶರೀರದನ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಇರುಪಂಧಸ್ರಗಳಾಗಿ, ಅವಳ ರರಸ್ಪರ್ಶ 
ದಿಂದ ಎನ್ನ ಅಂಗದಲ್ಲಿ ಪುನ್ಚದ ಬೆಮರ್ಪನಿಗಳಂತೆ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ಜ್‌ 
ನೋಡು ' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ಆ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿದ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸಂಶೋಷಸಮ ುದ್ರದನ್ಲಿ ಮುಳುಗು 
ಸ ತನ್ನ ಮನವಂ ಶುರಿಶು--« ಎಲ್ಲೆ ಮನವೇ, ಈಗಲಾದರೂ ಸಮಾಧಾನವಂ 
ಫೊಂದುವುದಾಗು. ನಿನ್ನ ಮನೋರಧೆನೆಂಬ ಸಮುದ್ಯವು ಎಲಿ 
ಯುತ್ತಿರುವುದು ಸಾಕ ನುಡಿಯಲು; ಸುಸಂಗತೆಂಯ ೨-6೬ 
ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜನಿಂ ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ಸೊ ನ್ಲೀತ್ರವಂಣೆಯ್ಸಿ ಘೊ ನ ದರಿಂದೆ 
ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನೀನೆ ನೊಬ್ಬ ಳೇ ಸುಖಿಸ್ತ ಜನರ ಸೊ ತ್ರ ಪಾತ್ರಳಾಗಿರುವೆ: 
ನಿನ್ನ ಜಿನ್ಮವೇ ಸತ್ರಲನಾರುಡು? » ಎಂದು ಭೊಗಳುತ್ತಿ ರಲು; 


'€ 


ವಿದೂಸಕನು ಪಾ ಸ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ತಾವರೆಯ ಬೆಯ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಂ ನೋಡಿ... 4 ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೋಶ್ತವ.ನೇ, ರಸದೊಡನೆ ಸೂಡಿದ ತಾವರೆಯಲೆ 
ಗಳಿಂದ ವಿರಚಿತವಾಗಿ ಮನ್ಮಥನ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಹಾಸಿಗೆಯು 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು ನೋಡು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಖನು ನ್ನಾಗಿ ಆ ಕಮ 
ಲದಳದ ಹಾಸಿಗೆಯಂ ನೋಡಿ: ಎಪ್ಶ ಖುತ್ರನೇ, ಮನೋಹರವಾದ ಪದಾ 


ರ್ಥವಂ ತೋರಿಸಿದೆ. ಅದರೆ ಈ ಹಾಸಿಗೆಯು ಉಭಯನಪಾರ್ಶ್ವಗಳ್ಲಿ ಎ ಯೌೌಪನವದಿಂ 


ದ ಕೊಬ್ಬಿ ಬಳೆದು ಉಬ್ಬಿ ಬಲಿತಿರುವ ಘನವಾದ ಜಘನಗಳಿಂದಲೂ, ಬಲವಾದ 
ಮೊಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಬಾಡ854/, ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ನಡುವಿನ ಸಂಸ್ಪರ್ಶನವಂ 
ಬೊಂದದೆ ಹಸರುಒಣ್ಣದಿಂ ಯುಕ್ತವಾಗಿ, ವಿರಹದ ತಾಪವಂ ENN 
ಮನಬಂದಂತೆ ನೀಡಿದ ಶೋಳುಗಳಿಂದ ಕೆದರಿ ನ ಸಮಂ ಪೊಂದಿರುವುದಾಗಿ, 
ಕೃಶಾಂಗಿಯಾದ ಈ ಕಾಂತೆಯ ಮನ್ಮಧನ ತಾಪವಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊರದೋರಿಸುತ್ತಿ 
ರುವುದು; ಮತ್ತು ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಸಿದ್ದ ವಿಸ ಗು ತಾ ೨ನರೆಯೆಳೆಯು ಅತ್ತ ಸೊಂತ 


ವಾದ ವಿರಹರಾಸದಿಂ ಭಾಡಿರುವ ಮೆಯ್ಯುಳ್ಳ ಈ ಈ ಕಾಂತೆಯ ಕುಚಂಗಳ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು 


re — ಕರ್ನಾಟಕ್‌ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. A 


ಅಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾದ ಗುರುತುಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಸೇಳುವು 
ದಲ್ಲದೆ, ಅವಳ ಸಂತಾಪವನ್ನೂ ಸಹ ಪೇಳುತ್ತಿರುವುದು ' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ವಿದೂಷಕನು ಸಾಗರಿಕೆಯ ಕುಚಗಳ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದ ತಾವರೆಯ ದಂಓನ ಹಾ 
ರವಂ ಕರದಲ್ಲಿ ವಿಡಿದು- -« ಎಲೈ ಶೃಂಗಾರಶೇಖರನಾದ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಪೆರ್ಮೊ 
ಲೆಗಳ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಶಂದಿ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವ ಸೊಗಸುದೋರುವ ಮೃಣಾಳಹಾರ 
ಮಂ ನೋಡುವನಾಗು' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಜೀಂದ್ರನು ಆ ತಾವರೆಯ ದಂ 
ಹಿನ ಹಾರವಂ ಕುರಿತು. ಎಲೆ ಜಡಪ್ರಸೃತಿಯುಳ್ಳ ತಾವರೆಯ ದಂಟ್ನೇೈ ಕೇಳು. 

ುಹಾಸುಂದರಿಯಾದ ಈ ಮಂದಗಮನೆಯ ಪೆರ್ಮೊಲೆಗಳಿಂದ ವಿಯೋಗಮಂ ಪಡೆ 

ನೆಂದು ಏತಕ್ಕೋಸುಗಮಾಗಿ ವ್ಯಸನಮಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವೆ? ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟದೆ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ನೂಲಿಗೂ ಆ ಕುಚೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳವು ದೂರಕದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ನಿನ 
ಗೆ ಎಡಬಿಡದಿರುವ ಆ ಪೆರ್ಮೊಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವು ಹೇಗೆ ದೊರಕೀತೋ!” ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳ್ದ ಸುಸಂಗತೆಯು--4 ಬಲವಾದ ಅನುರಾಗೆದಿಂದ ವ್ಯಾ 
ಪೃವಾದ ಮನವುಳ್ಳ ನಮ್ಮ ರಾಯನು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುವಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನು ಉಪೇಕ್ಷೆಯಂ ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿ ಇರು 
ವುದು ನ್ಯಾಯವ್ಸು`' ವೆಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಾಗರಿ 
ಕೆಯಂ ಕುರಿತು" ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ನೀನು ಯಾವ ವಸ್ತುಗೋಸುಗವಾಗಿ ಅಧಿ 
ತವಾದ ಅಆಯಾಸವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿದ್ದೆಯೋ ಅವಸ್ತು ನಿನ್ನ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇ 
ರುವುದು” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಅವಳು ಆಡಿದ ನುಡಿಗೆ ಮನದಲ್ಲಿ ಸಂ 
ತೋಸವುಂಟಾಗಿದ್ದರೂ ಹೊರಗೆ ಅಸೂಯೆಯಂ ಪೊಂದಿ--4" ಎಲೆ ಸುಸಂಗತಿ 
ನೀ, ನಾನು ಯಾವ ವಸ್ತುಗೋಸುಗಮಾಗಿ ಆಯಾಸವಂ ಪೊಂದಿದೆ? ಎನ್ನ ಮುಂ 
ದುಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ವಸ್ತುವಾವ್ರದು? ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವಳಾಗು ?' ಎಂದು 
ಹುಬ್ಬುಗಳಂ ಗಂಟಿಕ್ಕಿ ನುಡಿಯಲು ; ಸುಸಂಗತೆಯು, ಇವಳ ಅಭಿಪಾ)ಯವಂ ತಿಳಿ 
ದು ನಸುನಕ್ಕು ೨44 ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಚೆಂಡಲವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವ ಚೆಂಚೆಲಚಿತ್ತಳಾದ 
ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಕೇಳು. ಚಿತ್ರ ಪಟವು ಸೋದುದೆಂದು ಬಲವಾಗಿ ವ್ಯಸನವಂ 
ಬೊಂದುತಿದ್ದೆ ಯಸ್ಸೈ. ಆ ಚಿತ್ರ ಪಬವು ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲೇ ಇರುವುದು. ಅದನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವಳಾಗು » ಎಂದು ವಂಚಿಸಿ ನುಡಿಯಲು ; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಕಪಟವಾದ 
ಕೋಪವಂ ತಾಳಿ" ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಇಲ್ಲಿರದೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಗೆ ವೋಗು 
ತ್ತಲಿರುವೆನು. ನೀನು ಎನ್ನನ್ನು ವಸ್ರೆವಾದ ವಾಕ್ಚಗಳಿಂದ ವಂಚಿಸುತ್ತಿರುವೆ? 3? 
ಎಂದು ಎರಡು ಮೂರು ಹಚ್ಚಿ ಯನ್ಸಿ ಟ್ಟು ಶೋಗುತ್ತಲಿರಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು ತನ್ನ 
ಮನದಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಫೋಗುತ್ತಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ತಡೆದು 
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೦ 


ನಿಲಿಸಿ . -«೬ ಹಾಸ್ಯದ ನುಡಿಗಳನ್ನು ದು 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವು ಈ ಸ್ಹಳದಲ್ಲೇ ಇರುವಳಾಗು. ನಾನು ಶೀಘ ದಿಂದ ಚಿತ್ತ 
ಪಟವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನು '' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅ ಕದಳೀಗೃಸವನ್ನು 


C 


ಒಳಹೊಗಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು ಸುಸಂಗತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಾ | ವೇಗದಿಂದೊ 
ಡಗೂಡಿ ೬ ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಚಿತ್ರಪಟಮೆ ಮುಡ್ಡುವನಾ 
ಗು. ದೇವಿಗೆ ಪ ತೆ ರತಳಾದ ಸುಸಂಗಶೆಯು ಬಂದಳು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ರಾಯನು ಪೊದ್ದಿದ್ದ ಧೋತ್ರದ ಅಂಚಿನಿಂದ ಚಿತ್ರ ಪಜೆನೆಂ ಮೊ ಚ್ಚ ಮರೆಗೆಯ್ಯಲು; 
ಸುಸಂಗಶೆಯು ರಾಯನ ಪುರೋಭಾಗವನ್ನು ಸ್ರೊಂದಿ« ಎಲ್ಫೆ ರಾಜಾಧಿರಾಜನೇ, 
ನೀನು ಜಯವುಳ್ಳ ವನಾಗು! » ಎಂದು, ಮ ಸ್ಪ್ನಾರವಂ ಗೆಯ್ದ 


EA SMR A SAL 
ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ಎಲ್ಲಿರುವೆ ಎನ್ನ ನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದೆ??” ಎಂದು ಬೆಸ 
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ಗೊಳಲು: ಸುಸಂಗತೆಯು-.4« ನಿಲ್ಬಿ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ವೇ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಜಿಕ್ರೃವಟದ ವೃತ್ತಾಂತವನ ಸಹ 
ಎಂದು ಬಿನೆ ಸಲ ಲು; ವಿದೂಷಕನು ರಾಯನನ್ನು ಏಕಾಂತ ಕರೆದು -« ಲ್ವ ಸ್ವಾ 


po) 


ಸ 
ಮಿಯೇ, ಇವಳು ಬಹಳವಾಗಿ ವಾಚಾ 


ನೆಂ A) ಸ ಸ ವ ಸ 
ವನ್ನು ಒಲ್ಲೆ ನ ಜು SN ದೀಯಿಸೂಬಿ 52ಎ HID ಈ ಸಂ ತ್ರಿ 


ಜು He ಹಾ ಸ — ಒದ ಬಗ ಎಡರು 
ಯನ್ನು ವಿಡ್ಲಾವಿಸಿರರೆ ಬಸನ ನ್ರೈಸಯಾದಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವ್ತದರನು ಸಂದೇಹವೆ 
A ಸ 
ಚ ಹ ಸಕಸ RS ES RG ಇ 
ಕರು ಆದುದರಿಂದ ಇವನ ಣಿ BOE ಎ೦ಿಗೆನನ್ನು ಕೊ ದರೂ 
ಇ ೮ 


ಸ್ವಾಧೀನಳನ್ನೂಗಿ ಮಾಡುಸ್ರರು ಸರ್ವೋತಮತಕಾರ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು? 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲೇ ಸುಸಂಗತೆಖಯ ವ" ನೂನು ಬಂದು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾದುದು. 
ಬಾಸ್ರಿ ಯಿದ ಬೋಗಿ ಜೀವಿಗೆ ಹ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಸಿಬ್ಬಾ ಎಎಸುವ್ರದಕ್ಕೊ. ೀಸುಗೆ, 
ಅಜಿ ಯಾದಲ್ಲಿ, ಫೋಗುತ್ತಿರುವೆನೆ ಎಂದು ನುಡಿದು, ಜ್‌ ಆಡಿಯನ್ನಿ ಬ್ಬ 
ಶೋಗಲಿಚ್ಚೆ, ಸಲು ರಾಯನು ವಿಲೆ ಶೋಮವಪಶಾಲಿಯಾದ ಸಸ 
ವಿನೋದ ನೇಸುಗಮಾಗಿ ಒನೆ ಒಂದು ಚಿತ್ರಸಟವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ 
ಇದನ್ನು ER ತಿಳಿಯುವ ಸಿನ್ನ ಚಾಣ್ಮೆಉನ್ನು ನೆಂದು ಬಣಕಿ 
ಸಲಿ? ಏಕೆ ಬೋಗುತ್ತಿರ 
ವಂತೆ ಹಿಡಿದೆಳೆದು, ತನ್ನ ಒತ್ತಿಸನ್ಲಿ ಥೈ: 
ಮುಂಗುರುಳುಗಳನ್ನು ನೇವರಿಸಿ, 
ತಡವಿ, ತನ್ನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಉಕ್ತಮವಾಗಿ ನೃತ್ತವಾಗಿದ್ದ ಮುಶ್ತಿನ % 
ಸರವಂ ತೆಗೆದು ಅವಳ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ. « ಎಪಿ re ವಿನೋದ ಶ್ಯ 
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Fv — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಸಕಲಾನಿಧಿ. ... 


ವಿರಚಿತವಾದ ಈ ಚಿತ್ರಪಟದ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಪೇಳಿ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ವಾಸವ 
ದತ್ತೆಗೆ ಕೋಪವಂ ಪುಟ್ಟಸುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ' ಎಂದು ಗಲ್ಲವಂ ಮುದ್ದಿಸಿ, 
ಉಲ್ಲಾಸವಂ ಪುಟ್ಟಿ ಸಲು; ಸುಸಂಗತೆಯ- ತಾನು ದೇವಿಗೆ ಈ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು 
ನಿಜವಾಗಿ ಬಿನ್ನೈಸುವಳೆಂದು ರಾಯನು ಸಂದೇಹದೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿ 
ದ್ರು ಎಲೈ ರಾಜೋತ್ತಮನೇ, ಕೇಳು. ನನ್ಗಲ್ಲಿ ತಿಲಮಾತ್ರವೂ ಸಂದೇಹ 
ಬೇಡ. ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಲವಾದ ಸಲುಗೆಯಿರುವುದರಿಂದ ವಿನೋದಳೋಸುಗಮಾಗಿ 
ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನುಡಿದೆನು. ಎನಗೆ ಏತಕೆ ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರವ 
ನ್ನೀಯುವಿರಿ? ಸ್ವಾಮಿಯವರ ದಯೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲದೆ ಈ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರದಿಂ 
ಪ್ರ್ರಯೋಜನವಂ ಕಾಣೆನು. ಆದರೆ ಒಂದು ಮುಲ್ಯವಾದ ವಾಕ್ಯವಂ ಬಿನ್ನೈಸುವೆನು, 
ಚಿತ್ತಕೆ ತರತಕ್ಕುದು. ಎನಗೆ ಪ್ರಾಣವಿ ಯಳಾದ ಕಾಂತೆಯು ನಿನ್ನ ಒತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಎನ್ನನ್ನು 
ಏತಕೆ ಬರೆದೆಯೆಂದು ಕೋವವನಂ ತಾಳಿ, ಈ ಕದಳೇಗೃಹದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಇರು 
ವಳು. ದೇವರು ಆ ಸ್ಪಳಕೆ ಚಿತ್ತೆ.ಸಿ ಅವಳ ಕೋಪವಂ ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು? ಎಂದು 
ಬಿನ್ನೈಸಲುಃ ವಿರೂಸಕನು- ಎಸ್ಸೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯೋದಯವನು 
ಏನೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ? ದ್ರನ್ಯಾಂಜನವನ್ನು ಮಾಡಲೋಸುಗ ಮೂಲಿಕೆಯಂ ಕೀಳು 
ವೆನೆಂದು ಭೂಮಿಯಂ ಆಗೆಯುತ್ತಿರುವ ಪುರುಷನಿಗೆ ನವನಿಧಿಗಳೇ ದೊರಕಿದಂತಾ 
ದುದು. ದೂತಳಾಗಿ ಬಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಉಪೇಶ್ಟೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವುದು ನ್ಯಾಯವ 
ಲ್ಲವು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು": ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರ 
ಳು ಎಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ” ಎಂದೆದ್ದು, « ಶೀಘ್ರದಿಂದ ತೋರು ತೋರು'” ಎಂದು ತೈರೆ 
ಯಂ ತಾಳಿ ಸುಸಂಗತೆಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಮರಿಸಲು ; ಆವಳು ರಾಯನ ತೃರೆಯನೂ 
ವಿದೂಷಕನು ಮಾಡುವ ಕಣ್ಣಸನ್ನೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಕಂಡು, ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೋತ್ತ 
ಮನೇ, ಕಾಂತೆಯೆಂದರೇನು? ಇಂಧವಳು ಇ. ಇರುವಳೆಂದರೇನು? ನಾನು ಹಾ 
ಸ್ಯವಂ ಗೆಯ್ದೆನು' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನಂ ಕುರಿತು ವಿದೂಷಕನು-- 
ದುಷ್ಕೃಳಾದ ಈ ನೀಚಹೆಂಗಸಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರವು ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತೆಂದು 
ಏಕಾಂತವಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; ರಾಯನು ಮನದ ಸಂತೋಷವಳಿದು ಬಿನ್ನ ಹೃದ 
ಯನಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲು; 

ವಿದೂಸಕನು ಎಟ್ಟ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಇವಳು ಪೇಳುವ ಮಾತು ಯಾವುದೂ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು” ಎಂದು "" ನಾನು ಚಿತ್ರ ಪಟಿವನ್ನು ಇವಳಿಗೂ ತೋರಿಸದೆ 
ಮುಚ್ಚಿ ಮಡಗುವಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನವುಂಟಾಗುವುದು » ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ತನ್ನ ಉತ್ಕ 
' ರೀಯದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಕೌಂಕುಳಲ್ಲಿ ಇರುಕಿಸಿದನು. 

ಸುಸಂಗತೆಯು ರಾಯನು ಖಿನ್ನ ಹೃದಯನಾಗಿ ನಿಂದ ಭಾವಮಂ ತಿಳಿದು, 
N ಎಲ್ಛೈ ರಾಜೀಂದ)ನೇ, ವ್ಯಸನನಂ ಬೊಂದಬೇಡ. ಆ ಬಾಲೇಂದುಫಾಲೆಯಂ 
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ತೋರಿಸುವೆನು ಚಿತ್ತ ಸಬೇಕು » ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಬರುವ ವತ್ಸರಾಜನಂ ಕಂಡು, ಉದ್ದವರೋ 
ಮಾಂಚನದಿಂ ಕೊಬ್ಬುಮನದಿಂ ಹಬ್ಬುವ ಅನುರಾಗದಿಂ ನಸುನಡುಗುವ ತೊಡೆ 
ಗಳಿಂ, ತಪ್ಪಿಡುವಡಿಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಈ ಮಹಾರಾಜನಂ ಕಂಡು“: ಇವನನ್ನು 
ನೋಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಎನ್ನ ತೊಡೆಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿರುವುವು; ಹತ್ತಿರಕೆ ಬಂ 
ದಲ್ಲಿ ಎಂತು ಮಾತನಾಡಲಿ? ಹೇಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಲ? ಅಲಿಂಗಿಸಿದಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ತಾಳಲಿ? ಇವನ ಅಧರವಂ ಒಂದುಬಾರಿಯ»ದರೂ ಇಂಬಾಗಿ ಚುಂಬನವಂ 
ಗೆಯ್ಯದಿರಲು, ಮನದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಎನ್ನ ಹಂಬಲವು ಹೇಗೆ ತೊಲಗುವೆದು? ಒಂದು 
ಬಾರಿಯಾದರೂ ಈ ಸುಂದರಾಂಗನನ್ನು ಪೊಂದಿದ ಮಂದಗಮನೆಯ ಅನ್ಮನೇ ಸಫಲ 
ವಾದುದು.” ಎಂದು ತಿಳಿದು, ರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ನೋಡದಂತೆಯೇ ಏನೋ 
ಒಂದು ವ್ಯಾಜವಂತಾಳಿ ಕುಳಿತಿರಲು; 

ವಿದೂಸಕನು ಜಗವಂ ಮೋಹಿಸುವ ಸಮ್ಮೋಹನನಿದ್ಯೆಯೇ ಮೂರ್ತಿ 
ಗೊಂಡು ರಾಬಿಸುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ, ಕಣ್ಮನಗಳಂ ಕೈಸೂರೆಯಂ ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಕುಳಿತಿ 
ರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕೆಂಡು ಅಶ್ಚರ್ಯವಂ ಪಟ್ಟು, ಇಂಥ ಅಂದವಾದ ಸುಂದರಾಂಗಿ 
ಯು ಮನುಷ್ಯಸ್ತೀಯಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಛುವುದು ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. ಎಲೈ ರಾಬೇಂ 
ದ್ರನೇ, ಚೆಂದವಾದ ಮಂದಾರವೃಕ್ಷದ ಜಗಲಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿರುವ ಕಾಂಶೆಯ ನಿರ್ಮಾ 
ಣಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇವೆಳೆಂ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಎನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪುಟ್ಟುವು 
ದೂ ಉಂಟೀ ಎಂದು ಲಶ್ಚರ್ಯವಂ ಪೊಂದಿ, ಭ್ರಾಂತನಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತಿ 
ರುವೆನು” ಎನಲು; ರಾಯನು ಸುಂದರವಾದ ಚಂದ್ರನ ಅಂದವಂ ನಿಂದಿಸುತ್ತ ಮಂದ 
ಹಾಸದಿಂದ ಬಂಧುರವಾದ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಮುದ್ದಾಗಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ 
ಕಂಡು--ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ನೀನು ನೇಳಿದಂತೆ ನಾನೂ ಊಹಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಆದರೂ 
ಪೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೂ ಅಲಂಕಾರಸ್ವರೂಪಳಾದ ಈ 
ಕಾಂತೆಯಂ ನಿರ್ಮಾಣವಂ ಗೆಯ್ದು ತನ್ನ ಎಂಟು ಕಣ್ಣುಗಳಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೆಕೆದು 
ನೋಡಿ ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಬೆರಳನ್ನಿಬ್ಬ ನಿರ್ಮಾಣಕುಶಲತ್ವವು ಲೇಸಾದುದು ಲೇಸಾ 
ದುದೆಂದು ತನ್ನ ನಾಲ್ಕುತಲಿಗಳನ್ನೂ ಒಂದುಬಾರಿ ತೂಗುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತಿ 
ರುವೆನು?: ಎನಲು; 

ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸುಸಂಗತೆಯಂ ಕುರಿತು --« ಎಜೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ನೀನು 
ಕದಳೀಗೃಹಕ್ಕೆ ಬೋಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿತ್ರಪಟವಂ ತಂದೆ? ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಸಂತೋ 
ಷವಿದ್ದರೂ ಅದೇನೋ ಒಂದು ಬಗೆಯಾದ ಪುಸಿಯಾದ ಅಸೂಯೆಯಂ ಬೊಂದಿ, 
ತಾರಹಾರಗಳೂ ಬಟ್ಟ ಮೊಲೆಗಳೂ ಪುಟನೆಗೆದು ಹಾರುವಂತೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ 
ಪೋಗುತ್ತಿರಲು ; 


೧-೦ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಸುಮ್ಯಾಸಲಾನಿಧಿ. 


ರಾಯನ» ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಅಳುರಿತು-- ನ ಮನೋಹರಾಂಗಿಯೇ, 
ನೀನು ಅತ್ಯಂತಕೋಸವಂ ತಾಳಿ ನೋಡಿದರೂ ಅ ದೃಷ್ಟಿಯು ಸ್ನೇಹದಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ 'ಆರ್ಷವನ್ನೇ ಪುಲ್ಲಸು 
ಕೇಳು. ತ್ರಕೆಯನ್ನು ಸ್ಸ gp. 
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ವುದು. ಆದರೆ ಒಂದು ನಾಕ್ಯವಂ, ಪೇಳುವೆನು 


ರು 

ದರವಾದ ಮಂದಗಮನದಿಂದ ಬೋಗುವಳಾಗು. 
ಏಕೆಂದರೆ-ಅತ್ಯ್ಯ ಂತ ಭಾರಗಳಾದೆ ನಿನ್ನೆ ನಿತಂಬ ಬಿಂಬಗಳು ಎನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಖೇದ 
ರುವುನ್ರ' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು* ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾ 
ರಾಜನೇ, ಈ ಕಂಂತೆಯು ಅಧಿತವಾದ ಕೋಪನಿಂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿರುವಳು.” ಆದುದ 
ರಿಂದ ಇವಳ ಹಸ್ಮವಂ ವಿಡಿದು ಸಮಾಧಾನವಂ ಗೆಯ್ಯೂವೆನಾಗು ” ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ರಾಯನು ಎಲೆ ಸೃನುಗತೆಯೋೇ, ನೀನು ಪೇಳಿದಂತೆ ನಾನು ವಿರಚಿಸು 
ವೆನು? ಎಂದು ಅವಳ ಕೆಯ್ಯಂ ಓಡಿದ್ದು, ಅಧಿಕವಾದ ಆನಂದವಂ ತಾಳಲು; 


ವಿದೂಷಕನು ಎಸ್ಸೆ ರಾಜ್ಯಂಸಗ್ರನೇ, ನೀನು ಪೂರದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯದೆ ಇದ್ದಂಥ 
೦೨ 


ಲಕ್ಷಿ ಯನ್ನ ಸಡೆದೆ? ಎನು; ಆ ಎನ್ಸೆ ಮಿತ್ರನೇ, ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಸೇಳಿಕುವೆ. 
ಇವಳು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ನರಿ: ಅವಳೆ ಕೋಮಖಬಹನ್ಮವು್ರ ಪೂರಿಚಾತವೃ ಕ್ಷದ ಪಲ್ಲವವೇ 


ಏ.2... 0 ಮಿ 


ಬಬರ ನೆನ ಅಮೃತಃ ರ "ಹೇಗೆ ಜಾರು 


ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಾಗರ 3 ಯಂ ಕುರತು ಎಲೆ ಕೋಮಲಾಂಗಿ 

ಬೂ ಜಟ ಗಿ ನಿನ್ನ ವಿ ತೃನಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಕೋಪಾನುಬಂಧವು 

ಯುಕ್ತ ವಾಗಿಯೇ ಇರುಸ್ರದು? ಎನಲ್ಲು; ಸುರಂಗತೆಯು 4 ಎಲೆನಲ್ಲ ಜ್ಹಳೇ, ನೀನೇ 

ಧನ್ಯಳವೆ? ರಾಜಾಧಿಉಣನಿಂದ ಹಸ್ತದ ಏಡಿ ಯಲ್ಲಟ್ಟಿ ವಳಾದರೂ ಕೋಪವಂ 

ಬಿಡದಿರುವ? ಎನಲು;  ಸಾಗರಿಕೆಯು-- « ಎಸೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಇನ್ನಾದರೂ 
ಚಿ 





ನಿನ್ನ ವೆಸ್ರವಾಸ್ಥೃವಸ್ಸು ನಿಟ್ಟೆ ಸು: hdl '' ಏಂದು ಕೆಗ್ಬಿನೆ ಬಿಲ್ಲಿನಂತಿರುವ 
\ ಲ ಟ್ರ ಣಿ 

ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ೨ ಸುತ್ತ ನು ಸಾಗರಿಳೆಯಂ ನೋಡಿ ಎಲೆ ಲೈ 

ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ವಾಸವದತ್ತಾ ಕ? ಒಂದಳು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ರಾಯನು 


ಸಾಗರಿತೆಯು "ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, 


(1 
ಧಿ 

ತ 

0 
4 


ತೆಗ ರೇ. 


ಗ 
ಘಳಿಲನೆ ಸಾಗುಕೆಯ ಹಸ್ತವಂ ಬಿ 


ಸ್ನ 
ಈಗ ಏನುವಣಡತಕ್ನುದುಗ್‌ ಎಸ ಪೋಗತತ್ತುದು” ಎಂದು ಭಯದಿಂ ನುಡಿಯಲು; 
ಸುಸಂಗತೆಯು--:: ಎಲೆ ಬಾಳೆಯೇ, ಶೀಘ್ರ ದವ ಒತ್ತಿನನ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆಯಾಗಿರುವ ಈ 


ಹೊಂಗೆಯ ಮರಗಳ ಬೂದರುಗಳ ಸೇರು ನಡೆ? ಎಂದು ಆ ನಾಗರಿಕೆಖಿಂರೊಡ 
ಗೂಡಿ ಬೋದಳು. ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ i 
೧ ಪ ರಾಜಯ ಹಂಸ ಲೋಸೊ ಇರುರೆ 
ಕ್ರಸ್ಟ್‌ ಸ್ಥ ನನರ ಘೋನವಕಾರ ದ ಮಾಗಿ 


ತ ಚ್‌ ಕರ್ಣುಟಕಭುಪೆಯಿಂದ ವರಚಿಸಲ್ಲಟಿ ಟ್ಟೆ 


ಯ ಸೂ" ಮುಸಾ ವಳಯೆಬಿ 
ಬಂ ರಃ ಕ್ಕ ವಗ'ಯೆ ಬ ಗೈಂಥದೊಳೆ 


ಹ ವತ್ಸರಾಜನ ಕ್‌ಫೆ. pees 10೧ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಗುಚ್ಚ್‌೦. 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವತ್ಸರಾಜನು ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಬಂದಳೆಂದು ನುಡಿದ 
ವಿದೂಷಕನ ವಾಕ್ಯುವಂ ಕೇಳಿ, ಭಯಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಅವರು ಭೊರಮಟ್ಟು ಬೋ 
ದುದಂ ಕಂಡು, ಉಭಯ ಪಾರ್ಶ್ವವಂ ನೋಡಿ, ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯಂ ಕಾಣದೆ, 
ವಿದೂಸಕನಂ ಕುರಿತು,“ ಎಲ್ಫೆ ಮಿತ್ರನೇ, ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಬಂದಳೆಂದು 
ನುಡಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಎಲ್ಲಿರುವಳು? ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯಂ ತೋರಿಸು'' ಎಂದು 
ಬೆಸಗೊಳಲು; ವಿದೂಷಕನು ನಗುತ. ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ, ಪತ್ನಿಯ ಪೆಸರಂ 
ಪೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬೆದರುತ್ತಿರುವವನೇ ಕೇಳು; ನೀನು ಕೈನಿಡಿದ ಕಾಂತೆಯು 
ಎಷ್ಟು ಉಪಚಾರಗಳಂ ಪೇಳಿದಾಗ್ಯೂ ಅಧಿಕವಾದ ರೋಷದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಕೋಪ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಗೆ ನ ಕಾರಣದಿಂದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯೇ 
ಬಂದಳೆಂದು ನುಡಿದೆನ್ಸದೆ, ದೇವಿಯು ಬಂದುದೆಂ ನುಡಿದವನಲ್ಲ. ಈ ವಾಕ್ಯವಂ 
ಸೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕೈಗೆ ನಿತ್ಯದ್ಯ ದ್ವ ಮನೋಹರಾಂಗಿಯಾದ ಆ ಕಾಂತೆಯಂ ಕ್ಳೈ 
ಬಿಡಬಹುದೇ A ನ ಸ ಉದ್ದವಾಗಿ ಸಿಟ್ಟ ಸಿರುಗಳೆಂ ಬಬ್ಬು 
ಬಳಲಿ ಬಾಯಾರಿ ಬಸವಳಿದು" ಎಲಾ ಚ ಸ ವಿಜಿ Eh ಕನೇ, ಕಲ್ಯಾಣಿ 
ಯಾಗಿ ಕಮಲನೇತ್ರೆ ಯಾಗಿ ಕಲಕಂಲಿಯಾಗಿ ಕಾಮಿತಾರ್ಥ ಸ್ವರೂಪಳಾದ ಬ 
ಯನ್ನು ಸೈ ಶೆ ವಿಡಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಎನ್ನನ್ನೆ ನ್ನೇ ನಿಂದಿಸುವ ದಕ್ಕೆ ಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿರುವ ನಿನ್ನ ಸಾಹ 
ಸವನ್ನು ಎಕ ಬಣಿ ಸ ರು ಮುಂದೆಯಾದರೂ. ಚ್‌ ಗ 
ಅರವಿಂದಾಸ್ಯೆಯಾಗಿ, ಕುಂದದಂತೆಯಾಗಿ, ಬಾಲೇಂದುಫಾಲೆಯಾಗಿರುವ ಆ ಸುಂದ 
ರಿಯ ಸಂದರ್ಶನವು ಎಂದಿಗೆ ಎನಗೆ ಸಂಧಿಸುವ್ರದು ಮಂದಮತಿಯೆ ವೇಳು? ?? 
ಎಂದು ನಿಂದಿಸುತ್ತ, ಕಂದಿ ಕುಂದಿ ಮುಂದುಗಾಣದೈೆ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುಗ 
ಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನಾ ಗಿಯೇ  ಊಹಿಸುತ್ತ, ತಬ್ಲಣಗೊಳುತ್ತಿರಲು ; 
Ro ಸಂತಾಪವಂ ಚಕರ ರಾಯನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿದ ಚಿಂತೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿದು, ಆ ಎಲ್ಫ ಮಹಾರಾಜನೇ, ಈಗ ಹೇಗೆ ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಆ 
ಕಾಂತೆಯು ಕರಗತವಾಗಿದ ನಳೋ ಮುಂದೆಯೂ ಈರೀತಿಯಿಂ ದೊರಕುವಳು. 
ವಾಸವದತ್ತಾ ದೇವಿಯ ಪೆಸರನ್ನು ಉಸಿರಿದ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಬೆಚಿ ಬೆದರುತ್ತಿರುವ 
ಅಧೀರನಾದ ನೀನು ಶತ್ರು ಗಳನ್ನೇರಂ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿರುವುದು ಅಪ 
ವಾಗಿಯೇ ತ: » ಎನಲು; ರಾಯನು ಎಲೆ ಹೆಡ ತ್ಸನಾದ ವಿದೂಪೆ 
ಕನೇ, ಕೇಳು. ಪ್ರೌಢರಾಗಿ ಚಾ ಯರಾಗಿ ಆ ತ್‌ ಕಾಂತೆಯ 
ರುಗಳು ಮತ್ಕೊ ಬ್ಬ ರಾದ ಸಿ ಯರ ಪೆಸರನ್ನು ವೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ತಾಳಲಾರದ 


ತಾಪವಂ ಫೊಂದಿ ಪಣವಂ ' ವಿಡುವುದರಫ್ಲಿ ಪ್ರಯಶ್ನೆ ಪಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವರು, 


೧೦.೨ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, 


ಇಂತಿರುವಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಬರುವಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಂತೆಯ ಕರಮಂ ಪಿಡಿದಿರ 
ಬಹುದೇ ಪೇಳು. ಹಿಂದುಮುಂದಂ ತಿಳಿಯದೆ ಮಂದಮತಿಯಂತೆ ನೀನು ಆಡಿದ 
ವಾಕ್ಯವು ಭಯವಂ ಪೊಂದಿಸದೆ ಇರದು?” ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಅತ್ತ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಮನದಲ್ಲಿ ಕಳವಳವಂ ತಾಳಿ, «ಆ ಕೆಚ್ಚ ಡೆ ವವು ಕೈಗೆ ದೊರ 
ಕಿದ ಕಾಮಿತಾರ್ಥವಂ ಕಾಡುಮಾಡಿ, ಕಾಮನ ಬಾಣಕ್ಕೆ ನ್ನ್ನಂ ಗುರಿಗೆಯ್ಸ್‌ ದು! ಆ 
ಮಹಾರಾಜನು ಕೆಯ್ಯಂ ಹಿಡಿದೆಳೆದಲ್ಲಿ ಇಂಬಾಗಿ ಹುಟು ಸನ್ನೀಯದೆ ದುಷ್ಟ ಲಜ್ಜೆ 
ಯಿಂದ ಬಿಗಿಗೆಯ್ದು ಮನೋರಥಕ್ಕೆ 'ಭಂಗವಂ ಸ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕುಶೆ 
ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿಗೆ 'ಶ್ಚಿಯೇ ೫೦ ೫ಜಿ ಮನದ ಬಯಕೆಯಂ ಕೆಡಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 
ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಬಂದಳೆಂಒ ಭಯಂಕರವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ತೆರಳಿ ಬಂದುದು ಸರ್ಫೊ ತ ತ್ರಮಕಾರ್ಯವಾದುದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾಂತಕ 
ವಾದ ಪೃಮಾದಕಾರ್ನ ಸ್ಥ ಕೆ.ಸೇರುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. ಕಂದರ್ಪಸುಂದರನಾದ ವ ಥಿ 
ಪತಿಯ ಅಂದಮಂ ನೋಡಿ ie “ಕೈಗೂಡಿ ಜಾರಿ ಬಂದ ಮಂದಭಾಗ್ಯಳಾದ 
ನಾನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅಡಿಯಿಟ್ಟ ಖೋಗುವೆನೆಂದರೆ, ತೊಡೆಗಳು ನಡುಗುತಿರ್ಪುವ್ಳ 
ಎನಗೆ ಪ್ರಾಣಾಪ್ತಳಾದ ಈ ಸುಸಂಗತೆಯೇ ಮುಂದಾದರೂ ಎನಗೊಂದು ಗತಿಯಂ 
ಕಲ್ರಿಸಬೇಕಲ್ಲಣೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳಂ ಕಾಣೆನು?” ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ, 
ಅವಳಂ ಕುರಿತು-""ಎಲೆ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳೇ, ದೈವದೂರಳಾದ ಎನಗೆ ಸಂಪತ್ತು ದೊರ 
ಕುವುದು ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೈ ವಸಹಾಯವಿಲ್ಲದ ಮನುಜರಿಗೆ 
ಹಗ್ಗ ಹಾವಾಗಿ, ಅಮೃತ ವಿಷವಾಗಿ, ಹೊನ್ನು ಮಣ್ಣಾಗಿ, ಎಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲದ ವಿ 
ಪತ್ತುಗಳು ತಲೆದೋರುವುವೆಂಬುದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿರುವುದು. ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು 
ಮಾತುಗಳಾಡಿ ಫಲವಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಮುತ್ತುಗಳಂತೆ ಮುದ್ದಾದ ಕಣ್ಣೀರುಗಳಂ ಸುರಿ 
ಸುತ್ತಿರಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು ವರ್ಷಾಕಾಲದ ನದಿಯಂತೆ ಉಕ್ಕಿ ಬರುವ ಕಣ್ಣೀರು 
ಗಳುಳ್ಳಂಥ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯ ದುಃ£ಖವಂ ತಿಳಿದು «ಎಲೆ ಸ ಕಳ 
ವಳವಂ ಪೊಂದಬೇಡ. ದೇವಿಯ ಭಯ ಮೊದಲಾದ ಒಂದು ಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ಹಿಂಡಿಗೆ 
ಯದೆ ಏನುಬಂದರೂ ಬರಲೆಂದು ನಿನಗೆ ಅನಂದವಂ ಪೊಂದಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಡೇ 
ಹವೇ ಇಲ್ಲ” ವೆಂದು ತನ್ನ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಕಮಲದಳಗಳೆಂತೆ ಕಾಂತಿಗೀಡಾ 
ಗಿರುವ ಅವಳ ಕಂಗಳಿಂ ಬೊರಮಡುವ ಜಲಬಿಂದುಗಳನ್ನು ಒರಸಿ, ಕುರುಳುಗಳನ್ನು 
ಬೆರಳುಗಳ ಕೊನೆಗಳಿಂದ ತಿದ್ದಿ, ವ್ಯಸನವಂ ಸಮಾಧಾನವಂ ಗೆಯ್ದು, `ಶಕುಂತಶಾ 
ಲೆಗೆ ಕೆರೆದುಕೊಂಡು ಬೋಗಲು; 

ಇತ್ತಲು, ವಾರ್ಸದತ್ತಾದೇವಿಯು ರಾಯನು ಅಕಾಲದೋಹಳನಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ರಾಮಾನಂದನೆಂಬ ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷನಿಂದ ಕಲಿತು ಉಪವನವಂ ಪ್ರನೇಶಿಸಿದನೆಂದು 
ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯ ಮುಖವಣೆನದಿಂ ಕೇಳಿ, ಅವಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಉಪವನವಂ 


ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಎಲೆ-ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ಪೂಜ್ಯನಾದ ರಾಯನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವ 
ನವಮಾಲಿಕೆಯೆಂಬ ಲತೆಯು ಇನ್ನೆಷ್ಟು ದೂರವಿರುವುದು?” ಎನಲು; ಕಾಂಚನ 
ಮಾಲೆಯು" ಎಲೌ ತಾಯೇ, ಮುಂದೆ ಕಾಣುವ ಸುಂದರವಾದ ಕನಕಕದಳೀಗೃಹ 
ವಂದಾಂಟಿ ಪೋದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. ಇತ್ತಲು ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯಬಹುದು 21 
ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು ; 

ಇತ್ತಲು ರಾಯನು" ಎಲ್ಫೆ ವಿದೂಷಕನೇ, ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ ಆ ಕಾಂ 
ತೆಯನ್ನು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡತಕ್ಕುದು! » ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು“" ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಈ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಯನು 
ವಿದೂಷಕನೊಡನೆ ಸಲ್ಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯುವನಂತೆ ತೋರುವುದು. ನಿನ್ನ ಆಗಮನ 
ವನ್ನೇ ಬಯಸಿಕೊಂಡು 'ಮಿತ್ರನೊಡಗೂಡಿ ಕಾದಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ಜಾಗ್ರತಿ 
ಯಿಂದ ಚಿತ್ತೆ 4 ಸುವಳಾಗು ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಮುಂದೆ 
ಸಾರಿ PN ರಾಯನಂ ಕಂಡು: ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯ ನಾದ ಆರ್ಯಪುತೃ ನೇ, ಜಯವುಳ್ಳ 
ವನಾಗು! » ಎಂದು ನುಡಿದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ER ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯು ಸ 
ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಿಗೆ ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು ಮುಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂದಿರಲು; ವಿದೂಷ 
ಕನು ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯಂ ಕಂಡು ಚಟಾ ಗಲೂ 64 ಎಲೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, 
ಮೊದಲು ಈ ಚಿತ್ರವ ಬೆವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಮಡಗುವೆನು?' ಎಂದು ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಕೌಂಕು 
ಛಫ್ಲಿರಿಸಿ ತಾನು ಪೊದ್ದಿರುವ ಧೋತ್ರದಿಂ ಮುಚ್ಚಲು; ಕಾ ಎಲಾ ಕಾಂತೆ 
ಯೇ, ಮೊದಲಾಗಿ ಬಂದ ನಮ್ಮಿಂದ ನೀನು ಬರುವುದು ವಿಳಂಬವಾದುದರಿಂದ ನವ 
ಮಾಲಿಕೆಯೆಂಬ ಲತೆಯು ನೋಡಲ್ಪುಡಲಿಲ್ಲವು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಃ ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಮುಖಕಾಂತಿಯಿಂದಲೇ ನವ 
ಮಾಲಿಕಾಲತೆಯು ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪೂರಿತಮಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂದುದು. 
ಆದರೆ ದೋಹಳಕಾರ್ಯಮಂ ನೀನು ಗೆಯ್ಯದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಅಂತಃಪುರವಂ ಕುರಿತು 
ವೋಗುವೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು ಬೋಗುವಳೆಂಬ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ವಿದೂಷಕನು-« ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಾವು ಗೆದ್ದೆ ವು. ದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ 
ಖೋಗುವಳು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ತನ್ನ ಭುಜಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ , ಎತ್ತಿ ಶುಣಿಕುಣಿ 
ಯುಕ್ತ, ತನ್ನ ಕೌಂಕುಳಿಂದ ಜಾರಿ ದೇವಿಯ ಮುಂದೆ ಬಿದ್ದ ಚ್ಚ ಖೆವಂ ಕಂಡು, 
ಮಹತ್ತ Ro ವಿಷಾದವಂ ಬೊಂದಿ ಜಿಪ್ಪ ಬಡಿದವನಂತೆ ತು ರು ಲಿಗೆಯಿಂ ತುಟಿ 
ಯಂ ಸವರುತ್ತ, ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕು ಗಳೆಂ ಬಿಟ್ಟು ಕಣ್ಣು ಗಳಂ ಮುಚ್ಚ 14 ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿನೋಡು 
ತ್ರಿರಲು; ರಾಯನು ಟಃ ಗಿ ವಿದೂಷಕನನ್ನು ಬೆರಳುಕಫಿನೆಯಿಂದ ಹೆದರಿಸಿ 
ತಲೆಯಂ ತೂಗುತ್ತಿರಲು; ನಿದೂಸಕನು.-.« ಆಯ್ಯ ಸಾ ತಮಿಯೇ, ನೀನು ಕೋ 
ಪವೆಂ ತಾಳದಿರು. ನಾನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವಂ ಫೇಳುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು? 


೧೦೪ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ -- 


ಎನಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಶೀಘ್ರದಿಂ ಬಂದು ಆ ಚಿತ್ರಪಟೆಮಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ನೋಡಿ- ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ದೇವಿಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಯಾರದೋ ಭಾವಚಿತ್ರವು ಬರೆದಿರು 
ವುದು, ನೋಡು? ಎಂದು ದೇವಿಯ ಹಸ್ತ್ಮಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಲು; ದೇವಿಯು ಆಭಾವ 
ಚಿತ್ರಮಂ ಬಲವಾಗಿ ನೋಡಿ "ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲರೆಯೇ, ಇವನು ನಮ್ಮ 
ರಾಜೀಂದ್ರನು, ಇವಳು ಸಾಗರಿಕೆಯು. ಈ ಪಟವನ್ನು ಬರೆದವರಾರು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು ಎಂದು ನುಡಿದು, « ನಾನು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ರಾಯನ 
ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರಿಸಲಾಗದೆಂದು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭಗ್ಗವಾಗಿಪೋದುವು. 
ಇಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಹೇಗೆ ಬಂದಳು? ಅಥವಾ ಬಂದ ರಾಯನನ್ನು ಒಡಗೂಡಿಸಿ 
ಈ ಪಟದಲ್ಲಿ ಇವಳಂ ಒರೆದವರಾರೋ?' ಎಂದು ಬಹುಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ಆಲೋಚಿ 
ಸುತ್ತಿರಲು; ಕಾಂಚನವಮಾಲೆಯು--«« ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಸ್ಟ ಪ್ರಾ ಣಿಮಾತ್ರ ವಾ 
ದರೂ ಪ್ರವೇಶಿ (i ಅಗದೆ ಇರುವಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊ ್ಲಿಬ್ಬರೂ ಚಾ! ತುಕಿ 
ದಿಲ್ಲ. ಸಮ್ಮ ರಾಜಿ ದ್ರನೇ RE ಊಹಿಸುವೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ಸ ಕಿತ್ತರು ತನ್ನ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದಿರುವುದಂ ಕಂಡು 
ರಾಯನು ತಾವರೆಯೆಲೆಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ನೀರಿನಂತೆ ಚಂಚಲವಾದ ಚಿತ್ತವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ವಿದೂಷಕನ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ ಕವಿಯಲ್ಲಿ-" ಎಲೋ ಕೇಡಿಗನೇ ಈಗ 
ದೇವಿಗೆ ನಾನು ಏನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ ಪೇಳಲಿ??' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾವಿದೂಷಕನು 
ಥೆ ೈರ್ಯವಂ ತಂದುಕೊಂಡು. ಅಯ್ಯಾ ಸ್ಥಾ ಮಿಯ, ನೀನು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಯೋಚಿಸ 
ಜಃ ನಾನು ವೇಳುತ್ತಿರುವ ವಾತ್ಯೈಗಳಂ ಕೇಳುತ್ತಿರುವನಾಗು'' ಎಂದು, ದೇವಿ 
ಯಂ ಕುರಿತು" ಎಲ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಬೇಡ. ಈ ಚಿತ್ರಪಟದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಬಿನ್ನೈಸುವೆನು, ಹೇಳು: 
ನೀನು ಈ ಉಪವನಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ತಡವಾದಲ್ಲಿ ರೋಟ್‌ ಕಾಲವಂ ಕಳೆಯು 
ವ್ರೈದಳೊ ಸ್ಯೋಸುಗಮಾಗಿ ವಿನೋದದಿಂದ ರಾಯನಂ ಕುರಿತು ಎಲೈ ಮಹಾರಾ 
ಜನೇ, ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಭಾವಚಿತ್ರ ಮಂ ಬರೆಯಬಲ್ಲ ಮನುಜರು ಎದುರಾಗಿರುವವನ 
ಆಕಾರವಂ ಬರೆವರಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಆಕಾರಗಳಂ "ತಾವ ಬರೆಯಲಾರರು. ನೀನು 
ಸಮಸ್ತ ನಿದಾ-ಪಾರಂಗತನಾದುದೆರಿಂದ ಪ್ರ ಕದಳೀಗೃಹದಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ರದ ಸಾಮ 
ಗ್ರಿಯನ್ನು ತ J ಸಾಡು ನಿನ್ನ ಭಾವಚಿತ್ರವಂ ನೀನೇ ಕಾದು ನುಡಿದ 
ಎನ್ನ ವಾಕ್ಯವ ಬ ಚೃ] ಅದೇರೀತಿಯಿಂಗ ತನ್ನ ನ್ನ ಆಕಾರವನ್ನು ಬರೆಯಲು, 
ಅ RY "ನೋಡಿ, ಎಲ್ಫೆ ಸ್ಟಾ ನ್ರಮಿಯೇ ನಿನ್ನ "ಭಾವಚಿತ್ರ ಜೆ ಸರಿಯಾಗಿ, 
ರೂಪಿನಲ್ಲಿ ರತಿಡೇವಿನ ಂತಲೂ ಜಾ ಪೂರ್ವ ದಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡದೆ 
ಇರುವಂಥ ಸುಂದರಳಾದ ಒಬ್ಬಾಳೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು SS ನಾನು 


ಉತ ಸೇ ಬಿನ ವ ಸ 
ಬಲಾತ್ಯರಿ ಲಾಗಿ. ಎನ್ನ ವಾಕ್ಯುವಂ ವಮಿಾರಲಾರದಿ ಬಬ್ಬಾ ಳೊಬ್ಬ ಸೀಯನು 


.— ಜತೃರಾಜನ ಕಥೆ, 7 ೧೦೫ 


ಬರೆದಿರುವನು. ಇವಳು ನಿನ್ನ ಅಂತಃಪ್ರೆರದ ಹೆಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವವಳಂತೆ ನಿನಗೆ 
ತೋರುವಳೋ, ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೇನು ಸಂದೇಹವಂ ಬೊಂದುತ್ತಿರುವೆಯೋ 
ತಿಳಿಯೆನು?' ಎನಲು ; ವಾಸವದತ್ತೆಯು ನಸುನಕ್ಕು" ವಸಂತಕನ ವಾಕ್ಕೆದ 
ಚಾತುರ್ಯವಂ ಕೇಳಿದೆಯಾ??? ಎನಲು; ರಾಯನು ಏನೋ ಒಂದು ಪರಿಯಾದ 
ಮುಖವರ್ಣವಂ ತಾಳಿ, «ಎಲೆ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಸಂದೇಹವಂ ಬೊಂದಬೇಡ. 
ನಿಜವಾಗಿ ನಾನು ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಬರೆದವನಲ್ಲ. ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 
ಲೇ ಊಹಿಸಿ ಬರೆದೆನು?” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷಕನು--"" ಎಲ್‌ ದೇವಿ 
ಯೇ, ಒಬ್ಬಳೆಂ' ನೋಡಿ ಬರೆದುದಲ್ಲನೆಂದು ನನ್ನ ಜನಿವಾರವಂ ಪಿಡಿದು ಪ್ರಮಾ 
ಣವಂ ಗೆಯ್ಯುವೆನು. ನಿಜವಾಗಿ ಇಂಥ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುದಿಲ್ಲವು ?? 
ಎನಲು; ದೇವಿಯು ಆ ವಸಂತಕನು ದಿನಕ್ಕೊಂದುನೂರು ಜರಿವಾರವಾದರೂ 
ಕಿತ್ತು ಮರಳಿ ಹಾಕುವುದರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆಗೆಯದೇ ಇರುವನು. ಇವನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಸತ್ಯವೆಂದು ಹೇಗೆ ನಂಬಬಹುದು?” ಎಂದು ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಕಾಂಚನಮಾಲಿಯೊಡನೆ 
ನುಡಿಯಲು; ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯ“" ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಜಲದಲ್ಲಿ ಘುಣಗಳೆಂಬ 
ಹುಳುಗಳು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಒಂದು ಅಕ್ಷರವಾ 
ದಂತೆ ರಾಯನು ಸ್ವಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಊಹಿಸಿ ಒರೆದ ಭಾವಚಿತ್ರವು ಸಾಗರಿಕೆಯಂತೆ ಆಗಿ 
ದ್ದರೂ ಆಗಿರಬಹುದು?” ಎಂದು ದೇವಿಯಂ ಕುರಿತು ಪೇಳುತ್ತಿರಲು; ದೇವಿಯು- 
« ಎಲೆ ಮರುಳುಗೊಂಡ ಮಾನಿನಿಯೇ, ಇವನಾರು? ಪನಂತಳನಲ್ಲವೆ? ಇವನ 
ವಕ್ರವಾಕ್ಯದ ರೀತಿಯೂ ಮೋಸಗಾರಿಕೆಯೂ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದು: ಎಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ನುಡಿದು, ರಾಯನಂ ಕುರಿತು" ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ಚಿತ್ರ ಪಟವಂ ನೋಡಿ 
ದಾರಭ್ಯವಾಗಿ ಬಲವಾಗಿ ತಲೆನೋವು ಬಂದುದು, ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರಲಾಕೆನು? ಎಂದು 
ನುಡಿದು, ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಕೋಪವಂ ತಾಳಿ ಪೋಗುತ್ತಿರಲು; ರಾಯನು 
ವಾಸವದತ್ತೆಯ ಮುಂಜಿರಗಂ ಹಿಡಿದು" ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಪ್ರಸನ್ನ ಳಾಗು, 
ಎಂದು ಪೇಳುವೆನಾದರೆ, ಈಗ ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಕೋಪದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ವಾಕ್ಯಕೆ 
ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಇಂಧ ಕಾರ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯುವು 
ದಿಲ್ಲವೆಂದರೆ, ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದುದು ಒಂದು ಅಪರಾಧವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುವುದು. 
ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದಂ ನೀನೇ ಬಲ್ಲೆ ಎಂಬೆನೇ, ಆ ವಾಕ್ಯವೂ 
ಸತ್ಯುವಾಗಿ ತೋರಲಾರದು. ಅದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೇನೆಂದು: ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ 
ಪೇಳಲಿ? ಏನು ಕಾರ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯಲಿ? ಎಂತು ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲದೆ" ಇರಲಿ? ಪೇಳು? 
ಎಂದು ನುಡಿದರೂ ಆ ವಾಸವದತ್ತೆಯು ವಿನಯದಿಂ ತನ್ನ ಸೆರಗಂ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು, 
64 ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜನೇ, ನಿನ್ನ ಚಿತ್ಕದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊ ಂದು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಕೂ 
ಡದು, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ, ಶಿರೋವೇದನೆಯು ತಲೆಡೋರಿರುವುದು ? ಎಂದು ನುಡಿದು, 
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೧೩೬ — ಔರ್ಜುಟಕ ಕಾವೈಕಲಾನಿಧಿ, ... 


ನಿಲ್ಲದೆ, ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ, ಅಂತಃಸ್ರರವಂ ಕುರಿತು ಬೋಗಲು; 

ವಿದೂಷಕನು ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ದೈವಯೋಗದಿಂದ ನಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾದ ಅಕಾಲಮೃತ ಹವು ಬಟ್ಟು ಬಟ ಎಂದು ಸಂತೋಷಯುಕ್ತನಾಗಿ ನುಡಿ 
ಯಲು; ರಾಯನು «ಎಳ್ಳ ಮೂರ್ಪನಾದ ವಿದೂಷಕನೇ, ದೇವಿಯು ಬನೋದ 
ಳೆಂದು ಏಕೆ ಸಂತೋಷವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವೆ? ಆ ವಾಸವದತ್ತೆಯು ಸತ್ಯುಲದಲ್ಲಿ 
ಪುಟ್ಟಿ ದವಳಾದುದರಿಂದ ಏನು ಕೋಪವಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿದ 
ಳಲ್ಲದೆ ಹೊರದೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ವೋದಳೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿರುವೆ. ಆದರೆ ಪೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಕೋಪದಿಂದ ಹುಬ್ಬುಗಳು ಎದ್ದು 
ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಾನು ಕಾಣೆನೆಂದು ಮುಖವಂ ಬಿಗಿಸುತ್ತಿರುವಳು; ಮರ್ಮೋ 
ದ್ರ್ರಾ ಟವಂ ಮಾಡುವ ಬಾಯಿನಿಂದ ಮಂದಹಾಸವಂ ಮಾಡುವಳು; ಸ್ವಲ್ಪವಾ 
ಜೆ ನಿಷ್ಣು ಸ್ವಿರವಾಕ್ಯವಂ ವೇಳಲಲ್ಲ; ದೃಷ್ಟಿಯು ಕೇಣಿ ಕ್ಲೀರುಗಳಿಂದ ನೆನೆದಿದ್ದ ರೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ; ಎಸ್ಟೈಪ್ಪ್ರಕಾರವಾದ “ಪಾದವು ತೋರಿದರೂ 
ಎನ್ನ ಲ್ಲಿ ಮರ್ಯಾ ದೆಗೂಡಿದ ವಿನಯವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನಾವಿರ್ವ 
ಜೊ ಪೋಗಿ oe ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಕ ಸ ಬೃಷನೆಂ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಪರಹರಿಸುವ, ನಡೆ? 
ಎಂದು ವಿದೂಷಕನಿಂಬೊಡಗೂಡಿ ಒರುಶ್ತ, ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಸ್ಮರಿಸಿ- « ಎಲ್ಲೆ 
ಮಿತ್ರನೇ, ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಾದರೂ ಮಾರನ ಸಾಮಾ ನ್ರಾಜ್ಯ ದೇವತೆಯಂತೆ ಇರುವ 
ಆ ನಾರೀಶಿರೋಮಣಿಯಂತೆ ರಾಬಿಸುವ ಕಾಂತೆಯು ಪುಟ್ಚ ಲಾರಳು. ಮುಂದೆ ಅ 
ಕುಂದರದನೆಯ ಸಂದರ್ಶನವು _ಎಂದಿಗಾಗುವುದೋ ಎಂದು ಇಂದುದರನಂ ಸ್ಮರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಈಗ ಮುಂದಕೆ ಬೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಚರಣಂಗಳು ಸಮರ್ಥಗಳಾ 
ಗವು” ಎಂದು ದಂತದ ಕೆಲಸಗಳಿಂದ ಕಾಂತಿಗೀಡಾದ ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಶಯ್ಯಾಗೃಹ 
ವೆಂ ಫೊಂದಿ, ಪದ್ಮರಾಗದ ಪಾದಗಳಿಂದ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಶಯನ 
ವಂ ಗೆಯ್ದು, 44 ಅಯ್ಯಾ ಮಿತ್ರನೇ, ನೀನು ಫೋಗಿ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ತೋರಿ 
ಹಾರಿದ ವಾರಿಜಾಕ್ಷಿಯು ಎಲ್ಲಿರುವಳೋ, ಹೇಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಳೋ, ಅಂಥ ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸಂತತವಾದ ಸಂತಾನವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವನಾಗು. ಮತ್ತು 
ದೇವಿಯಾಗಲಿ, ಅವಳ ಸೇವಕಳಾದ ಕಾಂ ಚನಮಾಲೆ ಮುಂತಾದ ಕಾಂತೆಯರಾಗಲಿ 
ಎನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿರುವನೆಂದು ಕೇಳಿದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ಆಯಾಸದಿಂದ ಶಯನವಂ ಗೆಯ್ದಿ 
ರುವನೆಂದು ನುಡಿಯುವನಾಗು?' ಎಂದು ವಿದೂಷಕನಿಗೆ ಹ ಪಾಯಾ 

ಅವನು ಆಜ್ಜೆ ಯಾದಂತೆ ನ ಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆನೆಂದು ಬರುತ್ತ, 4 ರಾಜಸೇವೆಯು 
ಬಲುಕಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. ಆ ಕಾಂತೆಯು 'ಎಲ್ಲಿರುವಳೋ, ಹೇಗೆ ಬರುವಳೋ, 
ನಿಂದಿಸಿ ನುಡಿವಳೋ, ಅವಳಿಗೆ ದೇವಿಯು ಏನು ನಿರ್ಬಂಧವಂ ಗೆಯ್ಯುವಳೋ, 
ತಿಳಿಯೆನು ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು ; 


ಸಾ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ ೧೦೩ 


ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ವಿದೂಷಕನಂ ಕಂಡು-- ಎಲೈೆ ವಸಂತಕನೇ, ಏನೋ 
ಒಂದು ಬಲವಾದ ಯೋಜನೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿಕುವನಂತೆ ನಿನ್ನ ಮುಖಕಾಂತಿ 
ಪೇಳುತ್ತಿರುವುದು” ಎನಲು; ಅವನು-- "ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ ಕೇಳು. 
ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನು ಸುಕುಮಾರ ಶರೀರಿಯಾದುದರಿಂದ ವನವಿಹಾರವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯು 
ವಲ್ಲಿ ಶೀತವಾದ ಗಾಳಿಯ ಸೋಂಕಿನಿಂದ ಶಿರೋನೇದನೆಯುಂಟಾಗಿ ಅಧಿಕವಾದ 
ಆಯಾಸವಂ ಭೊಂದುತ್ತಿರುವನು* ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವಳು ಆಯಾಸವಂ 
ತಾಳಿರುವ ರಾಯನಂ ಬಿಟ್ಟ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗುತ್ತಿರುವೆ??' ಎನಲು; ಅವನು“ ಸರ್ವ 
ಸಿದ್ಧಿ ಯೆಂಬ ವೈದ್ಯನಂ ಕರೆಯಲೋಸುಗ ಬೋಗುತ್ತಿರುವೆನು ?' ಎಂದು ಚನನ 
ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಚಿತ್ರ ಮಂಟಪವಂ ಕುರಿತು ಖೋಗಲು ; 

RES ರಾಯನು ಎಲ್ಲಿರುವನು? ಏನು ಮಾಡುವನು? ಸಮಾ 
ಪದಲ್ಲಿ ಯಾರಿರುವರು? ಇದನೆಲ್ಲವಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ದೇವಿ 
ಯು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತು ಕಳುಹಿಸಿದಳು. ಈಗ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಪೋಗಿ ಈ ವಾರ್ತೆಯಂ 
ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಬರುವೆನು? ಎಂದು ದೇವಿಯ ಸಮಾಸಪನಂ ಬೊಂದಿ, ವಿದೂಷಕನು ಪೇ 
ಳಿದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಪೇಳಲು ; ಈ 

ದೇವಿಯು ದಿಗಿಲಿನಿಂದೊಡಗೊಂಡು--" ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ನೀನು ನಿಂತಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ದೇಹಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಬಂದು ವಿಬ್ಲಾಪಿಸುವಳಾಗು '? 
ನಿಂದು ಅಜ್ಞಾ ಪಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಸುಸಂಗತೆಯು ಅಪ್ತಳಾಗಿ ಬುದ್ದಿ ವಂತಳಾಗಿ ಸಾಗರಿಕೆ 
ಯಲ್ಲೂ ಸಲಿಗೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿರುವಳೆಂದು ತಿಳಿದು, ಶಕುಂತಶಾಲೆಯಿಂದ ಅವಳಂ 
ಕರೆಯಿಸಿ, ಏಕಾಂತಸ್ಫಳಕ್ಕೆ ಅವಳಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೋಗಿ, ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆ 
ಯೇ, ನೀನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ಸನ್ನಂದ ಉದ್ಭಾರವಾಗಿ ವಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿ ಗಳಂ ಕಲಿತಿರುವೆ 
ಯಾದುದರಿಂದ ಎನಗೆ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವಂ ಮಾಡಿಕೊಡತಕ್ಕು ದು. ಅದೇನೆಂದರೆ, 
ನಾನಾಪ್ರ ಕಾರಗಳಾದ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳಂ ವಿರಚಿಸಿ ಶಕುಂತಶಾಲೆ ಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆ 
ಯಂ ರಾಯನ ದೃಸ್ಟ್ರಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ನಿರ್ಬಂಧವಂ ಗೆಯ್ದು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಇರು 
ವಳಾಗು'' ಎಂದು, ತಾನು ಧರಿಸಿಕೊಳುತಿರ್ದ ಒಂದು ತೊಡಿಗೆಯೊಡನೆಗಳನ್ನೂ ಸರಿ 
ಗೆಯ ಬರೆಹದ ಸೀರೆ ಕುಪ್ಪಸವನ್ನೂ ಸಹ ಕೊಟ್ಟು, ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಮದನಿಕೆಯಂ 
ಕುರಿತು ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ಕಾಂಚನಮಾಲಿಯು ಪೋಗಿ ಬಹು ಹೊತ್ತಾದುದು. 
ಶೀಘ್ರದಿಂ ಬರುವಂತೆ ಪೇಳುವಳಾಗು ” ಎಂದು ಅಪ್ಪ ಸಣೆಯನ್ನಿ ಯಲು ; 

ಅವಳು ಬರುತ್ತ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಇಷ್ಟು ಸಾವಕಾಶವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರ 
ಣವೇನಿರುವುದೋ ತಿಳಿಯದೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ, 5 ಮಿಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ MIR 
ನದಿಂ ಬರುವ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯಂ ಕಂಡು, «ಇದೋ! ಇತ್ತಲು ನಮ್ಮ ಗೊತ್ತು 
ಗತಿಯು ಬರುತ್ತಿರುವಳು, ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಸೇರುತ್ತಿರುನೆನು ” ಎಂದು ಬರುತ್ತಿರಲು; 


೧೮೪5 — ಹರ್ಣುಟಕ ಕಾವ್ಯೃಕಲನಿಧಿ, 


ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯು, -"" ಎಲ್ಫೆ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ವಿದೂಷಕನೇ, ನೀನು ಮಾಡಿ 
ದುದು ಲೇಸಾದುದು, ಲೇಸಾದ್ಧುಧು. ಸಂಧಿವಿಗ್ರ ಹೆಯಾನದ್ವೈಧೀಭಾವ ಸಮಾಶ್ರ 
ಯಗಳೆಂಬ ಸಡ್ಡು ಣಗಳಿಂದಲೂ, ಸಮಾಧಾನ ಮೊದಲಾದ ಚತುರೋಪಾಯಗಳಿಂದ 
ಲೂ ಪ್ರಭುಶಕ್ತಿ ಉತ್ಸಾ ಹಶಕ್ತಿ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಗಳೆಂಬ ಶಕ್ತಿತ ತ್ರ್ರಯಗಳಿಂದಲೂ, ಕ್ಷಯ 
ಸ್ಥಾನ ವೃದ್ಧಿಗಳೆಂಬ ವರ್ಗತ್ತಯದಿಂದಲೂ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಗಣಕ 
ತಿರಸ್ಕರಿಸುವೆ1'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು; 
ಮದನಿಕೆಯು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯ ಸಮಿಪವಂ ಸೇರಿ-« ಎಲೌ ಕಾಂತೆಯೇ, 
ವಸಂತಕನಿಂದ ಏನು ಕಾರ್ಯವು ಮಾಡಲ್ಪಹ್ಟಿ ತು? ಅವನನ್ನು ಏತಕ್ಕೋಸ್ಕರಮಾಗಿ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ಔಪ 1? ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳಲು; ಅವಳು 
(4 2 ಮದನಿಕೆಯೇ, ಆ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಏತಕೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ? ನಿನಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಬಾಲ್ಯವಯಸ್ಸಾದುದರಿಂದ ಈ ರಾಜರಹಸ್ಯವಂ ಸಂರತಕ್ತಿಸುವುದಕೆ ಸಮರ್ಧಳಾಗ 
ಲಾರೆ? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವಳು" ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯೇ, 
ನೀನು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಪೇಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿನ್ನ ವಾಸವ 
ದತ್ತಾದೇವಿಯ ಚೆರಣಗಳಮೇಲೆ ಆಣೆಯನ್ನಿ ವೆನು. ಅವನು ಮಾಡಿದ ವೃತ್ತಾಂ 
ತವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ಬಲವಾಗಿರುವುದು?' ಎಂದು ಬಲಾತ್ಮರಿ 
ಸಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು- 44 ಎಲೆ ಮದನಿಕೆಯೇ, ನೀನು ದೃಢವಾದ ಚಿತ್ತ 
ವೃತ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವಳಾದಲ್ಲಿ ವೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ನಾನು ರಾಯನಿರುವ ದಂತದ ಹಜಾ್‌ 
ರದಿಂದ ಫೊರಟುಬರುತ್ತಿ ರಲು, ಸುಸಂಗಕೆಯು ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷಯುಕ್ತ 
ಳಾಗಿ ಅವಳ ಶೌಂಕುಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸೀರೆ ಕುಪ್ಪು ಸವಂ ಇರುಕಿಕೊಂಡು ಏನೋ 
ಕೆಲವು ವಸ್ತುಗಳನ ನು ಸೋಗಿಲಲ್ಲಿ ಶ್ಯ ಕೊಂದು, eR ಗೆಯ್ಯೃತ್ತೆ ಚಿತ್ರ 
ಶಾಲೆಯ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜಾ ಕೈಬೀಸಿಬೀಸಿ ಕರೆದು ವಿದೂಷಕನ ಸಮಿಪವಂ ಸೇರು 
ತ್ರಿರಲು; ನಾನು ಈ ಸಂತೆಯ ಸಂತೋಷಕೆ ಏನೋ ಒಂದು ಕಾರಣವಿರುವು 
ದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಅವರಿರ್ವ ರೂ ಕಾಣದಂತೆ ಅ ಚಿತ್ರ ಶಾಲೆಯಂ ಬಳಸಿಕೊಂಡು 
ಒಳಪೊಳ್ಳು ಸ ನಿಂದಿರಲು, ಹ ಖೂ ವಿದೂಷಕನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು, ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಆಡಿದರು. ಅದರೆ ಅನ್ನವನ್ನಿತ್ತು ಸಾಕಿದವರಿಥೆ 
ಮೋಸವಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಜನರಿಗೆ ದೇವನು ಹೇಗೆ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನಿ ಯುತ್ತಿರುವನೆಂದು 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಂತಾಪವುಂಬಾಗುವುದು?? ಎನಲು; ಮದನಿಕೆಯು" ಎಲೌ ಕಾಂ 
ತೆಯೇ, ಅವರಿರ್ವರೂ ಏನೆಂದು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಇದ್ದರು ಅದನ್ನು ಪೇಳು?' ಎನಲು; 
ಅವಳು « ವಸಂತಕನಾಡಿದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು. (ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, 
ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿರುವ ಸಂತಾಪ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಸಾಗರಿಳೆಯಂ 


pS ಮಿ ವ ಇ ? ಚ್‌ 
ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಛು ಯೋಗ್ಯಳಾಗುವಳೇ? ಇದಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ 


— ವೆತ್ಸರಾಜನ ಕೆ, ೧೦೯ 


ದ್ವೀಯೋ ಪೇಳುವಳಾಗು ' ಎಂದು ನುಡಿದನು” ಎನಲು; ಮದನಿಕೆಯು-" ಎಲೌ 
ಕಾಂತೆಯೇ, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪೇಳಿದ ವಿದೂಷಕನಿಗೆ ಸುಸಂಗತೆಯು ಏನು 
ಪ್ರತ್ಸು ತ್ತರವಂ ಪೇಳಿದಳು??' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು--" ಎಲೆ 
ಕಾಂತೆಯೇ, ಸುಸಂಗತೆಯು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವೇನೆಂದರೆ, ‘ ಎಲೈ” ವಿದೂಷಕನೇ 
ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಚಿತ್ರಪಟವಂ ನೋಡಿದುದರಿಂದ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂದೇಹ 
ದೊಡನೆ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಶಕುಂತಶಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಎನ್ನಂ ಕರೆಯಿಸಿ, ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ 
ನೀನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ಎನ್ನಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ಥ ವಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿಗಳಂ ಕಲಿತು ವೃದ್ಧಿಯಂ 
ಪೊಂದಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದಲೂ ಸಾಗರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸಲಿಗೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಸಾ ಅನೇಕ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ರಾಯನ 

ಹ್ಟ್ರಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ಸಲಹುತ್ತಿರ ಸುವಳಾಗು, ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕಾದರೂ, ಪ ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆ 
ಎ ಈಚೆಗೆ ಕಾಲೆತ್ತಿ ಮಡಗದಂತೆ ಜಾಗರೂಕಳಾಗಿ ಕಾದಿರುವುದೆಂದು 
ಹೇಳಿ, ತಾನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಅಭರಣಗಳನ್ನೂ ಸೀರೆ ರವಕೆಗಳನ ಸ್ಸ ಸಹೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರು 
ವಳು ಎಂದು ಅವೆಲ್ಲವಂ ತೋರಿಸಲ್ಕು ಅಆ ವಿದೂಷಕನು ತ ವಸ ಫಂ 
ನೋಡಿ ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವು 
ಬಲವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿರುವಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಯನಿಗೆ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಸಂಗವು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾ 
ದೀತು! ಇದಕ್ಕೆ ಬಲವಾಗಿ ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿದಲ್ಲದೆ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯು 
ಕೈಗೂಡಲಾರದೇದು ನುಡಿಯಲು; ದುಷ್ಟ ಳಾದ ಸು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವು 
ಯೋಜಿಸಿ, « ಎಲ್ಫೈ ವಿದೂಕನೇ, ಆ ಅಪ ಸ್ಸಣೆಯನ್ನಿ ಕ್ರಿ ತರುವುದು ಹಾಗಿರಲಿ. 
ನಮ್ಮ ಸ್ಯಾ ಡೆ ರಾಜೀಂದ್ರ ನಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಸ ್ರದೇ ಎನಗೆ ಮುಖ್ಯೂ 
ವಾಗಿ ಹ ಈಗ ಒಂದು ಸತ. ಯೋಚಿಸಿರುವೆನು ಕೇಳು. ದೇವಿ 
ಯು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆಭರಣ ವಸ್ತ ಗಳಿಂದ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯ ವೇಷ 
ವಂ ಧರಿಸಿ, ನಾನು ಅ ಕು ವೇಷವಂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವಾ 
ಗುತ್ತಲೇ ಈ ಚಿತ್ರಮಂಟಪದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನು. 
ನೀನು ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲೇ ಕಾದಿರುವನಾಗು. ಈ ಮಠನಂದೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿರುವ ಮಾಧ 
ವೀ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಗೂ ರಾಯನಿಗೂ ಸಂಗವನ್ನು ಂಬೆಮಾಡಿಸಬಹುದು' 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾವಾಕ್ಕಕ್ಕೆ ವಿದೂಷಕನು ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷದಿಂ ಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿ, ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ನಿನ್ನ ee, ಬೃಹಸ ಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಆದರೆ ಶಠೀನು ಈಗ ಚು ನಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಕರೆದ 
ಇಜೊಂಡುಬರುವಳಾದರೆ ನಾನು ರಾಯನನ್ನು ಮಾಧವಮಟಶಯಲ್ಲಿ ಹುಳಿ ರಿಸಿ 
ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ಕಾದುಕೊಂಡಿರುವೆನೆಂದು ನುಡಿದನು” 
ಎಸಲು; ಮದನಿತಕೆಯು " ಎಲೌ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ವಿದೂಸಕನೆಂತೂ ರಾಯನೆ 


೧೧೦ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯ ಲಾನಿಧಿ, ಹ 


ಕಡೆಯವನೆಂಬುವುದು ಸಿದ್ದವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಈ ಸುಸಂಗತೆಯು ಪಾಪದಲ್ಲಿ ಭೀತಿ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಪರಲೋಕದ ಸದ್ಗತಿಯೂ ಕೆಡುವುದೆಂಬ ಮತಿಯಂ ನಿಲಿಸದೆ ಅನ್ನ ವಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನಿತ್ತು ಪ್ರತ್ರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಸಾಕಿದ ಒಡತಿಯನ್ನು ವಂಚಿ 
ಸುವ ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾಡಿದಳಲ್ಲ. ಇಂಥ ಬುದ್ದಿಯು ಇವಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದುದು! ?? 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು («ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಕೆಚ್ಚತನಕೆ ಒಡಂ 
ಬಟ್ಟಂಥ ಜನರಿಗೆ ಪಾಪದಲ್ಲಿ ಭೀತಿಯೂ ಸದ್ಗತಿಯಂ ಸಾಧಿಸುವ ಬುದ್ಧಿಯೂ 
ಹೇಗೆ ಪುಟ್ಟೀತು! ಆದರೆ ಈಗ ನೀನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗಲಿಚ್ಚೈಸುತ್ತಿರುವೆ? » ಎನ 
ಲು; ಅವಳು ಎಲೌ ಕಾಂತೆಯೇ, ರಾಯನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಆಯಾಸವುಂಬಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವುದೆಂದು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯಂ ಕಳುಹಿಸಿದೆನು, 
ಅವಳೂ ಪೋಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾದುದು, ಏನು ನಿಮಿತ್ತಮೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುವಂತೆ 
ದೇವಿಯು ಎನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅರಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ 
ನು” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ನಸುನಕ್ಕು, ಎಲೆ ಮುಗ್ಧಳಾದ 
ಮದನಿಕೆಯೇ, ಕೇಳು. ರಾಯನು ತನ್ನ ದೇಹಕ್ಕೆ ಆಯಾಸವೆಂಬ ನೆವದಿಂದ ಮನ್ಮ 
ಥತಾಪನನ್ನು ಮರೆಗೆಯ್ಯತ್ತ ದಂತದ ತೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿರುವನ”. ನಮ್ಮ ದೇವಿ 
ಯು ಇಂಥ ವಂಚನವನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ರಾಯನಿಗೆ ದೇಹಾಯಾಸವು 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಎನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು. 
ಈಗ ನಡೆದಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಿಜ್ಞುಪಿಸುವ, ನಡೆ? ಎಂದು ಅವಳಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ ಶೋಗಲು; 

ಇತ್ತಲು, ರಾಯನು ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಸ್ಮರಿಸಿ ಉಕ್ಕಿಬರುವ ಮನ್ಮಥಸಂತಾಪ 
ವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ತನ್ನ ಮನವಂ ಕುರಿತು, «« ಎಲೆ ಮನವೇ, ಮನ್ಮಥನಿಂದುಂಟಾ 
ಗಿರುವ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಈಗ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಏಕೆ ಕುದಿಯುತ್ತಲಿದ್ದೀಯೆ? ಆ 
ಚಂಚಲಾಕ್ಷಿಯಾದ ಕಾಂತೆಯಂ ಹೊರತು ಇನ್ನೊಬ್ಬಳೂ ನಿನಗೆ ಪುಚ್ಚಿ ರುವ ಸಂತಾ 
ಪವಂ ಪರಿಹರಿಸಲಾರಳೋ? ಆದರೂ ಎನ್ನಮೇಲ್ಲೆ. ದೋಷನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಡ. 
ಯಾವ ನನ್ನಿಂದ ಆ ಕಾಂತೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ವಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ ಸಾಂ 
ದ್ರವಾದಂಥ ತ್ರೀಗಂಧರಸದಂತೆ ತಂಪಾಗಿರುವ ಆ ಕಾಮಿನಿಯ ಕರಸ್ಪರ್ತನವು 
ನಿನಗೆ ಉಂಟುಮಾಡಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲವೋ ಏನು! ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ತಾಪವನ್ನು 
ಬೊಂದಬೇಡ'' ವೆಂದು ನುಡಿದು, ಮರಳಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು 
« ಆದರೆ ಮನಸ್ಸೆಂಬುವುದು ಅಣುರೂಪವಾಗಿ ಚಂಚಲವಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣತಕ್ಕು 
ದಲ್ಲವಾಗಿ ಗುರಿಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ತರವಲ್ಲದೆ ಇರುವರಾದರೂ ಅಂಥ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಮನ್ಮಥನು ಅರವಿಂದ ಅಶೋಕ ಚೂತ ಮಲ್ಲಿಗೆ ನೀಲೋತ್ಸಲಗಳೆಂಬ ಐದು ಬಾಣಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಗುರಿಗೆಯ್ದು। ಬೊಡದಿರುವನೋ ಎಂದು ಎನಗೆ ಅಧಿಕ 


— ಫತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ೧೧೧ 
ಬನ್ನ 


-ವಾದ ಅಶ್ಚರ್ಯವು ತೋರುತ್ತಿರುವುದು? ಎಂದು ನುಡಿದು, ಮನ್ಮಥನಂ ಕುರಿತು 
(( ಎಲೈ ಫುಷ್ಪಬಾಣನೇ, ಕೇಳು. ನಿನಗೆ ಐದು ಬಾಣಗಳಿರುವುವು. ಆ ಬಾಣಗಳಿಗೆ. 
ಪಾತ್ರರಾಗಿ ಜನರುಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿ ಇರುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಗೆ 
ಎನ್ನಂಥ ಕಾಮಿಗಳೇ ಗುರಿಯಾಗಿರುವರು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಲೆಕ್ಕುಕೆ ನಿಲ್ಲದೆ ಕಾಮಿನೀ 
ಜನಗಳಂ ಭೇದಿಸಿ ಪಂಚತ್ವವನ್ನು ಪೊಂದಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ಕಾರ್ಯವು 
ನಿನ್ನನ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಲರ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. ಆದರೂ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮನ್ಮಥಾವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ಪೊಂದಿರುವ ಎನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಕುರಿತು ವ್ಯಸನವನ್ನು ಬೊಂದಲಾಶೆನು. ಯಾ 
ರೊಡನೆಯೂ ಪೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗದೆ ಇರುವ ಬು ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ದೀನ 
ಳಾಗಿ ದೇವಿಯ ನಿರ್ಬಂಧಕೆ ಸಿಲ್ಕಿ ರುವ ಎನ್ನ ಕಂತೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿರು 
ವೆನು. ಅದರೆ ಕ ರು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ವಿರಹಾ 
ತುಕೆಯಾಗಿರುವಳೆಂದು ತಿಳಿಯುವರೋ, ಎಂದು se ಎದುರಾಗಿ ಮುಖವನ್ನು 
ತಗ್ಗಿಸ ುತ್ತಿರುವಳು ; ಇಬ್ಬರು ನಿಂತು ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಮಾತನಾಡುತಿದ್ದಲ್ಲ 
ಎನ್ನ ಪ ಪ್ರಸಕ್ತಿ ಯನ್ನೆ € ಪೇಳುತ್ತಿರುವರೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತಿರುವಳು; ತನಗೆ ಪ್ರಾಣ 
ಹನ ಸಖಿಯರುಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಜಿ 
ಸಡೆಹ್ನ ಕೈದಯದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅರಗ ಎಡೇ 'ವಿಡದ ರುಃಬವುಳ್ಳವಳಾಗಿರುವ 
ಗ I ಅವಳ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದ ವಿದೂಷಕನು ಏನು ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ರನ್ನೂ ಎನ್ನಂ ಸೇರದೆ ತಡವಂ 
ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ರುವನು? ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟ್ರರಲ್ಲೇ ವಿದೂಷಕನು ಆಸ್ಬಳಕೆ ಬರುತ್ತ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷವಂ 
ತಾಳ «« ನಮ್ಮ ರಾಯರಿಗೆ ಕೌಶಾಂಬೀ ಪಟ್ಟಣದ ರಾಜ್ಯಲಾಭವು ಕೈಸೇರಿದ್ದಾಗಲೂ 
ಇಂಥ ಸಂತೋಷವು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಈಗ ನಾನು ಪೇಳುವ ವಚ 
ನವೇ ನಮ್ಮ ರಾಯನನ್ನು ಆನಂದಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುತ್ತಿರುವುದು'' ಎಂದು 
ನುಡಿದು, ಪುರೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೊರಗುತ್ತಲಿರುವ ರಾಯನಂ ಕಂಡು, " ಈ ನಮ್ಮ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನೇ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಎನ್ನ ಆಗಮನವನ್ನೇ€ 
ಬಕವಾರ ಸ ಸ ತ ನೋಡುತ್ತಿರುವನು ತ ಎಂದು ಜಾಗ್ರ ತ 
ಯಿಂದ ಸಮಿಪವಂ ಸೇರಿ, «« ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೋತ್ತಮನೇ, ನೀನು ರೈವಯೋಗದಿಂದ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವ ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಲಿರುವ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ po ವೃದ್ಧಿ ಯಂ 
ನೊಂದುತ್ತ ಲರುವೆ? ಎಂದು SE ರಾಯನು--“ಎಲ್ಲೆ ಮಿತ್ರನೇ, ಇದ್ದಕಾ 
ರಗಳು ಹಾಗಿರಲಿ. ಎನಗೆ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ RE ಕ್ಷೇಮದಲ್ಲಿರುವಳೆ 
ಪೇಳು?» ಎನಲು; "ಆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯನ್ನು ಕ್ಷೇಮದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಶೀಘು) 
ವಾಗಿ ನೀನೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ನಾನು ಪೇಳತಕ್ಕುಬೇನಿರುವುದು?'' ಎನಲು; 


೧೧೦ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, 


ರಾಯನು ಶೀಘ್ರದಿಂದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲೆದ್ದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, 4 ಎಲ್ಫೈ ಮಿತ್ಮನೇ, 
'ಕೋಮಲಾಗಿಯ ಸಂದರ್ಶನಪು ಎನಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದೋ ಪೇಳು?' ಎನಲು; 
ವಿದೂಷಕನು ಅಧಿಕವಾದ ಗರ್ವವಂ ತಾಳಿ, « ಎಲೈ ರಾಯನೇ, ಬುದ್ದಿಯಿಂದ 
ಸುರಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವೆನಾದುದರಿಂದ ನಾನು ಮಂತ್ರಿಯಾ 
ಗಿರುವೆನು. ಎನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ನಿಶ್ಚಯಚ್ವಾ ನವಿಲ್ಲವೆ ಪೇಳು » ಎನಲು; 
ರಾಯನು ವಿನಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ವಿದೂಸಕನು ಏನೋ ಒಂದು ಸಂವಿಧಾನವನ್ನು 
ರಚಿಸಿ ಆ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವನಂತೆ ತೋರುವುದೆಂದು ಮನ 
ದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ, «« ಅಯ್ಯಾ ಮಿತ್ರನೇ, ನೀನು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಸಂದೇ 
ಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ನೀನು ಮಾಡಿರುವ ಸಂವಿಧಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ಪೊಂದಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಮಾಡಿರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ವಂಚಿಸದೆ ಪೇಳುವನಾಗು ?' ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳಲು; ವಿದೂಷಕನು ರಾಯನ ಕತ್ತ 
ನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು, ತಾನೂ ಸುಸಂಗತೆಯೂ ಯೋಜಿಸಿರುವ ಸಂಧಾನವನ್ನು ಪೇಳ 
ಲು; ರಾಯನು ಪಾರವಿಲ್ಲದ ಸಂತೋಷವಂ ಪೊಂದಿ, ತನ್ನ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿದ್ದ ನವರತ್ನ 
ಮಯವಾದ ಕಡಗಗೆಳಂ ತೆಗೆದು, «« ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೇ, ನಿನ್ನ ಜಾಣ್ಮೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ 
ದೆನು. ನಿನ್ನಂಥ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯು ಮೂರುಲೋಳಇ ದಲ್ಲೂ ಅರಲಾರನು? ಎಂದು 
ಕೊಡಲು; ವಿದೂಷಸನು ರತ್ಕ ಕಟೆಕಗಳನ್ನು ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ, ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು 
ತಾನೇ ನೋಡಿಕೊಂಡು, « ಎಕ್ಯೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಅನೇಶರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಮಂಡಿತ 
ವಾದ ಈ ಕಡಗಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಎನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಎನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಬರುವೆನು?” ಎಂದು ಪೋಗುತ್ತಿರಲು; " ಎಲೈ ಮೂರ್ವ್ಯನೇ, 
ಮನೆಗೆ ಪೋಗುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಈಗ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಕಾರ್ಯವೆಂಥದು. 
ಈಗ ನೀನು ಪಿಡಿದಿರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೊನೆಮುಟ್ಟಿ ಸಿದ ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲಿ ಜೇಕಾದರೂ 
ಶೋಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಆ ಕಾಂತೆಯ ನಾಮಧೇಯವನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದಿರುವೆಯಾ? ?? 
ಎಂದು ಪೇಳಿದ ರಾಯನಂ ಕುರಿತು «« ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಸುಸಂಗತೆಯು 
ಅವಳನ್ನು ಸಾಗರಿಕೆಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಲಿರುವಳಾದುದರಿಂದ ಅದೇ ನಾಮವಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸಿದೆನು?' ಎನಲು; ರಾಯನು - «« ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಸಾಯಂಕಾ 
ಲತೆ ಇನ್ನು ಎಷ್ಟು ಗಳಿಗೆ ಉಳಿದಿರುವುದು ವಿಜಾರಿಸುವನಾಗು? ?' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ವಿದೂಷಶನು-- «« ಎಲೈ -ಸ್ಕಾಮಿಯೇ, ನೀನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಏನು? ಸಹಸ್ರರಶ್ಮಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನು ಅಧಿಕವಾದ ಅನುರಾಗದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸಂಜಿ 
ಯೆಂಬ ಕಾಂತೆಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸಂಕೇತಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಖೋಗುವನೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಅಸ್ತಗಿರಿಯ ಸವಿಇಪದ ಅರಣ್ಯಮಧ್ಯವನ್ನು ಪೊಂದುತ್ತಿರುವನು” ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು ; ರಾಯನು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದು ಗವಾಕ್ಷದ್ವಾರದಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ, 


ಎ. ಬಿಶ್ಬರಾಜನ ಕಥೆ. - ೧ಂಪ್ಲಿ 


44 ಇನ್ನೇನು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವಾದುದು. ಅದರೆ ಸೂರ್ಯನು ಒಂದು ಗಾಲಿಯುಳ್ಳೆ 
ತನ್ನ ರಥವು ಅಧಿಕ ನಿಶಾಲವಾದಂಥ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಮರಳಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾ 
ಗುತ್ತಲೇ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕವನ್ನೂ ಸುತ್ತು ಸ್ರವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗುತ್ತ ಲಿಜೆಸೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯಂ ಳೆ ಸಂಧ್ಯಾಂಗನೆಯಾಂದ ಪುಟ್ಟ ಉಳಿದಿರುವ? ತನ್ನ 
ಹಸ್ತಗಳಿಂದ ರಥಚಕ್ರ ನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶನವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತ ಅಸ್ತಗಿರಿಯ ದಿಗ್ಗಾ ಗವನ್ನು 
ಪೊಂದಿರುವನು. ಮತ್ತು he ಕಮಲಲತೆಯೇ, ತ. ಸಮೆಯವಲ್ಲದೆದರಿಂದ. 
ಪೋಗಿ ಮರಳಿ ಬಂದು ಮಲಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸುತ್ತಿರುವೆನು. ನೀನು ಯಾವು 
ದಕ್ಕೂ ಯೋಚಿಸಬೇಡ ' ಎಂದು ತನ್ನ ಹಸ್ತಂಗಳಿಂದ ತಲೆಯಂ ಮುಟ್ಟಿ ಭಾಷೆ 
ಯಂ ಗೆಯ್ಯುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಅಸ್ತಗಿರಿಯ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಶಸ್ತ 
ವಾದ ಹಸ್ತ್ರಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಅಸ್ತರಾಗುತ್ತಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನಾವಿರ್ವರೂ 
ಜಾಗರೂಕರಾಗಿ ಪರಿಮಳಭರಭರಿತವಾದ ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನದ ಮಾಧವೀಮಂ 
ಟಿಪವಂ ಪೊಂದಿ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯು ಬರುವ ಸಮಯವನ್ನು ಕಾದಿರುವ ?' ಎಂದು 
ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. 
ವಿಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ತ್ಳಿ ಶ್ರ ೃಪಷ್ಣ್ಯರಾಜ ಕಂಠೀರವರಿಂ ಲೋಕೋಪ ಕಾರಾರ್ಥಮೊಗಿ 
ನವರಸಭಂತಮಾಗಿ ಕರ್ಣುಟಕಭಾಪೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸ್ಸ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮುಸ್ತಾವಳಯೆಂಬ ಗ | )೦ಧದೊಳೆ 


ವತ 3 ರಾಜನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ತ್ರ್ಯಯೋದಕ ಗುಚ್ಛೃಂ ಸಂಪೂರ್ಣಮು, 


“ಟಬ್‌ 
kk 


ಒಡ 
ಹದಿನನಿಲ್ವನೆಂಯ ಗುಚ್ಚ೦. 


ಎರ 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ವತ್ಸರಾಜನು ಅಧಿಕಸಂತೋಷದಿಂದ ಭರಿಕನಾಗಿ, ವಿದೂ 
ಷಕನಿಂದೊಡಗೂಡಿ, ತಾನಿದ್ದ ಸ್ಥಳವಂ ಬಿಟ್ಟು ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸಲು; ವಿದೂಷಕನು ಎತ್ತಲೂ ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಒತ್ತಿ ಬರುವ ಕತ್ತಲೆಯಂ ನೋಡಿ 
ರಾಯನಂ ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಮುಚ್ಚು ತ್ತಿರುವ ವನ 
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ರಾಜಿಯುಳ್ಳಂಥ ಮಹತ್ತರವಾದ ಕೆಸರಿನಿಂದ ಬಲಿತಿರುವ ಕಾಡಾನೆ ಕೋಣ ಹಂದಿ 
ಗಳ ಹಿಂಡಿನಂತೆ ಕಪ್ಪ್ಬದೋರಿ ಏರಿ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕನ್ನು ಮುಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಕತ್ತಲೆಯ 
ಮೊತ್ತನಂ ನೋಡುವನಾಗು. ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು... ಎಲೈ ಮಿ 
ತ್ರನೇ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೇಳಿರುವೆ. ಪರಮೇಶ್ವರನ ಕತ್ತಿನ ಕಾಂತಿಯನ್ನ ಪಹರಿಸುತ್ತಲಿ 
ರುವ ಈ ಕತ್ತಲೆಯ ಮೊತ್ತವು ನೀನು ಪೇಳಿದಂತೆ ಮೊದಲು ಪೂರ್ವದಿಕೃನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ, ಛೆ ಬಳಿಕ ಸಮಸ್ತ ದೆಸೆಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿ ಅಧಿಕತ್ವವಂ 
ಫೊಂದಿ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಕಾಣದಂತೆ. ಮಾಡುತ್ತ, ತಾನಾಗಿ ವ್ಯಾ 
ಪಿಸುವ್ರದು ' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷಕನು" ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಮೊದ 
ಲೇ ಈ ವನಗಳು ವೃಕ್ಷಗಳ ಗುಂಪಿನಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಕತ್ತಲೆಯಂ ಸಲಹುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಈಗಲಾದರೋ ಅಧಿಕವಾದ ಅಂಧಕಾರದಿಂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿ ಇದು ಇಂಥ 
ಸ್ಫಳವೆಂಬ ಗೊತ್ತನ್ನು ತೋರಿಸದೆ ಇರುವುದು ? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯ 
ನು ಎಲೈ ವಿದೂನಕನೇ, ಕೇಳು. ನೀನು ವೇಳೆದಂತೆ ಮುಂದೆ ಪೋಗುವು 
ದಳೆ ಮಾರ್ಗವೂ ಸಪ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಕಾಣಬರುನುದಿಲ್ಲವಾದರೂ ಮಂದಮಾರು 
ತವು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಇದು ಶ್ರೀಗಂಧದ ಸಾಲುಗಳೆಂತ 
ಲೂ, ಇದು ಸಂಪಗೆಯ ಗುಂಪುಗಳೆಂತಲೂ, ಇದು ಪಾದರಿಯ ಪಚ್ಚಿಗಳೆಂತಲೂ 
ಇದು ತಂಡವಾಗಿರುವ ದುಂಡುಮನ್ಲಿಗೆಯ ಸಾಲುಗಳೆಂಶಲೂ ಲೇಸಾಗಿ ತಿಳಿಯಬ : 
ಹುದು ' ಎಂದು ನುಡಿಯಳು; ವಿದೂಷಕನು. ೬ ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಗುಂಪು 
ಗೂಡಿ ತುಂಬಿ ಬರುವ ತುಂಬಿಗಳಿಂದ ಇಅಂಬಾಗಿರುವ ಪುಸ್ಪಗಳ ಪರಿಮಳಗಳಿಂದ 
ಹತ್ತುದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಸಂತೋಷಕೆ ತವರುಮನೆಯಾಗಿ ಇರುವ 
ಮಾಧವೀಮಂಟಪದ ಸವಿಸಾನವಂ ಸೇರಿದೆವು. ನೀನು ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಭೊಂದದೆ 
ೈರ್ಯವಂ ಪಡೆದು ಈ ಮಾಧವೀಮಂಬವದಲ್ಲಿ ಇರುವನಾಗು. ನಾನು ಶೀಘ್ರದಿಂ 
ದ ವೋಗಿ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯ ವೇಷವಂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಒರುನೆನು' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಪೊರಮಟ್ಟು, ಚಿತ್ರಶಾಲೆ 
ಯಂ ಕುರಿತು ಬರುತ್ತಿರಲು; | 

ಇತ್ಮಲುು ರಾಯನೊಬ್ಬನೇ ಆ ಮಾಧವೀಮಂಟೆಪದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೃದ್ಯ 
ವಾಗಿರುವ ಪಚ್ಚೆಯ ಹಾಸರೆಗಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, " ಎನಗೆ ಆಪ್ತನಾಗಿ ಹಿತವನ್ನೇ 
ಬಯಸುತ್ತಿರುವ ವಿದೂಸಶನು ಯಾವಾಗ ಬರುವನೋ? ಅವನು ಬರುವವ 
ರೆಗೂ ತಾರುಮಾರಾಗಿ ಹೇರಳಮಾದ ಈ ಮಾರಬಾಥೆಯನ್ನು ಎಂತು ಸಹಿಸಲಿ? 
ಈಗ ವಿದೂಷಕನು ಮಾಡಿರುವ ಭೇದೋಪಾಯವ ದೇವಿಯು-ತಿಳಿದಳಾದರೆ ಎನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಗೆ ವಿದೂಸಕನಿಗೆ ಸಹ ಪಾ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಡೆ ಬಿಡ 


ಟು 
ಳು. ಅದರೆ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಾದ ಐಾಸವದಳೆ ಯೇ ಮನಕೆ ವಿಷಾದವನ್ನು ಟುಮಾಡು 


ಅಮು 


ಹ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, ಎ ೧೧೫ಕಿ 


ತ್ತಿರುವ ಎನಗೆ ನೂತನಳಾದ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಲವಾದ ಪಕ್ಷಪಾತವುಂಟಾಗಿರು 
ವುದ. ಈಗ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವಳಾದರೂ ಸ್ನೇಹದಿಂ ನೆನೆದಿರುವ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಭಯದಿಂದ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಇರಿಸಳು. ನಾನು ಕಂಠಾಲಿಂಗನವಂ ಗೆಯ್ದರೂ 
ಹಿಂದೆಗೆಯದೆ ಇರಳು. ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಪಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ವಳಾದರೂ ಅಲ್ಲಿರ 
ಲೊಲ್ಲೆನು, ಪಶೋಗುವೆನು ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಪೇಳುತ್ತಿರುವಳು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ದ್ವರೂ ಬಹು ಯುಕ್ತಿಗಳಂ ಗೆಯ್ದು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯಂ ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಡೆನು? 
ಎಂದು ನಾನಾಪೈಕಾರಗಳಿಂದ ಯೋಚನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ, ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ತರಗೆಬೆಯು ಸದ್ದುದೋರಿದರೂ ತಾನಿದ್ದ ಸ್ಥಾನವಂ ಬಿಟ್ಟು ಸಾಗರಿಕೆ 
ಯು ಬಂದಳೆಂದು ಎದ್ದು ಬರುತ್ತ, ಉದ್ದವಾಗಿ ಉಸಿರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತೆ, ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ವನ್ನು ಒಂದು ಯುಗವಾಗಿ ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಬತ್ತಲು, ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯ ಸವಿಸಪವಂ ಸೇರಿ, 
ಸುಸಂಗತೆಯೂ ವಿದೂಷಕನೂ ಮಾಡಿರುವ ಭೇದೋಪಾಯದ ಸಂಗತಿಯನು 
ದೇವಿಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಲು; ದೇವಿಯು ಕೋಪದಿಂದಲೂ 
ಅಶ್ಚರ್ಯೊದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ--" ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ವಂಚಕರಾದ ಜನ್ನ 
ರುಗಳ ಹೃದಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಅಧಿಕ ಪ್ರಯಾಸವಾಗಿ ತೋರುವುದು. 
ಅದರೂ ಆ ಸುಸಂಗತೆ ವಿದೂಷಕರು ಮಾಡಿರುವ ಭೇದೋಪಾಯವನ್ನು ಮುರಿಯು 
ವುದಕ್ಕೆ ಏನು ಯುಕ್ತಿಯಂ ಯೋಚಿಸಿರುವೆ ಪೇಳು? » ಎನಲು; ಅವಳು--- ಎಲೆ 
ತಾಯೇ, ಇನ್ನಾವ ಯುಕ್ತಿಯು ತೋರಲಾರದು. ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಚಿತ್ರಶಾಲೆಯ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ವೇಷವಂ ಧರಿಸಿ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುಪೆನೆಂದು ಸುಸಂಗತೆಯು ವೇಳಿರುವಳಷ್ಟೆ. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅವಳು ಬರುವ್ರದಳೆ 
ಮುಂಚಿಶವಾಗಿಯೇ ವೋಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕನು ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಾಗರಿಕೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿದು, ರಾಯನ ಸವಿಸಪಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೋಗುವನು”' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು ಅವಳು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯಕೆ ಸಂತೋಷವಂ ಪ್ರೊಂದಿ, 
«ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಜಿಸಿರುವೆ?? ಎಂದು ಅವಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಬರುತ್ತ, " ಎಲೆ ಕಾಂಚೆನಮಾಶೆಯೇ, ಸಾಗರಿಕೆಯು ಎನ್ನ ವೇಷವಂ ಧರಿಸಿ ಪೂ 
ಜ್ಯನಾದ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನಂ ಬೊಂದುವಳೆಂದು ನೀನು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಚವು ಸತ್ಯ 
ವೆ?» ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವಳು--« ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಅ ಸತ್ಯವಿಲ್ಲದ ವಾಕ್ಯ 
ವನ್ನು ಭೀತಿಯಿಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾಸಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಸಮರ್ಥಳಾಗು 
ವೆನೆ? ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈಗ ಚಿತ್ರಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಗಲಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ವಾಕ್ಯವು ಅಪದ್ಧ 
ಯಥಾರೆ ವೆಂಬುದನ್ನು ವಿದೂಷಕನೇ ನಿಮಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಡುವನು » ಎಂದು 
ಬಿನ್ನೆ ಪಸಲು; ದೇವಿಯುಆ ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ಸುಸಂಗತೆಯು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ 


೧೧೬ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೈಕಲಾನಿಧಿ, 


ನನ್ನಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯಂ ಪೊಂದಿ ಈಗಲೂ ಎನ್ನ ಕಟಾಕ್ಷಕೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿದ್ದು ಎನಗೆ 
ಇಂಥ ಮೋಸವಂ ಗೆಯ್ಯುವಳೆಂಬುವ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಇನ್ನೂ ಸಂದೇಹವೇ 
ತೋರುವುದು. ಆದರೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದರೂ ಪ್ರಮಾಣಿಸಿ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಲೋಕ 
ಗಾದೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವೆನು'' ಎಂದು ಆ ಚಿತ್ರಶಾಲೆಯ ಸವಿಪವೆಂ ಸೇರಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು ಕಪ್ಪುಸಕಲಾತಿಯ ಟೊಪ್ಪಿಗೆಯಂ ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು, ಮೇ 
ಲಾಗಿ ಬಂದು, ಸಾಗರಿಕೆಯು ಯಾವಾಗ ಬರುವಳೋ ಎಂದು ಕಾದಿದ್ದು, ವಾಸವೆ 
ದತ್ತಾಕಾಂಚನಮಾಲೆಯರ ಪಾದಗಳ ಸದ್ದುಗಳಂ ಕೇಳಿ“ ಇದೋ! ಈ ಚಿತ್ರ 
ಶಾಲೆಯ ಸವಿಸಪದಲ್ಲಿ ಪಾದಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿರುವುದು. ಸಾಗರಿಕೆಯು ಬಂದ 
ಳು? ಎಂದು ಊಹಿಸುತ್ತ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳಂ ನೋಡುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯು-" ಎಲೌ ತಾಯೇ, ಇದೇ ಚಿತ್ರಶಾಲೆಯ ಬಾಗಿಲು” 
ಎಂದು ನುಡಿದು, ಕರಡಿಯಂತೆ ಕಪ್ಪ್ಪುಬಣ್ಣವಂ ತಾಳಿ ಕುಕ್ಕುಬಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ 
ವಿದೂಷಕನಂ ಕಂಡು,-- "ಇದೋ! ಒಡತಿಯೇ, ಇತ್ತನೋಡಿ. ಎಲ್ಲರಿಗೆ 
ಮೊದಲಾಗಿಯೇ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಇಲಿಯಂ ಪಿಡಿಯುವುದಕೆ ಹೊಂ 
ಚುಗೊಂಡು *ುಳಿತಿರುವ ಕೊತ್ತಿಯಂತೆ ಕಪ್ಪುಸಕಲಾತಿಯಂ ಮುಸುಕನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕುಳಿತಿರುವ ವಿದೂಷಕನನ್ನು ನೋಡಿ ?' ಎಂದು ತೋರಿಸಲು; ದೇವಿಯು ವಿದೂ 
ಷಕನಂ ಕಂಡು ನಸುನಕ್ಕು: ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ನೀನು ಕೈಸನ್ನೆ ಯಿಂದ ಆವಿದೂ 
ಸಕನಂ ಕರೆಯುವಳಾಗು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಚಿಟಿಕೆ 
ಯಂ ಹಾಕಿ ಕೈಬೀಸಿ ವಿದೂಷಕನಂ ಕರೆಯುವಳಾಗಲು; ವಿದೂಷಕನು ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದ ಸ್ಥಳವಂ ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದು ಸವಿಇಪವಂ ಸೇರಿ, ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯನ್ನು ವೇಷಧಾ 
ರಿಯಾದ ಸುಸಂಗತೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು, «« ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ನೀನು ಧರಿಸಿರುವ 
ವೇಷದಿಂದ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಗೂ ನಿನಗೂ ಸ್ಪಲ್ಪವಾದರೂ ಭೇದ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಎಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಕೇಳಲು; ಕಾಂಚನವ* ಲೆಯು ಮಾತ 
ನಾಡಿದರೆ ದನಿಯಂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವನೆಂದು, ಇವಳೇ ಸಾಗರಿಕೆಯೆಂದು ವಾಸವ 
ದಶ್ತೆಯಂ ಬೆರಳಿಂ ತೋರಿಸಲು; ವಿದೂಷಕನು ವಾಸವದತ್ತೆಯಂ ನೋಡಿ, ಆತ್ಮ 
ರೈದಿಂದೊಡಗೂಡಿ, «ಇವಳೇ ಸಾಶಾತ" ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯೇ ಬಂದಿರ್ಪಳು 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು ಕಳವಳವಂಗೊಂಡು,-" ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುತ್ರನಾದ 
ವಿದೂಷಕನು ನನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದನೋ? ಇನ್ನೇನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ ನುಡಿ 
ಯಲಿ?» ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ವಿದೂಷಕನು ಚಿಟಿಕೆಯಂ ಹಾಕುತ್ತ, ("ಎಲೆ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, 
ಶೀಘ್ರದಿಂದ ರಾಯನಿರುವ ಮಾಧವೀಮಂಟಪವಂ ಸೇರುವಳಾಗು” ಎನಲು; 
ಜೀವಿಯಸ" ಎನ್ನನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ತಿಳಿದವನಲ್ಲ. ವೇಷವಂ ಧರಿಸಿ ಎನ್ನ ತೆ ಸಾಗ 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಇಥೆ, .... ೧೧೩ 


ರಿಕೆ ಬಂದಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವು'' ಎಂದು ನಸುನಗುತ್ತ, ಕಾಂಚನಮಾ 
ಲೆಯ ಮುಖವಂ ನೋಡಲು; ಕಾಚನಮಾಲೆಯು ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗವಂ 
ತೋರಿಸುತ್ತ ಪೋಗುದ ವಿದೂಷಕನಂ ನೋಡಿ, ಬೆರಳ ಕೊನೆಯಂ ತೂಗುತ್ತ, 
44 ಎಲೈ ದುಷ್ಟನಾದ ವಿದೂಷಕನ, ಯಾವಾಗಲೂ ಇಂಥ ಕೆಟ್ಟ ನಡತೆಗಳಂ 
ಬಿಡದೆ ಸಾಣೆಕಲ್ಲಿಗೂ ಬೋಳತಲೆಗೂ ಗಂಟಿಕ್ಕುತ್ತಲಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ಸೊಕ್ಕು ಮುರಿಯದು '' ಎಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ ನುಡಿಯಲು; 
ವಿದೂಷಕನು-* ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಗೊಣಗು 
ಟ್ವದೆ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಬರುವಳಾಗು. ತುಂಟರಾದ ವಾಸವದತ್ತೆಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಕಂಡಲ್ಲಿ 
ಬಹುಕಷ್ಟವು ಕೈಗೂಡುವುದು » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು ವಿದೂಷಕನು 
ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯಕೆ ಕೋಪವನ್ನೂ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಸಹ ತಾಳಿ, ಮೊತ್ತವಾದ 
ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನಡೆದವಳಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಮಂದಗಮನದಿಂದ ಕಾಂಚನ 
ಮಾಲೆಯ ಕೈಲಾಗವಂ ಪಿಡಿದು ಬರುತ್ತಿರಲು; ವಿದೂಷಕನು ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಫೋಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿ, "ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆ ಸಾಗರಿಕೆಯರೇ, ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಅಳೆಯುವರಂತೆ ಪಾದಗಳನ್ನಿ ಟ್ಟು ಬರುವರಾದರೆ ನಿಮಗೆ ಸಂತೋಷವು ಹೇಗೆ ದೊರ 
ಕೀತು? ಗಾಳಿ ಬಂದಾಗಲೇ ತೂರಿಕೊಳಬೇಕೆಂಬ ಗಾದೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಬಲ್ಲಿರೊ, 
ಇಲ್ಲವೊ? ಇಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ತಡವಂ ಗೆಯ್ದಲ್ಲಿ ಕಂತು 
ರೂಪನಾದ ನಮ್ಮ ಭೂಕಾಂತನ ಸಮಾಗಮವೆಂತು ದೊರಶಕೀತು? ಬೇಗಬೇಗ 
ಬನ್ನಿರಿ?” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಅತ್ತಲು, ಮಾಧನೀಮಂಟಪದಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಯನು ಕ್ಷಣಕೊಂದು ಒಗೆಯಾದ 
ಯೋಜನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ, "ಕೈಗೆ ದೊರಕಿದ ಕಾಂತೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಎನಗೆ ಸಂತಾ 
ಪಮಾತ್ರ ಬಹಳ ಬಲವಾಗಿ ಕೋರುವುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ,--ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಯಾವ 
ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಮಳೆಯಾಗುತ್ತಿರುವುದೋ ಆ ದಿವಸವು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಶಖೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದೋ, ಆ ರೀತಿಯಿಂದ ಇಷ್ಟು ದಿವಸವೂ ಎನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪುಥ್ಚಿದ 
ಸಂತಾಪವ್ರ ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದ್ದುದು. ಈಗಲಾದರೋ ತಾಳಲಾಗದೆ, 
ಪೇಳೆನಲು ಬಾರದಂಥ ಮನ್ಮಥನ ತಾಪವು ಸೊರಗಿಸಿ ಕರಗಿಸಿ ಕೊರಗಿಸುತ್ತಿರು 
ವ್ರೆದು ಸ ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು ಆ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿ, « ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ನಿನ್ನ 
ವಿರಹಚ್ಚರದಿಂದ ಪರಿತಪ್ತ್ರನಾದ ರಾಯನು ನಿನ್ನ ಆಗಮನವನ್ನೆ ಬಯಸುತ್ತ, ಮನ 
ಕೆ ಬಂದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತ ತಾಪದಿಂದ ತಪಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಸಾಗ 
ರಿಕೆಯು ಬಂದಳೆಂದು ನಿನ್ನ ಅಗಮನವನ್ನೇ ಪೇಳುವೆನು ?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅಲ್ಲಿಂ 
ದ ಪೋಗಿ, ರಾಯನಂ ಕುರಿತು, ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಇನ್ನುಮೇಲೆ 


೧೧೪ ೨. ಕರ್ಹಾಟಕ ಕಾವೃಕಲಾನಿಥಿ. 


ಮನದ ಸಂತಾಪವಂ ಬಿಡು. ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸುಸಂಗತೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬಂದಳು: 
ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು; ರಾಯನು ಭಾಗ್ಯ ಬಂದ ಬಡವನಂತೆ, ಕಣ್ಣುಗಳು ಬಂದ ಕುರು 
ಡನಂತೆ, ಚಂದ್ರನಂ ಕಂಡ ಚಕೋರದಂತೆ, ಅಧಿಕ ಸಂತೋಷದಿಂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ, 
«« ವಿಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ? ? ಎಂದು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಮಾಧವನೀಮಂಟೆಸವಂ ಬಿಟ್ಟು, ಮುಂದ 
ಕ್ರೈ ಸಾರಲು; ವಿದೂಷಕನು--« ಇವಳೇ ಸಾಗರಿಕೆ? ಯೆಂದು ವಾಸವದತ್ತೆಯಂ 
ತೋರಲು; ರಾಯನು ಆ ವಾಸವದತ್ತೆಯ ಹಸ್ತವಂ ಪಿಡಿದು, ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು 
ಎತ್ತಿ, « ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಮುಖವೇ ಚಂದ್ರ ಬಿಂಬವು, ನೇತ್ರಗಳೇ ಕನ್ನೈದಿ 
ಲೆಗಳು, ಹಸ್ತಗಳೇ ಪ್ರಶಸ್ತಗಳಾದ ಕಮಲಗಳು, ತೋಳುಗಳೇ ತಾವರೆಯ ದಂಟು 
ಗಳು, ನುಣ್ಣೊಡೆಗಳೇ ಬಾಳೆಯ ಕಂಭಗಳು. ರೀತಿಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ತಾಪವಂ 
ಬರಿಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾದ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ನೀನು ಎನ್ನ 
ನ್ನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಅಲಿಂಗನವಂ ಗೆಯ್ದು, ಕ್ರೂರನಾದ ಮಾರನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ತಾರಾಗಿ 
ರುವ ಎನ್ನ ದೇಹಕೆ ಅಧಿಕ ತಂಪನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವಳಾಗು » ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ದೇವಿಯು ಹಿಂದಿರುಗಿ" ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ರಾಯನಾಡುವ 
ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಬಹುದೇ! ಎನ್ನೊ ಡನೆ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಪೆಸರಂ ಪೇಳಿ 
ಇಂಥ ವಾಕ್ಯವಂ ನುಡಿಯಬಹುದೇ! » ಎಂದು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಪೇಳಲು; ಅವಳು 
€ ಎಲೌ ತಾಯೇ, ಸಾಹಸಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದಳೆ ಯಕ್ನವಂ ಬೊಂದಿರುವ 
ರಾಯನು ಏನ ಪೇಳಿದರೂ ಕೇಳಬಹುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷಕನು 
ಆ ವಾಸವದತ್ತೆಯಂ ಕುರಿತು" ಎಲೆ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ನಿತ್ಯದಲ್ಲೂ ನಿಷ್ಠುರಳಾದ 
ವಾಸವದಕ್ತೆಯ ಕ್ರ್ರೂರವಾಕ್ಕಗಳೆಂಬ ತಪ್ರನಾರಾಜೆಗಳಿಂದ ಬೆಂದಿರುವ ಕಿವಿಗೆ 
ಳುಳ್ಳ ನಮ್ಮ ರಾಯನಂ ಕುರಿತು ಸವಿಯಾಗಿ ಸೊಗಸಿನ ಸೋನೆಯಂ ಕರೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಸರಸೋಕ್ತಿಗಳನ್ನಾಡಿ ಸಂತೋಷವಂ ಪುಟ್ಚಿ ಸ್ಥಿ ಬಟ್ಟ ಕುಚಗಳ ಸೋಂಕಿನಿಂದ ಮನ 
ವಂ ಕರಗಿಸದೆ ಮರದಂತೆ ಏತಕ್ಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂದಿರುವೆ? ? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ದೇವಿಯು ಅಗ್ಗಿಗೆ ಆಜ್ಯಾಹುತಿಯಂ ಗೆಯ್ದಂತೆ ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ ಕೋಪವಂ ತಾಳಿ, 
ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತ " ಇಂಥ ದುರ್ಭಾಷೆಗಳನ್ನೇ ಅಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲೇ 
ನಮ್ಮ ರಾಯನಿಗೆ ಇವನು ಹಿತಕರವಾಗಿರುವನು- ಇನ್ನು ನಾನು ಇವನ ದುಷ್ಕೃ 
ವಾಕ್ಯವಂ ಹೇಳಲಾರೆನು 1' ಎಂದು ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಪೇಳಲು; ಕಾಂಚವಮಾಲೆ 
ಯುವ್‌ ಎಲ್‌ ತಾಯೇ, ಈಗಲೇ ನೀನು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಕೋಪವಂ ಪ್ರ ಕಾಶಂಗೆ 
ಯ್ಯಬೇಡ. ಇನ್ನು ವಿದೂಷಕನೂ ರಾಯನೂ ಸಹ ಇನ್ನು ಏನೇನು ವಾಕ್ಯುಗಳ 
ನ್ನಾಡಿ ಇನ್ನು ಏನೇನು ಕಾರ್ಯಗಳೆಂ ಮಾಡುವರೋ 'ತಿಳಿಯುವಳಾಗು- ಕಾರ್ಯವಂ 
ಸಾಧಿಸುವವರಿಗೆ ಕೋಪವು ಪೃಯೋಜನಕೆ ಬರಲಾರದು” ಎಂದು ಏಕಾಂತವಾಗಿ 
ನುಡಿಯಲು : ವಿದೂಸಷಕನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲೈ ರಾಯನೇ, ವಿನ 


— 'ವೆತೃರಾಜನ ಕಥೆ, ೧೦೯ 


ಯದೊಡನೆ ಮುನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಾಂತೆಯ ಕಪೋಲದಂತೆ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣವಂ ತಾಳಿ 
ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕು ಗಳನ್ನೂ ಉಲ್ಲಾಸವಂ/ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ ಒತ್ತಿ ಬರುವ ಕತ್ತಲೆಯ ಮೊತ್ತವಂ 
ಕತ್ತರಿಸುತ್ತ ತಲೆದೋರುವ "ಚಂದ ದ್ರನಂ ನೋಡು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ರಾಯ 
ನು ಮೂಡಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬಡಬಾಗ್ಗಿ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ವನಂತೆ ರಕ್ತ 
ವರ್ಣವಾಗಿ ರಾಜಿಸುವ ರಾಜೀವವೈರಿಯ ನೋಡಿ ಬಳಿಕ. ««ಎಲೌ ಪ್ರ್ರಾಣಪ್ರಿಯ 
ಳಾದ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ಉದೆಯಗಿರಿಯ ಶಿಖರದಲ್ಲಿರುವ ಬೇಡರುಗಳು ಉಂಡೆಗೆಯ್ದು 
ಮಡಗಿದ ಮಾಂಸಪಿಂಡದಂತೆ ತಲೆದೋರುವ ಕಲಾಧಿಪತಿಯಾದ ಚಂದ್ರನ ಚೆಂದ 
ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡುವಳಾಗು. ಈ ಚಂದ್ರನು ಸುಂದರವಾದ ನಿನ್ನ ಮುಖ 
A ನಿಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಈಗ ನಿನ್ನಂ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವಾತೆ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳೆಂಬ 
ಹಸ್ತಗಳಂ " ವಿಸ್ತರಿಸಿ, ಏರಿ ವರುಷ ರುವನು? ಎಂದು ಸ ಮರಳಿ 
ಆ "ವಾಸವದತ್ತೆಯ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ಎತ್ತಿ" ಎಲೆ ಪೂರ್ಣೇಂದುವಕ್ತೈಯಾದ 
ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ಮುಖಚಂದ್ರನು ಕಮಲಗಳ ಕಾಂತಿಯನಪಹರಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲವೋ, ಜನಗಳ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಮನ್ಮಥ 
ನಿಗೆ ಅಭಿವ ೈದ್ಧಿಯಂ ಪುಟ್ಟ ಸುವ್ರದಿಲ್ಲವೋ ಫಲು. ಈರೀತಿಯಿಂದ ಚಂದ್ರನು ಮಾ 
ಡುವ ಕಾರ್ಯ ಗಳನ್ನು ನನ್ನ. ಮುಖಚೆಂದ್ರ ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ಚಂದ್ರನು ಕಾರ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಎಳೆ ನಡಹುಡ ಉತ ತನ್ನ ಲ್ಲಿ ಅಮೃತವಿದೆಯೆಂಬ ಗರ್ವದಿಂದ ಲಜ್ಜೆ 

ಯಿಲ್ಲದೆ ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆ-ಎಂದರೆ, ಅವನಲ್ಲಿ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ರುಚಿಕರವಾದ 
ಅಮೃತವು ತೊಂಡೆಯ ಹಣ್ಣಿ ನಂತಿರುವ ನಿನ್ನ ತುಟಿಯಲ್ಲೇ ಇರುವುದು?” ಎಂದು 
ಸಿರು) ಮನಸೋತು, ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ 0 ಮೆಯ್ಯ ನ್ಗ 6ಯದೆ ಹಿಂದು 
ಸಾರುತ್ತಿರುವ ವಾಸವದತ್ತೆಯ ಸಮಾಸವಂ ಸೇರಿ, ಲಲ್ಲೆ Bi ೦ದೆ ಉಲ್ಲಾ 
ಸವಂ ಪಟ್ಟು, ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ, ಹಂಬಲಿಸಿ ಬಿಂಬಾಧರವಂ ಚುಂಬಿಸುವೆನೆಂದು ಮರಳಿ 
ಮುಖವನ್ನು ಎತ್ತಿ ನೋಡಿ, ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ವಾಸವದತ್ತೆಯೆಂ 
ಬುದಂ ತಿಳಿದು, "" ಬೂ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವು. ಅಮ 

ತವು ವಿಷವಾಗುವಂತೆ ಎನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲವೂ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾದುವಲ್ಲದೆ 
ಸುಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲಿಲ್ಲವು!” 22 ಡು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಭಯವನ್ನೂ ವೆ ಸ್ವಥೆಯ 

ನ್ನೂ ಪ ಪೊಂದಿ, ಏಕಾಂತವಾಗಿ ವಿದೂಸಷಕನೆಂ ಖಾ ಸಕಾ ನೀನು 
ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಏನೆಂದು ಪೇಳಲಿ? ವಾಸವದತ್ತೆಯನ್ನು ನಾಗರಿಕೆಯೆಂ 
ದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಅನರ್ಥಕಾರ್ಯವಣ್ನು ಂಬುಮಾಡಿರುವೆ 1» ಎನಲು; ವಿದೂ 
ಷಕನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ, “ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ವಾಸನದತ್ತೆಯೇ ನಿಜವು. ಸುಸಂಗ: 
ತೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನಂಬಿ ನಾನು ಕೆಟ್ಟಿನ ನು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು ನಿಲ್ಲುವ 


ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕಾಣೆನು. ಆದರೂ ಸ ವಿಪ ತತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ಥೆ ೈರ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕ 


೧.೦೦ — ಕರ್ಣುಟಕ ಸಾವ್ಯುಕಲಾನಿಭಿ, ಮೂ 


ಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನಿರಬಾರದು. ದೇವಿಯಂ ಕುರಿತು ಶೆಲವು ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪೇಳುವೆನು » 
ಎಂದು ತನ್ನೊಳು ತಾನು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; ರಾಯನು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು, 
«« ಎಲೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೇ, '' ಎಂದು ಸಮಿಪಕ್ಕೆ ಖೋಗಲು; ದೇವಿಯು ಅತ್ಯಂತ 
ಕೋನವಂ ತಾಳಿ, ರಾಯನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಬಾರದೆಂದು ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು 
ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಪಿಡಿದು, ಕಣ್ಣೀರುಗಳಂ ತುಂಬಿ, «4 ಅರ್ಯಪುತ್ರನಾದ ಮಹಾರಾಜೀಂ 
ದೃನೇ ಕೇಳು: ಇಂಥ ಮಾತುಗಳಂ ಪೇಳುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲವು. ನಿಮ್ಮ ಹೃದ 
ಯವು ಅನ್ಯಸ್ತ್ವೀಯಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಶುಷ್ಳೋಪಜಚಾರದ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಪ್ರ 
ಯೋಜನವಂ ಕಾಣೆನು. ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕುವೆನೆಂಬ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ನಾಗಸ್ವರದ 
ಸ್ವರಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ಬರುವ ಸರ್ಪದಂತೆ ಬಹಿರಂಗಕ್ಕೆ ಸವಿಯಾಗಿರುವ ನಿಮ್ಮ ವಚ 
ನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿರುವ ಪಾಪಿಯಾದ ಎನ್ನೊ ಡನೆ ಪೂಜ್ಯರಾದ ನಿಮಗೆ ಸಲ್ಲಾಪವು 
ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವು” ಎಂದು ಮುಖವನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ ನಿಲ್ಲಲು; ವಿದೂಷಕನು ಕ್ರೋ 
ಧದಿಂದ ಪೊರಮಡುವ ದೇವಿಯ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ, ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ, ಈಗ 
ದೇವಿಗೆ ಏನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ ಪೇಳಲಿ? ಹೇಗಾದರೂ ಬಲವತ್ತರವಾದ ದ್ವೇಷಕೆ 
ಕಾರಣನಾದೆನು. ಆದರೂ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯುವಂ ಪೇಳದೆ ಇರಬಾರದು? ಎಂದು 
ತನ್ನ ಹೈದ ಯದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ, --«« ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಕರು 
ಣಾಶಾಲಿಯು ಮಹಾನುಭಾವೆಯು ಎಂಬುವುದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರು 
ವುದು. ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಕೊರತೆಯಂ ತಾರದೆ ರಾಯನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸತ 
ಕುದು 2) ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ದೇವಿಯು ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ನೆನೆದ ಮಾನುಗಳಂತೆ ಕೆಂಪು 
ಗೂಡಿರುವ ನೇತ್ರಗಳಿಂ ನೋಡಿ," ಎಲ ವಿದೂಷಕನೇ, ನೀನು ಮಾಡಿದ ಸಂವಿ 
ಧಾನದಿಂದ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಸಾಗರಿತೆಯ ಪ್ರಥಮಸಂಗಮಕೆ ವಿಘ್ನವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿ ನಾನು ಅಪರಾಧವುಳ್ಳ ವಳಾದೆನಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನಿಂದಲೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಅಪರಾ 
ಧವು ಮಾಡಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲವು. ಆದರೆ ಪೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಅಂತರಂಗದ ರಾಜ್ಯಸ್ತರೂಪ 
ವಾದ ಅಂತಃಪುರದ ವಿಚಾರಣೆಗೆ ನೀನು ಸೇರಿದಂತೆ ಬಹಿರಂಗದ ರಾಜ್ಯಭಾರದ 
ವಿಚಾರಣೆಗೆ ನಿನ್ನಂಥ ಕುಮಂತ್ರಿಯು ಸೇರಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತವಾದ ದೇಶಕೋಶ 
ಗಳೂ ನಿರ್ನಾಮವಾಗುತ್ತ ಇದ್ದುವು. ದುಷ್ಕೃಮಂತ್ರಿಯಿಂದ ದೊರೆಯು ಕೆಡು 
ವನು ಎಂದು ನೀತಿವಂತರು ಪೇಳಿರುವ ವಾಕ್ಯವು ಎಂದಿಗೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಲಾರದು. 
ಈ ಯುಕ್ತಿಯೂ, ಈ ಸಂವಿಧಾನವೂ ರಾಜ್ಯವಿಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಇನ್ನಿಷ್ಟು 
ರಾಜ್ಯಲಾಭವೂ ಪ್ರಜಾಪರಿಪಾಲನೆಯೂ ಅಧಿಕವಾದ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಸಹ ದೊರ 
ಶುತ್ತಲಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಕೋರಲಾರದು. ಕಾಂತೆಯರ ಲೀಲೆಗಳಲ್ಲಿ ತಗೆ 
ಲಿರುವ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ ದೊರೆಗೆ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯವೂ ಕೆಡುವುದೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರವಾ 
ಕೃವು ನಿಮ್ಮಂಥವರಿಂದ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬರಬಹುದು. ಯೋಗಿಗಳಾವರೂ ದುಷ್ಕೃರ 


ಜು ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, ಎ. ೧೬೧ 


ಸಹವಾಸದಿಂದ ಕೆಟ್ಟೆ ಹೋಗುವರೆಂಬ ವಾಕ್ಯವು ನಿಶ್ಚಯವಾದುದು. ಎಷ್ಟು ಹಾಲಿ 
ದ್ವರೂ ಬಂದು ಬಿಂದು ಹುಳಿ ಬಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆ ಕ್ಲೀರವು ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಬಾರದೆ ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗುವಂತೆ ನೀಚಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ನಮ್ಮ ರಾಯನಲ್ಲಿ್ದ ಸಮಸ್ತ ಸದ್ಗುಣಂಗ 
ಳೂ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಬಾರದೆ ಬೋದುವು. ಇನ್ನು ಬಲುಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವನ್ನು ಕಾಣೆನು ?' ಎಂದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪೋಗುತ್ತಿರಲು; ರಾಯನು ಅಡ್ಡಲಾಗಿ 
ಬಂದು ನಿಂತು" ಎಲೆ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅಪರಾಧ 
ವುಳ್ಳ ನಾನು ನಿನಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಏನು ಪೇಳಲಿ? ಆದರೆ ಕಮಲದಂತೆ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಈ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಲಾಕ್ಲಾರಸದಿಂದುಂಬಾಗಿರುವ ಕೆಂಪನು ಎನ್ನ 
ಮಸ್ತ ಕವು ಪೋಗಲಾಡಿಸುವುದರನ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾದೀತು. ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಚಾತುರ್ಯ 
ವಂ ಬೋಧಿಸುತ್ತಿರುವ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕೋಪದಿಂ ಪುಟ್ಟರುವ ಕೆಂಪನ್ನು ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿ 
ದೆ ನಿನ್ನ ಕಾರುಣ್ಯವೇ ಫೋಗಲಾಡಿಸಬೆಕಲ್ಲದೆ ಎನ್ನ್ಟಿಂದ ಆಗಲಾರದು ' ಎಂದು 
ಪಾದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯಲು ; ವಾಸವದತ್ತೆಯು--« ಶಿವಶಿವ! ಅಂಥ ಪಾ 
ಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕೇ?' ಎಂದು ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳಂ ಹಿಂದಿಗೆದು, «« ಎಲೆ ಕಾಂಜೆ 
ನಮಾಲರೆಯೇ, ಈರೀತಿಯಿಂದ ನಾಚಿಕೆಗೆಟ್ಟ ಪುರುಷರಂ ಕಾಣೆನು. ತಾವ್ರ ಮಾ 
ಡಿದ ಅಪರಾಧವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಇಂತು ಕಾರ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಮನಸ್ಸು 
ಬಂದುದೋ? ಆದರೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಯನ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಯಂ ಗೆಯ್ದಂತಾದುದು. ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬಾರದು ?' ಎಂದು ಬೋಗುತ್ತಿರಲು; 
ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯು--" ಎಲೌ ಕರುಣಾಶಾಲಿಯಾದ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ, ದೀನನಾಗಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ರಾಜೀಂದ್ರನನ್ನು ಒಡಂಬಡಿಸಿ ಪೋಗುವಳಾಗು. ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ 
ಬಲವಾಗಿ ರಾಯನಿಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವು ಕೋರುವುದು? ಎನಲು; ದೇವಿಯು-" ಎಲೌ 
ಮರುಳಾಗಿರುವ ತರಳಾತ್ಲಿಯೇ, ಕೇಳು. ಈ ರಾಯನಲ್ಲಿ ಕಟುಕ್ಷವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವು 
ದಕ್ಕೆ ಕಾಲವು ಬೇರೆ ಇರುವುದು. ಈಗ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ನಡೆಯುವ 
ಳಾಗು ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಪೋಗಲು; «« ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯು ಹೇಗೆ 
ಆಗುವುದೋ ಆರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು » ಎಂದು ದೇಷಿಯನ್ನು ಅನುಸ 
ರಿಸಿ ಪೋಗೆಲು; ರಾಯನು ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು ಕೊಂಡು «« ಎಲೆ ದೇವಿಯೇ, ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ 
ನ್ಗಳಾಗಿ ಇದೊಂದು ಎನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಪ್ರಮಿಸುವಳಾಗು'' ಎಂದು ನುಡಿಯು 
ತ್ತಿರಲು; 

ವಿದೂಷಕನು, ರಾಯನು ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದರೂ, ತಾನು ಪಿಡಿದ ಕೋ 
ಪವಂ ಬಿಡದೆ ದೇವಿಯು ಬೋದಳೆಂದು ದು8ಖವಂ ತಾಳಿ ರಾಯಸಂ ಕುರಿತು 
« ಎಲೆ ರಾಯನೇ, ಬರಿದೆ ಏಶಕ್ಕೆ ಅರಣ್ಯರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯೃತ್ತಿರುವೆ? ಗಂಡಸ 
ರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂಥ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಪುರುಷರನ್ನು ಒಬ್ಬರನ್ನೂ ಕಾಣೆನು. ಏಳು 
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ಏಳು? ಎಂದು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು ಮುಖವಂ ಎತ್ತಿ ನೋಡಿ 
66 ಎಲ್ಲೆ ವಿದೂಸಳಕನೇ, ನಾನು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದರೂ 
ದೇವಿಯು ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾದವಂ ಗೆಯ್ಯದೆ ಭೋದಳಲ್ಲೂ! ಎಂದು ಎನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಬಲವಾದ ವಿಷಾದವು ತೋರುತ್ತಿರುವುದು” ಎನಲು; ಅವನು" ಎಲ್ಲೆ ಮುಗ 
ನಾದ ರಾಯನೇ, ಕೇಳು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರುಗಳು ಯಾವ ದೊರೆಯ ಕೋಪ 
ಕಬಾಕ್ಷಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯಗಳು ಪುಬ್ಬದಿ ಇದೆಯೋ, ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳು ನಸ್ರಂಸಕ 
ರಾದ ಪುರುಷರನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವಂತೆ ಆ ರಾಯನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಲಿರುವರು. 
ಆದರೆ ಅವಳ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಗಾಯಗಳು ಪುಟ್ಟ ಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 
ಅದೇ ನಿನ್ನನ್ಲಿ ಬಲವಾದ ಕಟಾಕ್ಷವಂ ಗೆಯ್ದವಳಾದಳೆಂದು ತಿಳಿಯುವನಾಗು. ಭಿಕ್ಷಾ 
ಪಾತ್ರೆಗೆ ಯೋಗ್ಯರಾದಂಥ ನಮ್ಮಂಧ ಜನರು ನಿನ್ನಂತೆ ಲಚ್ಚಿ ಗೆಬ್ಬು ಹೆಂಡತಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯಲಾರರು ೫ ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು- 4 ಎಲಾ ಮೂರ್ಯ 
ನೇ, ಎನ್ನನ್ನು ಏಕೆ ಹಾಸ್ಯದ ನುಡಿಗಳಿಂದ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಇದೆಲ್ಲವೂ ನೀನು 
ಮಾಡಿದ ಅನರ್ಥವಾದ ಕಾರ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವಿಯೊಡನೆ ನಿರೋ 
ಧವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾದುದು. ಬಹುದಿವಸದಿಂದ ಹಬ್ಬಿದ ಸ್ನೇಹದಿಂದಲೇ ದೇವಿಗೆ 
ಎನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಂಬುಗೆಯೂ ಬಲವಾದ ಅನುರಾಗವೂ ಸಹ ಇದ್ದುದಾಯಿತು. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಮಾಡದೆ ಈಗ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅಶಾರ್ಯದಿಂದ ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರ್ರಾಣಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಅಸೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಮಾಡಿದ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಮಾರಿ ಫೋದಳು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಬಲವಾಗಿ ಬಳೆದ ಮಿತ್ರತ್ವದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ವಂಚನೆಗಳು ಪುಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಿ ಅದು ಸಹಿಸುವುದ 
ಕ್ಯಾಗದೆ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟವನ್ನು ಂಬುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ದೇವಿಯು 
ಯಾವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಂಬುಗೆ ತಪ್ಪಿ ಇರುವಳು. ಇನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯ 
ವೇನು? ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾವಿದೂಷಳನು-- ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, 
ದೇವಿಯು ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಸಾಗರಿಕೆ ಗೆ ಏನು ಸಂಕಟೆವನ್ನು ಂಬುಮಾಡುತ್ತಿರುವಳೋ? 
ಕೋಮಲಾಂಗಿಯಾದ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಧರಿಸುವಳೋ? 
ಎಂದು ಎನ್ನ ಮನವು ಬಲವಾದ ಕಳವಳವಂ ಭೊಂದುತ್ತಿರುವುದು” ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; 

ಅತ್ತ ವಾಸವದತ್ತೆಯು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯ ಕೈ ಲಾಗವಂ ಪಿಡಿದು ಬರುತ್ತ 
ಎಲೆ ಬಾಲೆ, ನಾನು ಸುಸಂಗತೆಯನ್ನು ಸಾಕಿದ್ದು ಹಾವಿಗೆ ಹಾಲನ್ನೆ ರೆದಂತಾದು 
ದು. ಇಷ್ಟು ಸಂವಿಧಾನಕ್ಕೂ ಮೂಲಕಾರಣಳಾದಂಥ ಆ ಬಾಲೆಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಬಾ 
ಧೆಯಂ ಪುಟ್ಟಿ ಸಲ್ಪದೆ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಭೀತಿಯು ಸಂಜನಿಸಲಾರದು?? ಎಂದು ಮುಂದುಗಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಪರಾಕು ಪಾದಾವಧಾನವೆಂದು ಪೊಗಳುತ್ತಲಿರುವ ಮದನಿಕೆಯಂ 
ಕರೆದು--« ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ನೀನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಚಿತ್ರಮಂಟೆಪ ಮೊದಲಾದ 


— ನಶ್ಸರಾಜನಳಥೆ, -... ೧೨ತ್ಲಿ 


`ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಸುಸಂಗತೆಯಂ ಪಿಡಿದು ಯಾವ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಳೆಯೋ 
ಅದೇ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ರೊಡಸೆಯೂ ಸಲ್ಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯದಂತೆ ಕಾ 
ದಿರುವುದು?' ಎಂದು ಅಸ್ಸಣೆಯನ್ನೀಯಲು; ಆ ಮದನಿಕೆಯು ಚಿತ್ರಶಾಲೆಗಾಗಿ 
ಬರುತ್ತ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿ ಕಾದುಕೊಂ 
ಡಿದ್ದು ಬೇಸಾರಿ ವಿದೂಸಕನನ್ನು ನೋಡುವೆನೆಂದು ಉಪವನದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುತ್ತಲಿದ್ದ ಸುಸಂಗತೆಯಂ ಕೆಂಡು ಸೆರಗೆಂ ಪಿಡಿದು, « ಎಲೆ ಬಾಲೆ 
ಯೇ, ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವಂ ಅನುಭವಿಸುವಳಾಗು ಎಂದು ದೇ 
ವಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗುತ್ತಿರುವೆ, ನಡೆ ?»' ಎಂದು ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಖೋಗುತ್ತಿರಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು ಕೆಟ್ಟಿನೆಂದು ನಾಲಗೆ ಒಣಗಿ, ತೊಡೆ ನಡುಗಿ; 
ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಬಾಯಿಬಿಡುತ್ತ, ಇನ್ನೇನು ಗತಿ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಜೀ 
ವವನ್ನು ಹೇಗೆ ಧರಿಸುವಳೆಂದು ಬರುತ್ತ, ಚಿತ್ರಮಂಟಪದೆಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಗಿಳಿಯಂ 
ಕುರಿತು ಸಾಗರಿಕೆಯು ಕೇಳುವಂತೆ ಎಲೆ ಗಿಳಿಯೇ, ನಾನು ಮೃತ್ಯುವಿನ ಕೈಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದಂತಿ ಈ ಮದನಿಕೆಯ ಮಾಡುವ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಬಳಗಾದೆನು. ಮುಂಜಿ ನೀನು 
ಬದುಕುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು? ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ನುಡಿದು ರೋದ 
ನವಂ ಗೆಯ್ಗುತ್ತ ಪೋಗಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸುಸಂಗತೆಯ ಸೆರಗಂ ಪಿಡಿದು ಎಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಪೋಗುವ ಮದನಿಕೆಯಂ ಕಂಡು ಸುಸಂಗತೆಯು ಶುಕವಂ ನೆವಗೆಯ್ದು 
ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣುಬಿಟ್ಟಂತೆ ದಿಗ್ಬಾ ,ಂತಿಯಂ ಬೊಂದಿ, 
4 ಜಿಂದಿನ ದಿನಕ್ಕೆ ಎನಗೆ -ನೂರು ವರ್ಷವು ತುಂಬಿತು. ಭೂಯಣಾನುಬಂಧವು 
ಮುಗಿದುದು. ಆಸೆಯೆಂಬ ಲಶೆಯ ಬೇರು ಒಣಗಿದುದು. ವತ್ಸರಾಜನಂ ಪೊಂದಿ 
ಸುಪುತ್ರಿನಂ ಪಡೆ ಎಂದು ಎನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಹರಸಿದ ಹರಕೆಯು ನಿರರ್ಥಕವಾ 


ದುದು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಇದ್ದೆನಾದರೆ*ಬೇವಿಯೆಂಬ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ ಇರೆ 
ನು. ಅವಳು ಮಾಡುವ ಚಿಕ್ರಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಅನುಭನಿಸಿ ಪ್ರೂಣಗಳಂ ಬಿಡುವುದ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ € ಆಸತ್ಕಾಲೇ ನಾಸ್ತಿಮರ್ಯಾದಾ > ಎಂಬ ನ್ಯಾಯವಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು 
ಆತ್ಮದೋಷವನ್ನು ಗಣಿಸದೆ ಪ್ರ್ರಾಣವಂ ಬಿಡುವೆನು” ಎಂದು ನಿಶ್ಚುಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಎದ್ದು ಮಕರಂದೋದ್ಧಾನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಹಂಟನ್ನು ಪೂಶವೆಂ ಗೆಯ್ದು 
ಅಶೋಕವೃಕ್ನದ ಸವಿಸಪವಂ ಸೇರಿದಳು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ತ್ರ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಕಂಠೀರವರಿಂ ಲೋಕೊ:ಪತಾರಾರ್ಥವತಾಗಿ 
ನವರಸಭರಿತವಇಗಿ ಕರ್ಣುಟಕಭುಪೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ೂ ಒ ಕ್ಸಪ್ಪ್ಸ್ನರೂಜ ಸೂಕ ಮುಸ್ತಾವ?ಯೆಂಬ ಗೆ ಂಫಡೊಳಿ 
ಲ ೬. 
ಸಲಿ ಪತ್ರಮೆಜನ ಕಥೆ ಲ್ಲಿ 
ಚತುರ್ಶಕಗಚ್ಚಂ ಸಂಪೂರ್ಣದು, 


೧.೦8 ಎ... ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾವ್ಯೊಕಲಾನಿಧಿ, ಸು 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಗುಚ್ಚ ೦. 
Lad 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಭಯಮಂ ಬೊಂದಿ, ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದ ಸವಿತಾ 
ಪವಂ ಸೇರಿ, « ಈಗ ನಾನು ಧರಿಸಿರುವ ವೇಷದಿಂದ ಇವಳು ಸಾಗರಿಕೆಯೆಂದು ಯಾರಿ 
ಗಾದರೂ ಎನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗದು. ಆದರೂ ಅನ್ನು ಮೇಲೆ ಈ ಲತಾಪಾತವನ್ನು 
ಶತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿ ಈ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದ ಸಮಿಾಪಡ ಕೊಂಬೆಗೆ ಕ್ಟ ಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣ 
ವಂ ಬಿಡುವೆನು?” ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರಲು ; 

ಅತ್ರಲು ವಿದೂಸಕನು ರಾಯನಂ ಕುರಿತು ಅಯ್ಯಾ ರಾಯನೇ, ಮೂಢ 
ನಂತೆ ಏತಕ್ಕೆ ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತಲಿದ್ದೀಯೆ? ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಏನು ಉಪಾಯವಂ ಮಾಡ 
ತಕ್ಕುದು? » ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳ ಲು; ರಾಯನು... ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಇನ್ನು ಏನು 
ಮಾಡತಕ್ಕುದೆಂದು ನಾನೂ ಅದನ್ನೇ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವೆನು'' ಎಂದು ಮಾತಾಡು 
ತ್ತಿರಲು; 

ಇತ್ತೆಲು ಸಾಗರಿಕೆಯು-- «" ನಾನು ಕ್ರೂರಗಳಾದ ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಬಿಡುವೆನು. ಆಬಳಿಕ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ 
ಮಾಡಬಹುದು. «ಸತಾಂಮ್ಲಾನೇ ಮ್ಲಾನಮಥೆವಾ ದೂರಗಮನಂ' ಹೀಗೆಂದು 
ನೀತಿಯಿರುವುದರಿಂದ ಮಾನವಂ ಖೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅಪಕೀರ್ತಿಯಂ -ಪೊಂದಿ 
ಸುಖದಿಂದಿರುವೆನೆಂಬ ಇಚೆ ಗಿಂತಲೂ ಈಗ ಎನಗೆ ಮರಣವೇ ಸರ್ಫ್ವೋತ್ತಮವಾಗಿ 
ರುವುದು: ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

ಅತಕ್ವಲು ರಾಜನು « ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ದೇವಿಯ ಕಬಾಕ್ಷವನ್ನು ಸಂಪಾದಿನು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ ಇನ್ನೊಂದು ಉಪಾಯವು ತೋತಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳ ಸಮಾ 
ಪವಂ ಸೇರಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಕಸವಂ ಬೋಗಲಾಡಿಸುವ, ನಡೆ? ಎಂದು ಅವ 
ನಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ವಿದೂಷಕನು ದೂರದಲ್ಲಿ ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಧ್ವನಿ 
ಯನ್ನು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳ್ರಿ ಆ ಅಯ್ಯಾ `ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ದೂರದಲ್ಲಿ ಏನೋ 
ಒಂದು ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಬರುವುದು. ನೀನು ಮಾಡಿದ ನಮಸ್ಕಾರದಿಂದ ಮನ 
ದಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವು ತೋರಿ ದೇವಿಯು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವಳೆಂದು ತೋರುವುದು: 
ಎನಲು; ರಾಯನು" ಅಯ್ಯಾ ನಮ್ಮ ವಾಸವದತ್ತೆಯು ಬಹುದೊಡ್ಡವಳಾಗಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಎನ್ನೊಡನೆ ಇಂತು ವಿರೋಧವಂ ಗೆಯ್ಯುವಳಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ನೀನೃ 
ಹೇಳಿರುವ ವಾಕ್ಯವೇ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು? ಎನಲು; 

ಸಾಗರಿಕೆಯು ಮರದ ಕೊಂಬೆಗೆ ಲತಾಪಾಶನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ತನ್ನ ಕತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ತಾನು ಪುಟ್ಟಿ ದುದನ್ನೂ ತನಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಅನೇಳ 


ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಸೇವೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪುಷ್ಸಾಪಚಯ 
ಕ್ರೀಡೆ ಮೊದಲಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನೂ ತನಗೆ ಹಿತಕರವಾದ ತಾಯಿತಂದೆಗಳನ್ನೂ ಈಗ 
ತನಗೆ ಬಂದಿರುವ ವಿಪತ್ತನ್ನೂ ಸಹ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು, "" ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ, ವತ್ಸರಾಜ 
ನ ರೂಪಿಗೂ ಖಶ್ತರ್ಯಕ್ಕೂ ಮರುಳಾಗಿ ಆ ವಾಸವದತ್ತೆ ಯೆಂಬ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಬಾಯಿಗೆ 
ಎನ್ನನ್ನು ತುತ್ತುಮಾಡಬಹುದೇ! ಎಲೆ ತಾಯೇ, ನನ್ನ ಮರಣದ ವಾರ್ಶೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥಳಾಗುವೆ! ಎಲೆ ಕಲವಾಣಿ 
ಮೊದಲಾದ ಕಾಂತೆಯರುಗಳಿರಾ, ಎನ್ನ ವಿವಾಹ ಪ್ರಶಸ್ತದಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ಬಹು 
ಮಾನವನ್ನು ಪೊಂದಬೇಕೆಂದು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಬಲವಾಗಿ ಎನ್ನ ಸೇವೆಯ ಗೆಯ್ಯು 
ತ್ರಿದ್ಧ ನಿಮ್ಮ ಮನೋರಥಗಳೆಲ್ಲ ವ್ಯರ್ಥವಾದುವೇ 1» ಎಂದು ಸ್ವರವೆತ್ತಿ ರೋದ 
ನವಂ ಗೆಯ್ಯಲು 

ವಿದೂಷಕನು ಅವಳ ದೀಸಸ್ಕರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಫೇಳಿ, ಮುಂದಕೆ ಓಡಿಬೋಗಿ 
ವಾಸವದತ್ತೆಯ ವೇಷವಂ ಧರಿಸಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕಂಡು, ಅವಳ ಸವಿಖಪಕ್ಕೆ 
ಪೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಭಯಮಂ ಪ್ರೊಂದಿ, ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದ್ರು, «" ಅಯ್ಯಾ ರಾಯನೇ, 
ವಾಸವದತ್ತೆಯು ಕತ್ತಿಗೆ ಪಾಶವಂ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತಲಿರುವಳು. 
ಶೀಘ್ರದಿಂದ ಬಂದು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವನಾಗು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ರಾಯನು ಬಹಳವಾಗಿ ದಿಗಲಂ ಪೊಂದಿ ಓಡಿಪೋಗಿ 4 ಎಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ? ಎಂದು 
ಕೇಳಲು; ಅವನು, «« ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದ ಸನಿನಾಪದೆಲ್ಲಿ' ಎಂದು ನಾಗರಿಕೆಯಂ 
ತೋರಿಸಲು; ರಾಯನು ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕೇಳಿ, ನೋಡಿ, ವಾಸವದತ್ತೆಯೆಂದಬ : 
ತಿಳಿದು, ತ್ರಿಪ್ರದಿಂದ ಸನಿಪವಂ ಸೇರಿ, ಕತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ ಲತಾಪಾಶವನ್ನು ತನ್ನ 
ಹಸ್ತದಿಂದ ಕಿತ್ತು, « ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವ ಮೂಢಜನರು ಮಾಡು 
ವಂಥ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ! ನಿನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿರುವ ಲತಾ 
ಪಾಶವಂ ನೋಡಿ ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು ಎನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಬಂದುಸೇರಿದುವು. ಯಾವು 
ದೊಂದು ನಿಮಿತ್ತವೂ ಇಲ್ಲದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಸಾಹಸವಂ ಮಾಡುವುದು ಎಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ರಾಯನಂ ಕಂಡು 
ಸಂತೋಷದಿಂದೊಡಗೂಡಿ, " ಎನ್ನ ವಿಪತ್ತನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ರಾಜೀಂದ್ರ 
ನಾದ ವಕ್ಸರಾಜನೇ ಬಂದಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಕೃತಾರ್ಳಳಾದೆನು. ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡಲಾರೆನು?' ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ರಾಯನಂ ಕುರಿ 
ತು" ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಪರಾಧೀನಳಾಗಿ ಯಾವುದೊಂದು ಕಾರ್ನಕೆ 
ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲವಾದುರಿಂದ ಇಂಥ ಅವಸ್ಥೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ 
ಎನ್ನ ಹಂಬಲದಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ ಎಂದು ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ, ಮರಳಿ 
ಲತಾಪಾಶವನ್ನು ಕತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳುವ ಪ್ರಯತ್ನವಂ ಗೆಯ್ಯಲು ; ರಾಯನ್ಸ 


೧.೦೬ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯಕಲಾನಧಿಧಿ, ... 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ ಎಲ್ಫೆ ವಿದೂಷಕನ ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯಾದ ಸಾಗರಿಕೆ 
ಯೇ ಇವಳು? ಎಂದು ಕತ್ತಿಗೆ ಒತ್ತಿಹಾಕುವ ಪಾಶವಂ ಕಿತ್ತು «ಎಲೈ ಪ್ರಾಣ 
ಕಾಂತೆಯೇ, ಈಗ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯದಿಂದ ಸಾಕುಸಾಕು. ಈ ಲತಾ 
ಪಾಶವಂ ತೆಗೆದು ಸ್ಪಸ್ಥಾ ನವಂ ಬಿಟ್ಟು ಬವೋಗುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಾಣಗಳುಳ್ಳ ಎನ್ನ ಕಂಠ 
ದಲ್ಲಿ ಭುಜಗಳ ಪಾಶವನ್ನು ಸೇರಿಸುವಳಾಗು'' ಎಂದು ಸಾಗರಿಕೆಯ ಕಂಠಾಲಿಂ 
ಗನವಂ ಗೆಯ್ದು, ಅವಳ ಸೋಂಕಿನಿಂದುಂಬಾದ ಸೌಖ್ಯವಂ ಬೊಂದಿ, " ಎಲೈ ವಿದೂ 
ಷಕನೇ, ಮೋಡವು ಮೂಡದೆ ಇದ್ದರೂ ಅಮೃತಧಾರೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಮಳೆ 
ಯಾದುದು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಸಷಕನು« ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ವಾಸ 
ವದತ್ತಾದೇವಿಯೆಂಬ ಅಕಾಲವಾಯುವು ಈಗ ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಅಮೃತದ ಮ 
ಳೆಯನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬೋಗದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಪೇಳಿದ ವಾ 
ಕ್ಯವು ಯಥಾರ್ಥವಾಗುವುದು” ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಚಿತ್ರಶಾಶೆಯ ವಕೆಗೂ ಬೋಗಿ, ತನ್ನ 
ಮನದಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪವು ತೋರಿ, ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯಂ ಕುರಿತು---"ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪತಿಯೇ ನರದೈವವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈಗ ನಮ್ಮ ರಾಯನು ನಮಸ್ಕ್ಯಾ 
ರವಂ ಗೆಯ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿ ಬಂದುದು ಅತಿನಿಷ್ಠುರವಾದ ಕಾರ್ಯವಾ 
ದುದು. ಅದುದರಿಂದ ಈಗ ಮರಳಿ ಆ ರಾಜೀಂದ್ರನ ಸಮಾಪವಂ ಸೇರಿ, ಅವನ 
ಮನಕೆ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಬುಮಾಡುವ, ನಡೆ” ಎನಲು; ಕಾಂಚನ 
ಮಾಲೆಯು" ಎಲ್‌ ದೇವಿಯೇ, ಇಂಥ ಉಚಿತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಂಬುಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಇನ್ನಾರು ಯೋಗ್ಯರಾಗುವರು ? ಆದುದರಿಂದ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ 
ರಾಯನ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಂ ಬೊಂದುವಳಾಗು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾರ್ಗವಂ ಶೋರಿಸುತ್ತ ಬರಲು ; 

ಇತ್ತಲು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ ನುಡಿಯದೆ ಆಲಿಂಗನಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೆಯ್ಯನ್ನೀಯದೆ, 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ವ”ನದಿಂ ಕುಳಿತಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕುರಿತು" ಎಲೆ ಮುಗ್ಧೆ 
ಯೇ, ನಿನ್ನ ಚ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನಿ ರಿಸಿರುವ ಎನ್ನ ಂ ಏತಕ್ಕೆ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಮನೋರಥವು 
ಕ್ಳವನನ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ?” ಎಂದು ನುಡಿದ ರಾಯನ ವಾಕ್ಯುವಂ ಫೇಳಿದ ಕಾಂಚಿ 
ನಮಾಲೆಯು " ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಇರೋ! ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನು 
ಸಲ್ಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯುವನಂತೆ ತೋರುವುದು. ನಿನ್ನ ಚಿತ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸಲೋಸುಗ ಇದಿರುಗೊಂಡು ಬರುವನೆಂದಾ- ಊಹಿಸುತ್ತಲಿರುವೆನು ?” ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು ಅಧಿಕಸಂತೋಷದಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ" ಎಲೆ ಕಾಂಚ 
ನಮಾಲೆಯೇ, ಮಾತನಾಡದೆ ಮೌನದಿಂ ಹಿಂದುಗಡೆಯಲ್ಲೇ ಬೋಗಿ ನಮ್ಮ ರಾಯ 
ನ ಕೆಂಶಾಲಿಂಗನನೆಂ ಗೆಜ್ಯುವೆನ) » ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಬರಲು; 


೨... ವೆತ ಕೈರಾಜನ ಕಥೆ. ಎ ಉ೧ಎುತಿ 


ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲೇ ವಿದೂಷಕನು-" ಎಲೆ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ಲಜ್ಜೆ ಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಧ್ಯ ರ 
ಪಡೆದು ರಾಯನ ಸಂಗಡ ಸರಸಸಲ್ಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ದುತ್ತ “ನತ್ಯ ಹ: 
ಪುಟ್ಟಿ ಸುವಳಾಗು » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ದೇವಿಯು ವಿದೂಸಕನಾಡಿದ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ, ಬಲವಾಗಿ ಕ್ರೋಧವಂ 
ತಾಳಿ" ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ವಿದೂಷಕನು ಸಾಗರಿಕೆಯ ಪೆಸರಂ ನೇಳು 
ತ್ತಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳು ಮೊದಲು ನೀನು ಪೇಳಿದಂತೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರೂ 
ಬಂದಿರಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಬಳ್ಳಿ ಗಳ ಬೊದರನ್ನು ಮರೆಗೊಂಡು ಇವರಾ 
ಡುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುವ? ಎಂದು, ಅದೇ ರೀತಿಯಿಂದ ನಿಂತಿರಲು; 
ರಾಯನು ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕುರಿತು" ಎಲೆ ಮನೋಹರಾಂಗಿಯಾಗಿ, ಕಿವಿ 
ಗಳಂ ದಬ್ಬುತ್ತಿರುವ ಲೋಚನಂಗಳಿಂ ಕೂಡಿ, ಚಂದ್ರಸಂತೆ ಸುಂದರವಾಗಿರುವ 
ಮುಖದಿಂ ಪೊಳೆಯುತ್ತ. ಬಣ್ಣವೇರಿ ಒರುವ ಹವಳದಂಶೆ ಹದವಾದ ತುಟಿಯುಳ್ಳ, 
ಸಾಗರಿಕೆಯೇ! ಕೆಟ್ಟ ಮನ್ಮಥನ ತಾಪದಿಂ ಬಾಡಿರುವ ಎನ್ನ ಕಾಯವನ್ನು ಸಂಪ 
ಗೆಯ ಹೂವಿನಂತೆ ಸೋಲೋ ನಿನ್ನ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಕು ಗೆಯ್ದು 
ಸಂತಾಪವಂ ಪರಿಹರಿಸಿ, ನೂಕನವಾಗಿ ಅವ್ಳು ತಕ್ಕ ಂತಲೂ ರುಚಿಕರವಾಗಿರುವ ನಿನ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಮನಕೆ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಗ ಹಿತವನ್ನೂ ಸಹ ಪುಟಿಸಿ, ಅನ್ನು 
ತವಂ ತುಂಬಿದ ಕಲಶಗಳಂತೆ ಮ ಬೀರುವ ಬಟ್ಟ ನೊತೆಗಳಿಂದ ಗಟ್ಟಿಸಿ 
ಆನಂದವಂ ಪಡಿಸಿ, ವಿರಹಾಗ್ನಿ ಬ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಬಾಯಾರಿರುವ ಎನಗೆ ನಿನ್ನ ಅಧರಾ 
ಮೃತವನ್ನಿತ್ತು ದಾಹಶಾಂತಿಯನ್ನು ಫೊಂದಿಸಬಾರಡೇ? ಏಕೆ ಮೌನದಿಂದ ಲಜ್ಜಿ 
ಯಂ ತಾಳಿ ಕುಳಿತಿರುವೆ? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು -ಎಲ್ಶೈ ರಾಜೀಂ 
ದ್ರನೇ, ಏತಕೆ ಎನ್ನ ಲ್ಲಿ ಅಪದ್ದವಾದ ವಾಕ್ಯವನ್ನೆ € ಪೇಳುತ್ತಿರುವೆ. ನೀನು ದಕ್ಷಿಣ 
ಸಕ 'ಅನೃತವಾಗಿ ತೆ ತೋರುವುದು. ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯಕರ 
ಳಾದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಕ ್ಯ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅಲಾಧಸಳ್ಛ ನಾಗು ವುದು ನ್ಯಾಯ 
ವಲ್ಲವು ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ನ «ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ನೀನು ಅಪ ಪದ್ಯ 
ಗಳಂ ಪೇಳುವಳಾಗುತ್ತಿರುವೆ. ಏಕಂದರೆ-- ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಮಹಾಕೋ 
ಪವೃಳ್ಳ ವಳಾದುದರಿಂದ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂತೋಷಕೋಸುಗವಾಗಿ ಮೃದುವಾದ 
ವಚಸ್ಸುಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಮನಾ ಸಿರಾದ್ಯುಪಚಾರಂಗಳಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಲಿರು 
ವೆನಲ್ಲದೆ Rd ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಅವಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಇರೆತಕ್ಕವನಲ್ಲ. 
ಪ್ರಾಣಕಿಂತಲೂ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಯಾವ ಅನುರಾಗವಿರುವುದೋ ಅಂಥ ಅನುರಾಗ 
ವನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿರುವೆನಲ್ಲದೆ ವಾಸವದತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಉಪಚಾರಗಳೆಲ್ಲೂ 
ಕೃತಿ ಎ ತಿಳಿಯುವಳಾಗು ?' ಎನಲು; ವಿದೂಷಕನು--- « ಎಲೆ ಸಾಗರಿಕೆ 
ಯೇ) ಕೇಳು. ರೂಪಿನಲ್ಲೂ ಗುಣದಲ್ಲೂ ಸನಿಯಾದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ವಾಸವ 


ev" — ಕರ್ಣಾಟಕ ಇಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, -... 


ದತ್ತಾದೇವಿಯು ಎಷ್ಟು ಸುತಪಸ್ಸನ್ನು ಗೆಯ್ದು ತಲೆಕೆಳಕಾದರೂ ನಿನ್ನ ಸೆಮಾನಕ್ಕೆ 
ಬರಲಾರಳೆಂಬುವುದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೇ ಇಡೆ » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ದೇವಿಯು ಇವರಿಬ ರಾಡಿದ ವಾಕ್ಯವಂ ಹೇಳಿ ತರಗೆಲೆಯಂ ಶೊಂದಿದ ಅಗ್ನಿ 
ಯಂತೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಹೋಸದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ರಾಯನ ಮುಂದುಗಡೆ ಬಂದುಸೇರಿ, 
6 ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನೀನೂ ವಿದೂಷಕನೂ ಸಹ ಪೇಳಿದ ಮಾತು ಯುಕ್ತವೇ 
ಸರಿ. ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಈರೀತಿಯಾದ ಕಪಟೆವಾದ ಅನುರಾಗವಿದೆ ಎಂದು ಎಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರವೂ ನಾನು ತಿಳಿದವಳಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಬಹುಮಾತುಗಳಾಡಿ ಫಲವಿಲ್ಲ. ಎಲಾ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ನೀಚನಾದ ವಿದೂಷಕನೇ, ನಾನು ಗುಣವಂತೆಯಲ್ಲವೆಂತಲೂ ಸುರೂ 
ಪಿಯಲ್ಲವೆಂತಲೂ ಸಮಸ್ತರೂ ಬಲ್ಲರು. ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ 'ಪುಟ್ಟಿ ಸ್ತ್ರೀಮಧ್ಯಸ್ಥ 
ವೆಂಬ ನೀಚೆಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಸುಡಬೇಕು ಎಂದು ಕೆಂಡ 
ದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳಂ ಕೆಂಪ್ರಮಾಡಿರಲು; ರಾಯನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳೆಂ 
ಬುವು ಬಹು ವಿಘ್ನ ವುಳ್ಳ ನೆಂದು ಜನರು ನೇಳುವ ವಾಕ್ಯ್‌ಪ್ರ ಯಥಾರ್ಥವೇ ಸರಿ. 
ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ವೇಳಟೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲವೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿ ಆ ಎಚ್‌ ದೇವಿಯೇ, ಏಕೆ ಎನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಿರುನೆ? ಇವಳು ನಿನ್ನ 
ವೇಷವನ್ನು ಥರಿಸಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಯಧಾರ್ಥವಾಗಿ ನೀನೇ ಬಂದಿರುವೆ ಎಂದು 
ಭ್ರಾಂತಿಯಂ ಪೊಂದಿರುವೆನು. ಇದೊಂದು ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವಳಾಗು 2) 
ಎಂದು ಮರಳಿ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯಲು; ದೇವಿಯು ಆ ಎಲ್ವೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, 
ಏತಕ್ಕೋಸುಗಮಾಗಿ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಪಾಪವನ್ನು ಫೊಂದಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಈಗಲೂ ಎನ್ನಲ್ಲೂ 
ಇನ್ನು ದುರ್ನಡಶೆಯಂ ನಡೆಯತಕ್ಕವನಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯವು ಎನಗೆ 
ಪ್ರಾಮಾಣವಲ್ಲವು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೊಷಕನು-" ವೇಷಸಾಮ್ಯದಿಂದ 
ವಂಚಿತನೂಗಿ ನಾನು ರಾಯನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆನು. ಈ ಲತಾಪಾ 
ಶದಿಂದ ಪ್ರಾಣವಂ ಬಿಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಯಾರಾದರೂ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯರಾಗುವರೇ ವೇಳು. ಇದೇ ನೋಡು, ಇದೇ ಲತಾಪಾಶವು?' ಎಂದು 
ತೋರಿಸಲು; ದೇವಿಯು « ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ ಈ ದುಷ್ಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಏತಕೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವೆ? ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಲತಾ ಪಾಶ 
ದಿಂದ ಅವನ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಬಿಗಿದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪೋಗುವುದಲ್ಲದೆ ನೀಚ 
ಳಾದ ಈ ಬಾಲೆಯನ್ನೂ ಅದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವಳಾಗು'' ಎಂದು ಅಜ್ಞೆಯನ್ನಿ€ 
ಯಲು; ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯು ಅಶ್ವಿ ಹೇಗೆ ಆಗುತ್ತಲಿದೆಯೋ ಆರೀತಿಯಿಂದ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆನು ? ಎಂದು ಅಲತಾಪಾಶದಿಂದ ಅವನ ಶೋಳುಗಳಂ ಬಿಗಿದು, 
4( ಎಲೈ ನೀಚೋತ್ತೆಮನಾದ ವಿದೂಷಕನೇ, ನೀನು ಮಾಡುವ ದುಷ್ಟ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 


ತಕ್ಕ ಫಲವಂ ಅನುಭನಿಸುವನಾಗು. ಎಲೈ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ನೀನು ದೇವಿಯ 


— ತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, ೧.೮೫ 


'ಅಜ್ಞಿಯಾದಂತೆ ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆಯಲ್ಲಿರೆದೆ ಕೊಬ್ಬಿ ಬಂದು ಹುಲಿಯಾಗುವೆನೆಂದು ನರಿಯು 
ಬರೆಗಳೆಂ ಹಾಕಿಕೊಂಡಂತೆ ದೇವಿಯಾಗುವೆನೆಂದು ಧರಿಸಿದ ವೇಷಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯ 
ಶ್ವಿತ್ತವಾದುದು'' ಎಂದು ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತು, ಸಂಪಗೆಯ ದಂ 
ಡೆಗಳಂತೆ ಸೊಂಪುದೋರುತ್ತ ಬಾಹುಪುರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಬಿಗಿ 
ಯಾಗಿ ಬಿಗಿದು, ಮುಂದೆ ನಡೆ? ಎಂದು ದಬ್ಬುತ್ತ ಅರಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು 
ಮುತ್ತುಗಳಂತೆ ಕಣ್ಣೀರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತ, ಬೇಡನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಹುಲ್ಲೆಯ ಮರಿ 
ಯಂತೆ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತ, ಬೆಕ್ಕಿನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಗಿಳಿಯಂತೆ ಕೊರಗುತ್ತ, ಎಲೆ ಕೆಟ್ಟ 
ೈವನೆ! ನಾನು ಮಸತ್ತರವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಮರಣವನ್ನು ಫೊಂದುವೆ 
ನೆಂದು ಬಂದರೂ ಈ ದುರ್ದತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದೆಯಾ? » ಎಂದು ನಿಟ್ಬೈಸಿರು 
ಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತಿರಲು; ವಿದೂಷಕನು ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಬಹುದಿನದಿಂದ 
ಲೂ ನಿನ್ನ ಪಾದಾರನಿಂದಗಳನ್ನು ನಂಬಿದ ಎನ್ನನ್ನು ಮರೆಯದಿರು. ನಾನಾದರೋ 
ಈ ದೇವಿಯು ಟ್ಚ್ರಿಸಿರುವ ಕಹ್ಟಿಸಿಂದೆಲೆ ಪ್ರಾಣಗಳ ಬಿಟ್ಟು ಪರಲೋಕವಂ ಬೊಂ 
ದುವೆನು. ೨ ಎಂದು ಮುಖಕೆ ವಪಸ್ತೆವಂ ಮುಚ್ಚಿ ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತ ಕಾಂಚನ 
ಮಾಲೆಯೊಡನೆ ಪೋಗಲು; ದೇವಿಯು ರಾಯನ ಮುಖವಂ ನೋಡದೆ ವ್ಲಸನದಿಂ 
ಬವೋಗಲು ; 

ರಾಯನು ಬಾಡಿದೆ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, " ಈಗ ಬಹಳವಾದ ಕಷ್ಟವು ತ್ಯೆ 
7.ಡಿತು. ಈಗ ನಾನು ರೋಷದಿಂದ ಭಯಂಕರವಾದ ದೇವಿಯ ಮುಖವಂ 
ನೋಡಿ ವ್ಯಸನವಂ ಬೊಂದಶೆ? ದೇವಿಯು ಬೆದರಿಸುವುದರಿಂದ ದಕ್ಕುದಿಕ್ತುಗಳಿಗೆ 
ಬಾಯಿಬಿಡುತ್ತ ದೀನಳಾದ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಸ್ಮರಿಸಿ ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯಲೆ? ಬಲ 
ವಾದ ಬಂಧನಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಕಳವಳಂಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಶೋದ ವಿದೂಪಕನಂ ನೆನೆನೆನೆದು 


ಫ 
ವ್ಯಸನವಂ ಪೊಂದಲೇ? ಈಗ ಯಾರನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ಲಸನವೆಂ ಬೊಂದಳಿ? ಯಾರು 


೪ 


೦ 


ಎನಗೆ ನಂಬುಗೆಯಂ ಪೇಳುವರು? ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಸನವಂ ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಸುಖವಂ ಬೊಂದುವುದತೆ ಇಲ್ಲವಾದುದು. ಈಗ 


ಇಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಇದ್ದು ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಎನ್ನ ಶಯನ ಗೃಹವಂ ಫೊಂದು 
ವೆನು?' ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ವೊರಮಬ್ಟು ಬರುತ್ತ, ಈಗ ವಸಂತಕ ಸುಸಂಗತೆ ಸಾಗ 
ರಿಕೆ ಈ ಮೂರು ಜನಕ್ಕೂ ಒಲವತ್ತರವಾದ ಶಿಕ್ತೆಖುನ್ನುಂಬೆಪಾಡಿರುವ್ರದೆರಿಂದ 
ಅವರು ಪ್ರಾಣಗಳಂ ಬಿಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ತೋರಲಾರದು. ಈಗ ದೇವಿಯಂ 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಎನ್ನ ಪ್ರಭುತ್ವಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೂರು ಜನಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಸೌಖ್ಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವೆನೆಂದರೆ ವಾಸನದತ್ತೆಯು ಮಹಾಕೋಪಶಾಲಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಗಳಂ ಬಿಟ್ಟ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಬಲವಾದ ಅಪಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಟುಮಾಡದೆ 
ಬಿಡಳು. ಅದುದರಿಂದ ದೇವಿಯ ಸನಿಸಪವಂ ಸೇರಿ, ಉಪಜಾರೋಕ್ತಗಳಂ ಪೇಳಿ, 
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ಲ್‌ 


೧ಕ್ಮಿಂ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, 


ಅವರುಗಳೆಂ ಬಿಡಿಸುವೆನು ?' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರಲು ; 
ವಾಸವದತ್ತೆಯು ಮುತ್ತಿನ ಹಜಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕುಳಿತು, ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯಂ 
ಕರೆದು ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ಸುಸೆಂಗತೆಯೂ ಸಾಗರಿಕೆಯೂ ವಿದೂಷಕನೂ ಈ 
ಮೂರು ಜನಗಳೂ ಮಾಡಿದ ಕೃತ್ರಿಮಸಂಧಾನವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಎನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಲ 
ವಕ್ತರವಾದ ಅಸ್ಲರುವು ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಈ ಮೂರು ಜನ ನಕ್ಕೂ ಏನು ಶಿಕ್ಷೆಯಂ 


ಚಳ 
ಗೆಯ ಬೇಕು? ಎಲ್ಲಿ ರಾಯನು ಕಾಣದಂತೆ ಇರಿಸ ಸತಕ್ಕುದು? ಈಸ ಅವರನ್ನು ಎಲ್ಲಿ 


ಅರಿಸದ್ದೀಯ? » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ೮ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಇದೇ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ತಲೆಯನೆತ್ತದಂತೆ 
ಮಾಡಿಸುವೆನೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ತ ಯಿಸಿ ದೇವಿಯಂ ಕುರಿತು--" ಎಲೈ, ತಾಯೇ, 
ವಸಂತಕನನ್ನು ಶಕುಂತಶಾಲೆಯ ವಿಲ್ಲಿ, ಸುಸಂಗತೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಿನ ಹಬಾರದ 
ಮೊಗಸಾಖೆಯನಿ, ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಹವಳದ ಹಬಾರದ ೩ ಗಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ 
ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರು ಮಾತನಾಡದ. ಶೆ ಇರಿಸಿರುವೆನು. ಬ ಬೇಲದ ಬೀಜವಂ ಬಿತ್ತಿ 
ಕಾಲಿಗೆ ಮುಳ್ಳು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲವೆಂತಲೂ, ಎಂದಿದ್ದರೂ ಸಾಗರಿ 
ಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲ WE ಭು, ತನಗೆ ಹಾನಿಯನ್ನು € 
ಇದಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಕಳೆಯಬೇಕೆಂತಲೂ, ಇನ್ನೂ 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನ ವಿಬ್ಲಾಪೆನೆಯಂ ಗೆಯ್ಸಾ ಗ್ಯೂ ನನ್ನ ಬಿನ್ನಪ ಪವು 
ಆಗ ಚಿತ್ತಕೆ ಹಿತವಾಗಿ ಶೋರಲಿಲ್ಲ. ಈಗಲಾದರೂ ರ ಕಫ kN 
ಗೆಯ್ಯುವ ಮಾ ಕ್ಯವನ್ನು ವಿಹಿತವೆಂದು ಚಿತ್ತಕೆ ತರುವುದಾದಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನೈೈಸುವೆನು 2) 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು «4 ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ನೀನು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವೆ 
ಲ್ಲವು ಈಗ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಂದುದು. ಯುಕ್ಕಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ವಿಹಿತವಾದ 
ವಾಕ್ಯುವನ್ನು ಬಾಲರು ಜೇನೂ ಗಿಳಿಗಳು ಪೇಳಿದರೂ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ಲೋಕದನ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಇರುವುದರಿಂದ, ನೀನು ಎನಗೆ ಹಿತಕರಳಾದ ಸೇವಕ 
ಳಾದುದರಿಂದ ಹೇಗೆ ಬಿ ಸುತ್ತಿ ರುವಿಯೋ ಆ ಮೇರೆ ಕಾರ್ಯ ವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವೆನು 5, 
ವಿಂದು ಅಪೆಯಸ್ನೀಯರು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಕೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅಸೂಯೆಯುಳ್ಳ ವಳಾದುದರಿಂದ ಮೊದಲು ಸಾಗರಿಳೆಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಬಂಧನವನ್ನು ಂ 
ಬಭುಮಾಡಿಸ್ಕಿ ಈ ಅಂತಃಪ್ರರದಿಂದ ಹೊರಡಿಸುವ ರೀತಿಯಂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿ « ಎಲೌ ತಾಯೇ, ಕೇಳು. ಈ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಯಾವ ವರೆಗೆ 
ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿತೊಂಡಿರುವೆಯೋ ಆವರೆಗೂ ನಿನಗೂ ವೈ ್ಯಸನವು ತಪ್ಪದು. 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳು ವಂಚನೆಗೆ SER ತ ಫಿ 
ಈಗ ಸುಸಂಗತೆಯನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿದಾಗ್ಯ್ಯೂ ಇನ್ನಾ ವಳಾದರೂ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ 
ರಾಯನ ಮಧ್ಯಸ್ತ ನನ್ನು ನಡೆಸದೆ ಬಿಡಳು. ಈಗ ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ 


.... ವತ ರಾಜನ ಕಥೆ, - ಷ್ಟ 


ದಲ್ಲಿ ರಾಯನು ಕರೆಯಿಸಿ ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇರಿ 
ಸುವುದರಫ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದುದರಿಂದ ಒಂದು ಉಪಾಯವು 
ತೋರುವುದು. ಏನೆಂದರೆ--ಸಾಗರಿಕೆಯ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಸಂಕ ಕಲೆಗಳನ್ನು 
ತೊಡಿಸಿ ಎಂಡಿಂದಿಗೂ ಬಿಡದಂತೆ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ಪ್ರದ್ಯೋತರಾಯನಿಗೆ ವಿಜ್‌ 
ಪನಾಪತ್ರಿಕೆಯಂ ಬರೆದು ಇವಳನ್ನು ನಿನಗೆ ನೌರುಮನೆಯಾದ ಇಜ್ಜ ಯಿನೀಪಟ್ಟ 
ಣಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಂತೋಷವೂ ದೊರಕುವುದಲ್ಲದೆ ಮುಂದೆ 
ಎಂದಿಗೂ ಇಂಥ ಸವತಿಯ ಮತ್ತ ರವೂ ದೊರಕಲಾರದು. ಈಗಲಾದರೂ ಎನ 

ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹಿತವನ್ನಾ ಗಿ ತಿಳಿದು. ಈ ಕಾರ್ಯವಂ ಬಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಡೆಸುವುದು ?' 
ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಲು; ಒತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಕೇಳುತಿದ್ದ ನ ನೆಣ್ಣುಗಳೆಲ್ಲರ ರೂ, « ಈ 
ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯಂಥ *ಇೇಡಿಗೆಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಭ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಛ ಲಾರಳು. 
ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಕಾಲುಸರ ಫಾಡಗಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆ ಜು ಕಾಲುಗೆ 
ಳಿಗೆ ಸಂಕಲೆಯಂ ತೊಡಿಸುವಂತೆ ದುರ್ಬೋಧನೆಯಂ ಬೋದಿಸುವು ದಕ್ಕೆ ಇವಳಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಮನಸ್ಸು | ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಮರಗುತ್ತಿರಲು; ಚ ಸವದ 
ತ್ರಾ ನ ದೇವಿಯು” ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದು-«« ಎಲೆ ಕಾಂ 
ಚನಮಾಲೆಯೇ, ನೀನು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯವ್ರ ಯುಕ್ತನೇ ಸರಿ. ಶೀಘ್ರದಿಂದ ಸಂಕ 
ಲೆಯಂ ತರಿಸಿ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಕರೆಸು” ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಕ್ರೂರಳಾದ ಕಾಂಚ 
ನಮಾಲೆಯು ದೇವಿಯ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಾಗುವ ್ರದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ತರಿಸಿದ್ದ 
ಸಂಕಲೆಯನ್ನೂ ಸತೆಗರಿಕೆಯನ್ನೂ ಸಹ ದೇವಿಯ ಮುಂದಕ್ಕೆ ತಂದು ತೋರಿಸಲು ; 

ದೇವಿಯು ಇ ಸೊತಕ 108205 ಆವಳ ಮಾತುಗಳನ ಸ ಮಾರಲಾರದೆ 
ಇರುವುದರಿಂದಲೂ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ತಾನು ಎದುರಾಗಿ ಕುಳಿತು ಸಾಯ ಹಾಕಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಬಾರದೆ « ಎಲ್ಲೆ ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಮನಬಂದಂತೆ 
ಶಿಕ್ಷೆಯಂ ನಡೆಸುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ಬಒತ್ತಿನೆ ನ್ಲಿದ್ದೆ ನಿರಾಬಿಯ ತೆಶೆಯ ಮರೆಯಂ 
ಸೇರಿ ಕುಳಿತು, « ಈ ಸಾಗರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ವಿಶ್ವಾ ಸಮೇ ಶೋರು 
ವುದಲ್ಲದಿ ಇವಳು ಎಷ್ಟು ಅಪರಾಧವಂ ಗೆಯ್ದರೊ ಕೋಪವು “ಸೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇವಳನ್ನು ಆಂತಃಪು ಭಜ ಉಜ್ಜ ತ್ರಿ ಯಿನೀಪಟ್ಟ ಣೆ ಕಳುಹಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ ?' 
ಎಂದು ತಿಳಿದು, ಮದನಿಕೆಯಂ ರೀ ಎಲ್ಲಿ ಬಾರೆಯೇ, ಬಲವಾಗಿ ಬಂಧಿಸಿ 
ರುವ ನಾಗರಿಕೆಯ ತೋಳುಗಳಂ ಬಿಚ್ಚಿ ಬಿಡುವುದು? ಎಂದು ಫೇಳಲು; ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲೇ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ದೇವಿಯ ಅಜಿ ಯಂ ಪೇಳಿದ ಮದನಿಕೆಯ ವಾಕ್ಯವಂ 
ಧಿಕ್ಕ ರಿಸಿ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಎಳೆದು ಎಲ್ಲಿ ಬಾಲೆಯೇ, ತನಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಭೋಜನ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಗಂಧ ಪುಸ್ಪ ತಾಂಬೂಲಾದಿಗಳನ್ನೂ 
ಸಹ ದೇವಿಯು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿರಲು ಅದನ್ನು ನಿತ ತ್ವದಲ್ಲೂ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮ 


೧ತ್ಲಿ- — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಲಾನಿಧಿ, 


ನಿರಲಾರದೆ ಮನದಿಲ್ಲಿ ಕೊಬ್ಬು ಹೆಚ್ಚಿ ತೀಟೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಆಟಿಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಫಲ 
ವನ್ನನುಭವಿಸುವಳಾಗು » ಎಂದು ನುಡಿದು, ಸಂಕಲೆಯಂ ತೊಡಿಸಿ, ನಾಲ್ಕು ಜನ 
ಸಖಿಯರುಗಳನ್ನು ಕರೆದು, ಇವಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ನೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜುಗೊ 
ಳಿಸಿ ದೇವಿಗಾಬ್ಲಾಸಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬೋಗಲು; 

ಸಾಗರಿಕೆಯು ದೀನಳಾಗಿ ದಿಕ್ಶುಗೆಬ್ಬು ತನಗೆ ಉಂಟಾದ ವಿಪತ್ತನ್ನು ನೋಡಿ, 
ದೈವಸಂಕಲ್ಪವೇ ದೊಡ್ಡದಲ್ಲದೆ ಮನುಷ್ಕಯತ್ನ ವ್ರ ಎಷ್ಟುಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ನಡೆಯಲಾ 
ರದು, ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯಸನವಂ ಬೊಂದಿ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಹಾರಾಜಪುತ್ರಿಯಾ 
ದುದರಿಂದ ಧೈರ್ಯವಂ ಪಿಡಿದು, ಮುಖವಂ ಮುಚ್ಚಿ, ತಲೆಯಂ ತಗ್ಗಿಸಿ ಕುಳಿತಿರಲು; 

ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು--44 ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದಂತೆ ಉಜ 
ಯಿನೀ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವೆನು?' ಎನಲು; ದೇವಿಯು ಅವಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಮನದನ್ಲಿ ಸಮ್ಮತಿಯಂ ಪಡೆಯದ, «ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆ, ಈ 
ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಉಜ್ಜಯಿನೀ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ರೂಪು ಗುಣ ವಿದ್ಯೆ 
ಮೊದಲಾದ ಸದ್ದುಣಶಾಲಿಯಾದ ಕಾಂತೆಯು ನಮ್ಮ ಅಂತಕಪುರದಲ್ಲಿರುವಳೇ 
ಪೇಳು. ಬ್ರಹ್ಮಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳಂಥ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪುಟ್ಟುವ್ರದು ದುರ್ಲಭವಾದುದ 
ರಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಗೋಪ್ಯವಾದಂಧ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಉಜ್ಜಯಿನೀ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕಳು 
ಹಿಸಿದಳೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಪುಷ್ಯಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ? 
ಎಂದು ವೇಳ ೨ಾತಂಂಡನನಲಿಷ್ಟು4 ಎಷ್ಟು ಅಸರಾಭವಂ ಗೆಯ್ದರೂ ಸಾಗ 
ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಅಭಿಮಾನವು ಬಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ ತೆರದಲ್ಲಾದರೂ 
ಉಜ್ಜ ಯನೀಪಸ್ಟ ಣಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸಬೇಕೆಂಬದಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ಆ ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ 
ಚಿನ್ನದ ಕತ್ತ್ವಿಯೆಂದು ಕತ್ತು ಕೊಯ್ದುಸೊಳ್ಳುವುದು ಯುಕ್ತನೇ? ಹುಲಿಯ ಮ 
ರಿಯು ಜೆಲುವಾಗಿ ಇದೆ ಎಂದು ಸಲಿಗೆಯಿಂದ ಸಾಕಒಹುದೇ? ಹಾವಿನ ಮರಿಯು 
ಹಸನಾಗಿ ಇದೆ ಎಂದು ಹಾಲಂ ಬಯ್ದು ವೈದ್ಧಿಯಂ ಪೊಂದಿಸಬಹುದೇ ಪೇಳು. 
ವಜ್ರದ ಸಲಾಕಿಯು ವೈನವಾಗಿ ಇದೆ ಎಂದು ಕಣ್ಣುಗಳಂ ಚುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೆ ? 
ಶತ್ರುವಾದ ಈ ಸಾಗರಿಕೆಯು ವಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳೆ ವಳೆಂದು ಇವಳಲ್ಲಿ ಗುಣಗಳಂ 
ಎಣಿಸುತ್ತ ರೂಪಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ, ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಗಳಂ ಮರೆತು, ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ 
ಹಾನಿ ಒರುವುದಂ ತಿಳಿದು, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಬಾವಿಗೆ ಹಗಲು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಬೀಳಲಿಚ್ಛೈಸುವ ನಿನಗೆ ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಿಜಾ ಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ಬುವುದಕ್ಕೆ 
ಶಕ್ತಳಾಗಲಾರೆನು. ಗ ಉಗುರಲ್ಲಿ ಬೋಗುವ ಶತ್ರುವಾದ ಪದಾರ್ಥವು ಮುಂದೆ 
ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಕಡಿದಾಗ್ಯೂ ಸಮೆಯದಂತಾಗಿ ಬಹಳವಾದ ವಿಪತ್ತನ್ನು ಟುಮಾ 
ಡುವುದು. ಇದರಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತಳೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಬಂಧುಶ್ಚವಂ ಬಳೆ 
ಸಿಯಾದರೂ ಅನೇಕ ದ್ರಮ್ಯವಂ ಪ್ರಯವಂ ಗೆಯ್ದಾದರೂ ಮಿತ್ರತ್ವವಂ ಸಂಪಾದಿಸಿ 


— ವೆತೃರಾಜನ ಕಥೆ, ಇತ್ಲಿತ್ಲಿ 


ಯಾದರೂ ವಿಷಚೊರ್ಣ ಮೊದಲಾದ ಮಾರಿಗಳಾದ ಯಂತ್ರ ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದಾದರೂ ಶತ್ರುವಂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಕಳಿಂಗ ಬೃಹ 
ಸೃತಿ ಮುಂತಾದ .ನೀತಿಯಂ ಬಲ್ಲವರು ಪೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಶತ್ರು 
ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಮಾಡಿದ ವಿರೋಧಕಾರ್ಯಗಳಂ ಸಹ ಕಂಡು ಸಾಗರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ದಯೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೇನು ಸಂಬಂಧ ವಿರುವುಡೋ ತಿಳಿಯದು *” ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲಾ ದೇವಿಯು" ಇವಳಿಗೆ ಸಾಗರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಲವಾದ ದ್ವೇಷವಿರುವುದು. 
ಈಗ ಇವಳು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ನ್ಯಾಯವಾಗಿರುವುದು. ಆದರೂ ಅಂತಃಪು 
ರವಂ ಬಿಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ » ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಕಾಂಚನಮಾ 
ಲೆಯಂ ಕರೆದು" ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ನೀನು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ಯುಕ್ತವಾಗಿರು 
ವುದು; ಎನಗೆ ಹಿತಕರವಾಗಿಯೂ ಯುಕ್ತಿಯಾಗಿಯೂ ನೀತಿಮಾರ್ಗಕೆ ನ್ಯಾಯವಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ಒಂದುವೇಳೆ ನಮ್ಮ ರಾಯನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೂ ಬರಬ 
ಹುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಯಾರೂ ಕಾಣದಂತೆ ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು 
ಇರಿಸುವಳಾಗು. ನಾನು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಹೆಸರಿಗೆ ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯಂ ಬರೆದು 
ಕೊಡುವೆನು ” ಎಂಬುವಷ್ಟ್ರರಲ್ಲೇ ಬಾಗಿಲ ಕಾವಲಗಾತಿಯಾದ ಮದನಿಶಳೆಯು ಓಡಿ 
ಬಂದು ಎಲೌ ತಾಯೇ, ರಾಯನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಜಯಂ ಗೆಯ್ಯುವನು ” ಎಂದು 
ಬಿನ್ನೆ ಸಲು; ಕಾಂಚನವಾಲೆಯು ತ್ವರಿತದಿಂದ ಅ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ವೋಗಲು; ವಿದೂಷಕನು ದೇವಿಯ ಸಮಾಪವಂ ಕುರಿತು ಬರುವ ರಾಯನಂ 
ಕಂಡು ಶುಳಿತಿದ್ದ ಸ್ಪಳವಂ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು, « ಅಯಾ ರಾಯನೇ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳು 


4 ಬ 

ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವುವು ೫ ಇಂದು ಕೊಗಲು; ರಾಯನು ಬಂಧನಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಕಟಿ 
ಯಂತೆ ಇರುವ ವಿದೂಷಕನಂ ಕಂಡು ಮನದಲ್ಲಿ ಮರುಗುತ್ತ ದೇವಿಯು ಇರುವ 
ಹಜಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿ, ನಿದ್ರೆಯಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವಂತೆ ಕಸಟದಿಂ ಮಲಗಿರುವ ದೇ 
ವಿಯ ಸನಿಖಪವಂ ಸೇರಿ ಕುಳಿತಿರಲು; ದೇವಿಯು ನಾಲ್ಕು ಗಳಿಗೆಯಮೇಲೆ ಕಣೆ 

W 
ಕೆದು ನೋಡಿ, ಆಗತಾನೆ ಕಂಡವಳೆಂತೆ ಏನೋ ಒಂದು ಪರಿಯಾಗಿ ಎದ್ದು ನಮ 
ಸ್ಯಾರವಂ ಗೆಯ್ದು, ಮುಖವಂ ತಿರುಗಿಸಿ, ತೆರೆಯ ಮಠೆಯಂ ಸೇರಿ, ಊಳಿಗದ 
ಪೆಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ ಕಡುನುಡಿ ಯುಂ ನುಡಿದು, ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, 
ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ ಎಂದು ನುಡಿಯುವ ರಾಯನ ವಾಕ್ಯುವಂ ಶಿವಿಗೊಳಿಸದೆ ಇರಲು; 
ರಾಯನು ಸವಿಸಪವಂ ನಾರಿ, ಅವಳ ಕೈಗಳಂ ಹಿಡಿದು--« ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, 
ಇದೊಂದು ಬಾರಿ ಎನ್ನ ಅಪರಾಧನಂ ಕ್ಷಮಿಸ್ಕಿ ಎನಗೋಸುಗವಾಗಿ ಬಂಧನಕೆ 
ಒಳಗಾಗಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆ ಸುಸಂಗತೆ ವಸಂತಕ ಈ ಮೂರು ಜನವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಕಳುಹಿಸುವಳಾಗು ? ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಾಗ್ಯೂ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ ಪೇಳದಿ, ಸ್ನ ನಕೆ 


ಪೊತ್ತು ಖಪೋದುದೆಂದು ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಎದ್ದು ಪೋಗಲು ; ರಾಯನು ಭಗ್ನ ಮನೋರಥ 


i — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೃಕಲಾನಿಧಿ. 


ವ ವನಾಗಿ, "" ನಾನು ಬಂದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕನಿರುವನು. ನಾನು ದೇವಿಯ 
ಸಮಾಸ ಕೆ ಬಂದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕ್ರೇಮವುಂಟಾಗುತ್ತ ದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುವನು. 
ಈಗ ಅವನಿಗೆ ಮುಖವಂ ಹೇಗೆ ತೋರಿಸಲಿ? » ಎಂದು ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಶಯನಗೃಹವಂ ಕುರಿತು ವೋಗಲು; ದೇವಿಯು ಸಖಿಯರುಗಳಿಂದ ಯು 
ವೋದ ಬತ್ತ ಂತವಂ ತಿಳಿದು ಎಂದಿನಂತೆ ತಾನಿದ್ದ ಹಬಾರಕೆ ಬಂದು ಕುಳಿತಳು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಸಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಇೆಂದೀರವೆರಿಂ ಲೋ ಕೋಪ ಕಾರಾರ್ಯವನಾಗಿ 
ನವರನಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣೂಟಿಕಭಾಸೆಯಿ:ಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪ ಟ್ಫ್ಟ 
ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣೃರಾಜ ಸೂಕ್ತ್ಮಿಮುಕ್ತಾವ:: ಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥದೊಳೆ 
ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಈಚ್ಛಂ ಸಂಪೂರ್ಣನಿ. 
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ಹದಿನಾರನೆಯ ಗುಚ್ಛ ಲಿ 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ಮಾದೇವಿಯು--": ಇನ್ನು ಬಲವತ್ತರವಾದ ಮೂ 
ರ್ಬತ್ವವನ್ನು ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ರಾಯನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಬಲವಾದ ವಿರೋಧವು ತೋರುತ್ತ 
ಲಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ, ಇವರಿಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ ಯಿ ತ್ಸು 
ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಸಾಗರಿಕೆ ಮುಂತಾದ ಮೂರು ಬನಸನ್ನೂ ಬಟ್ಟು ಕಳುಹಿ ಸುವೆನು » 
ಸ ವೆನನೆನ್ನಿ | ನಿಕ್ಷಿಯಂ ಗೆಯ್ಯ ಲು; ಸ ರಾಯನು ಬಂದು 
ಸಾಗರಿಕೆ ಮುಂತಾದ ಮೂರು ಇನವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು, ಇಲ್ಲವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಂ ಕಲ್ಪಿಸಿಯಾದರೂ ಸಾಗರಿಕೆ 
ಮುಂತಾದವರ ಸಂಕಶೆಯಂ ತೆಗೆಯಿ:ಸಬಾರದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ದೇವಿಯ ಸಮಾ 
ಪವಂ ಖೊಂದಿ, « ಎಲೆ ದೇವಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಮೇರೆ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಅಂತಃ 
ಪುರದನ್ಲಿರುವ ಸೆರೆಯ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂದು ವೋಗುತ್ತಿರಲು, ಅವಳು-- ಎಲೆ 
ನೀಚಳಾದ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ನಾನು ಜೀವದಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡವಳಾದರೆ 
ನಿನಗೂ ವಾಸವದತ್ತೆಗೂ ಸಹ ಇದೇ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಈ ನನ್ನ 
ಮೊಲೆಗಳು ಎಕ್ಕದ ಕಾಯಿಗಳೆಲ್ಲವೆ ? ಎಂದು ಎದೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ಬಡಿದು 


ಇರ್‌ ಎಡ ಪತ್ರರಾಜನ ಕಥೆ, - US 


ಆಡಿದ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳು ಈ ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯಗಳಲ್ಲನೆಂದು ಸುಮ್ಮನಿರುವೆನು. ನಿನ್ನನ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ವಿರೋ 
ಧವನ್ನು ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಏನು ಮೋಸವಾದ ಕಾರ್ಯುವಂ ಗೆಯ್ಯುವಳೋ 
ಎಂದು ಭಯವು ಎನ್ನ ಮನಕೆ ಬಲವಾಗಿ ತೋರುವುದು ?' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು; 
ದೊರೆಗಳಿಗೆ ಕವಿಗಳೇ ಕಣ್ಣುಗಳಾದುದರಿಂದ ದೇವಿಯು ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿದು, "" ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ಅವಳನ್ನು ನಾಳೆ ನಾಡಿ 
ದ್ವರಲ್ಲೇ ಉಜ್ಜ ಯಿನೀ ಪಟ್ಟ ಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವೆನು. ಈಗ ರಾಜೀಂದ್ರನು 
ಬಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡುದಕ್ಕೆ ವಿದೂಷಕನನ್ನೂ ಸುಸಂಗತೆಯನ್ನೂ ಬಂಧನದಿಂದ 
ಬಿಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಇದೆ ಎಂದು ವಿದೂಷಕನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ 
ಅನೇಕ ಉಪಚಾರೋಕ್ತಿಗಳಂ ಪೇಳಿ ಬಿಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸು. ಸುಸಂಗತೆಯನ್ನು ಕರೆ 
ಯಿಸಿ-ಎಜೆ ಬಾಲೆಯೇ, ನೀನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಖನ್ನಿಂದ ಪಾಲಿತಳಾದುದಕೆ 
ಎನಗೆ ಹಿತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಗೆಯ್ದವಳಾದೆ. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಬುದ್ಧಿಗೆಟ್ಟು ನಡೆ 
ದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನೂರು ಮಡಿಯಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯುಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ 
ಇಲ್ಲವು ' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಬಿಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಲು ; 

ಸುಸಂಗತೆಯು ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದವಳಂತೆ ಬಹುಸಂತೋ 
ಷದಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಬರುತ್ತ, "" ನಮ್ಮ ಸಾಗರಿಕೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವೇ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ, 
ವಿದೂಷಕನು ಓಏನಾದನೋ, ಮೇಧಾವಿನಿಯೆಂಬ ಶಾರಿಕೆಯು ಬಂದು ಪಕ್ಲಿಶಾ 
ಲೆಯಂ ಸೇರಿಕೋ ಇಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯುವೆನು ? ಎಂದು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತ, 
ಶಕುಂತಶಾಲೆಯಂ ಕುರಿತು ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ಸಾಗರಿಕೆಯು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಈ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಸುಸಂಗಶೆಯಾಗಲೀ 
ವಿದೂಷಕನಾಗಲೀ ಬಂದಲ್ಲಿ ಅಮೋಘವಾದ ಈ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಅವರ 
ಹಸ್ತಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಗಳಂ ಬಡಬಹುದೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಹಿಂದು 
ಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗವಾಕ್ಷಮಾರ್ಗದಿಂದ ನೋಡಿ, ಸುಸಂಗತೆಯಂ ಕಂಡು, ತ್ಫೆ ಬೀಸಿ 
ಕರೆಯಲು; 

ಸುಸಂಗತೆಯು ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕಂಡು ಮನದಲ್ಲಿ ಸಂಕಟವಂ ಬೊಂದಿ, 
«« ಈ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಸೆರೆಮನೆಯು ಪ್ರ್ರಾಸ್ತಿಯಾದುದು? ಇನ್ನೇನುಗತಿ? 
ಎಂದು ಹತ್ತಿರಕೆ ಸೇರಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಕಣ್ಣೀರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತಾ "" ಎಲೆ 
ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳೇ, ನಿನ್ನ ಮುಖವಂ ಕೆಂಡು ಸಂತುಷ್ನಳಾದೆನು. ಈ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯ 
ನ್ನು ಯೋಗ್ಯನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಡುವಳಾಗು. ಈ ಸಂಕಲೆಯ ಸಂಕಬೆದಲ್ಲೇ 
ಪ್ರಾಣಗಳಂ ಬಿಡುವೆನು?” ಎಂದು ನುಡಿದು, ಆ ರಕ್ಷ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಅವಳ ಶುಸ್ತಕೆ 
ಕೊಬ್ಬು, ¢ ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವಳಾಗಬೇಡ '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 


— ಕರ್ಜುಟಳ ಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, — 


ಸುಸಂಗತೆಯು ಆ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಪಿಡಿದು, ಶಕುಂತೆ' 
ಶಾಲೆಗೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿರುವೆ ರ ಹಣ್ಣುಗಳ ತುರಿತು- « ಎಲೆ ಬಾಲೆಯರುಗ 
ಳಿರಾ, ಮೇಢಾವಿನಿಯೆಂಬ ಶಾರಿಕೆಯು ಬಂದು ತನ್ನ ಗೂಡನ್ನು ಸೇರಿದುಡೀ? ೫, 
ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳಲು; ಆ ಬಾಲೆಯರು, ಆ ಇವಳು ದೇವಿಯು ಮಾಡಿದ ಬಂಧನಕೆ 
ಒಳಗಾಗಿದ್ದ ಳೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆವು. ಇವಳು ಮಾತೃವೆ ತ್ರವೇ ಈ ಪತ್ತಿಶಾ 
ಲೆಗೆ ಬಂದಿರುವಳು. ಸಾಗರಿಕೆಯ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯೆವು ?' ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿ 
ಯೋಜಿಸಿ, « ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಸುಸಂಗಶೆಯ್ಲೋ, ನೀನು ನಮಗೆ ಅಜ್ಜಿ ಯನ್ನಿ ತ್ತು 
ಬೋದಾಗಲೇ ಮಕರಂದೋದ್ಯಾ ನದಿಂದ ಹಾರಿ ಬಂದುದರಿಂದ ಆ ಸೇಧಾನಿನ 
ಯನ್ನು ಇಡಿದು ಪಂಜರದ ಕೂಡಿದವು ಎಂದು ಆ ಪಂಜರವನ ಜೆ ತಂದು ತೋರಿ 


ಸಲ್ಲು; 


; 
ಸುಸಂಗತೆಯು ಅಲ್ಲಿಂ ಬೊರಮಟ್ಟು, ಪಾದರಸದಂತೆ ಚಂಚಲವಾದ ಮನೋ 
[v9] 
ವೈೃತ್ತಿಯುಳ ವಾಗಿ ಬರುತ್ತೆ, ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಬೃರಿಸಿ- « ಎಲೆ ಪ್ರಿಯಸಖೀ ಎಲಿ 
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ಗೆಯ್ದು ನಿಟ್ಟೆಸಿರುಗಳಂ ಬಟ್ಟು ದಿಕ್ಕುಗಳಂ ನೋಡುತ್ತ, "" ಎಲ್ಯ ದುಷ್ಟ ದೈವವೇ! 
ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲದೆ. ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಸೇರಿದ ಆ ಆ ಕ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ರೂಪವನ್ನೂ 
ದೋಷರಹಿತವಾದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ ಅಸಶ್ವರ್ಯಕರವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ಸಹ ಬ 
ನಿರ್ಮಾಣವಂ ಗೆಯ್ದಿರುವೆ? ಅಥವಾ 'ನಿರ್ಷಾಣವಂ ಗೆಚ್ಬುರೂ ಚ್‌ ಸೆರೆ 
ಮನೆ ಯನ್ನು ಸೇರಿ ನ ಅಧವಾ ಸೇರಿಸಿದರೂ ಕಮಲಗಳಿಗೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನಿ € 

1 


ಯುವ ಹ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ. ಸಂತಲೆಯು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬಹುದೇ 
ಪೇಳು? ಗುಣವಂತರಿಗೆ ಕಷ್ಟ ಗ ಚ ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಸಕಲೈಶ್ಯರ್ಯವನ್ನು ಟುಮಾಡುವ 
ನಿನ್ನ ಕೂ ದ್ರರಚರೈಗಳಂ ಹೇರಳವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿ ಫಲವಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಗಾದರೂ ಹು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಹೊಡುವಂತೆ ಎನ್ನ ಹಸ್ತ ಫೆ ಕೊಟ್ಟಿರ:ವ ರತ್ನಮಾಃ ಲೆಯನ್ನು ಯಾವ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಡಲಿ? ?` ಎಂದು ಸೆಲವ್ರದೂರ ಬಂದು, ಇದಿರುನೋಡಿ, ಬರುವ 
ನ! » 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ಇಷ್ಟಿತಿ 


ವಿದೂಷಕನಂ ಕಂಡು, « ಇದೋ ನಮಗೆ ಆಪ್ತನಾದ ವಿದೂಷಕನು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಬರುವನಂತೆ ತೋರುವುದು. ಈ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಇವನಿಗೆ 
ಕೊಡುವೆನು ? ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರಲು ; 


ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲೇ ವಿದೂಷಕನು ಅತಿಸಂತೋಷದಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ, ಈಗ 
ನಮ್ಮ ರಾಜೇಂದ್ರ ನು ಬಂದುದರಿಂದ ಕೋಪವಂ ಬಿ ಚ ಪ್ರಸನ್ನ ಳಾದ ವಾಸವದ 
ತ ಯಡ ಬಂಧನದಿಂದ ಎನ್ನಂ ೭ ಬಿಡಿಸಿ ತನ್ನ ಹಸ್ತದಿಂದ ಕೊಟ್ಟ ಹೂರಣ 
ಗಡುಬುಗಳಿಂದ ತುಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಆಗದೆ ಇದ್ದ ಎನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಂ ತುಂಬಿದೆನು. 
ಮತ್ತು ಪಟ್ಟಿಯ ಮಡಿಗಳನ್ನೂ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಕರ್ಣಾಭರಣ ಮೊದಲಾದ 
ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಸಹ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲಕಕೃತನಾಗಿರುವ ಎನ್ನ ಶರೀರವಂ 
ತೋರಿಸಲೋಸುಗ ರಾಜೇಂದ್ರ ನಾದ ವಶ್ಸರಾಜನ ಸಮಾಸವಂ ಕುರಿತು ಖೋಗು 
ವೆನು? ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಬರಲು ; 

ಸುಸಂಗತೆಯು ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ದುತ್ತ ಪೋಗಿ ವಿದೂಷಕೆನನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಂ 
ಡ್ರು- «ಆ ಎಲ್ಲೆ ವಿದೂಷಕನೇ, ಒಂದು ಕ್ರಣಮಾತ್ರವ ತ್ರವು ಎನ್ನ ಜೂ ಕ ಆ 
ಬಳಿಕ ಮುಂದಕೆ ಪೋಗುವನಾಗು'' ಎಂದು ಹತ ಸಾಕೂ? ಎಲೆ 
ಸುಸಂಗತೆಯೇ ಏತಕೆ ಅಳುತ್ತ ಇದ್ದೀಯೆ? ದೇವಿಯು ಎನಗೂ ನಿನಗೂ ಸಹ 
ಬಂಧನವಂ ಗೆಯ್ದಿ ದ್ದು ಬಿಚ್ಚ ಳು. ಇದಕೆ ವ್ಯ ಸನವಂ ಗೆಯ್ದು ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. 
ಅದರೆ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ A ಬಲವಾದ ವಿ೫ LA ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಯಿತೆ! ಈಗ ಅವಳು 
ಎಲ್ಲಿರುವಳು? ' ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳಲು; re ಅಯ್ಯಾ ವಿದೂಷಕನೇ, 
ಕೇಳು. ದೀನಳಾದ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಸಂಕಲೆಯಂ ತೊಡಿಸಿ ಉಜ್ಜಯಿನೀ ಪಟ್ಟ 
ಣಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದೆವೆಂಬ ವಾರ್ಶೆಯಂ ಪುಟ್ಟ ಸಿ ಈಗ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಸೆರೆಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿರುವಳು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಎ ಅವಸ್ಥೆ ಯಂ ಪೊಂದಿಸುವಳೋ ತಿಳಿಯೆ 
ನು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷಕನು ಒಹಳವಾದ ವ್ಯಸನವಂ ಬೊಂದಿ-- 
« ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ದೇವಿಯು ದಯಾಶೂನ್ಯಳಾಗಿ ಅಧಿಕವಾದ ನಿಷ್ಣುರಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವಳು. ಇಂಥ ಬಂಧನಕೆ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲವಾ 
ದರೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸವತಿಯ ಮತ್ಸರವೆಂಬುದು ದೊಡ್ಡದು. ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 
ಸುಸಂಗಶಿಯು---4. ಎಲೆ ಪೂಜ್ಯನೇ, ಕೇಳು. ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಲ್ರಿ ತೃಣಮಾತ್ರವೂ 
ಅಸೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯ್ಕು ಎನಗೆ ಆಪ್ತನಾದ ವಸಂತಕನಿಗೆ ಕೊಡುವು 
ದೆಂದು ತನ್ನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು' ಸೊಟ್ಟಿರುವಳು. ಈ ಮಾಲಿ 
ಕೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವಳಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಶೀರ್ವಾದವಂ ಗೆಯ್ಯುವ 
ನಾಗು” ಎಂದು ಆ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯಂ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ನೋಗಲು; ಅವನು ಕಣ್ಣೀ 
ರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತ“ ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಇಂಥ ಅವಸ್ಥೆಯು ಆ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಪಾ) 
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AN ಎ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. ಎಡ 


ಪ್ಮವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅವಳ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನ ಹಾರವಂ ತೆಗೆದು ಳ್ಳ ಡಸ ಎನ್ನೆ 
ಕೈಗಳು ಮುಂದುವರಿದು ಬರಲಾರವು ಜಗಾ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಚಳ ತರಕ 
KN ಸುಸಂಗಶೆಯ ಕತ್ತ ನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ಸಟ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು ; ಅವ 
ಳು ಕ್ಸೈಗಳೆಂ ಮುಗಿದು ಆ ಅಯ್ಯಾ ಪೂಜ್ಯನೇ, ಅ ಅವಳಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹವ ಂ ಮಾಡು 
ವಾ ಫ್ಯಾಸುಗವಾಗಿ ಈ ರತ ಕ್ಸ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳು 8) » ಎಂದು 
ಬ ಒಡಂಬಡಿಸಲು; ಸಾಟಿ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಯೋಚಿಸಿ ಎಲೆ 
ಕಾಂತೆಯೇ, ಈ ಮಾಲಿಕೆಯು ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಅಗೆ 
ಲಿಕೆಯುಂದ ಹೇರಳವಾದ ಸಂತಾಃ ಪವನ್ನು ಪೊಂದುತ್ತಿರುವ ವತ್ತರಾಜನ ದುಃಖ 
ವಂ ಪರಿಹರಿಸುವುದಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು ” ಎಂದು ಆ ರತ್ಗಮಾ ಬೆಯಂ ತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಂ ಬ್ರೆಂದಿ 4 ನೆ ಕಾಂತೆಯೇ, 
ಸಮಸ್ತ SHS ತ್ರೈ ಪತಿಯಾದ ವತ್ಸ ರಾಜನಿಗೂ ದೊರೆಯದೇ ಇರುವ ಈ ರತ್ನ 
ಮಾಲೆಯು ಈ ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದುದು? ಇವಳಾರು?? ಎಂದು ತೇರು; 
ಲ ಅಯ್ಯಾ ಪೂಜ್ಯನೇ, ಕೇಳು. ಅವಳ್ಸಿ ನಾನೂ ಇದೇ ಸಂದೇಹವಂ ಶೊಂದಿ 
ಅವಳ ವಾರ್ಕಿಯನು . ಳೆಯುವೆನೆಂಒ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಇಂದು ದಿನ ಅವಳನ್ನು 


ಲ್ಲ ಲ 

ಕೇಳಿದೆನು. ಅದಕೆ ಸಂಗರಿಜೆಯು ಅಧಿಕವಾದ ವ್ಯಸನವ ವಂ ಖೂೊಂದಿ ಉದ್ದವಾಗಿ 
ಬ pe 

[4 


Ps A 
ಕೆ ಸಂಕಚೆವಂ ಪ್ರಫ್ಚಿಸುವ ಕ ಕಥೆ 


ಕ ಎನಿ ಜಾರ್ಜ ರಿ ಅ 
ಉಸಿರುಗಳೆಂ ಓಟ ಜೂ ಕಾಂಶೆಯೇ, ಮ 
[oN] 


| ಃ ನ್ಟ ನ EL 
ಯಂ ಕೇಳಿ ಫಲವು, ಎಂದು ಒಲವಾಗಿ ರೋಗನವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ನ 
ಪಟ್ಟುದರಿಂದ ನಾನು ವಿಶೇವಾಗಿ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷ 


ಸು ಪಿ | | ಸ 
ಇನು... “ಲಿ SENS ವಳು ತನ್ನ ನತ್ತಾ ೦ತವನ್ನು ವೇಳದಿ ಅದ್ರರೆ ಳೂ ದಳ 


| ( 


ಎದ ಕ ಇ ಬು ನ 
ಸೌಂದರ್ಗದವೂ ವಿಚ್ಛ್ರೆಯೂ ುಣವೂಹಿ ರೆ ಮಾಜರೆಯೂ ಸಹ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಯಾ 
ವವಳೋ ಒಬ್ಬ ದೊರೆಯ ಮಗಳಂಬುದನ್ನು ವೃಕ್ತವಾಗಿ 1 10 ಚ್ಟ 


ಎನಲು; ಅವಳು ಆಯ್ಕಾ ವೆಸಂತಕನೇ, ನಮ್ಮ ರಾಯನು ಈಗ ಒಂದೆರಡು 
ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಸಮಾಪಳೆ ಸೈ ಬಂದಿದ್ದು ಈಗ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬೊರಮೆಟ್ಟು ಸ್ಪಟಿ 

ಶಿಲೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ “ರುವನಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬೋಗಿ ಅವನ ವಿರಹ ಜಾ ಬಖೋಗಲಾಡಿಸುವನಾಗು: ನಾನು ದೇವಿಯ 
ಸಮಿಾಪವೆಂ ಸೇರಿ ಸಾಗರಿಕೆಯ ವ ವೃತ್ತಾಂತವು ಇನ್ನೇನು ನಡೆಯುವುದೋ ಅದನ್ನು 


ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನು `' ಎಂದು ನುಡಿದು ಬೋಗಲು; ವಸಂಶಕನು, ರಾಯನ 
ಸಮಿಾಪವಂ ಸೇರು ವೆನೆಂದು ಬರು ತ್ರಿರಲು ; 


ಆ 


ಚ 


ಇತ್ತಲು, ರಾಯನು ಸ್ಪಟಿಕಶಿಲಾಮಂಟಿಪದಲ್ಲಿ *ುಳಿತ್ಕು « ದೇವಿಯು, ನಿಮಿ 
ತ್ಮವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಆನೇಕ ಶಪಥಗಳಿಂದಲೂ ಸವಿಯಾಗಿ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ವಾಕ್ಯುಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಚಿತ್ರದ ಅನುವರ್ತನೆಯಿಂದಲೂ ಜೂ ದೀನೋಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ 


ಜೀ 


ಲ್ಲ 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ೧ರ್ಷಿ 


ಅನೇಕಗಳಾದ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಸಖಿಯರುಗಳಿಂದ ಪೇಳಿದೆ ವಾಕ್ಯುಗಳಿಂದಲೂ 
ಎಷ್ಟು ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಂ ಹೇಳಿದರೂ ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿರುವ ಕೋಪವಂ 
ಬಿಡದೆ ಪೋದಳು. ಸುಸಂಗತಶೆ ಸಾಗರಿಕೆ ವಸಂತಕ ಈ ಮೂರುಜನದ ವೃತ್ತಾ ಂತೆ 
ವೇನಾದುದೋ ತಿಳಿಯೆನು. ಈಗಪಾದರೋ ಸಾಗರಿಕೆಯ ನಿರಹವ್ಯಥೆಯು ಬಲ 
ವಾಗಿ ಎನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವುದು: ಮತ್ತು ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಕೋಪವಂ ತಾಳಿದ 
ದೇವಿಯಿಂದ ಭಯವನ್ನು ಫೊಂದಿ, ರಕ್ಷಣೆಗೋಸುಗಮಾಗಿ ಮದನಬಾಣದ ಪೆಟ 
ನಿಂದ ಉಂಟಾದ ರಂಧ್ರಗಳಿಂದ ಎನ್ನ ಹೃದಯವಂ ಬಕ್ಕು ಒಲವಾದ ವ್ಯಥೆಯ 
ನ್ನು ಪೊಂದಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನ ಪೇಳುವೆನೆಂದರೆ ಎನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸಕೆ 
ಯೋಗ್ಯನಾದ ವೆಸೆಂಶಕನೂ ದೇವಿಯ ಒಂಧನಳೆ ಒಳಗಾದನು- ಈಗ ಯಾರಿ 
ಗಾಗಿ ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯಲಿ? `: ಎಂದು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸಂಶಾಪವಂ ಪೊಂದಿ 
ನಿಬ್ಚುಸಿರಂ ಬಿಡುತ್ತಿರಲು; 


ವಿದೊಷಕನು ಒರುತ್ತೆ ರಾಯನಂ ಕಂಡು, « ಅದೋ! ನಮ್ಮ ರಾಯನು 
ಲ 


ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ವಿರಹವ್ಯಹೆಯಿಂದ ಕೈ ಕೃಶವಾದಂಥೆದಾದರೂ ಅಧಿಕವಾದ ಲಾವ 
ಣ್ಯುವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ J ತಾಳ ಪಾಡ್ಯದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರರೋಭಾ 
ಗೆದಲ್ಲಿ ಪರಿಶೋಫಿಸ 


ರಾಯನ ಸಮ್ಮು ಖವಂ 


ವಸು ಗಿ. ಕಾಣುವೆನು ?' ಎಂದು 


ಖು 
ನಂದಿ ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೀಂ ಂದ್ರನೆ ನೇ, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವುಂಬಾ 


ತ್ರ 
ಗಲಿ. ಜೀವಿಯ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂಟ ನಾನು ದೈವಯೋಗದಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಕಂಡೆನು, ಎನ್ನೆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಪ್ರಣ್ಣವ್ರಳವು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯ 
ದ ಳು 
ನು ಕತ್ತೆ ತ್ತಿ ನೋಡಿ ವಿದೂಷ ಕನನ 


© 


ನ 
ಮಿತ್ರನೇ, ಶೀಸು ದಿಂದ ಒಂದು ಎನ್ನ 1. ಆಸಂಗಿಸುವನಾಗು. ಈಗ ನಿನಗೆ ಸ್‌ 
ರುವ ಸಂತೋಷನ ನಿನ್ಗಪ್ಸಿ ಟಟ ದೇವಿಯ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಸೂಚಿಸ 
ವುದು. ಸಾಗರಿಕೆಯ ವೃತ್ತ್ವಾಂಕವೇನಾದುದು ಪೇಳುವನಾಗು? ?1 ಆ ; ವಿದೂಷ 


1 


ಕನು ಪ್ರಶ್ಯ ತ್ತರವಂ ವೇಳದೆ, ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲವು ಅಧೋಮುಖನಾಗಿ ಕುಳಿತಿ 
ರಲು; ರಾಯನು": ಎಲ್ಯ ಮಿತ್ರನೇ, ಏಕೆ ಎನಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ ವೇಳದೆ ತಲಿ 
ಯಂ ತಗ್ಗಿಸಿ ಶುಳಿತಿರುವೆ? ೫ ಡು ನುಡಿಯಲ್ಲ; ಅವನು ಎಲೆ ರಾಜಂ 


ಎ Ap ES ಸಿ ತೆ 
ದೃನೇ) ಅಮಂಗಳವಾದ ವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಸು ಖಿ ಬ್ಲಾ ಹಿಸತೆ್ಕುದಿಂದು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ 
ರವಂ ಪೇಳದಿ ಸುವ ಮ್ಸಃ ನಿರುವೆನು.?? ಎನು; ರಾಯನು ಹಾ. 'ಹಾಕಾರಪಂಗೆಯ್ದ 
> 
ಕ ೨ p » K 
ಕ ಎಟ್ಛೆ ಮಿತ್ರನೇ, ೮ ಅಮಂಗಳವೆಂದರನು? ಎನ್ನ ಬಾ ಕಾಂತೆ ಭೀವವಂ ಬಟ್ಟ 


೬4 ಗ) pe ಹ ೨ % 
ಛೇ?» ಎಂದು ಮೂರ್ಛೆ ಯಂ ಕಂದಿ, ಒದವಂ ಸಡಿದ ಮರನಂತೆ ಹೀರಬಂ 
೬ ೨ ಆ ಟಬ ಬ ಫೇ p 
ಬೀಳಲು; ವಿದೂಸಕನು ದಿಗಿಲಂ ಹೊಂದಿ ಶೀತೋಪಜಾರಗಳಂದ ಉಪಚರಿಸಿ 


ಶ್ಯ ಬರುವಂತೆ ಗೆಯ್ದು.-- ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೋತ್ತಮನೇ, ನಾನು ವೇಳದ್ರ ವಾಸ್ಯು 


೧೫೦ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯಕಲುನಿಧಿ, 


ವನ್ನು ಅನ್ನೊ ಂದು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಊಹಿಸಬೇಡ. ದೇವಿಯು ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು 


Ws Wo ಗೆಯ್ರು ಉಚ್ಛ ುನೀಪಚ್ಛ್ಚಣಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದಳಾದುದರಿಂದ ಈ 
ಇ 
ಅಮಂಗಳವಾದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪೇಳಬಾರದೆಂದು ಸುಮ್ಕನಿಟ್ಸಿನು ಎಂದು ನುಡಿ 
( ಇರ್‌ 
ಯಲು; ರಾಯನು ಕರ್ಣಕ್‌ಠೋರವಾದ ವನಿದೂಸಕನ ವಾಕ್ಚವಂ ಹೇಳಿ ತನ್ನ 


"1 
ಣಗಳಂ ಕುರಿತು ಎಲೆ ಪಾ ) ಣಿಗಳೇ, ಅಸಿಮರ್ಧೆನಾದ ಎನ್ನನ್ನು ಒಟ್ಟು 


ಬಿಡಿ. ಎನ್ನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಮದಾ ೧ ನೆಯಂತೆ ಮುದ್ದಾದ ನ ನಡೆಯುಳ್ಳ. ಚ 
ಮಲಾಂಗಿಯಾದ ಎನ್ನ ಪಾ ತಾಸೆ! ಬಹಡೂರವಾಗಿ ಖೋಗಿರುವಳು. 


ಸಟ 
ನೀವು ತಡವಂ ಗೆಯ್ಯದೆ ಫೋಗಿ ಅವಳಂ ಸೇರಿ ಸುಖವಂ ಖೊಂದಿರಿ' ಎಂದು, 


ವಿದೂಸಕನಂ ಕುರಿತು. 44 ಎಲೈ ಮಿಶ್ಶನೇ, ದೇವಿಯು ಎನ್ನ ೨ ಮಾಡಿದ ಕರುಣಾ 


೧೧ 
ರಾಯಿ 


ಶೂನ್ಯತ್ಚವಂ ನೋಡಿದೆಯಾ? ಊ ಜ್ಜಯಿನೀ ವ ಕೆ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕಳುಹಿಸಿದ 
ಚ "ಯಾರೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪೇಳದವರು? ` ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವನು... 
«ಸುಸಂಗತಿಯು ಪೇಳಿ, ಇನ್ನ ನು ವಿಶೇಷ ಪ್ಪೃಕ್ತಾಂತವ್ರ ಹ ತಿಳಿದು 
ಬರುವೆನೆಂದು ನುದಿದು ಜೀವಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ವೋದಳು. ಮತ್ತು ಂಗತೆಯು 
ಬಾಗರಿಕೆಯು ನಿನ್ನ ಸನಿಖಾಪದಲ್ಲಿ ಇರಲೀ ಸ್ರ ಓನು ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಯು ಚ 

ಮಾಲೆಯನ್ನು ಎನ್ನ ಹಸ್ತತೆ ಕೊಟ್ಟೆ ಖೋದಳು??' ಎಂದು ಆ ಆ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯಂ ತಃ 
ಕ್‌ 


ರಿಸಲು; ರಾಯನು" ಇನ್ನಾವ ನಿಮಿತ್ತವೂ ಶೋರುವುದ್ಲ: ವಿರಹವ್ಯಥೆ ಯಿಂದ 


po] 


ಕೊರಗುತ್ತಿರುವ ಎನ್ನ ಮನಕೆ ಸಂಶೋಸವೆಂ ಪುಸ್ಚಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ತನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಯು 


pt 


(y ಬ 
ಎನಗೆ ಸರ್ವದಾ ಉಂಬಾಗಿರಲಿ ಎಂದೂ ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯು ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಟ್ಟ ರುವಳು. ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಈ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯೇ ಆಧಾರವಾ 
ದುದು. ?' ಎಂದು ಆ ಮಾಲೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಕಣ್ಣಿನ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು, ಎದೆ 
ಯಲ್ಲಿರಿಸ್ತಿ ಅದನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫ ರತ್ತಮಾಲೆಯೇ, ಆ ಸೋಮಶಾಂಗಿಯ 


BSE, ಪೊಂದಿ, ಭ್ರಷ್ಟ್ಟನ ನಾದ 


ತ 
ಚ್ಟ ಖು 


ನ್ನ ಸಮಾನವಾದ ಅವಸ್ಸೆಯಂ ಶೊಂದಿ 
ರುವ, ನೀನು ಪ್ರ್ರಿಯಕರಳಾದ ದೂತಿಯಂತೆ ಹೃದಯಕೆ ಆನಂದವಂ ಭ್ರ ಪುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿ 
ರುವೆ? ಎಂದು, « ಎಲ್ಲೆ ಮಿತ ನವ ಮಾಲೆಯನ್ನು es ನನ್ನ 

ವಸ್ತ್ಯದೆ ಅಂಚಿನಿ ಂದ ಸ ಇ ಹಡಿಯುವ ಹ ನಾನು ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪ ಧೈರ್ಯ ವಂ ಅವಲಂಬಿ 
ಸುತ್ತಿರುವೆನು 33 ತ ವಿದೂಪಕನು-.. ಶ್ವಿಯಾದಂತ ತಸ 2 
ಎಂದು, ಅದೇರೀತಿಉಂದ ಆಮಾ ಲೆಯನ್ನು ಪಿಡಿದು ನಿಂದಿರಲು; ರಾಯನು 
44 ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಇನ್ನು? ಮೇಲೆ ಸ ಸನ್ನು ತಾಂಗಿಯಾದ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯ ದರುಶನವ್ರ 
ಎನಗೆ ತ ದು ಒಹಳ ದುರ್ಲಭವಾದುದು ₹' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂ 
ಸತನು4« ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ದೈವಗತಿಯು ಹೀಗೆಯೇ ಸರಿ ಎಂದು ನಿಶ್ಚ ಯು 
ಸುವ್ರದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಅಗಡು. ಮತ ಗರಿಕೆಯ ದರ್ಶನವು ಆಗತ್ಯ 
ವಾಗಿ ಆಗುವುದು, ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಶೋರುಸ್ರದಿಲ್ಲ. ಇಕೆಂದರೆ? ಅಂಧ ರೂಪವತಿ 


|G» ಲ ಸಾ 
೫ ಟೊ 
[3 


C 
೧ 
ಘ್‌ 


ಸ ವತ್ಸರಾಜನ*ಥೆ, ಎವ ೧೫೧ 


ಯಾದ ಕಾಂತೆಯು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲದೆ, ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಇನ್ವಾವ ಪುರುಷ 


ನಿಗೂ ಆಸ ಅದರೆ ದೇವಿಯ ಸೇವೆಯ ಗೆಯ್ಯುವ ಸುಂಧರೆಯೆಂಬ 
ಕಾಂಶೆಯು ಬರುವಂತೆ ತೋರುವುದು” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಕೇಯಲಿ ಬಡ ವಂ ಪಿಡಿದ ವಸುಂದರೆಯು ರಾಯನ ಸಮಾಪವಂ 
ಖಿ ೧ ಲೆ m Nn | ೧ 
ಂದಿ, ನಮನ್ಕಾರವಂ ಗಂ ಯ್ಹು, " ಎಲೈ ವ ಳ್‌ ದ್ರಃ 


ಶುಹಾರಾಟೀಂದುನೇ, ರುಮ ಣ್ವಂತನ 
ಸೋದರದಳಿಯನಾದ ವಿಜಯವರ್ಮನು ಶತ್ರುವಿಜಂ 


ಯವಾ eA ಯನು ನ ಏಸ 
ಆ ಇ 
ಲೋಸುಗ ಬಾಗಿಬೊಳ" ಬಂದು ನಿಂತಿರುವನು'' ಎಂದು ವಿಬ್ದಾ ವಿಸಲು; ರಾಯನು 


«ಎಲಿ ವಸುಂಧಕೆಯೇ, ಶಿ ಶೀಘ)ದಿಂ ಅವನಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸುವರು : ಎಂದು 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂ ಕೊಡಲು: ಅವಳು ನಿರ ನಡೆದುನೊಳ್ಳು ವೆನು ಎಂದು 


ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು, ವಿಜಯವರ್ಮನಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತ, "« ಎಲ್ಛೆ ವಿಜಯ 


2 


೧ ಹ್‌ ಭ್‌ Rs ನಾ 4 ಹ 
ವರ್ಮನೇ, ರೂ ಪೂರೃಭಾಗದ್ದ್‌, ಇರುವ ಸಿ ಸಿಲಾಮಂಟೆಪದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಮನೆಳೆ ಸೊಗಸಂ ಬೀರುತ್ತ ರೂಲೀಂದೃನು ಕುಳಿತಿರುವನು. ಶೀಘ್ರದಿಂದ ಭಯ 
ಕ 

ಅ ಸನಾಪವಂ ಬೊಂದುವ್ರದು'' ಎಂದು ಆಟ್ಲೆಯಂ ಕೊಡಲು; 

ಲ 


ಜಯವರ್ಮನು ರಾಯನ ಸ್ರಶೋಜಗವಂ ಸೇರಿ ಸಾಸ್ಟ್ರಾಂಗನಮಸ್ಕಾ 
ವೆಂ ಸ 4( ಬಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ! ನಿನ್ನ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ರುಮಣ್ಯ ತನ 
ಚ್ಟ | 
ವಿಜಯಮವಾರ್ತೆಯಿಂದೆ ವೃದ್ಧಿ ಯಂ ಶಪೊಂದಿದೆ! '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು 
ಸಂತೋಷಭರಿಶನಾಗ...« ಎಲ್ಫೈ ವಿಜಯವರ್ಮನೇ, ಎನಗೆ ಶತ್ರುಗಳಾದ ಕೋಸಲ 


) 
” ಎನಲು; ವಿಜ 


gS 


ಯವರ್ಮನು ಎಲ್ಛೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಆದಕ್ಕೆ ಇಕಾ ನ 


po 


ದೇಶದ ಅರಸುಗಳು ಸೇನಾಸತಿಯುಂದ ಚಿಯಿಸಲ್ಪ ಟ್ರರೇ ಪೇಳು 

೧ “34೦0ದ ನುಡಿ 
ಯಲು; ರಾಯನು « ಭಳಿರೆ! ರುಮಣ್ಯ ನ ಂತೆಸ್ಲೇ! ನೀನು ಸೇನೆಯಂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಪೋದುದಳೆ ಸಾರ್ರಕವಾದ ಕಾರ್ಯವ ಸೂಸುವ ಎಲೈ ವಿಜ 


w 


ಯವರ್ಮನೇ. ಎನಗೆ ಕೋಸಲದೇಶದ ಜ್‌ ೯ಯು ಒಹಳೆ ಸ ಯೋಜನ 


ಓಟ ಲ್ಲಿ 


ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಖಿಜಯವರ್ಮ ನು..." ಎ Pl ಬೇಂದ್ರ ಸೇ, ಸಿಸ್ನಾರವಾಗಿ 
೨ ಪೊಜ್ಜ ನಾದ ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿ 


ಸ ಣೆಯನ್ಸಿತೆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಕೆಲವು ವ್ರ ಪಾದ 


ವಾದ ಜಾರುವಾದುದರಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿಳಂಒವಾಗಿ ಕೇಳಲಿಚೆ ಸುತ್ತಿರುವೆನು” 
ಬ 
ರಾ 


ಪೇಳುವೆನು ಹೇ ಸೇನಾಪತಿಯಇದ ರುಮಣ್ಣಂ 


1 
ಬ 
ಖು 
ಅತ್ತ 


ಧಿಯಿಂದ ಆಸೆ ನುಡಿ pears ನೀನ (ಜು ೮ 
dui ಕಲವು ಚೆಕುರಂಗನಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಸೇನಾನಸಮೊಹಂದಲೂ 


ಸ 


ಪೋಗಿ ವಿಂಧ್ಯದುರ್ಗ ದಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ ಗಮಸತ್ತಿದ ಕೋಸಿಲಸತಿಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ 


ಜಾ ಗೆಯ್ಯ J ಜನು ಮ ಬೂದ ಅನಮೂನನನ್ನ ಸ್ಲೆರಿಸ 
ದ 


೧೫೦ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯೃಕಲಾನಿಧಿ. 


ವಿದೂಷಕನು೬ ಎಲ್ಛ ಶೂರನೇ, ಕೂಗಿ ನುಡಿಯದಿರು. ಈ ಯುದ್ಧವಾ 
ರ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಎನ್ನ ಜಟ ನಡುಗುತ್ತಿರುವುದು'' ಎನಲು; 


ಜನ 


ವಿಜಯವರ್ಮನು ಮಾಡಲ್ಪ ಚ್ಚ ನಿಶೆಯ ಪ ನಾಗಿ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ವಿಂಧ್ಯ 
ಪರ್ವತದಿಂದ ವೊರಮಟ್ಟ ಮತೆ ತೊ ವಿಂಧುಪರ್ವತಪೋ ಎಂಬಂತೆ ಮೆರೆ 
ಯುವ ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯ ಲ್ಪ ವನಾಗಿ ಬಾಣಗಳನ ಜೆ ಬಹುವೇ 
ಗದಿಂ ಬಿಡುತ್ತ ಮದ್ದಾನೆಯಕಾಲುಗಳಿಂದ ಕಾಲಾಳುಗಳನ್ನು ತುಳಿಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ 
ರುಮಣ್ವಂತ ನು ಅಮ್ಮ. ಡಿಸಿದ ಮನೋಭೀಷ ರ್ರವಂ ಪಡೆದನು. ಮತ್ತು ನಾನಾಪ್ರ 
ಸಹಕ ಅಸ್ತ್ರ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ EN ಮಸ್ತಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಗವ 
ಗುತ್ತಿರಲು ರಕ್ತ ಸ ಎತ್ಮೆತ್ತಲೂ ಆಭಿವೃ ದ್ದಿಯಂ ಪೊಂದಿ ಹರಿಯುತ್ತ ಯುದ್ಧ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಹೆಣಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಆ ಜಟ ಬೋಗುತ್ತಿರಲ್ಕು ಒಬ್ಬ 
ರೊಬ್ಬರು ಪೊಡಜೆಯುವುದರಿಂದ ಧ್ವನಿ ಬನ ನಂ ಂಟುಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ಆಯುಧಂಗಳು 
ಮಿಂಚುಗಳಂತೆ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಲಿರಲು, ಬಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಆ ಯುದ್ದಮು 
ಬಖದವಿ ಕೋಸಲರೇಶಾಧಿಪತಿಯು ತನ್ನ ನಿಜಸೇನೆಗಳಿದದ ಭಂಗವನ್ನು ಬೊಂದು 
ತ್ರಿರಲಾಸಮಯದನ್ಸಿ ನಿನ, ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ರುಮಣ್ಣಂತನು ಮದ್ದಾ ನೆಯ ಮಸ್ತ 
ಕದಲಿ ಮುದಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಆ ಕೋಸಲ ಚಕಕ ೨ ಸರವನ್ನು ತನ್ನ ಕೆರದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಭಲ್ಲಾಯುಧದಿಂದ ಛೇದಿಸಿದನು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 


4 $1 


ವಿದೂಷಕನು- ಎಲೆ ರಾಜೇಂದೃನೈೆ, ನಮ್ಮಗಳಿಂದ ಸರ್ರವೂ ಜಯಿಸಲ್ಪ 
ಈ. 


ಬ್ರ ಖು ಹ ನ 


ಟ್ಚೃತು'] ಎಂದು ಎದ್ದು ಕುಣಿಯುತ್ತಿರಲು ; 
ಪಕ್ಸರಾಜನು--": ಎಲ್ಫ ವಿಟಯವರ್ಮೆನೇ, ಆ ಕೋಸಲಪತಿಯ ಶತ್ರು ಗಳಾದ 
ನಾವೂಕೂಡ ಅವನ ಪರಾಶ್ರಮವನ್ನೇ ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾಗುಶು. Me ಅವ 


ನ ಮರಣವಾರ್ಶೆಯು ನಮಗೂ ಶ್ಲಾಘ್ಯ ಇದುದು? ಎಂದ. ನುಡಿಯಲು ; ವಿಜಯ 
ವರ್ಮನು-4 ಎಲ್ವೆ ಸ್ಟಾ ಮಿಯೇ, ರುಮಣ್ವ ೦ತನು ಲೋಕದೇಶದ ರಕ್ಷಣೆಗೋಸುಗ 
ಮಾಗಿ ತನ್ನ ಕಿರಿಯತಮ್ಮನಾದ ಜಯವ ರ್ಮನನ್ನು ಸಾಪ ನೆಯಂಗೆಯ್ದು ರಣರಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ಚಳ 1080 ಗಜ ಜಸೇನೆಯನ್ನೂ ಮಿಕ್ಕಿದ್ದ ಚತುರೆಂಗಬಲವನ್ನೂ ಸಹ 
ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿದಂಧವನಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಿಯನ್ನೆ € ಕುರಿತು ಬರುತ್ತಿ 
ರುವನು” ಎಂದು ವಿಬ್ಲಾ ಹಿಸಲು; ರಾಯನು ಎಲೆ ವಸುಂಧರೆಯೇ, ನೀನು 
ಬಾಗ್ರತೆಯಿಂ ಪೋಗಿ ವ ಮಂತ್ರಿ ಸೆ ಯೌಗಂಧೆರಾಯಣನಂ ಕುರಿತು ವೇಳುವುದೇ 
ನೆಂದರೆ ಈಗ NRA ಅರಸನ ನ್ನು ಸಂಹಾರವಂ ಗೆಯ್ದು ಸಮಸ್ತ ಸೇನೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಒಡಗೂಡಿ ಬರುವ ರುಮೆಣ್ಣಂತನಿಗೆ ಇದಿರುಗೊಂಡು ಪೋಗಿ ಅನೇಕ 
ವಾದ ಸತ್ಯಾರವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವಂತೆ ಎನ್ನ 'ಆಶ್ವಿಯಾಗಿರುವುದೆಂದು ಸೇಳುವಳಾಗು ?? 


ಬ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಫ. ಕಾಲಾ ೧೫ಪ್ಟಿ 


ಎನೆಲಾದ್ವಾ ರಪಾಲಕಿಯು ಹೇಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಯಾಗುತ್ತಲಿರುವುದೋ ಆರೀತಿಯಿಂದ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ಮೆನು” ಎಂದು ಪಗ ಸ 


ಬತ್ತಲು ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಇರುವ ಆಂಶಃಪುರಕ್ತೆ ಮಂತ್ರಿಯಾದ 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ಬಂದು, ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು. «ಆ ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ 
ದೇವಿಯೇ, ನಿಮ್ಮ ತೌರುಮನೆಯಾದ ಉಚ್ಚಿ ಯಿ ನೀಪಟ್ಟ ಣದಿಂದ ಒಬ್ಬಾ ನ ನೊಬ್ಬ 
ಇಂದ್ರಬಾಲವಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಪುರುಷನು ಸ ತಾನು ಕಲಿತಿರುವ 
ವಿದ್ಯಾಕೌಶಲವಂ ತೋರಿಸಿ ಬಳುಕಾಕಕಕು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೈ ಸುತ್ತಿರು 


೬.೩6 


ವನು?' ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾ ಏಸಲಾದೇವಿಯು ಸಂತು ಸ್ಯ ಕಾಗಿ ಮ ತತ್ರಿಗೆ ಹೆ ಹಾರ 
೧ ಡ್‌ ಚ ಯಿ po 
ವನ್ನೂ ಸುತ್ತುವೀಳ್ಯವನ್ನೂ ಪಲಬಗೆಗಳಾದ ಫೇ ಲಗಳನ್ನೂ ಸಹ ರಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಸತ್ಯ 


ರಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯಂ ಕುರಿಶು-4" ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ಈಗ ನಮ್ಮ 
ಉಜ ಜ್ಞ ಯಿನೀ ಪಟ್ಟ ಣದಿಂದ ಬಂದಿರುವೆ ಐಂದ್ರಬಾಲಿಕ ವಿದ್ಯಾಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಾನು 
ಜು ನೋಡುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಯಾವ ಪರಿಯಿಂದಲಾದರೂ ನಮ್ಮ ರಾಜೇಂ 


ದ್ರನಂ ಇ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡ ಗಜಾ ಇದರೆ ಎನ್ನ ಮನಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಸಂಶೋಷವು 
ಠಿ 


ಫಟ್ಟ ತ್ವಲಿರುವುದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು-- ನಾವು ಮಾಡಿದ 

ನಿಷ್ಠು ಕ ಕಾರ್ಯ್ಯನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮು ಮುಖವನ ಲ 

ತಗ್ಗೆತ್ತಿ ನೋಡಿ ಮಾಕನಾಡಳ ನಾರನು. ಆದರೂ ನಿನ ಆಸ್ಸಣೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದು 

ಕೊಳ್ಳು ವೆನು? ಎಂದು ಅನಿಂದ ಪೊರಹುಟ್ಟು, ಸರಿಗೆಯ ಸೀರೆಯ ನರಿಯನ್ನು 
J 

ನದವ ಎಡಗೆಸ ಯಿಂದ ಮುರಿದು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ, ಕಾಲುಂಗರ ಕಾಲುಸರೆ ಗಗ್ಗ ರ 


ಗೆಳ ಸದ್ದು ಗಳು ನಿದ್ದೆ ಗೆಯ್ದುತ್ತಿರುವ ಮನ್ಮಧನನ್ನು ಎಲ್ಸಿ ಸುತ್ತಿರುವುವೋ ಸತ 
ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಹ ಊಳಿಗದ ಣ್ಲುಗಳ್ಗವನ್ನೂ ಅಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಹುಲ್ಲೆ 
ವ್ರ ಡಲ ಎ ಷೆ, ಟ್ಟ ಎ ಪ್ರ ಆ ಟ್ಟ 
ಯ ಮರಿಯಂತೆ ಚಂಚಲವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಾಳಿ ಬರುತ್ತಿರಲು; 
ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯು ಶೀಘ್ರ)ದಿಂ ಬಂದು, «« ಎನೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನೀನಿರುವ 


ಸ್ಥಾನವಂ ಕುರಿತು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಒರುತ್ತಿರುವಳು?'' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈ ಸಲು; 

ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಜಯವರ್ಮನು ಎದ್ದು ರಾಯನಿಗೆ ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು ಜಗು 

ವಿದೂಷಕನು- « ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಈಗ ಸಾಂಡನವಾಲೆಯು ಇನ್ನೇನು 
ವೆ 


ದುಷ ಕಾರ್ಯವಂ ಗೆಯ ಪ್ರದತೆ ತ ಏಂದು ಎನ್ತ ಮನವು ಚಂ ಚಂಬಾ) 
ತ್ವಿರುವ್ರದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಂಯು ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿ ಯಂತೆ ಕಾಂಚನವಖ್ತೆ ದಿಂದ 
ಭೂಷಿತಳಾಗಿ ರಾಯನ ಸಮಿಪಕ್ಕೆ ಭಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬಂದು ನಮಸ್ಯಾರವಂ 
ಗೆಯ್ದು ನಿಂದಿರಲು; ರಾಯನು ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡದೆ, ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿದ್ದ ವಿದೂ 


20 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯ ಕಲಾನಿಧಿ, Ns 


ಸಕನಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಸನ್ನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಲು ; ಅವನು «« ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, 
ನಮ್ಮ ರಾಜೀದ್ರ ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಈಗ ನೀನು ಬಂದುದು ಆತ್ಯಂತಾಕ್ಟ್ವ ರ್ಯವಾಗಿ 
ನಿಪರು ಬಂದ ವೃತ ತ್ರಾಂತವನ್ನು ಮರೆಗೆಯ್ಯದೆ ಪೇಳುವಳಾಗು” ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ಅವಳು ರಾಯನಂ ಕುರಿತು ಎಸ್ಸೆ ಮಹಾರಾಜನೇ, ಈಗ ಉಜ್ಬಯಿ 
ನೀಪಟ್ಟ ಣದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಇಂದ್ರ ಜಾಲನಿದ್ಯೇಯಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಪುರುಷನು ಬಂದಿ 
ರುವನು. ಅವನ ವಿದ್ಯಾಪರೀಕ್ಷೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ಬಹುಮಾನವನ್ನು 0 
ಬುಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯವರು ಬಿನ್ನೆ ಸುವಂತೆ ಅಪ 4 ಗೆಯ 
ನಿತ್ತು ಕಳುಹಿಸಿದರು?) ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು; ತ | ಎಲೆ ಜಿ 
ಲೆಯೇ, ಆ ಇಂದ್ರ ಜಾಲವಿದ್ಯವುಳ್ಳ ವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಭತ 
ಅವನ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ತಿಳಿದು ವಿದ್ಯಾಪರೀಕ್ರೆಯಂ ಗೆಮ್ಯುಬಹುದು'' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ಕಾಂಚೆನೆಮಾಲೆಯು ಆಜ್ಞೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಸೊಳ್ಳು ವೆನು » ಎಂದು 
ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಬೋಗಿ, ಆ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಗೆ ಶ್ರುತಪಡಿಸ್ಕಿ, ಅವಳ 
ಪ ಮಂತ್ರಿಯ ಸಮಾಪ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಇಂದ್ರ ಚಕಿತ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ರಾಯನ ಜತ ಪೊಂದಿ ರಾ ತರಾ ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, 
ಇವನೇ? ಎಂದು ನವಿಲುಗರಿಯುಳ್ಳ ಕರದಿಂ ವಿರಾಚಿತನಾಗಿರುವ ಇಂದ್ರಬಾಲಿಕ್‌ 
ನನ್ನು ತೋರಿಸಲು; 

ಅವನು ರಾಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕ್ವಾರವಂ ಗೆಯ್ಬು ೨. ಘ್ರು ಎನ್ನ ವಿದ್ಯಕೆ ಇಂದ್ರನೇ 
ಅಧಿದೈ ವನಾದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನ ಡೆರಣಗಳಿಗೆ ವೆಂದೆನೆಯಂಗೆಯ್ದು, ಮಾಯಾ 
ವಿದ್ಯಾವಿಚಾರಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಗುರುವಾದ ಶಂಬರಾಸ.ರನಿಗೆ ವಂದನೆಯಂಗೆಯ್ದ್ಸುವೆನು ?' 
ಎಂದು ನುಡಿದು, ಬಳಿಕ, «« ಎಸ್ಟ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ ಜಯವುಳ್ಳ ವನಾಗು. ಈಗ 
ನಾನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪರ್ವತಂಗಳನ್ನು ಜಲದಲ್ಲಿ 
ದಳ್ಳುರಿಯನ್ನೂ ಅರ್ಧ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹಗಲನ್ನೂ ಸಹ ತೋರಿಸುವೆನು. ಎಲೆ 
ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಎನ್ನ ವಿದ್ಯಾಚಾತುರ್ಯ ನಿಮಿತ್ತ ಮಂತ್ರಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಯಾವೃ 
ದ. ಅಸಾಜ್ಯನಾಗಿ ತೋರುತ್ಕಲಿರುವುದೋ ಅವುಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿಸುವೆನು ” ಎಂದು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ವಿರಚಿಸ ಸುತ್ತಿರಲು ; 

ವಿದೂಷಕನ" ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಇವನು 
ಬಹುವಾಗಿ ಕೊಬ್ಬಿನಿಂದ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವನಾದುದರಿಂದ ಇವನಲ್ಲಿ ಪೇಳುವ ಗುಣ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಜವಾಗಿರುವುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ರಾಯನು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯಂ ಕುರಿತು" ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಈ ಐಂದ್ರ 
ಜಾಲಿಕನು ನಿನ್ನ ತೌರುಮನೆಯಾದ ಉಜ್ಜಯಿನೀ ಪಚ್ಚ ಣದನನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೀನು ಬಂದಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ಥಳವು ವಿಶೇಷವಾದ ಜನಗಳಿಂದ ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂ 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. -- ೪H 


ದಲೂ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೀನೇ ಬಂದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಾವಿರ್ವರೊ ಇವನ ವಿದ್ಯಾಪರೀಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೆಂದು ವಾಸವದತ್ತೆಗೆ ಪೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುವುದು?' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲು; ಅವಳು--ಆಜ್ಞೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳು ವೆನೆಂದು ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯ ಸವಿಸಪವಂ ಸಾರಳು: 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಕ x ಕೃಷ ರೌ ಕಂಠೀರವರಿಂ ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥಮೊಾಗಿ 

ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಖೆಯಿಂದೆ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, 

ಶಿ ಚ ಕೃಷ್ಣ್ಥರಾಜ ಸೂ ಮುಸ್ತಾವಳಿಯೆಂಬ ಗೆ 1 ಂಥದೊಳಿ 


ವತ್ಸರಾಜನೆ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಗುಚ್ಚ ಸಂಪೂರ್ಣಮಿ. 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಗುಚ್ಚ್‌೦ 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ರಾಯನ ಆಭ್ಲೈಯಂ ಪಡೆದು, ವಾಸವದ 
ತ್ತಾದೇನಿಯ ಸಮಾಪವಂ ಸೇರಿ, « ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯೇ, 
ಐಂದ್ರಜಾಲಿಕನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿಬ್ಲಾಪಿಸುವಲ್ಲಿ ರಾಯನು ಸುಮುಖನಾಗಿ 
ಕೋಪವಂ ತಾಳದೆ ನಸುನಗುತ್ತ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತಿರುವನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಡವಂ ಮಾಡದೆ ನಡೆ 
ಯುವಳಾಗಿ ಭೋಗಿ ಆ ಮಹಾರಾಜೇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ 
ಳಾಗು. ಒಂದುವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ್ಯೂ ವಿರೋ 
ಧವಿಲ್ಲದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪೇಳುವಳಾಗು '' ಎನಲಾದೇವಿಯು-- ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, 
ಕೇಳು. ಯಾವ ರಾಜೀಂದ್ರನಂ ನಮಸ್ಕಾರಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿದಾಗ್ಲೂ ಲಕ್ಷಿಸದೆ ತಿರ 
ಸ್ಯಾರವಂ ಗೆಯ್ಬಿರ್ಪೆನೋ ಈ ಆ ರಾಜೀಂದ್ರನಿಗೆ ಮುಖವಂ ತೋರಿಸುವದಕೆ 
ಲಜ್ಞೆಯಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವೆನು. ಅದರೂ ನಮ್ಮ ತೌರೂರಿನಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಈ ಐಂದ್ರ 
ಬಾಲಿಕನಿಗೆ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸುಗವಾಗಿ ಖೋಗಬೇಕಾಗಿರು 
ವುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಭೊರಮಟ್ಟು, ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ ಬರುತ್ತ, "" ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ಐಂದ್ರಜಾಲಿಕನು ನಮ್ಮ ಚ ನ್ಟ 
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೧೫೬ .. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೈಕಲನಿಧಿ, .... 


ಣದಿಂದ ಬಂದಿರುವನಾದುದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಬಲವತ್ತರವಾದ ಅಭಿಮಾನವು 
ಬಟ '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವಳು. ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ, ಸಮಸ್ತ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ತೌರುಮನೆಯಲ್ಲಿ. ಅಭಿಮಾನವಿರುವುದು ತ ಕ್ಷವಾಗಿರುವುದು ?? 

ಎ ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು ರಾಯನಿರುವ ಸ ಸ್ಥಾನ ನವಂ ಕುರಿತು ಬಂದು, ಎಲೆ 
ರಾಜೇಂದ್ರನೆ ನೇ, ಜಯವುಳ್ಳವ ನನಾಗು '' ಎಂದು ನುಡಿದು ನಮಸ್ಕಾ ರವಂ ಗೆಯ್ದು 
ನಿಂದಿರಲು; 

ರಾಯನು ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಒಂದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ 
ವಾಸವದಶ್ತೆಯ ವದನವಂ ನೋಡದೆ, ಏನೋ ಒಂದು ನಸ್ತುವಂ ನೋಡುವನಂತೆ 
ಮುಖವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿರಲು; ವಿದೂಷಕನು ರಾಯನ ಅಭಿಪಾ)ಯವಂ ತಿಳಿದು 
( ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ನೀನಾಗಿ ವಾಸವದತ್ತೆಯಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಅವಳ ಯೋಗಕ್ಷೇ 
ಮವಂ ಕೇಳದೆ ಅಪಮಾನವಂ ಗೆಯ್ಕುವ್ರೆದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
ವಿರೋಧವಿದ್ಧಾಗ್ಯೂ ಮನಕೆ ಕೊರತೆಯಂ ವಿರಚಿಸಬಾರದು '' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ರಾಯನು ಅವನ ವಚನಕ್ಕೆ ಒಡಂಬಟ್ಟು, ಮುಖವಂ ತಿರುಹಿ "" ಎಲೆ 
ವಾಸವದತ್ತೆಯೇ, ನಿನಗೆ ಕೇಮವೆ? ಕ ಎಂದು ನುಡಿದು « ಈ ಖಂದ್ರಜಾಲಕನು 
ಬಹುವಾದ ವಿದ್ಯೆಗಳು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಇರುವುವೆಂದು ಗರ್ವಿಸಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವನು. ಇವ 
ನನ್ನು ಪರೀಕ್ರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳ್ಳಿ ರುವುದು 22 
ಎಂದು ತನ್ನ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು; 

ದೇವಿಯು ರಾಯನ ಇಂಗಿತವಂ ತಿಳಿದು, ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯಂ ಶುರಿತು... 
« ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ರಾಯನ ನಡೆವಳಿಕೆ ಬೇರೊಂದು ಪರಿಯಾಗಿ ತೋರುತ್ತಲಿರು 
ವುದು. ಆದರೂ ಮುಂದಿ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು '' ಎಂದು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ 
ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು-« ಎಲೈ ಖಂದ್ರಜಾಲಿಕನೇ, ನಿನ್ನ ವಿದ್ಯಾಕೌಶಲಮಂ ತೋರಿಸು 
ವನಾಗು ?' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲು; 

ಅವನು ನವಿಲುಗರಿಯ ಕಂತೆಯನ್ನು ವೈಯಾರದಿಂ ತಿರುಹುತ್ತ, « ಇದೋ! 
ಇದೋ ! ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹರಿಹರಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೂ, ದೇವಾಧಿಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನೂ, 
ಇನ್ನೂ ಸಿದ್ಧವಿದ್ಯಾಧರಗರುಡಗಂಧರ್ವರುಗಳೂ, ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ನಾಟ್ಯ್ಯಮಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವರು » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು ಆಕಾಶಮಂ ನೋಡಿ, ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸಾ ನದಿಂದೆದ್ದು ನಿಂತು, ಕೆ 
ಗಳಂ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು, «« ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಇದೋ! ಬ್ರಹ್ಮನು ಪದ್ಮಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಮಂಡಸಿ ತೋರುತ್ತಿರುವನು. ಚಂದ್ರ ನ ಕಲೆಯಿಂದ ಸುಂದರನಾದ ಶಿವನು 
ಜೆ ಲಾಸದಂತೆ ಒಸ್ಪುತ್ತ ಲಿರುವ ವೃಷಭಾರೂಢನಾಗಿ ಪಾರ್ಕ ತೀಸಮೇತನಾಗಿ ಪ್ರಮ 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, -.. ೧೫೩ 


ಥಗಣಗಳಿಂ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ತೋರುತ್ತಲಿರುವನು. ವಿಷ್ಣುವು ಗದಾ ಚಕ್ರ್ರಾದಿಗಳಿಂದ 
ಶುಭವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳಿಂದ ರಮಣೀಯನಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ 
ಮೇಶನಾಗಿ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪತಿಯಾದ ಗರುಡನ ಹೆಗಲನ್ನೇರಿ ರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ಡೀಬಾಧಿನತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ಸಿದ್ಧ ಸಾಧ್ಯ ಕಿನ್ನರ ಕಿಂಪ್ರರುಷ ಮುಂತಾದ ದೇವಗೆ 
ಣದಿಂದ ಸರಿವೃತನಾಗಿ ರಂಬೋರ್ರತೀಮೇನಕಾ ತಿಲೋತ್ತಮೆ ಮೊದಲಾದ ಅಪ್ಪ 
ರಸ್ತೀಯರ ನಾಟ್ಯಮಂ ನೋಡ.ತ್ತ ನಲಿಯುತ್ತಿರುವನು?' ಎಂದು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯ 
ದಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು ಗಗನವಂ ನೋಡಿ, ಆಶ್ಚರ್ಯವಂ ಭೊಂದಿ, « ಭಳಿರೇ ! ಐಂದ್ರಬಾಲಿ 
ಕನೇ! ನಿನ್ನ 7ಮಾನರಾದ ವಿದ್ಯಾವಂತರನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣೆನು ? ಎಂದು 
ಶ್ಲಾಘನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು ತ್ರಿರುವುದರಲ್ಲೇ ವಿದೊಸಕನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ರಾನು ಆಲೋಚಿಸಿ 
« ಎಲ್ರೊ, ದಾಸೀಪುತ್ರನಾದ ಖಂದ್ರಬಾಲಿಕನೇ, ಈಗ ನೀನು ತೋರಿಸಿದ ಇಂದ್ರ 
ಚಂದ್ರ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವು? ಈ ರಾಯನಿಂದ ಬಹು 
ಮಾನವಂ ಪಡೆದು ಹೆಸರನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕಾದನ್ನಿ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ 
ನಾಗು. ಇಲ್ಲನಾದಲ್ಲಿ ಐನ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಒಂದು ತೈಣ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ದೊರಕಲಾ 
ರದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯು ವೇಗದಿಂ ಬಂದು ರಾಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ 
ರವಂ ಗೆಯ್ದು, "« ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುವಂತೆ ಸೇಳಿರುವುಡೀನೆಂದರೆ ಈಗ ಸಿಂಹಳ ದೇಶಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ ದೇವಿ 
ಯವರಿಗೆ ಮಾವನಾದ ವಸುಭೂತಿಯು ಬಾಭೃವ್ಯನೆಂಬ ಕಂಡುಕಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ನಿಮ್ಮ ಕಾಣಲೋಸುಗ ಬಂದಿರುವನಾದುದರಿಂದ ಸ್ಫಾಮಿಯವರು ಶುಭಮುಹೂ 
ರ್ತದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಕಾಣುವುದು ಯುಕ್ತವು. ನಾನು ರಾಜಕಾರ್ಯಶೇಷವಂ ಸಮಾ 
ಪ್ತ್ರಿಯಂಗೆಯ್ದ್ಚು ಸನ್ನಿ ಧಿಯಂ ಕುರಿತು ಬರುವೆನೆಂದು ನಿಚ್ಲಾಪಿಸುವನು ೫ ಎನಲು; 

ಆ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು-.-« ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ, 
ಈ ಇಂದ್ರಜಾಲವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ವೇಳೆಯಫ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಈಗ 
ಸಿಂಹಳದೇಶದಿಂದ ಬಂದ ಮಾವನಾದ ವಸುಭೂತಿಯನ್ನು ಕಾಣುವುದು ಯುಕ್ತವಾ 
ಗಿರುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ರಾಯನು ದೇವಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಯಾವುದು ಸಮ್ಮತವೋ ಅರೀತಿಯು 
ಎನಗೂ ಸಮ್ಮತವೇ ಸರಿ? ಎಂದು, «« ಎಲೈ ಐಂದ್ರಬಾಲಿಕನೇ. ನಿನ್ನ ವಿದ್ಯೆಯನ 
ಇನೊ ಂದುಬಾರಿ ನೋಡುವಿವು. ಈಗ ನಿನ್ನ ಸಾಮಗ್ರಿಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಖೋಗುವನಾಗು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವನು ಎಲ್ಛೆ ಸ್ಥಾ ಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಾದಂತೆ ನೆಡೆದುಕೊಳ್ಳುನೆನು. ಅದರೂ ಇನ್ನೊಂದು ವಿದ್ಯೆಯು ಸ್ಯಾವಿ 


೧೪೬ .... ಕರ್ಣುಟಕ ಕಾಮ್ಯಶಲಾಧಿಧಿ, ಆ... 


ಣದಿಂದ ಬಂದಿರುವನಾದುದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಬಲವತ್ತರವಾದ ಅಭಿಮಾನವು 
ರ »' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವಳು. ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ, ಸಮಸ್ತ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ತೌರುಮನೆಯಲ್ಲಿ. ಅಭಿಮಾನವಿರುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು ೨ 

ನಿ ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು ರಾಯನಿರುವ ಸ್ಲಾನವಂ ಕುರಿತು ಬಂದು, «« ಎಲೆ 
ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಜಯವುಳ್ಳ ವನಾಗು 2 ಎಂದು ನುಡಿದು ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು 
ನಿಂದಿರಲು; | 

ರಾಯನು ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಒಂದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ 
ವಾಸವದತ್ತೆಯ ವದನವಂ ನೋಡದೆ, ಏನೋ ಪ ವಸ್ತುವಂ ಸತತ 
ಮುಖವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿರಲು; ವಿದೂಷಕನು ರಾಯನ ಅಭಿಪಾ)ಯವಂ ತಿಳಿದು, 
44 ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನೀನಾಗಿ ವಾಸವದತ್ತೆಯಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಅವಳ ಯೋಗಕ್ಷೇ 
ಮವಂ ಕೇಳದೆ, ಅಪನಾನವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
ವಿರೋಧವಿದ್ದಾಗ್ಳೂ ಮನಕೆ ಕೊರತೆಯಂ ವಿರಚಿಸಬಾರದು ” ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ರಾಯನು ಅವನ ವಚನಕ್ಕೆ ಒಡಂಬಟ್ಟು, ಮುಖವಂ ತಿರುಹಿ "" ಎಲೆ 
ವಾಸವದತ್ತೆಯೇ, ನಿನಗೆ ಫ್ಲೇಮವೆ? ? ಎಂದು ನುಡಿದು, « ಈ ಐಂದ್ರಜಾಲಕನು 
ಬಹುವಾದ ವಿದ್ಯೆಗಳು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅರುವುವೆಂದು ಗರ್ವಿಸಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವನು. ಇವ 
ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳ್ಳಿ ರುವುದು 2» 
ಎಂದು ತನ್ನ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು; 

ದೇವಿಯು ರಾಯನ ಇಂಗಿತವಂ ತಿಳಿದು, ಕಾಂಜೆನಮಾಲೆಯಂ ಕುರಿತು. 
«« ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ರಾಯನ ನಡೆವಳಿಕೆ ಬೇರೊಂದು ಪರಿಯಾಗಿ ತೋರುತ್ತಲಿರು 
ವುದು. ಆದರೂ ಮುಂದೆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು '' ಎಂದು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ 
ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು" ಎಲೈ ಐಉಂದ್ರಜಾಲಿಕನೇ, ನಿನ್ನ ವಿದ್ಯಾಕೌಶಲಮಂ ತೋರಿಸು 
ವನಾಗು ” ಎಂದು ಅಫ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲು; 

ಅವನು ನವಿಲುಗರಿಯ ಕಂತೆಯನ್ನು ವೈಯಾರದಿಂ ತಿರುಹುತ್ತ, « ಇದೋ ! 
ಇದೋ ! ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹರಿಹರಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೂ, ದೇವಾಧಿಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನೂ, 
ಇನ್ನೂ ಸಿದ್ಧವಿದ್ಯಾಧರಗರುಡಗಂಧರ್ವರುಗಳೂ, ಅಫ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ನಾಟ್ಯಮಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವರು » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ವಿದೂಷಕನು ಆಕಾಶಮಂ ನೋಡಿ, ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸ್ದಾ ನದಿಂದೆದ್ದು ನಿಂತು, ಶೆ 
ಗಳಂ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು, ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಇದೋ! ಬ್ರಹ್ಮನು ಪದ್ಮಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಮಂಡಸಿ ತೋರುತ್ತಿರುವನು. ಚಂದ್ರ ನ ಕಲೆಯಿಂದ ಸುಂದರನಾದ ಶಿವನು 
ಜೆ ಲಾಸದಂತೆ ಬಪ್ಪುತ್ತ ಲಿರುವ ವೃಷಭಾರೂಢನಾಗಿ ಪಾರ್ಕ ತೀಸಮೇತನಾಗಿ ಪೃಮ 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, ೧೫೩ 


ಥಗಣಗಳಿಂ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ತೋರುತ್ತಲಿರುವನು. ವಿಷ್ಣುವು ಗದಾ ಚಕ್ರಾದಿಗಳಿಂದ 
ಶುಭವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳಿಂದ ರಮಣೀಯನಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ 
ಮೇತನಾಗಿ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ ಗರುಡನ ಹೆಗಲನ್ಷೆ €ರಿ ರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ದೀಬಾಧಿನತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ಸಿದ್ಧ ಸಾಧ್ಯ ಕಿನ್ನ ರ ಕಿಂಪುರುಷ ಮುಂತಾದ ದೇವಗೆ 
ಣದಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ರಂಭೋರ್ರಶೀಮೇನನಾ ತಿಲೋತ್ತಮೆ ಮೊದಲಾದ ಅಪ್ಪ 
ರಸ್ತ್ರೀಯರ ನಾಟ್ಕಮಂ ನೋಡ.ತ್ತ ನಲಿಯುತ್ತಿರುವನು ' ಎಂದು ಅತ್ಯಾಸ್ಥರ್ಯ ಚ 
ದಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು ಗಗನವಂ ನೋಡಿ, ಅಶ್ಚರ್ಯವಂ ಪೊಂದಿ, « ಭಳಿರೇ ! ಖಂದ್ರಜಾಲಿ 
ಕಕೇ! ನಿನ್ನ 7ಮಾನರಾದ ವಿದ್ಯಾವಂತರನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣೆನು ' ಎಂದು 
ಶ್ಲ ps ಗೆಯ್ದುತ್ತಿ ತ್ತಿರುವುದರಲ್ಲಿ ¢ ಜನ ನು ತನ್ನ ಲ್ಲಿ ತಾನು ಆಲೋಚಿಸಿ... 
«4 ಜತ ದಾಸೀಪುತ್ರನಾದ ಕುಂದ್ರಜ 3ಾಲಿಕನೇ, ಈಗ ಜು ತೋರಿಸಿದ ಇಂದ್ರ 
ಚಂದ್ರ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವು? ಈ ರಾಯನಿಂದ ಬಹು 
ಮಾನವಂ ಪಡೆದು ಹೆಸರನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ 
ನಾಗು, ಅಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಒಂದು ತೃಣ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ದೊರಕಲಾ 
ರದು ' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯು ವೇಗದಿಂ ಬಂದು ರಾಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ 
ರವಂ ಗೆಯ್ದು, [3 ಎಲೈ ರಾ ರಾಜೇಂದ್ರ ನೋ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ವಿಜಾ ಸನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುವಂತೆ ಪಿ ನೇಳಿರುವುದೇನೆಂದರೆ -ಈಗ ಸಿಂಹಳ ದೇ ರಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ ದೇವಿ 
ಯವರಿಗೆ ಮಾವನಾದ ವಸುಭೂತಿಯು ಬಾಭೃವ್ಯ ವ್ಯನೆಂಬ ಕಂಚುಕಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ನಿಮ್ಮ ಕಾಣಲೋಸುಗೆ ಬಂದಿರು ಹ ಸ್ಟಾಮಿ ಯವರು ಶುಭಮುಹೂ 
ರ್ತದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಕಾಣುವುದು ಯುಕ್ತವು. ನಾನು 1 ೈಶೇಷವಂ ಸಮಾ 
ಸ್ತ್ರಿಯಂಗೆಯ್ದು ಸ್ನ ಧಿಯಂ ಕುರಿತು ಬರುವೆನೆಂದು ನಿ್ಯಾಪಿಸುವನು 2 ಎನಲು; 

ಆ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ, 
ಈ ಇಂದ್ರಜಾಲವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಇನ್ನೊ ಂದು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಈಗ 
ಸಿಂಹಳೆದೇಶದಿಂದ ಬಂದ ಮಾವನಾದ ವಸುಭೂತಿಯನ್ನು ಕಾಣುವುದು ಯುಕ್ತವಾ 
ಗಿರುವುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ರಾಯನು" ದೇವಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಯಾವುದು ಸಮ್ಮತವೋ ಆ ರೀತಿಯು 
ಎನಗೂ ಸಮ್ಮ: ತವೇ ಸರಿ? ಎಂದು, ನಲ್ಫ ಐಂದ್ರಬಾಳಿಕನೇ, ನಿನ್ನ ವಿದ್ಯೆ ಯನ್ನು 

ಇನೊ ಜಾ ನೋಡುವಿವು. ಈಗ ಸಿ ಸಾಮಗ್ರಿಯಂ ER 

ಖೋಗುವನಾಗು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಬ ಎ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆನು. ಆದರೂ ಇನ್ನೊಂದು ವಿದ್ಯೆಯು ಸ್ಟಾವಿಿ 


೧೪ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, 


ಯವರು ನೋಡುತಕ್ಕುದಾಗಿ ಇದ್ದುದು'' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು; ರಾಯನು «ಹಿಂದಿ 
ನಿಂದ ನೋಡುವೆವು, ಪೋಗು ?' ಎಂದು ಕಳುಹಿಸಿ, ದ್ವಾರಪಾಲಕನಂ ಕರೆದು, 
4( ಎಲ್ಫೈ ಕಂಚುಕಿಯೇ, ಆ ವಸುಭೂತಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವನಾಗು. 
ಎಂದೂ, " ಎಲೆ ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯೇ ಈ ಖಂದ ದ್ರಜಾಲಿಕನಿಗೆ ಭೂಸಣಾಂಬರಗಳೆಂ 
ಸೊಡಿಸುವಳಾಗು » ಎಂದೂ ಅಪ ಸೃಣೆಯನ್ನಿ ಯಲು; ಅವಳು ಅಟಿಗಾರನಿಗೆ 
64 ಸ್ಪಾಮಿಯವರ ಅಚ್ಚೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವನಾಗು ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವ 
ನೊಡಗೂಡಿ ಪೋಗಲು; 

ರಾಯನು“ ಎಲೈ ವಸಂತಕನೇ, ಆ ಸಿಂಹಳದೇಶದ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ಅದಿ 
ರುಗೊಂಡು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವನಾಗು?? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ವಿದೂಷಕನು, 4 ಹೇಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗುವುದೋ ಆ ರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು > ಎಂದು ನುಡಿದು, ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯಾದ ವಸುಂಧರೆಯೆಂಬ ಕಾಂತೆ 
ಯಿಂದೊಡಗೊಂಡು ಬೋಗಿ ಆ ವಸುಭೂತಿಗೆ ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು, ಕುಶಲಪ್ರಕ್ಥೆ 
ಯಂ ವಿರಚಿಸಿ, ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ಆ ವಸುಭೂತಿಯು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ, ಅಶ್ಚರ್ಯವಂ ಭೊಂದಿ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಬಾಭೃ ವ್ಯನಂ ಕುರಿತ್ಕು-44 ಎಲೈ ಬಾಜ ಸ್ರಷ್ಯನೇ, ಈ ನಮ್ಮ ವತ್ಸ ರಾಜನ ಪ್ರಭಾವವು 
ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುದು. ಈ ದಾ ತ ರ್ರದೇಶವೇ BN ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಅಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅದರೆ ಇಲ್ಲಿರುವ 'ಇನಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಐರಾವತಗಳಾಗಿಯೂ, ಇಲ್ಲಿರುವ 
ಕುದುರೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಉಜ್ಛೈಶ್ಯ )ವಸ್ಸುಗಳಾಗಿಯೂ, ಹಾಡುವ ಗಾಯಕರೆಲ್ಲಾ ಗಂಧ 
ರ್ವರಾಗಿಯೂ, ಇಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತೀಯರುಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಪ್ಪರಸ್ತೀಯರಾಗಿಯೂ, ಈ 
ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಿಯೇ ಸ್ವರ್ಗವಾಗಿಯೂ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಇದೋ! 
ಇತ್ತಲು ಸುಗಂಧದಿಂ ನಕು ಗಳನ್ನ ಲ್ಲಾ ಮುಚ್ಚು ತ್ತಲಿರುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ತಲೆದೋ 
ರುತ್ತಿರುವುವು. ರತ್ನ ಎಡ ಗಗನದಲ್ಲಿರುವ ಅಂದ್ರ ಚಾಪದ 
ಶಂಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಅಿರುವುವು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಗೋವುಗಳು ಚವರೇಕುಗ 
ಳಂತೆ ಜನರುಗಳಿಗೆ ಕಾಮಿತಾರ್ಥವಂ ಕರೆಯುತ್ತಲಿರುವುವು': ಮತ್ತು ವತ್ಸರಾಜನಂ 
ನೋಡಲು ಇಚ್ಛೈಸಿ ಬಂದಿರುವ ಎನಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ಅವಸ್ಥೆಯು ಸಂತೋಷದಿಂ 
ದುಂಟಾದುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ವಕ್ಸರಾಜನ ಆಜ್ಞಾ ಬಲದಿಂದ ಪುಹ್ಟಿದ 
ಭಯವು ಹೆಚ್ಚಾದ ನಡುಕವನ್ನು ಧಶ್ಟಿಸು್ತಿ ರುವುದು. ಸಂತೋಷದಿಂದುಂಬಾದ 
ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳು ದೃಷ್ಟ್ರಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚು ತ್ವಲಿರುವುವ್ರೆ. ಗದ್ಗ ದವ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ 
ಶೂನ್ಯಮಾದ ವಚನಗಳನ್ನು ಪುಟ್ಟಸು ತ್ತಿರುವುದು. ಈ ಅವಸ್ಥೈಗಳೆಲ್ಲವೂ ಎನಗೆ 
ಪುಟ್ಟ ರುವಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಇಟುಮಾಡುತ್ತ ಲಿರುವುವು 2 ಎಂದು ನುಡಿಯು 
ತ್ತಿರಲು; 


ವಿದೂಷಕನು-- ಅಯ್ಯಾ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಂತ್ರಿಶೆ | ಷ್ಮನಾದ ವಸುಭೂ 
ತಿಯೇ, ಈ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಈ ಚಂದ್ರಶಾಲೆಯ ಸೋಪಾನವನ್ನು ಅವಧಾನ 
ದಿಂದ ಹತ್ತುವನಾಗೂು '' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಆ ವಸುಭೂತಿಯು ವಸಂತಕನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯಂ ನೋಡಿ, 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿ" ಎಲೈ ಬಾಭ್ರವ್ಯನೇ, ನಮ್ಮ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಕಂಠಕೆ ಅಲಂ 
ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು ಕಳುಹಿಸಿದ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯಂತೆ ಅವನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನ ಹಾರವು 
ತೋರುತ್ತಲಿರುವುದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಅವನು ಎಲೈ ಮಂತಿ_ಶ್ರೀಷ್ಠನೇ, ನೀನು ಅಸಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತ ವಾಕ್ಯವು 
ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ. ಆದರೆ ಈ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯು ಇವನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸೇರಿತೋ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅ ಮಂತ್ರಿಯು“ ಎಲೈ ಬಾಭ್ರವ್ಯನೇ, ನಾವು 
ವಿಚಾರಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರಲಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಮಹಾರಾಜನಾದ 
ಈ ವತ್ಸರಾಜನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಅಂಧ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯು ಮೊದಲಾದ ಅಮೋಘವಾದ 
ಭೂಷಣಗಳು ಅರುವುವು. ಈ ಪುರುಷನು ರಾಜಪ್ರಸಾದಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಪತ್ಸರಾಜನು ಇವನಿಗೆ ಈ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಅತ್ತಿರಬ 
ಹುದು ?? ಎಂದು ತಮ್ಮೊಳು ತಾವ್ರ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು--4« ಎಲ್ಫೆ ಮಂತ್ರಿಶ್ಶೇಷ್ಠನೇ, ಇದೋ ! ಅತ್ತಲು ರಾಜೋ 
ತ್ರಮನಾದ ವತ್ಸರಾಜನು ರತ್ನ ವೀಠದಲ್ಲಿ ರಾಬಿಸುತ್ತಿರುವನು.. ನೀನು ಭಯಭಕ್ತಿ 
ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಪೊಂದುವನಾಗು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ವಸುಭೂತಿಯು ರಾಯನ ಸಮಿಪವಂ ಸೇರಿ. «« ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, 
ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಸೌಖ್ಯಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸರ್ವೋಕ್ತಮವಾದ ಜಯವನ್ನು ವೊಂದು 
ವನಾಗು! » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು! 

ವೃದ್ಧ ನಾದ ವಸುಭೂತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ವತ್ಸರಾಜನು ತಾನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಪೀಠ 
ದಿಂದೆದ್ದು, «" ಎಲ್ಫೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಸುಭೂತಿಯೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯು 
ವೆನು” ಎಂದು ನುಡಿದು, ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕೆ ಫೋಗುವುದರಲ್ಲೇ ವಸುಭೂ 
ತಿಯು ವತ್ಸರಾಜನಂ ಕೆಂಡೆದ್ದು ಅಲಿಂಗನವಂ ಗೆಯ್ದು, ರಮ್ಯಖೀತದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
4 ಬಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಒಹುದಿವಸದಿಂದಲೂ ರಾಜಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಪರನಾದ ಬಾಭ್ರ) 
ವ್ಯನೂ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವನು » ಎಂದು ಕಳಿತು ನುಡಿಯಲು: ವತ್ಸರಾಜನು 
44 ಎಲೈ ಬಾಭ್ರವ್ಯನೇ, ಕ್ಷೇಮವೇ? ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ವನಾಗು » ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ನ್ನೀಯಲು; ಅವನು ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ಬು, ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳಲು; 

ವಿದೂಷಕನು-. « ಅಯ್ಯಾ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಂತ್ರಿಯೇ. ವಾಸವದತ್ತಾದೇ 


೧೫ಿಂ — ಕರ್ಣುಟಳ ಕಾವೈಕಲಾನಿಧಿ. 


ವಿಯು ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವಳು?? ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಷ್ಟ ರಲ್ಲೇ ವಾಸವದ 
ತ್ತಾದೇವಿಯು ಬಂದು ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಲು ; ವಸುಭೂತಿಯು--«" ಎಲೌ ಪೂಜ್ಜ 
ಳಾದ ದೇವಿಯೇ, ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯಮಂ ಫೊಂದಿ ನಿನ್ನ ಸದ್ದುಣಕೆ ಸಮನಾದ 
ಪ್ರತ್ರನಂ ಪಡೆಯುವಳಾಗು ? ಎಂದು ಆಶೀರ್ವಾದವಂ ಗೆಯ್ಯಲು ; 
ರಾಯನು ಎಲೈ ಮಂತ್ರಿಯೇ, ಸಿಂಹಳದೇಶಾಧಿವತಿಯಾದ ವಿಕ್ರಮಬಾ 
ಹುರಾಯನು ಕ್ಷೇಮದಲ್ಲಿರುವನೇ ಪೇಳು?' ಎನಲು? ; ಆ ವಸುಭೂತಿಯು ಆಕಾಶ 
ವಂ ನೋಡಿ ಉದ್ದವಾಗಿ ಉಸಿರುಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು 6 ಎಳೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ನೀನು 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ರ ವಾಕ್ಯಕೆ ಉತ್ತರವಂ ಪೇಳುವುದಕೆ ಶಕ್ತನಾಗಲಾರೆನು' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; 
ವಾಸವದತ್ತೆಯು ವಿಷಾದದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಈ ವಸುಭೂತಿಯು ಆಡಿದ ನುಡಿ 
ಯಿಂದ ಸಿಂಹಳದೇಶದ ರಾಯನಿಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ಅಮಂಗಳವು ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡುವು 
ದಾದುದೆಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; 
ರಾಯನು ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯಂ ನೋಡಿ-" ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಈ ವಾಕ್ಯ 
ವಂ ಕೇಳಿದಮಾತ್ರಕೆ ಏತಕೆ ವ್ಯಾ ುಲವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವೆ? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ಬಾಭೃವ್ಯನು--್‌4 ಎಲೈ ಮಂತ್ರಿಯೇ, ಬಲುಹೊತ್ತು ಹೇಳತಕ್ಕ ಸಮಸ್ತ ವೈ 
ತ್ರಾಂತವನ್ನು ಪೇಳುವನಾಗು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ವಸುಭೂತಿಯು ಕಣ್ಣೀರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತ, "" ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಮಂದ 
ಭಾಗ್ಯನಾದ ನಾನು ಪೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಆಯುಷ್ಮತಿಯಾದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇ 
ವಿಯು ಉರಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ದಗ್ಗಳಾದಳೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಸೇಳಿದ ವಿಕ್ರಮ 
ಬಾಹುರಾಯನು ಬಹುದು8ಖವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿಮಗೆ ಅಭಿಮತವಾಗಿ ಸರ್ವಾಂಗ 
ಸುಂದರಿಯಾದ ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು » ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು ; 
ರಾಯನು ದೇವಿಯಂ ಕುರಿತು «ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯ್ಯ ಈ ವಸುಭೂತಿಯು 
ಪೇಳುವ ವಾಶ್ಯವು ಆಶ್ಲರ್ಯಕರವಾಗಿರುವುದು ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು 
ಸುನಗುತ್ತೆ ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ಮಂತ್ರಿಯು ವೇಳುವ ವಾಕ್ಯಕೆ ತಾತ್ತ 
ರ್ಯವೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಅದರೆ ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಇವನು ಸುಳ್ಳುಮಾತುಗಳನ್ನು ಪೇಳ 
ಲಾರನು” ಎಂದು ಐಕಾಂಶವಾಗಿ ಪೇಳಲು; 
ವಿದೂಷಕನು ವಸುಭೂತಿಯಂ ಕುರಿತು" ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಗಳೇ ನಿಮ್ಮ 
ದೊರೆಯ ಮಗಳಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಏನಾದಳು? ?' ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳಲು; 
ಸುಭೂತಿಯು ಆ ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಿಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು, ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಸುಳಿಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ 


ರುವ ಪರೃತದ ಗುಂಡುಗಲ್ಲಿಗೆ ತಗಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಹೆಡಗು ಮುರಿದು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ಹೋದಳು. ?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಮುಖಕ್ಕೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
ಅಳುತ್ತಿರಲು ; 

ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತಾ “ಎಲೆ ತಂಗಿಯಾದ ರತ್ನಾವಳಿ 
ಯೇ, ಎನ್ನಂ ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರುವೆ? ಎನಗೆ ಪ್ರತಿವಚೆನಂಗಳಂ ಕೊಡುವಳಾ 
ಗು” ಎಂದು ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಬುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು "ಎಲೆ ದೇವಿಯೇ, ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಡುವಳಾಗು. ದೈವಯೋ 
ಗವು ಹೀಗೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದಕ್ಕ್ಕಾಗದ:. ಇದಕೆ ಅವಳೊಡನೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದ್ದು ಎದ್ದು ಬಂದಿರುವ ಈ ಬಾಭ್ರವ್ಯ ವಸುಭೂತಿಗಳೇ ನಿದರ್ಶನವಾ 
ಗಿರುವುದು' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನು 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತಂತೆ ಅವರೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಎನ್ನೆ ತಂಗಿಯಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು 
ಸಮಾದ್ರದಿಂದೆದ್ದು ಎನ್ನ ಸಮೀಪ'ಕೆ ಬಂದಲ್ಲಿ ನಾನು ಭಾಗ್ಯವಂತಳೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯುವೆನು. ಅಂಥ ಪುಣ್ಯವು ಎನಗೆ ದೊರಕುವ್ರದೋ! »' ಎಂದು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿ 
ಅಳುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು ವಸುಭೂತಿಯನ್ನು ಹೊರದಟ್ಟಿ 44 ಎಲ್ಫೆ ಬಾಭ್ರವ್ಯನೇ, ಇದರ ವೃ 
ತ್ತಾಂತವೇನಿರುವುದು? ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ತಿಳಿಯಲಲ್ಲವು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಅವನು ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ವಿಜಾ ಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವೆನು » ಎಂದು ಸುಡಿಯುವಸ್ಟ್ರರಲ್ಲೇ ಆಂತಃಪುರದ ದ್ವಾರ 
ಪಾಲಕನು ಓಡಿಬಂದು“ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ತನ್ನ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಉಪ್ಪರಿಗೆ 
ಗಳ ಚಿನ್ನದ ಕಲಶಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚುತ್ತ, ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಲತೆಗ 
ಳನ್ನು ಕರಿಯಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ, ಬಲವಾಗಿ ಹೊರಡುವ ಹೂಗೆಗಳಿಂದ ಕ್ರೀಡಾಪರ 
ತದಲ್ಲಿ ಮೋಡದ ಸಿರಿಯನ್ನು ಟುಮಾಡುತ್ತ, ಒಳಗಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿಗೆ ಹಾಹಾ 
ಕಾರವನ್ನು ಟುಮಾಡಿಸುತ್ತ, ಅಂತಃಪುರವೆಲ್ಲವಂ ಮುಚ್ಚಿ, ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಜ್ವಲಿ 
ಸುತ್ತಲಿರುವುದು? ಎಂದು ಬಿ ಸಲು; 

ರಾಯನು ಹೀಠದಿಂದೆದ್ದು, ದಿಗಿಲಿನಿಂದ ವಾಸವದತ್ತೆಯು ಅಂತಕಪುರದಲ್ಲೇ 
ಇರುವಳೆಂದು ತಿಳಿದು « ಹೋ ಹೋ! ಬಲವಾದ ಕಷ್ಟವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದು. 
ವಾಸವದತ್ತೆಯು ಉರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕೆ ದಗ್ಗಳಾದಳು. ಮೊದಲು ದೇವಿಯು ದಗಳಾ 
ದಳೆಂಬ ಲೋಕಾಪವಾದವನ್ನು ಯಧಾರ್ಥವಂ ಗೆಯ್ಯಳೋಸುಗ ಈಗ ಅಂತಃಪ್ರರ 
ದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಪುಥ್ಚಿ ದಂತೆ ತೋರುವುದು. ಮುಂದೆ ಗತಿಯೆನು? ಎಲೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂ 
ತಳಾದ ವಾಸವದತ್ತೆಯೇ! ?? ಎಂದು ದೀನಸ್ವರದಿಂ “ ನಿನ್ನಂ ರಕ್ಷಿಸುವರಾರು??? 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 


ಕ 


೧೫೦ ೨. ಕರ್ಣುಟಕ ಕಾವೃಕಲಾನಿಭಿ. ಮ 


ದೇವಿಯು ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ದುಃಖದಿಂದಲೂ ದಿಗಿಲಿನಿಂದಲೂ 
ನಿನ್ನ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಎನ್ನನ್ನು ಮರೆತು, ಈ ರೀತಿಯಾದ ವ್ಯಸನವಂ ಶೊಂದು 
ವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ನನ್ನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನೀನು ವ್ಯಸನವಂ ಪೊಂದಲಾಗದು. ದಯಾ 
ಶೂನ್ಯ ಳಾದ ನಾನು ಸಂಕೆಲೆಯಂ ತೊಡಿಸಿ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರುವ ಸಾಗರಿ 
Pi ಕಂಡು ವ್ಯ ಸನವಂ ಪ್ರೊಂದಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಉರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕರಿಯಾಗಿ ಟಃ ಅವಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ ಎನಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಲೋಕಾಪವಾ 
ದವಂ ತಪ್ಪಿಸುವನಾಗು'' ಎಂದು ದೀನೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೈಗಳನ್ನೊಡ್ಡಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಲಾರಾಯನು-- ಎಲೆ ವಾಸವದತ್ತೆಯೇ, ಇದೋ ! ಈಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಪೋಗಿ 
ಅವಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವೆನು ?' ಎಂದು ಪೋಗುತ್ತಿರಲು ; 


ವಸುಭೂತಿಯು--4 ಎಲ್ಯ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಬಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಗೋಸುಗಮಾಗಿ 
ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ನೀನು ಬಲವಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಆಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಪತಂಗದ ಹುಳುವಿನಂತೆ ಬಿದ್ದು ಕರಿಗೊಳ್ಳುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ?” ಎನಲು; ಬಾಭ್ರ 
ವನು ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಮಂತ್ರಿಯು ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಬಿನ್ಸೈ ಸುತ್ತಿರುವನು. 
ನೀನು ಹೋಗುವುದು ಉಚಿತವಾದ ಕಾರ್ಯನಲ್ಲವು ಎಂದ್ದು ವಿಜ್ಞಾಸಿಸಲು ; 
ವಿದೂಷಕನು--`ಎಲ್ಛೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಆರಿಸುವುದಕ್ಯಾಗದೆ ದಳ್ಳುರಿಗಳನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಾಹಸವಂ ತೋರಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲವು 22 
ಎಂದು, ಅವನು ಹೊದ್ದು ಇದ್ದ ವಸ್ತ್ರದ ಸೆರಗನ್ನು ಪಿಡಿಯಲು; 

ರಾಯನು" ಎಲೈ ಮೂರ್ಯನಾದ ವಿದೂಸಕನೇ, ಕೇಳು. ಪ್ರಾಣಕಾಂ 
ತೆಯಾದ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಉರಿದು ಪೋಗುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಎನಗೆ ಪ್ರಾ ಇದಮೇಲೆ ಆಸೆ 
ಇರುವುದೇ? '' ಎಂದು ತಾನು ಹೊದ್ದು ಇರುವ ವ ಸ್ರವಂ ನಿಟ್ಟು. 'ಪ್ರಚ್ಛ್ಯಲಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ ಅಗಿ ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಹೊರ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, 
ಅಗ್ನಿ ಯಂ ಕುರಿತು, « ಎಲೆ ಅಗ್ನಿ ಯೇ, ಸುಮ್ಮನಿರು ಬರು. ಈ ಭೊಗೆಯ 
ಮೊತ್ತ ವನ್ನು ಪರಿತ, ಚತರ ಏತಕೆ ವ ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಜ್ವಾಲೆಗಳ ಸಮೂಹ 
ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡುತ್ಕಲಿರುವೆ? ಈ ಜಳ ಅಗ್ನಿ ಜೈ] ಹ ಗ ಪ್ರಜ್ಞ ಲಿಸು 
ತ್ಮಿ ರುವ ಪ್ಪಾ ಣಕಾಂತೆಯಾದ ಸಾಗರಿಕೆಯ ವಿರಹಾಗ್ನಿ ಚ ದೆಸೆಯಿಂದ ಧಗೆ ಗಿ 
ಇರುವ ಎನ್ನ ನ್ನು ಈಗ ಸ್ನ ಸ್ವಲ ನಾಗಿರುವ ನೀನು ಏನು "ಮಾಡಬಲ್ಲೆ ? ಅಂಥ ಸಾಗರಿ 
ಕೆಯೇ ನಿನ್ನಲಿ ಲ್ರಿ ಗ್ಗ ಈ ಥೋಗುತ್ತ ಲಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ಎನ್ನ ಶರೀರವನು ನಿನಗೆ ಸಿ 
ಯನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡುವನು » ಎಂದು ನುಡಿಯುಕ್ತಿರಲು; 


ಬಾಭ್ರವ್ಯನು-“" ಭರತವಂಶವಂ ನಾಶವಂ ಗೆಯ್ದುತ್ತಿರುವನು! ಮುಂದೆ ಗತಿ 
ಯೋನು? ?? ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 


— ಬೆಕ್ಳರಾಜನ ಕಥೆ. ೧೫ 


ದೇವಿಯು. ಎಲ್ಫೈ ಬಾಭ್ರ್ರವ್ಯನೇ, ಬಹುವಾಕ್ಯಗಳಂ ಪೇಳಿ ಫಲವಿಲ್ಲ. 
ಲೋಕಕೆಲ್ಲ ಬಹು ದುಃಖವನ್ನು ಂಬುಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ಎನ್ನ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ರಾಯನು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ದಗ್ಭನಾಗುತ್ತಿರುವನು- ಅಂಥ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ ಹೋಗಿ ಲೋ 
ಕಾಪವಾದವು ಬಲವಾಗಿ ಬರುತ್ತಲಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು 
ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಪತಿಯೊಡನೆ ಮೃತಿಯಂ ಪೊಂದಿದ ಕಾಂತೆಯರಿಗೆ ಸದ್ಗ ತಿಯುಂಟಾ 
ಗುವುದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವಿರುವುದು" ಲೋಕಾಪವಾದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮರಣವೇ ಯುಕ್ತವಾದ 
ಕಾರ್ಯವು ?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ತಾನೂ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶವಂ ಗೆಯ್ಯಲೋಸ.ಗ ಶೋ 
ಗುತ್ತಿರಲು; ವಿದೂಷಕನು ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂತು" ಎಲ್‌ ತಾಯೇ, ನೀನು 
ಈರೀತಿಯಂ ಗೆಯ್ಯುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ” ಮೊದಲು ನಾನು ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಮೇಲೆ 
ನಿನ್ನ ಮನಬಂದಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು '' ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ವಸುಭೂತಿಯು--4 ಹೋ ಹೋ! ವಶ್ಚರಾಜನು ಆಗ್ಗಿಯಂ ಹೊಕ್ಕನು. 
ಮುಂಜಿ ಗತಿ ಏನು?” ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಿರಲು; ಬಾಭ್ರವ್ಯನು- ಇಂಥ 
ರಾಜೀಂದ್ರನೇ ಅಗ್ನಿಯಂ ಹೊಕ್ಕಿರುವಲ್ಲಿ ಸೇವಕನಾದ ನಾನು ಪ್ರಾಣವಂ ಧರಿಸಿ 
ಫಲವೇನು? ?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು ಸ್ಟಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕಂಡು ಆನಂದಪರವಶನಾಗಿ 
«ಇದೋ ! ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಪ್ರಾಣಾಧಾರಳಾದ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಕಾಣು 
ವಳು ?' ಎಂದು ತ್ವರೆಯಿಂದ ನೋಗುತ್ತಿರಲು ; 

ನಾರಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಮುತ್ತಿರುವ ಆಗ್ನಿಚ್ಚಾ ಲೆಯಂ ಕಂಡು 
ಓಡಿಪೋಗುವುದಳೆ ಸಂಕಲೆಯು ಬಲವಾಗಿ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ pS 
ಇದ್ದ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಎದ್ದು ನೋಗೆಲಾರದೆ ಕುಳಿತು « ಈಗ ಎನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋ 
ಸವಾದುದು. ಏಕೆಂದರೆ? ಪ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಅಗ್ನಿ ಯು ಈ ಸಂಕಟವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಪ್ರಾಣಾವಸಾನವನ್ನು ಬ ತ್ವಿರುವ್ರದು ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿ ಕಃ 

ಅಸ್ಟೃರಲ್ಲೇ ರಾಯನು ದ ಬೋಗಿ ನೋಡಿ, « ಈ ಬಲವಾದ ಉರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಉಳಿದಿರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವು '' ಎಂದು ಸುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ಅನಿತರಲ್ಲೇ ಸಾಗರಿಕೆಯು ರಾಯನಂ ಕಂಡು, 4" ಇದೇನು! ಈ ಉರಿಯಂ 
ಪೊಕ್ಕು ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾದ ರಾಯನು ಬಂದಿರುವನು: ಈ ಮಹಾರಾಜನಂ 
ನೋಡಲಾಗಿ, ಎನಗೆ ಮರಳಿ ಪ್ರ್ಯಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿರಾಷೆಯುಂಟಬಾದುದು ?' ಎಂದು 
ರಾಯನಂ ಕುರಿತು“ ಎಲ್ಫೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಎನ್ನನು ಸಲಹು 
ವದು ?' ಎಂದು ಕೂಗಿ ನುಡಿದು ಕೈಗಳನ್ನು ನೀಡಲು; ರಾಯನು “ಪ್ರಾಣವಲ್ಲ 
ಭೆಯೇ, ದುಃಖವಂ ವೊಂದಬೇಡ. ಸ ಮುಹೂರ್ತವು ಈ ಒಲವಾದ ಧೂಮ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಸಹಿಸುವಳಾಗು. ಸ್ಮನಗಳಿಂದ ಜಾರಿದ ಸೆರಗನ್ನು ಅಗ್ನಿಯು ದಹಿ 
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ಸುತ್ತಲಿರುವುದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ವೋಗುವುದಕ್ಕೆ ನಿಗಳಬಂಧನದಿಂದ 
ಮುಗ್ಗುತ್ತಲಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದ ಎನ್ನ ಕತ್ತನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಳ್ಳು ವಳಾಗು » ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ಅವಳು ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ ರಾಯನ ಕತ್ತಂ ತಬ್ಬಲು; ರಾಯನು 
« ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲೆ ಎನಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಸಂತಾಪವೆಲ್ಲವೂ 
ಭೋದುದು. ನೀನು ಭಯವಂ ಬೊಂದದೆ ಎನ್ನಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲಿಂಗಿಸುವಳಾಗು. 
ಯಾವಕಾರಣ ನಿನ್ನ ಅಂಗಸ್ಪರ್ಶವು ಎನ್ನ ಹೃದಯತಾಪವನ್ನೂ ಹೊರಗಿನ ಅಗ್ನಿ 
ಜ್ವಾಲೆಯ ತಾಪವನ್ನೂ ಸಹ ಪರಿಹರಿಸಿ ಮನಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಂಬುಮಾಡಿರು 
ವುದೋ ಆದುದರಿಂದ ಈ ಅಗ್ನಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ದಹಿಸಲಾರದು?' ಎಂದು ಪೇಳುತ್ತು 
ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಒಂದು, ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿ ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡಿ, ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಅಗ್ನಿ ಜ್ಯಾಲೆಯಂ ಕಾಣದೆ «« ಬದೇನಾಶ್ತರ್ಯವು! ಕಾ 
ಡುಗಿಚ್ಚಿನಂತೆ ಉರಿಯುತಿರ್ದ ಉರಿಯು ಎಲ್ಲಿಬೋದುದು? ಅಂತಃಪುರವು ದಗ್ಗವಾಗದೆ 
ಎಂದಿನಂತೆ ಅರುತ್ತಿರುವುದು” ಎಂದು, ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತಿರುವ ವಾಸವದತೆ 
ಯಂ ಕಂಡು, « ಇದೇನು ಪ್ರದ್ಯೋತರಾಯನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ವಾಸವದತ್ತೆಯು 
ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿರ್ಪಳು?' ಎಂದು ನುಡಿದು ನಿಂದಿರಲು; ವಾಸವದಕ್ತೆಯು ರಾಯನ ಮೈದ 
ಡಹಿ, «« ದೈವಯೋಗದಿಂದ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರೆನು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಉರಿಯಲ್ಲಿ ಕಂದದೆ 
ಬಂದನು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಬಾಭೃವ್ಯನು ರಾಯನ ಚರಣಗಳಿಗೆ ವಂದನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ದ್ಯು, «" ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈಗ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬೇವದೊಡನೆ ಶೂಡಿದೆವ್ರ 
ಎನಲು; ರಾಯನ ಚರಣಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ವಸುಭೂತಿಯು 44 ಎಲ್ಯ ಮಹಾ 
ರಾಜನೇ, ಈಗ ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅನಂದವುಂಬಾದುದು ' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ರಾಯನು ವಿದೂಷಕನಂ ನೋಡಿ, «« ಎಲ ಮಿತ್ರನೇ, ಈ ಕಾರ್ಯವು ಸ್ಪಷ್ಟ ವೋ 
ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಭ್ರಾಂತಿಯೋ, ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಅಂದ್ರಬಾಲವೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವು? 
ಎನಲು; ವಿದೂಷಕನು « ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಸಂದೇಹವಂ ಖೊಂದ 
ಬೇಡ. ಇದು ಇಂದ್ರಬಾಲವಿದ್ದೆಯೇ ಸರಿ. ದಾಸೀಪುತ್ರನಾದ ಖಂದ್ರಜಾಲಿಕನು 
ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ನೋಡತಕ್ಕ ವಿದ್ಯೆಯು ಇದೆ. ಅದನ್ನು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ 
ನೋಡತಕ್ಕುದೆಂದು ನುಡಿದುಹೋದನು. ಈ ಜ್ವಾಲೆಯು ಅವನ ವಿಡ್ಯಾಪ್ರಭಾವವೇ 
ಸರಿ” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು «« ಅಯ್ಯಾ ವಿದೂಷಕನ, ನೀನು ಪೇಳಿದ 
ವಾಕ್ಯವು ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ. ಅವನು ಹೇಳಿದುದು ನಿಶ್ಚಯವೇ ಸರಿ. ಆದರೆ ನಾನು 
ಮಂತ್ರಿಯ ಸಂದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಅವನ ವಾಕ್ಯವಂ ಲಕ್ಷ್ಮವಂ 
ಗೆಯ್ಯಲಿಲ್ಲವು ” ಎಂದು ವಾಸವದತ್ತೆಯಂ ನೋಡಿ 4" ಎಲೌ ಕಾಂತೆಯೇ, ನಿನ್ನ 
ಮಾತಿನಿಂದ ನಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವೆಚು ? ಎನಲು; ಅವಳು- 
«« ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾಠ್ಯಿವಂ ಗೆಯ್ದಿರುವೆ? ಎಂದು ನುಡಿ 


- ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. -- ೧೫೫ 


ಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ವಸುಭೂತಿಯು ಸಂಕಲೆಗಳಿಂದ ಅಂಕಿತಳಾಗಿರುವ ಸಾಗರಿ 
ಕೆಯಂ ನೋಡಿ, "ಎಲೈ ಬಾಭ್ರವ್ಯನೇ, ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನ ಪುತ್ರಿಯಾದ 
ರತ್ನಾ ವಳಿಗೆ ಈ ಬಾಲೆಯು ಸಮಾನಳಾಗಿರುವಳು » ಎಂದು ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ತೋರಿ 
ಸಲು; ಬಾಭ್ರವ್ಯನು-- 44 ಎಲೈ ಮಂತ್ರಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಎನಗೂ ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ 
ಸಂದೇಹವು ತೋರುತ್ತಿರುವುದು?” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಆ ಮಂತ್ರಿಯು--ಎಲ್ಫೈ 
ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಈ ಬಾಲೆಯು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಳು? ಯಾರು ತಂದು ಕ್ಸ ಗಾ 
ಕಿಕೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿರುವರು? ಅದನ್ನು ಅಪ್ರಣೆಯನೀಯಬೇಕು » ಎಂದು ರಾಯ 
ನಂ ಬೆಸಗೊಳಲು; ರಾಯನು « ಎಲ್ಯ ಮಂತ್ರಿಯೇ, ನೀನು ಕೇಳಿದ ಸಂಗ 
ತಿಯು ಎನಗೂ ತಿಳಿಯದು. ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯಂ ಕೇಳುನನಾಗು'' ಎಂದು 
ಪೇಳಲು; ದೇವಿಯು" ಎಲೈ ಮಂತ್ರಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಸುಭೂತಿಯೇ, ಈ ಬಾಲೆ 
ಯು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತೇರಿಪೋಗುತ್ತ ಇದ್ದು ಧನಗುಪ್ತನೆಂಬ ವರ್ತಕನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕ 
“ಲಾಗಿ ಅವನು ತಂದು ಒಪ್ಪಿಸಿರುವನು. ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿ ಧಿಯ ಸೇವಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಳೆಂದು 
ನಮ್ಮ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ತಂದು ಒಪ್ಪಿಸಿದುದರಿಂದ ನಾನು 
ಸಾಗರಿಕೆ ಎಂದು ಪೆಸರನ್ನಿಟ್ಟಿ ರುವೆನು ” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು ಆಶ್ಚ 
ರೃವಂ ಬೊಂದಿ, « ಇವಳು ಧನಗುಪ್ತನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ದೊರಕಿದಳೋ, 
ಅವನು ಎನಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸದೆ ಹೇಗೆ ಮಂತ್ರಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿದನೋ, ಅ ಮಂತ್ರಿಯಾದರೂ 
ಎನಗೆ ಶ್ರುತಪಡಿಸದೆ ದೇವಿಗೆ ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನೋ: ಈ ವೃತ್ತಾಂತವು ತಿಳಿಯಲಿ 
ಲ್ಪವು' ಎಂದು ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; ವಸುಭೂತಿಯು---44ಹೀಗ 
ಲ್ಲದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ ಈ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯು ಈ ವಸಂತಕನ ಕಂಠದ 
ಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವಿಲ್ಲ. ನಾವು ಹೇಗೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಎದ್ದು ಬಂದಿರು 
ವೆವೋ ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ ಇವಳೂ ಆ ವರ್ತಕನ ಹಸ್ತಕೆ ದೊರಕಿರುವಳಾದುದ 
ರಿಂದ ನಿಸ್ಸೆಯವಾಗಿ ಸಿಂಹಳೇಶ್ವರನ ಮಗಳಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯೇ ಸರಿ »' ಎಂದು ತನ 
ಮನದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಕಣ್ಣೀರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತ, " ಎಲ್ಲೆ ರಾಜಪುತ್ರಿಯಾದ ರತ್ನಾ 
ವಳಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಈ ಅವಸ್ಥೆಯು ಬರಬಹುದೆ ! ? ಎಂದು ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಆಲಿಂಗ 
ನವಂ ಗೆಯ್ಬು ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯಲು ; ಸಾಗರಿತೆಯು ಎಲೈ ಮಂತ್ರಿಯಾದ 
ವಸುಭೂತಿಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕೆಂಡು ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಪೊಂದಿ 
ದುವು'' ಎಂದು ಸ್ವರವೆತ್ತಿ ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯಲಾಮಂತ್ರಿಯು-ಎಲೇ ತಾಯೇ, ಆ 
ರೀತಿಯಾದ ಐಶ್ವರ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮಂದಭಾಗ್ಯನಾದ ನಾನು ಈ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರು 
ವುದನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡಲಿ! ' ಎಂದು ಕೂಗಿ ಅಳುತ್ತಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಹೊರಳುತ್ತಿರಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಆ ನಸುಭೂತಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, « ಎಲೈ ತಂದೆ 


೧೫೬ ಪ್ರಾ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, ಘಾಮ್‌ 


ಯಾದ ವಿಕ್ರ್ರಮಬಾಹುವೇ, ಎಲೌ ತಾಯಿಯಾದ ಕಮಲಾವಳಿಯೇ, ಎಲ್ಲಿ ಇದ್ದೀರಿ? 
ಎನಗೆ ಪ್ರತಿವಾಕ್ಕವನ್ನು ಪೇಳಿ), ಎಂದು ನುಡಿದು, ಮೂರ್ಛೆಯಂ ಭೊಂದಲು ; 
ವಾಸವದತ್ತೆಯು, ಎಲೈ ಬಾಭ್ರವ್ಯನೇ, ಇವಳು ಎನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ ರತ್ನಾವ 
ಳಿಯೇ?? ಎನಲು; ಅವನು-"« ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ದೇವಿಯೇ, ಅರತ್ನಾ ವಳಿಯೇ 
ಇವಳು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ದೇವಿಯು-« ತೆಂಗಿಯಾದ ಎಲ್‌ ರತ್ಯಾವಳಿಯೇ, 
ದುಃಖವಂ ಪೊಂದಬೇಡ '' ಎಂದು ಅವಳನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ, ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಕಣ್ಣೀ 
ರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತಿರಲು; ರಾಯನು--" ಉತ್ಕಮವಾದ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿದ ವಿಕ್ರ 
ಮಬಾಹುರಾಯನ ಮಗಳಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯೇ ? »» ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳಲು ; ವಿದೂ 
ಷಕನು ತನ್ನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯಂ ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿ" ನಾನು ಮೊದಲೇ 
ಈ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಮಹತ್ತರವಾದ ಸದ್ವಂಶದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟ ದವಳಾಗಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾ 
ದಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಇಂಥ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯ» ಸಾಧಾರಣವಾದ ಜನರಿಗೆ ದೊರಕತ 
ಕ್ಯುದಲ್ಲವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು ” ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 
ವಸುಭೂತಿಯು ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯಂ ನೋಡಿ, "" ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನಿನ್ನ ತಂಗಿ 
ಯಾದ ರತ್ಸಾವಳಿಗೆ ಲಂಥ ಅವಸ್ಥೆಯು ದೊರಕಬಹುದೇ ! » ಎನಲು; 
ರಾಯನು: ಸಿಂಹಳೇಶ್ವರನೆ ಪುತ್ರಿ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಎಲೌ ವಾಸವದತ್ತಾದೇ 
ವಿಯೇ, `ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಅಧಿಕವಾದ ದುಃಖವಂ ಹೊಂದುತ್ತಿರು 
ವಳು. ನೀನು ಜಾಗ್ರೆಶೆಯಿಂದ ಬಂದು ಆಲಿಂಗನವಂ ಗೆಯ್ದು ಇವಳ ವ್ಯಸನವಂ 
ಪರಿಹರಿಸುವಳಾಗು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ವಾಸವದತ್ತೆಯು ರಾಯನ ಮುಖವಂ 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ವಸುಭೂತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ ಪೇಳುವುದಕ್ಕೂ ಸಹ ಲಜೆ ಯಂ 
ಪೊಂದುತ್ರಿರುವೆನೆಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ, ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ ನೋಡಿ ಕಣ್ಣೀ 
ರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತ, ತನ್ನ ಬಾಹುಗಳಂ ನೀಡಿ « ಎಲೆ ತಂಗಿಯಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯೇ, 
ಅತಿನಿಷ್ಠುರಳಾದ ಎನಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ ನುಡಿಯುತ್ತ ಆಲಿಂಗನವಂ ಗೆಯ್ಯುವ 
ಳಾಗು. ?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅವಳ ಕಂಠಾಲಿಂಗನವಂ ಗೆಯ್ಯಲು; ಆ ರತ್ನಾವಳಿಯು 
ಮುಗ್ಗುತ್ತ ಎದ್ದು, ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯಂ ಆಲಿಂಗಿಸಲು; ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು 
ವಸುಭೂತಿಯಂ ಪೂರದಟ್ಟಿ ರಾಯನಂ ಈುರಿತು, «« ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಎನಗೆ 
ಬಲವಾಗಿ ನಾಚಿಕೆಯುಂಬಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಈ ರತ್ನಾವ 
ಳಿಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಂಕಲೆಯಂ ತೆಗೆಯುವನಾಗು '' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು; 
ರಾಯನು: ನೀನು ಪೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡುವೆನು ?' ಎಂದು ಆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಪಾದ 
ಬಂಧನವಂ ತೆಗೆಯಲು; ರತ್ನಾವಳಿಯು ರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಲಜ್ಜಿಯನ್ನೂ ಭೀತಿ 
ಯನ್ನೂ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಸಹ ಪೊಂದುತ್ತಿರಲು; ವಾಸವದತ್ತೆಯು ವಸುಭೂ 
ತಿಯಂ ಕುರಿತು," ಎಲ್ಫೈ ಮಂತ್ರಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಕೇಳು, ನಮ್ಮ ಮಂತ್ರಿಯಾದ 


— ವತೃರಾಜನ ಕಥೆ, ೧೫೩ 


ಯೌಗಂಧರಾಯಣನಿಂದ ನಾನು ಈ ರೀತಿಯಾದ ದುರ್ಜನಳೆ ಒಳಗಾಜಿನು. ಎನ್ನ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಈ ರತ್ನಾವಳಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇವಳ ವೃತ್ತಾಂ 
ತವನ್ನು ತಿಲಮಾತ್ರವಾದರೂ ತಿಳುಹಿಸದೆ ವೋದನು. ನಾನಾದರೋ ಇವಳ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಲ್ಲೆನಲ್ಲದೆ ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ಇವಳನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿಯೂ 
ಕಂಡವಳಲ್ಲ. ಸಾಧಾರಣರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಇವಳು ಒಬ್ಬಳೆಂದು ಕಂಡುಯಾ 
ವುಜೋ ಒಂದು ಅಪರಾಧಕ್ಕೋಸುಗವಾಗಿ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದಿತು ?' ಎಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತ್ವಾಪಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಪೇಳುತಿರ್ದಳು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಕ್ರೀ ಡ್‌ ಪೃೃರಾಜ ಹಂಠೀರವರಿಂ ಲೋಕೋಪ*ಾರಾರ್ಯಮಾಗಿ 
ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಪೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ 
ಕ್ರೀಕೃಷ್ಟರಾಜ ಸೂಕ್ತಿ ಮುಸ್ತಾವಳಯಂಬ ಗ್ರಂಥದೊಳೆ 


ವತ್ಸೃರಾಜನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಗುಚ್ಚ ಸಂಪೂರ್ಣನಿ. 


ತ ಪ್ರ ಗ್‌ 1 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಗುಚ್ಚ್‌೦. 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ರಾಜಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಬ್ಲಾಸಿಸುವುದ 
ತೊ ್ಕೀಸುಗಮಾಗಿ ಅಂತಃಪುರವಂ ಕುರಿತು ಬರುತ್ತ « ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಎನ್ನ 
ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ರಾಜೀಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ತಾಪವಂ ಪಡೆದು ಚ 
ದಿವಸದವಕೆಗೂ ವಿಯೋಗವನ್ನು ER ಎಸಕ ಯಾವ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ 
ನ್ನು ರಾಯನಿಗೆ ಪತ್ನಿಯಂ ಗೆಯ್ಯಲೋಸುಗ ನಾನು ಅತಿದುಃಖವಂ ಪೊಂದಿದೆನೋ, 
ಅಖಂಡಭೂಮಂಡಲಾಧಿಪತ್ಯವು ಆರತ್ನಾವಳಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣದಿಂದ ಉಂಟಾಗು 
ತಿಡೆ ಎಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ನಮ್ಮ ರಾಯನು ಅವಳಲ್ಲಿ 
ಹೇರಳವಾದ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹು ಸಂದೇಹವೇ ಢಿ ಆದರೂ ಆ ರತ್ನಾ 
ವಳಿಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಸೇವಿಗೆ ಪೇಳದೆ ಇಂತು ಅನರ್ಥವನ್ನು ತಾನು. 
ಈಗ ಮುಖವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಲಜ್ಜೆ ಯಂ ಪೊಂದುನೆನು?' ಎಂದು ಕ್ಷಣಮಾ 
ತ್ರ ಯೋಚಿಸಿ, ಆದರೂ ನಾನು ಸ ರವಾದ ಸ್ನೂ ್ರಿಮಿಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯ 
ಚ ನಡೆಯಿಸಿರುವೆನಾದುದರಿಂದ ಎನಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲವು ?? ಎಂದು ಮುಂದಕೆ ಅಡಿಯಿ 


೧೬೦ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಥಿ. — 


ಒಂದುವೇಳೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಫೇಳಬಾರದೆ! » ಎನಲು; ವಿದೂಷಕನು-" ಮಂತ್ರಿಯ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಮಂ ತಿಳಿದ ಬಳಿಕ ಮರಳಿ ಚೆ್ದಿತಚರ್ವಣೆಯಿಂದ ಫಲವಿಲ್ಲವು” ಎನಲು; 

ದೇವಿಯು "೬ ರತ್ನಾ ವಳಿಯೇ, ಈಗಲಾದರೂ ಎನ್ನ ತಂಗಿಯೆಂಬ ಅಭಿಮಾ 
ನದಿಂದ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರತ್ವವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಳಾಗು'' ಎಂದು ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ 
ಹಸ್ತದಿಂ ಪಿಡಿದು, ಸಮಸ್ತವಾದ ತನ್ನ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ, ರಾಯನ 
ಸಮಾಪವಂ ಸೇರಿ“ ಎಲೈ ರಾಜೋತ್ತಮನೇ, ನನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವ 
ನಾಗು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು ಅಧಿಕಾನಂದ ಭರಿತನಾಗಿ, « ಎಲ್ಫೆ 
ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೇ, ಯಾವಾಗಲು ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಮಾರಿ ನಡೆದವನಲ್ಲ'' ಎಂದು 
ಎರಡು ಹಸ್ತಗಳಂ ನೀಡಿ, ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲು ; 

ವಸುಭೂತಿಯು ರಾಯನಂ ತಕಾುರಿತು.4« ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಸಮಸ್ತ ಬಂಧುಗಳು ಕೂಡಿ ವಿದಿತವಾಗಿ ವಿವಾಹವಂ ರಚಿಸಬೇಕು?” ಎಂದು 
ಬಿನ್ನೈಸಲು ; 

ವಿದೂಸಕನು ರಾಯನಂ ಕುರಿತು" ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಈ ವಸು 
ಭೂತಿಯು ಹೇಳುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದೆಯಾ ? ಸಮಸ್ತ ಬಂಧುಗಳೂ 
ಬಂದು ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ವಿವಾಹವಾಗಬೇಕಲ್ಲದೆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಇಚೆ ಬಂದಂತೆ 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸಕೂಡದೆಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪೇಳು 
ತ್ರಿರುವನು'' ಎಂದು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಪೇಳುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯು ವೇಗದಿಂ ಬಂದು, ಯೌಗಂಧರಾಯಣನೆಂ 
ಕುರಿತು: ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಗಳೇ, ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಧನಗುಪ್ತನೆಂಬ ವರ್ತ 
ಕನ ಮನೆವಾರ್ತೆಯ ವಸುಗುಪ್ತನು ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿಗೆ ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು 
ಒಬ್ಬ ಚಾರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರುವನು » ಎಂದು ಬಿನ್ಶೆ ಸಲು; 

ಆ ವಾಕ್ಯುವಂ ಕೇಳ್ದ ರಾಯನು ಮಂತ್ರಿಯಂ ತುರಿತು ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿ 
ಯೇ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಪೇಳುವನಾಗು'' ಎಂದು 
ಅಪ್ಪಣೆಯನೀಯಲು F 

ಆ ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯು, 4( ಅಜ್ಞಿಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು » ಎಂದು 
ಸೋಗಿ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಜಂಘಾಲನೆಂಬ ಚಾರನಿಂದೊಡಗೂ 
ಡಿಬರಲು ಆ ಚಾರನು ರಾಯನ ಪುರೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕೆಯಂ ಮಡಗಿ, ನಮಸ್ಕಾರ 
ವಂ ಗೆಯ್ದು ನಿಂದಿರಲು; 

ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ಆ ಪತ್ರಿಕೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುದ್ರೆಯ ಒಡೆದು ಓದ 
ಲು; ಅದರ ಒಕ್ಕಣೆ: ಮಹಾರಾಜೇಂದ್ರನಿಗೆ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರನಾದ ಯೌಗಂಧರಾ 
ಯಣನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ವಸುಗುಪ್ತನು ಮಾಡುವ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯು:- ಈಗ ಸಿಂಹಳಾಧಿಪತಿ 


ಷ್‌ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ ಭು ೧೬೧ 


ಯಾದ ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯ್ತನ ಪುತ್ರರಾದ ವಿಂದಾನುವಿಂದರು ಸಮಸ್ತ, ಸೇನೆಗಳಿಂ 
ದೊಡಗೂಡಿ ನಮ್ಮ ವತ್ಸ ರಾಜೀಂದ್ರನ ಸಂದರ್ಶನವಂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕೋಸುಗೆ 
ವಾಗಿ ಬಂದು ಇಂದಿನ ದಿನ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಹಡಗುಗಳನ್ನು:ಅಳಿದು ಕಟಕರಚೆನೆ 
ಯಂ ಗೆಯ್ದು ಇದ್ದಾರೆ ?? ಎಂದು ಬರೆದಿರುವುದೆಂದು ಪೇಳಲು; 

ಅ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳ್ಪ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಅತ್ಯಂತವಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಪೊಂ 
ದುತ್ತಿರಲು; 

ಸುಭೂತಿಯು ಎದ್ದು“ ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನ ಪುತ್ರ 

ರುಗಳು ಬಂದಿರುವನ್ಲಿ ನಾನು ಎದುರುಗೊಂಡು ಹೋಗುವೆನು '' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯಂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬೋಗಲು ; 

ವಿದೂಪಷಕನು «« ಆಯ್ಕಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ವಿಂದಾನುವಿಂದರೆಂಬವರು 
ಮಹಾಕೋಪಶಾಲಿಗಳೆಂದು ಕೇಳಿರುವೆನು. ಅವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಲ್ಲಿ ರತ್ನಾ 
ವಳಿಯ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಏನು ವಿಘ್ನ ಪನ್ನು ಯುಮಾಡುವರೋ ತಿಳಿಯದು?” ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು ಅಯ್ಯಾ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನೇ, ನೀನು ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಪೋಗಿ ರಠಟಪುತ್ರರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಬಿಡದಿಯಂ ಬಿಡಿಸಿ ಎದುರುಗೊಂಡು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದು '' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ವಿಜಯಸೇನಿಯೆಂಬ ದ್ಯಾರಪನಿಲಕಿಯು ಬಂದು" ಎಲ್ಲೆ ರಾ 
ಜೀಂದ್ರನೇ, ಸಿಂಹಳೆದೇಶದ ರಾಜಪುತ್ರರುಗಳು ಸಮಸ್ತ ಸೇನೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ನಮ್ಮ ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಿಯ ಬಹಿರ್ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಸುಂದರವನದ ಸಮಿಸಪವಂ ಕುರಿ 
ತು ಬಂದರೆಂದು ಗೂಢಚಾರನಾದ ಸಿಂಹವರ್ಮನು ವಿಜ್ಞಾ ಹಿಸುವನು » ಎನಲು; 

ರಾಯನು ಯೌಗಂಧರಾಯಣನಂ ಕರೆದು" ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಯೇ, ಶೀಘ್ರ 
ದಿಂದ ಕಲಶಕನ್ನಡಿ ಮುಂತಾದ ಮಂಗಳದ್ರವನ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಸೇನೆಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡು ಬೋಗುವನಾಗು:' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು ಕಳುಹಿಸಿ, ವಾಸವದತ್ತೆ 
ರತ್ನಾವಳಿ" ಇಬ್ಬರೂ ಅವರಿಂದಲೂ ವಿದೂಷಕನಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ತನ್ನ ವಾಸ 
ಭವನಮಂ ಕುರಿತು ಬರುತ್ತಿರಲು; ವಾಸವದತ್ತೈಯು---4« ಅಯ್ಯಾ ವಿದೂಸಕನೇ, 
ಆ ಸಿಂಹಳದೇಶದ ರಾಜಪುತ್ರರುಗಳು ಬರುವಲ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬರು ಇರುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. 
ರಾಯನ ಅಜ್ಜಿಯಾದನ್ಲಿ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಇರುವೆವ್ರ'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯ 
ಸುಯುಕ್ತನೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತು ಕಳುಹಿಸಿ ವಿದೂಷಕನನ್ನು ಕುರಿತು“ ಅ 
ಯ್ಯಾ ಮಿತ್ರನೇ, ರತ್ನಾವಳಿ ಎನ್ನ ವತಳಾದಳೆಂಬುವಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಒಂದು ವಿಘ್ನವು ದೊರೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು? ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಸಭಾಸ್ಥಾನ 
ವಂ.ಶುರಿಶು ಬಂದು ರಕ್ಷ ಪ್ರಂಜದಿಂದ ಮಂಜುಳವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, 
ಸಮಸ್ಮಸೇನೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಮಂತರಾದ ದೊರೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಮಾಬಿಕರಿಂದಲೂ 


21 
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ಯುಕ್ತನಾಗಿ, ವಿರಾಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ಎದುರುಗೊಂಡು ಅ ವಿಂದಾನುವಿಂದರು 
ಗಳನ್ನು ಸಭಾಸ್ಸಾನಕೆ ಆರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ; ಆವರು ದೂರದಲ್ಲಿ ವಾಹನಗ 
ಳನ್ನು ಅಳಿದು ಭಯಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ವಿಭೂಸಿತರಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಹಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ರಕ್ತ | ಇ ಗಾಣಿಸೆಯ ಗಿ ಏಡಿದ್ದು ನಳಕೂಬರ 


ಜಯಂತರಂತೆ, ಚೆಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರಾತೆ, ಶ್ರಿ ಅಸ್ತಿನೀವೇಪತೆಗಳಾತೆ, ರಾಬೆಸುತ್ತ ಬಂದು, 
ಸಿಂಹಪೀಠದಲ್ಲಿ ತುಡ ಬ ಕೆಂಡು ಆತನ ಪಾದಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನ 
ಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ, ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅವನ ಆಭ್ಞೆಯಿಂದೆ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆರುವ ರತ್ನ ವೀತದಲ್ಲಿ 
ಶುಳಿ 003 
ವಿದೂಷಕನು ರಾಯನಂ ಕುರಿತು. 4 ಆಯ್ಕಾ ರ ರಾಜೀಂದ್ರನೆ , ವೀರರಸವೇ 
ಮೈಗೊಂಡಂತೆ ಭೊಳೆಯುವ ಈ ರಾಜಪುತ್ರರಂ ನೋಡಿ ಎನಗೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲಣ 
ಆತ 


ವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಇವರು ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಹಿವಾಹಸ್ಥೆ ದನ್ನು ವನ್ನು ಮಾಡದೆ 
ಬಿಡರು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು ಯಾವ ಕಾರ್ಗವ ನಾದರೂ ಸಹವಾಸ 
ದಿಂದಲೂ ಅವರ ನಡೆನುಡಿಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ತಿಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವುದು 
ಎಂದ್ರು, ರಾಜಪ್ರಕ್ಕರಿಗೆ ಅಭಿಮುವಿನಾಗ್ಯಿ, « ಆಯ್ಲಾ ವಿಂದಾನುವಿಂದಿರುಗಳಿರಾ, 
ಗುವುದು ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ 


ಕ 
ಜ್‌ 


ನಿಮ್ಮ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ಅಧಿಕಾನಂದಪ್ರಂಕ 


ಜ್ಯ 
ನಮ್ಮ ದೇಶಕೆ ಬಂದವರಲ್ಲ. ಓನೋ ಒಂದು ಒಲವಕ್ತರವಾದ ಕಾರ್ಯುಣೆ 


ದಿಂದಲ್ಲೋ, ಅವಾದಲ್ಲಿ ಬಹುದಿನದಿಂದ ಪೊಂದಿ ಬಂದ ಒಂಧುಶ್ಶವೃದ್ಧಿಯಂ 
© ಗ 
ಪೊಂದಿಸಬೇಕೆಂತಲೋ ಇಲ್ಲಿಗೆ i ತೋರುತ್ತಿರುವುದು? ಎಂದು 


ನುಡಿಯಲು ; ಜ್ಯೇಷ್ಟ ಸ ಸಾದ ಬಂದನು 
ನ್ಸೀಯುವ ಅಭಿಪ ಗ್ರಾಯವು ವ್ಲಕ್ತವಾಗಿ ತನ ಸಮುದ್ಯದರ್ಶನಕೋ 
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ಒಡೆದು ದೈವ ವೆ ರೋಗದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಅಂತಕಪುರವಣ ನ್ಡ ತ. ನಮ್ಮ ತಂದೆ 
ಯಾದ ವಿತ ಚುಬಾಹುರಾಯಂಗೆ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ವನುಛೂತಿಂು ಬರೆದ ಪತ್ರಿಕಾಮು 
ಖದಿಂದ eS ನಿಮ್ಮ ಸಂದ ರ್ಶನವನ್ನೂ PU ವಾಸವದ 
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ತ್ತಾದೀವಿಯ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ನಮ್ಮ ರತ್ನಾವಳಿಯಂ ನಮ 
ಟ್ಹಣಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೋಗಳೋಸುಗಮಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿವು” ಎಂದ 
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ಆ ರಾಜಿ ದೇ ಆಂದ್ರನೆ 


ಬು 
A 
NS ಸಂ ತೋರುತ್ತಿ 
ಯ ಬರೆದು ಈ ರಾಜ 


ಸ 
ವಿದೂಷಕನು ಏಕಾಂತವಾಗಿ ರಾಯನ 
ದ 


ಈ ರಾಜಪುತ್ರರು ವೇಳುವ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸರ ನ 
©. 
ರುವುದು. ಪಸುಭೂತಿಯು ಯಾಂ ಗೂ 'ತಿಳಿಯಿಸದೆ ಪತ್ರಿ 


ಯು 


ತ 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ ... ೧ಹಿತ್ಪಿ 


ಪುತ್ರರುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಸಿದನು. ಮುಂಜಿ ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೇಗೆ ಇರು 
ವುದು???» ಎನಲಾ ರಾಯನು ಕೋಪವಂ ತಾಳಿ, :ಎಲ್ಮ್ಕಾಹಾರ್‌ವರ ಹುಡುಗನೇ, 
ಕೇಳು. ಯುಕ್ತವಾದ ನಡೆತೆಯಿಂದ ಈ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹವಂ 
ಗೆಯ್ದರಂತೂ ಸರಿ. ಐಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಳ ದೇಶವನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕಲಸಿ ಕಲ 
ವಾಣಿಯಾದ ಅ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಕೈವಶಳೆಂ ಸ ್ಹೈನಾ: ದರೆ ಬಾಕ ಜೆಂದ್ರ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಪುನ್ಚಿದುದಕ್ಕೆ ಹೆ ಫಲವಿ ನುಸಿ” ಎಂದು ನುಡಿದು" ಎಲ್ಛೆ ರಾಜಪುತ್ರಔ 
ಗಳಿರಾ, ಮಾರ್ಗಾಯಾನವಂ ಪರಿಹರಿಸುತರಾಗಿರಿ ? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ಚ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 'ನಿಡದಿಯ 
ಮನೆಗೆ ಆ ರಾಜಪುತ್ರರುಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಶಪೋಗಲಾರಾಜಸುತ್ರರುಗಳು 
ತಮ್ಮ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ವಸುಭೂತಿಯಂ ಕ ಕವರು ಆಯ್ಕಾ ಮಂತ್ರಿಯೇ, ನಮ್ಮ 
ರತ್ನಾ ಳಿಯ ನಮ್ಮ ಅರ ರಮನೆಯ ನ್ಲಿರುವ್ರಡಕೆ ಕೈ ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿರುವುದು 
ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ರ ವಾಸವದತ್ತಾ ನ್ವರೇವಿಗೆ ವಿಬ್ದಾ ಪನೆಯಂ 
ತಳಿ ಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರು 


ಬ } 
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ಗೆಯ್ದು ಕೆಲವು ಸಮೀ 
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ಯು Ke ಪೇಳಿದ ದುರುಳುತನದ 
ಮಾತಂ ಕೇಳಿ, ಮನನೊಂದು, * ಪ್ರಥಮಚುಂಬನದಲ್ಲೇ ಹಲ್ಲುಮುರಿದ ರೀತಿ 
ಯನು ಮಾಡುಕ ಲಿರುವರು. ಅನೂ ಬಂದು ನಾಲ್ಕು ಗಳಿಗೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ 


ಸ 
ವಿಜು” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಆ ಮಂ 
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ರಾಜಧಿರಾಜನಾಗಿ ಶೂರಾಗೆ 
ವಿರೋಧವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಪರಿಣವಿ 


೦ 
PRE ಇ ಮಿ NE pe 
ಬೊಂದುತ್ತ ಬಂದು, ೧ೌಗಂಧರಾಯಣನಿಗೆ ಈ ವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿ 





ಸಲು ; ಅವನು ನಸುನಗುತ್ತ 


ಅವರ ಬಾಲಭಾವಕ್ತೆ ತಕ್ಕಂಥ ಶಕಾರ್ಗಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತ ಬರುವರು” ಎಂದು 
ಧನ ME ಎಂ 

ನುಡಿದು, ಸಭಾಸ್ಥಾನದಿಂದೆದ್ದು ಒರುತ್ತಿರುವೆ ವತ್ಸ ರಾಜನೆ ಕಿವಿಯಟ್ಲಿ ವಿಂದಾನುವಿಂ 

ದರು ವೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪ್ರೇಳಲು : ರಾಯನು ಕ್ರೋಧವನ್ನೂ ವಿಷಾದವನೂ 

ಸಹ ಭೊಂದಿ, ಮುತ್ತಿನ ಹಜಾರವಂ ಕುರಿತು ಬಂದು, AE ವಸು 

ಭೂತಿ ವಾಸವದತ್ತೈಯರಂ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ವಾಸವದತ್ತೆಯಂ ಕುರಿತು «ಎಲೆ 


ವಿಯ, ನಿನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳು ಖೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಜೇಳಿದೆಯಾ ೪ ನಮ್ಮ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಇರುವು 
ದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲವೆಂತಲೂ ಬಾಗ್ರತೆ ಕಿಯುಂದ ನಿಂಹಳದೆಿ ಬೇಶಕ್ಕೈ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬೋಗಬೇಕೆಂತಲೂ ಇನ್ನೂ ಒಹಳವಾದ ದುರಾಲೋಚೆನೆಯಂ ಗೆಯ್ದಿರುವಂತೆ 


ಯೂ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಮುಂದೆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸತಕ್ಕುದೋ ಇಲ್ಲೇ - 


೧೬೪ — ಕರ್ಣುಟಕ ಕಾಮ್ಯಸಲಾನಿಧಿ 


ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿವಾಹಾದಿಗಳಂ ನಡೆಸತಕ್ಕುದೋ ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ದಿಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ತೋ 
ರುತ್ತಿರುವುದು, ಜೆನ್ನಾಗ್ಮಿ ಆರೋಚಿಸಿ ಉತ್ತರವಂ ಹೇಳಬಹುದು?” ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ಸಿ ಯಲು ಕೆ 

ನಿದೂಷಕನು--« ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಗಳೇ, ಎನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ತೋರುವ ವಾಕ್ಯ 
ವನ್ನು ಪೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿ. ಈ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಇನ್ಲಿಂದ ಸಿಂಹಳೆದೇಶಕೆ ಕಳು 
ಹಿಸಜೇಕಾದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನಿಗೆ ವಿವಾಹವಂ ವಿರಚಿಸಿ ಆ ಬಳಿಕೆ ಕಳುಹಿಸು 
ವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಈ ರಾಜಪುತ್ರರುಗಳು ಆರಟ್ಟ ದೇಶಾ 
ಧಿಪತಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನಿಗೆ ಕೊಬ್ಬು ನಿವಾಹವಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕೆಂದು, 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಇದ್ದರೆಂಬ ಸಂಗತಿಯು ಮೊದಲೇ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಹೀಗಿರು 
ವಲ್ಲಿ ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ಕಳುಹಿಸತಕ್ಕುದು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ನೀತಿಗೆ ಹಿತವಾದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ಸವು ೫ ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ರಾಯನು ವಿದೂಷಕನು ಯುಕ್ತವಾ 
ಗಿಯೇ ವೇಳಿರುವಸು' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು 
3: ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಕೇಳು. ನಾನು ಆ ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳ ಆಭಿಪ್ರಾ 
ಯಮಂ ತಿಳಿದು ಆ ಬಳಿಕ ನಿಮಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ ವಿಜ್ಞಾ ಹಿಸುವೆನು. ನೀವು 
ಸ್ನಾನಭೋಜನಕೆ ಬಿಜಯಂ ಗೆಯ್ಯುಬಹುದು'' ಎಂದು ಅರಿಕೆಯಂಗೆಯ್ಯಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು -«ಮೊದಲಾಗಿ ಭೊಜನವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅಬಳಿಕ ಇಂಥ ರತ್ನಾವ 
ಳಿಯಂಥ ನೂರುಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬಹುದು? ಎಂದು ನುಡಿದು ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ; 

ರಾಯನು ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಚೆಂದ್ರಕಾಂತಕಿಲೆಗಳಿಂದ ಸುಂದರವಾಗಿ ಶೀತಕೆ 
ವಾಸಭೂಮಿಯಾಗಿರುವ ಮಜ್ಜ ನಗೃಹವಂ ಕುರಿತು ಬರುತ್ತಿರಲು; ದೇವಿಯ 
«« ಅಯ್ಯಾ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನೇ, ನೀನು ಬೋಗಿ ವಿಂದಾನುವಿಂದರನು ಭೋಜನ 
ವಾದ ಬಳಿಕ ಎನ್ನೆ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಒರುವುದು'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ಸಿೀೀಯಲು ; 

ಇತ್ತಲು, ರಾಯನು ಕಳವಳವಂ ಪೊಂದಿ, ವಿದೂಷಕನಂ ಕರೆದು- "ಅಯ್ಯಾ 
ಮಿತ್ರನೇ, ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ತಾ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟುಗೂಡುವರು. 
ಅಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ವಾರ್ಶೆಯು ಏನು ನಡೆಯುವುದೋ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಬರುವನಾಗು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲವನು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಬಂದು ಯಾರೂ ಕಾಣದ 
ಮುತ್ತಿನ ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲ ಹಿಂಬಾಗವಂ ಸೇರಲು; 

ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ವಿಂಹಾನುವಿಂದರುಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತ 
" ಅಯ್ಯಾ ರಾಜಪುಕ್ರರೇ, ಇತ್ತಲು ಬಿಕ್ತರವಾಗಿ ಕೆತ್ತಿದ ಮುತ್ತಿನ ಗದ್ದುಗೆಯಲ್ಲಿ 
ರಾಜೋತ್ತಮನ ಪತ್ನಿಯಾದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಮಂಡಿಸಿರುವಳು?' ಎಂದು 


— ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ - ೧೬H 


-ಬಿನ್ನೈಸಲು; ಅವರಿರ್ಯರೂ ಭಯಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ಬಂದು ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನಿತ್ತು 
ದೇವಿಯ ಆಜ್ಞಿಯಿಂ ಒಂದಿನಿಸು ದೂರದಲ್ಲಿ ಕುರುವಿಂದಮಣಿಯ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿ 
ತಿರಲು; ದೇವಿಯು ವಿಕ್ರ್ರಮಬಾಹುರಾಯ ಕಮಲಾವಳಿ ಮುಂತಾದವರ ಯೋಗ 
ಕ್ಷೇಮವಂ ಬೆಸಗೊಂಡ ಬಳಿಕ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ಸೇಳುತ್ತ, ತನ್ನ ಪತಿಗೆ 
ಈ ರತ್ನಾವಳಿಯನ್ನು ವಿವಾಹನಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ನೀವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವಾದುದು ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ರಾಜಪುತ್ರರುಗಳು ಅಂತರಂಗ ದವ ಸುಣ್ಣದ ಹರಳಿಗೆ ನೀರುಬಿಟ್ಟ ತೆ ಕುದಿ 
ಗೊಂಡು ಸೊನೆಮಾಸೆಗಳನ್ನು ಕುಣಿಯಿಸುತ್ತ, ತಣ ಗಳೆಂ ಕೆಂಪುಗೆಯ್ದು ಬಬ್ಬ 
ರೊಬ ರ ಮುಖವಂ ನೋಡುತ್ತ, ದೇವಿಯಂ ಕುರಿತು ಅನುವಿಂದನು- ಎಲ್‌ 
ಅಕ್ಕಯ್ಯಾ, ಫೇಂಳು. ನೀನು ಅದಿಲ್ಲ ತ್ರಿಯಂತೆ ಅತಿಸುಂದರಳಾಗಿ ನೂತನ ಯೌವನ 
ದಿಂದ ಭೂಸಿಕಳಾಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಈ ಈ ನಮ್ಮ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ವತ್ಸ ರಾಜನಿಗೆ ವಿವಾಹವಂ 
ಗೆಯ್ಯುವುದು ನತ್ಯಾಯವಲ್ಲ.' ಎನಲು; ವ ( ಪೂಜ್ಯ ಳ್‌ ಹೇಳು. ಇನ್ನೊ 
ಬ ನಿಗೆ ನಿಸ್ತ ಯವಾಗಿರುವ ಈ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ವಕ್ಸರಾಜನಿಗೆ ಹೇಗೆ ವ ಪತ್ನಿ ಯಾಗುವಳು? 
ಬ ಮಾತುಗಳಿಂದ ೫ py ಯೋಜನ. he ಫಲವಾದ ವ ವೃಕ್ತಳೆ ಪಕ್ಷಿಗಳು 
ಮುತ್ತುನಂತೆ ಹ ಕನ್ನಿ ಕೆಯಿರುವ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಚ ಗಳು ಬಂದು 
ಕೇಳುವುದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿರುವುದು. ಈಶ್ವ ರಸಂಕಲ್ಲವ್ರ ಹೇಗಿರುವುದೋ ತಿಳಿ 
ಯದು ಸಧು ನುಡಿಯಲು; ಯ್‌ ಜ್‌] ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರ ಯತ್ನ 
ಗಳನ್ನು ಈ ರಾಜಪುತ್ರ ರುಗಳು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೈರ್ಥವೆಂಗೆಯ ಖ್ಯವಂತೆ 1 


ವ್ರದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ « ಅದರೂ ಈಗ ರಾಜಪ್ರತ್ರರು ನೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ನಕ 
ವೇ ಸಟ ಆದರೆ ಅವರಿಗೂ ನಮಗೊ ಪ್ಪ ಪೂಜ್ಚಿನಾದ ನ ಶ್ರಮಬಾಹುರಾಯನ ಅನು 
ಮತಿಯು ಎಂತಿರುವುದೆ 


ಈ, ಆ ರೀತಿಯಿಂದ ನಾವು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾ 
ಗಿರುವುದು” ಎನಲು; ನಿಂದನು ಕೋವಪದಿಂದೊಡಗೊಂಡು- 4 ಆಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿ 
ಯೇ, ಕೇಳು. ನಮ್ಮ ಪಿತೃವಾಕ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿಂ ಯೇ ನಾವು ಇಫ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಲ್ಲಿ 
ಮರಳಿ ಇನ್ನೊಂದು ಬಾರಿ ದಿತೃವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳತಕ್ಕ ಪ ಗ್ರಕೃತವು ತೋರಲಾರದು?? 
ಎಂದು ವಕ್ರವಾಕ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ರಲು; 

ರತ್ನಾ ನಳಿಯು See ಬರುತ್ತ, ದೇವಿಯೊಡನೆ 
ತ ಡುವ ವಿಂದಾನುವಿಂದರಂ ದೂರದಲ್ಲೇ ಕಂಡು, ಏನು ಮಾತನಾಡು 
ನರೋ ಎಂದು ಮರೆಗೊಂಡು, ಅವರು ಆತಿವಕ್ರದಿಂದ ನುಡಿಯುವ ವಾಕ್ಯವಂ 
ಹೇಳಿ, ಪೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದ ಸರ್ಪದಂತೆ ಅತಿಕೋಪದಿಂ ನಿಟ್ಟು ಸಿರುಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು, ದೇವಿಗೂ 
ಅಣ್ಣ ಭ್‌ ಖಾನನ ಸಹ ನಮಸಾ ರವಂಗೆಯ್ದು, ಮನ್ನ ಧನ ಕಬ್ಬಿನ ನ 
ಬಿಲುಗಳ ಮುರಿದ ಭಾವವಂ ತೋರಿಸುನಮೋ A ಹುಬ್ಬುಗಳಂ ಗಂಟಿ ನ? 


೧೬೬ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ ಘಾ 


44 ಎಲ್ಛೆ ಅಣ್ಣ ಂದಿರುಗಳಿರಾ, ನಿಮ್ಮ ಹೃ ದಯಗತವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಈಗ ನೀವಾ 
ಡಿದ ಬ ವ್ಯ ಫ್ಲಿವಾರುರು.. "ಬರಿಯ ಜತ ಗೆಯ್ದುದ 
ರಿಂದ ಪೋಕಾಸವಾದಪೊಂದೀ ಫಲನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರ ಸ್ರಥೋಜನವನೂ 
ಕಾಣೆನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇತ್ರಸಸಸ್ಸವೂ ಮಾಸಿದ ಪುತ್ರನನ್ನೂ ತಿಗೆ ದೊ ದ್ರೀಹವ್ಮ 
ಗೆಯ್ಯುವ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ ದೊರೆಗೆ ದ್ರೋಹವಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಭೃತ್ಯನನ್ನೂ 'ನಡಾರಣೆ 
ಯಂ ಗೆಯ್ಯಬೆ ಚ ನೀತಿಯಂ ಬಲವೆರು ಪೇಳುವರು. ನಾನು ಶಂಬಿತಾಯಿಗಳ 
ಅಭಿಮತವು ಯಾವ ರೀತಿ ಯಾಗಿರುವುಜೋ ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪನ ವಾದರೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು 
ಸಂಭವಿಸದಂತೆ ನೆಡೆಯುವೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ವಿದೂಸಕನು ಅರತ್ನಾ ವಳಿಯ ವಾಕ್ಯತೆ ಅನಂದನೆಂ ಬೊಂದಿ, «ಎಲೌ ರತಾ 
ವಳಿಯೇ, ಎಲ್ಲರ ಮಾನವನ್ನೂ ಉಳಿಯಿಸಿದೆ' ಎಂದು ತನ್ನೊ ಳು ತಾನು ನುಡಿದ್ದು 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ವಿರಲು ;' 


ವಸುಭೂತಿಯು---4" ಈಗ ರತ್ನಾವಳಿಯು ಶಾಸ್ತ್ರಕೂ ರೋಕಾಚಾರಕ್ಕೂ 


| 
ಫ್ರಿ Ke) 


ಸಹಸಮ್ಮತವಾದ ವಾ ಏನನ್ನು ಪೇಳಿ ಹ ಳು? ಎಂದ. 
pe 
ಣೆ 


ದೇವಿಯು ಅ ರತ್ಸಾವಳಿ ಸನ್ನು ತನ್ನ ಒತ್ತಿನನ್ಲಿ ಹ 
ಸವರುತ್ತ, («ಎಳೆ ತಂಗಿಯ್ಲೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರು ಸಿಂಹಳದೇಶಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಪೋಗುತ್ತಲಿರುವರು. ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನವು ಎನಗೆ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರು 
ವ್ರದು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಕಾಂಚನನಾಲೆಯು ಆ ದೈವಕಟಾಕ್ರದಿ ಂದ ಪಕ್ಷ 


ವಿವಾಹ ತನಿ ದಶೆ ಉತ್ತಮವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಇನ! 
ಇವಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ದೇವಿಗೆ ಅನೇಕ ಕು 
ಯನ್ನು ಕ ಕಲ್ಪಿ ಸುವಳೋ ತಿಳಿಯದು?' ಎಂ ವ“ 
ರತ್ನಾ ಕೆಂ ಶಖ ದೇವಿಯಂ ಕುರಿತ್ರು--" ಎಲೌ ಪೂಟ ತೇ, ಕೇಳು. ನೀನು 
ಅಪು ಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತ ವಾಕ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವು ಎನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಂದುದು. ಆದರೆ 
ನಿನ್ನ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಎನ್ನ ನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ಯಾರ ಹಸ್ತಕ್ಕೆ : ಒಪ್ಪಿಸಿದೆಯೋ ಆ ನಿನ 
ಕಾರ್ಯಕೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ Rc ಲ ಖು ಸೆಂಭ್ರವಿಸಲಾರದು?? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು 
ದೇವಿಯು ರತ್ಗಾವಳಿಯು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ಸಿಂಹಳದೇಶಕ್ಕೆ ಖೋಗಬೇ 
ಸೆಂಬ ಅಭಿಪಾ,ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಲಿರುವುದೆಂದು ಗು ೫ 
ಅನುವಿಂದನು-- ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಯೇ, ಮುಖ್ಯವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪೇಳುವೆನು; 
ಕೇಳು. ಯಾವ ಶುಭಕಾರೃಗಳನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕಾದರೂ ನಮ್ಮದೇಶದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿ 
ಸುವೆವಾದುದರಿಂದ ಈ ರತ್ನಾ ವೇಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಕಳುಹಿಸುವುದು ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವುದು '' ಎನಲು ; 


ಮ ಭತ ರಾಜನಕಥೆ ೧೬೩೭ 


ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಅಯ್ಯಾ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನೇ, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಬಡವರಾಗಿದ್ದರೂ ತೌರುಮನೆಯು ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯಕರವಾಗಿರುವುದು. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳೂ ಸಮಸ್ತ ಐಶ್ಚರ್ಯವೂ ಇರುವಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಪೇಳತಕ್ಕುದೇಧಿರುವುದು? » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ದೇವಿಯು ಇವಳೆ ಅನಿ ಪ್ರಾಯವೇ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾ ದೇ ಇರುವುದು. ತನ್ನ 
ಪಟ್ಟ ಣಕೆ ವೋಗುವುದಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವಳು. ಅದರೂ ಶಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲೇ 
ವಿವಾಹವಾಗಜೇಕೆಂದು ಯೋಚಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ವಿರೋಧವಂ 
ಸೆಯ್ಗುವುದು ನ್ಯ್ಯಾಯವನ್ಲವು 3 ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ. ಎಲೆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯೇ ನಿನ್ನ 


ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ತಿಳಯಬಂದುದು. ನಿನಗೆ ಆಪ್ತಳಾದ ಸುಸಂಗಶೆ ಮುಂತಾದ ಸಖ 


ಕು ಗು 
ಯರನ್ನು ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಕಳುಹಿಸುಪ್ತೀನೆ?' ಎಂದು ಅನೇಕರಾದ ಸಖಿಯರನ್ನೂ 
ವಸ್ತ್ವಾಭರಣ ಮುಂತಾದ ಸಾಮಗ್ರಿ)ಯನ್ಕೂ ಕೊಟ್ಟು ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳಿಗೆ 


ಅರಮನೆಗೆ ರತ್ನ ವಳಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಲು; 


ವಿದೂಪಕನು 2 ದೇಸಿಯ ಒಹ 
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ಭ ಆ 
ಯಿಸಿದಳು. ಅನ್ನು ರಾಯನಿಗೆ ಏನೆಂದು ಪ್ರತ್ನುತ್ತರವಂ ಪೇಳಿ ಸಂತೋಷವಂ ಪೊಂದಿ 
ಸಲಿ? ಎಂದು ಅಸ್ಲಿಂದೆದ್ದು ರಾಯಸಿರುವ ಸ್ಫೂಸವಂ ಶುರಿಶು ಒರುತ್ತಿರಲು; 


“£ 


© 


ರಾಯನು ಫಿದೂಷಕನು ಬೋ 
RRS ET} ಸ ) 
ದುಷ್ಕೃರಾದ ವಿಂದಾನುನಿಂದರುಗೆಳು ನಂಗಡ 


ಪುರದಲ್ಲೇ ನಖಿಸಿದರೋ ತಿಳಿಯನು” ಎಂದು ಪಾದರಸದಂತೆ ಚೆಂಚಲಪಾದಂಥೆ ಹೃದ 
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ಗ್‌ ಬಿ ped 
ಹೊತ್ತಾದುದು. ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು 
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ಇಂಡುಬೋದರೋ, ಅಂತಕ 


ಈ 


ly 


ವಂ ತಾಳಿ ಇರುತ್ತ, ಎದುರಾಗಿ ಬರುವ ನಿದೂಷಕನಂ ಕಂಡು, ಕೈ ಬೀಸಿ ಕರೆದು 


ಅವನಿಂದ ಸಮಸ್ತ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ತಿಳಿದು, ಕಣಖಯಾತ್ರವ್ರ ಮೂರ್ಧ್ಛೆಯಂ ತಾಳಿ, 
ಜ್ಞ ರಿತು, ೬ ಎಲ್ಫೆ ನಿದೂಷಕನೇ, ಈ ವಿಂದಾನು.ಂದರುಗಳನ್ನು ಹೆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ 
«ಒರ 

ಯಮನೆಗರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಕರದಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗವೆಂ ಪಿಡಿದು, ರುಳವಿ 


ಸುತ್ತ ನಿಲ್ಲಲು; ವಿದೂಸಕನು ಭಯದಿಂದ ನಡಗುತ್ತ, * ಆನೆಯ ಮಧ್ಯಸ್ಥತೆ ಪೂರಿ 
ವಾಳದ ಪಕ್ಷಿಯು ಪೋದಂತಾದುದು. ಮುಂದೆ ಗತಿ ಏನು??? ನಿಂದು ನಿಬ್ಬುಸಿರಂ 
ಇ. ಇ ಮಿ ped pad ಆಖ ದ್ರ ೧% ಮಿ ವ ಬೆ 

ಬಿಟ್ಟು ಸ್ಪಲ್ಲವಾಗಿ ಧೃರ್ಯವಂ ಪಡೆದು 4 ಆಯ್ಕಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಹೇಳು. ಸತ್ಸು 


ವಿ 
ಹ ನಿವ 


ರುಷರಾದವರು ಲೋಕಾವವಾದಳ್ಲೆ ಭಯಮಂ ಪೊಂದಿ ನಡೆಯಬೇಕು. ಈಗ 
[©] 
ಮಾಡುವ ಕಾರವನ್ನು ಓಿಂದಾನುವಿಂದರು ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
KO) A \ 
6) 


ಇ ನ್ನ ಆ ದಿ ರಾಗ ಇ ಇದೆ ಎ) ವಾ ಬಾರ ಡಾ ಹ A 
ಜೊಂಡುಬೋಗಿ ಆನಗ ವಿದಾಖವಂ ಮಾಡದ ದಿನ್ನ 0 


೧ ಏಗ. ಗ್‌ ದುರತ ಸ ಕ್‌ ಎಲವ ವ ದಾ ತ್ರ ನು ಶಿ 
ವಿದೃ ಕಾಲದಲ್ಲ, ಆಗ ಮಾಡಬಹುದು ದರೂ ಆಯ ವೃತ್ತಾಂ ಏನ್ನು ಚಿನ್ನಾ 


ತಿಳಿದು ಒರುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ಅವನ ಳರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕತ್ತಿಯಂ ಕಿತ್ತು ಇರಿಸಿ ನಾನು 


kv” — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯೇಕಲಾನಿಧಿ, .... 


ಬರುವವರೆಗೂ ಸ್ವಸ್ಫಚಿತ್ತನಾಗಿರುವುದು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತ 
ಬೀಸುವ ರೊಗ್ಣಗೆ ತಲೆತಪ್ಪಿದರೆ ಸಾಸಿರಬರಿಸವೆಂಬ ಗಾದೆಯ ಈಗ ಯುಕ್ತ 
ವಾಯಿತು. ಲ ನಿಗೆ ಹ ಪೌರುಷವನ್ನು ಪೇಳಿ ಬಂದೆನು. ಬಂಗಿಯಂ 
ತಿಂದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳಂ ಕೆಂಪುಗೂಡಿಸಿರುವ ಫಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳ ಸಮೀಪಕೆ ಹೇಗೆ 
ಪೋಗಬೇಕು? » ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ, ಬರುತಿರ್ದನು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಶಿ ಕೃ ಹಪ ಣರಾಹಕಲೋರವರಿಂ ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಯಮಾಗಿ | 
Eo ಕರ್ಣಾಟಕ ಭುಖೆಯಿ.೦ದ ವಿರಜಸೆಲ್ಕಟ್ಟ ರ 
ಕ್ರೀಕ್‌ ಪ ರಾಜ ಸೂಸಿ ಮುಕ್ಲಾವಳಿಯೆಂಬ ಗೆ ಸ)ಂಫರೊಳ"್‌ 
"ಜೂಜು ಗು ಚ್ಚ, ೦ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


AX OX 
KEG 


ಹತ್ತೊ೦ಭತ್ತ್‌ಂರು ಗ ಭು 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ವಿದೂಸಕನು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು; 
ಸುಸಂಗತೆಯು ಅನೇಕವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ವಿಭೂಸಿತಳಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಸ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿ ವಿಂದಾನುವಿಂದರಿರುವ ಮನೆಯಿಂದ ಪೊರ! ಟುಬರುತ್ತ, ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತ 
ನಾಗಿ ಬರುವ ವಿದೂಷಶನಂ ಕಂಡು, «« ಎಲ್ಟೆ ವಸಂತಕನೇ, ಏನು ಕಾಣದಿಂ ಚಿಂ 
ತೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬರುವನಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವೆ?” ಎನಲು; ಅವನು ಉದ್ದವಾಗಿ 
ಉಸಿರೆಂ ಬಿಟ್ಟು, «ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಕೇಳು. ರಾಜಸೇವೆಯೇ ಬಹಳ ಕಪ್ಪ 
ವಾಗಿರುವುದು ಅದರಲ್ಲೂ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ನ ಮಧ್ಯೆಸ್ಸವು ಇ ಮತ್ತೂ ಪ್ರಾ ಣಕಷ್ಟೃ ವಾದುದು. 
ಈಗ ರಾಯನು ವಿಂಡಾನುವಿಂದರುಗಳ ಶಿರ್ನನ್ನು ಲೇವಿಸ 3 ನೆಯ ಖಡ್ಗ ವಂ 
ಕರದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದಿರುವನು. ರಾಯನಲ್ಲಿ ರತ್ನಾ ವಿಯ) “ಅನುರಾಗವಂ ಬಿಟ್ಟ 'ತನ್ನ 
ಅಣ್ಣ ಂದಿರಂ ಸೇರಿ ಸಿಂಹಳದೇಶ ಕ್ರೈ ಹೇಗೆ ಶೋಗುತ್ತಲಿರುವಳೆಂದು ಕಾಲರುದ್ರ 
ನಂತ್ರ ಕುಳಿತು ಇದ್ದಾನೆ. ನಾನು ಆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ 
ದು ಬರುತ್ತೇನೆಂದು. ಬಂದೆನು. ಮುಂದೆ ರಾಜಕಾರ್ಯಗಳು ಹೇಗೆ ವಿಶೋಧನಂ 
ಪೊಂದುವುವೋ ತಿಳಿಯದು. ನಾನು ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಪೇಳಬೇಣೆಂದು 
ಇದ್ದೇನೆ. ಈಗ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಉಪಾಯವಂ ಗೆಯ್ದು ರಾಯನಂ ಸಂ 


ತ್ರೆ ಸಬೇಕು » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು ೬ ಅಯ್ಯಾ ವಿದೂಷಕನೇ, 


ಹ ವಶ್ಸುರಾಜನ ಕಥೆ, -... ೧೬೯ 


ಜೀಳು. ಸೂರ್ಯನು ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿದರೂ ನಮ್ಮ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ರಾಯ 
ನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವಂ ಬಿಟ್ಟಿ ರಳು. ಈಗ ಪೇಳಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಇದೆ” ಎಂದು 
ಸಮಸ್ತ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಅವನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಪೇಳಿ, « ನೀನು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ರಾಯನಿಗೆ ಬಿನ್ನೈ ಸಲು ನೋಗುವನಾಗು, ನಾನು ದೇವಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸುವೆನು 22 
ಎಂದು ಪೋಗಲು; 

ಅವನು ಅಧಿಕಪೃಷ್ಟ್ಯನಾಗಿ ರಾಯನ ಸಮಿಸಪವಂ ಸೇರಿ, ನಗುತ್ತ, «« ಎಲ್ಪೆ 
ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ಗಲಿ ಯೋಚಿಸದೆ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವಿಪತ್ತಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ಈಗ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ದೇವಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸುವಂತೆ ಸುಸಂಗತೆ 
ಯೊಡನೆ ಪೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿರುವುದೇನೆಂದರೆ - "ಯಾವಾಗ ನೀವು ಸ್ವಂತವಾದ ಆಭರ 
ಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ರಾಜೀಂದ್ರನ ಹಸ್ಮಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದಿರೋ ಅಗಲೇ ನಾನು ಪತ್ನೀ 
ಪದವಿಯಂ ಪಡೆದೆ. ಈಗೆ ರಾಯನಂ ಹೊರತು ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ದೊರೆ 
ಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಗಂಡುಪ್ರಾಣಿಗಳು ಎನಗೆ ತಂದೆಗಳೆಂತಲೂ ಸಹೋದರರೆಂತಲೂ 
ನಿತ್ಯ ಯಿಸಿ ಇದ್ದೆ (ನೆ. ಆದರೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನನಿಯೂ ಜನ್ಮ ಭೂಮಿಯೂ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ "ಸ್ರೇಮಾಸ್ಟ ದಗಳೆಂದು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ಸತ್ಯವಾದುದರಿಂದಲ್ಕೂ 
ಸಿಂಹಳದೇಶದಪ್ತಿರುವ ವೆ ವೈಭವಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ತೋರಿಸಿ ವಿಧು ಕ್ಷವಾಗಿ 
ವಿನಾಹವಾಗಿ ಚಃ ಕೂಡಿದ ನಿಮ್ಮ ಪಾಡಪೂಜಿ ಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಅರಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ಬಲವಕ್ತರವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಈಗ 
ಸಿಂಹಳದೇಶಕ್ಕೆ ಫೋಗಲಿಚ್ಚಿ, ಸಿರುವೆ ವೆನು. ಇದರಮೇಲೆ ಅಜಿ ಯಾದಂತೆ ನಡೆದು 
ಹೊಳು ವೆನು” ಕ ಫಲ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಸುಸಂಗತೆಯು ವೇಳಿದಳು? ಎಂದು 
ಬಿನ್ನೈಸುತ್ತಿ ರುವಷ್ಟ್ರ ರಲ್ಲೇ ವಾಸವದತ್ತಾ ನತರ ಸುಸಂಗತೆಯ ಕೈಲಾಗವಂ 
ಹಿಡಿದು ರಾಯ. ನಿರುವ ಆಸ್ಚಾ ನವಂ ಕುರಿತು ಬಂದು ರತ್ನಾವ ವಳಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೆಲ್ಲ 
ವನೂ ಸ ವಿ್ಣೈಸಿ--«ಮಹಾರಾಜೀಂದೃನೇ, ಸ್ತ (ಯರಿಗೆ ತೌರ ರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಲವಾದ 
ಭಾ ಬಾ ಕ್ರಮಬಾಹ. ರಾಯನು ಒಹುದೇಶಳೆ ಅಧಿಪತಿಯಾ 
ಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ವಿಧ್ಯುಕ್ತ ನ ವಿವಾಹವಾಗುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಸಿಂಹೆಳದೇಶಕೆ ಶೋಗುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ಯುವನಾಗು ?' ಎಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು; ರಾಯನು" ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೆೇ, ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತಕೆ ಹೇಗೆ ಅಭಿಮತ 
ವೋ ಆರೀತಿಯಿಂದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸಬಹುದು? ಎಂದು ದಾಶ್ಲಿಣ್ಯವನ್ನು ಫಾರ 
ಲಾರದೆ ನುಡಿಯಲು; 

ಅಷ್ಟರ ಜ್ಲೇ ನಿಂದಾಸುವಿಂದರು ಸಿ ಹಳದೇಶಕ್ಕೆ ಸೋಗುವಂತೆ ಅವ್ರಣೆಯಂ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ರಾಯನ ಸಮಾವಪೆ ರತ್ನಾವಳಿಸನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಬರಲು, 
ರಾಯನು ದೂರದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನ ಬಳಿ ಖು ಕೈಕಾಲುಗಳಂ ಪಡೆದು ಬರುವುದೋ 

೧೧ 


6೩೦ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, 


ಎಂಬಂತೆ ಮೂರು ಲೋಕನಂ ಸೂರೆಗೊಳುತ್ತ ಬರುವ ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ ಕಂಡು 
ಇಂಥ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಅಗಲಿ ಎಂತು ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಯಂ ಜಾ ಬಬ ಆಲೋ 
ಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲೆ ಆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ವಿಂದಾನುವಿಂದರು ಅಪ್ಪಣೆಯಂ ಕೇಳಿ ಹೊರಸಾ 

ರಿದ ಬಳಿಕ ಮುಂದು ರ ಬಳುಕುವ ನಿ ಕುಲುಕುವ ಕುಚ 
ಗಳಿಂದಲೂ ತುಳುಕುವ ಅನುರಾಗದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ, ತೋರಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಹಾರ 
ಗಳು ಕುಚಡದಿಂದ ಮುಂದುದೋರಿ ಪರಿಮಳವ ಉಬ್ಬೇರಿಸುವಂತೆ ಮಂಡಿಗಳನ್ನೂರಿ 
ವೈಯ್ಯಾರವಂ ತೋರಿ ಅದೇನೋ ಒಂದು ಹೊಸಪರಿಯಾದ ವೈಖರಿಯಂ ಬೀರಿ 
ಸನುಸ್ಕಾ ರನೆಂ ಗೆಯ್ದು ಸುಸಂಗತೆಯ ಹಿಂಬಾಗವಂ ಸೇರಿ ಮಾರುಮಾರುದ್ದ ಗಳಾಗಿ 
ಗ. sd ನೀರುತ್ತಲಿರುವ ಓರೆನೋಟಗಳಂ ಬೀರುತ್ತ 
ನಿಂದು, ವಾಸವದತ್ಲಾದೇವಿಯಂ ಕುರಿಶ್ತು € ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ದೇವಿಯೇ, 
ರಾಮನ ಆ ಕೊಡಿಸಿದಫ್ನಿ ಸಿಂಹಳದೇಶಕ್ಕೆ ಬೋಗಿ ಇದೊಂದು ಬಾರಿ 
ಮಾತಾನಿತೃ! ಗಳಿಗೆ ಹೇರಳೆಖಾದ ಉತ್ಸವವಂ ಬೀರಿ EN ಎಂದು ಮೃದು 
ಮ | ಕ್ಯವೆ ಂ ಪೇಳಲಾದೇನಿಂಯು ಆ ಎಲೆ ರತ್ನಾನಳಿಯೇ, ಮಹಾರಾಜೇಂ 
ದ್ರನೆ ನೇ ಮ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಎನ್ನನ ನ್ಗು ಕುರಿತು ಏಕೆ ಉತ್ಕರವಂ 
ಕೇಳುತ್ತ ಲಿರುವೆ?' ಎಂದು ಸುಡಿಯಲಾರತ್ನಾ ಹ ರಾಯನಂ ಕುರಿತು 
ವಿಜ್ಞಾನಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಲಬ್ರಯಂ ಸೋಧಿ ನಿಂದಿರಲಾರಾಯನು ಅವಳ 
ಅಭಿಸ್ರಾಯಮಂ ತಿಳಿದು, ವಾನವೆದತ್ತಾ ದೇವಿಯಂ ಕುರಿತು ಎಲೆ ಲೆ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ, 
ರತ್ನಾವಳಿ ನಯು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಂಟಿ ಬಹುದೂರವಾಗಿ ಬೋಗಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 
ಎನ್ನಿ ಂದ ಏಕೆ ತಡವುಂಬಾಗಬೇಕು, ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತು ಕಳುಹಿಸಬಹುದು. ಮತ್ತು 
ತನ್ನ ತೌರುವನೆಗೆ ಶೋಗುವುದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯಂ ಕೇಳುವ ಪ್ರಕೃತವಿದ್ಲ 
ಚಿ ದನ್ರಿಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳು ಸ ಸ್ಟ ಕಾರ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಗ ಪರರ ಚ್ಚ ವನ್ನು ತಿಳಿ 
ದರೂ 0683 ನಬಸುವುದು ಸ್ವಭರ್ಮವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ವಿಶೀಷವಾಗಿ ಪೆ ಪೇಳತಕ್ಕು 
ದೇನಿರುವುದು??' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರತ್ಸಾವಳಿಯು ಎಲ್ಛೆ ಅಕ್ಕೈಯ್ಯ್ಯನೇ, 
ಹೇಳು. ಸ್ವಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವುದು ಸ್ತ್ರೀಯರೋ ಪುರುಷರೋ ಎಂಬು 
ವಂಥದು ಕಾರ್ಯಾಂತರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬೇಕು. ಆದರೆ ಈಗ ಅಣ್ಣಂದಿರುಗಳು ಎನ್ನೆ 
ಆಗಮನವನ್ನು ಬದಿರು ನೋಡುತ್ತ ಕಾದಿರುವರು?” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿ 
ಯು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ತಂದ ಗಂಧ ತಾಂಬೂಲ ಪುಷ್ಪ ಕುಂಕುಮಗಳಿಂದ 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ, ಬಿಡುಮುತ್ತಿನ ಅಕ್ಷತೆಯಂ ಅವಳ ಶಿರದಲ್ಲಿ ತಳಿದು, 
«« ಎಲೆ ಭಡ್ರಾಂಗೀ, ನೀನು ಬಯಸಿರುವ ಬಯಕೆಯು ವಿಘ್ನ ವಿಲ್ಲದೆ ಕೊನೆಮುಟ್ಟ 
11 ಎಂದು ಆಶೀರಾದವಂ ಗೆಯ್ಯಲು; ವಿದೂಷಕನು-- 4 ಎಲ್‌ ದೇವಿಯೇ, 


ಸ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, ೧೬೧ 


ಈಗ ನೀನು ಅಶೀರ್ವಾದವಂ ಗೆಯ್ದುದು ಬಹು;ಸೊಗಸಾದುದು:' ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ 
ನಂನು ಅರಸುವೆನು ?' ಎಂದು ತಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮುತ್ತು ಗಳಂ ಕರದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದು, "ಎಲೆ 
ಕನಕಾಂಗಿಯಾದ ರತ್ನಾವ ಯೇಲ ಕನಸಿನಲ್ಲೂ ಯಾವ ಪುರುಷನಂ ಕುರಿತು ಕನನ 
ರಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೋ ಅ ರಾಜ್‌ ಕೆರವಂ ಪಿಡಿದು ಮರಳಿ ಬಡಹಾರುವನಾದ 
ಎನಗೆ ದರ್ಶನವಂ ಕೊಡುವಳಾಗು'' ಎಂದು ಹರಸಿ ಮುತ್ತಿನ ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆಯ ನ್ನ್ನ 
ಅವಳ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಲು; ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ದೇವಿಗೂ ರಾಯ ಗ ps 
ನಿಗೂ ಸಹ ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು pA ಮಂದಮಂದವಾಗಿ ಪಾದೆಗಳನ್ನಿ 
ಡುಕ್ತ ಎರಡುಮೂರು ಹಚ್ಚಿ ಗೆ ಒಂದುವೆ ವೇಳೆ ಏನೋ ಒಂದು ಮರೆತಿರುವ ವಸ್ತು 
ವನ್ನು ನೋಡುವಂತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ರಾಯನಂ ನೋಡುತ್ತ, ಪಾದಾಭರಣಗಳನ್ನು 
ಸಜ್ಜು dS ಬಾಗುತೋರೆಯೂಗಿರುನ ಓತ ೈಪ್ಟಿಗಳಂ ಬೀರುತ್ತ ವೋಗಲು; 

ದೇವಿಯು ೬ ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ ಸಾಗಿ ಹ ಬರುವೆನು?” ಎಂದು ಕಾಂಚನ 
ಮಾಲೆಯ ಕರವಂ ನಜದ ನೋಗಲು; ವಿದೂಸಕನು ಹಿಂದು ಸಾರಿದೋಗುವ 
ಮಂದಗಮನೆಯಂ ಕುರಿತು" ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯ್ಯ ಕಲ್ಯಾ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಕಾಗೆ 
ಸುಳಿದಂತೆ ಕಾರ್ಯದ ಪ ಪರಿಪಕ್ವ ಕಾಲಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ರಣ Ee 
ಗಳು ಬಂದು ನೀನು ಸ ಪ್ರಯತ್ನ ತ್ಸ ಗಳನ್ನು ಭಂ ಗೆಯ್ದಿ ರುವರು. ಈಗ 
ಲೂ ಈರತ್ನಾವಳಿಯ ಗ ಪೋಗುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಕೈಯ ಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂ 
ದ್ರನ ಹಾನಿವೃದ್ಧಿ ಗಳು ತಗಳಿಕೊಂಡಿರುವುಪು. ಕೀರ್ತಿಯಂ 81 ಕುತೂ 
ಹಲವುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪೇಳುವುದು ಏನಿರುವುದು?]' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 
ಅವಳು ಎಲ್ಫೆ ವಸಂತಕನೇ, ಲೋಕದನ್ನಿ ನೀಚರಾದವರು ಬರಿಯ ವೂತುಗಳಂ 
ಬೊಗಳುವರು. ತಿ ನೋಗತಕವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಾಡಿ ಶೋರಿಸುವೆನು. 
ಅದುವರೆಗೂ ರಾಜೇಂದ್ರನಿಗೆ ಧೈರ್ಯವಂ ಪೇಳುತ್ತ ಇರುವನಾಗು? ಎಂದು ನುಡಿಯ 
ಲಾವಸಂತಕನು ರಾಯನಿರುವ ಮಣಿಹಚಾರವಂ ಕುರಿತು ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟ ಕಳ ವತ್ತ ರಾಜನು ಕಳವಳವಂ ಯ ಮುಖವಂ 
ಸೊರಗಿಸಿ “ರ ವಿದೂಷಕನಂ ಕಂಡು, "ಎಲ್ಫೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಕೇಳು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭಾಗ್ಯಹೀನನಾದ ಪುರುಷನಿಗೆ ಚಿನ್ನ ನವು ದೊರಕಿದರೂ ಮಣ್ಣಾಗಿ 
ಕಾಣುವುದು, ದಿವ್ಯರಕ್ಕ ವ್ರ ಗಾಜಿನಂತೆ ತ ೩. ಪಿಡಿದ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕೈಗೂಡದೆ ಭಂಗವಂ ಫೊಂದುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಮಾತು 
ಗಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ಮಾರನ ಮದ್ದಾ ನೆಯಂಕೆ ಕಟ್ಟಾ ಣಿಯ ಮಣಿಯಂತೆ ಕಂದದ 
ಕೆಮಲದಂತೆ ಕಾಮಿತಾರ್ಥದ ತ ಕಲ್ಪ ವಶ್ರದ ಬಳ್ಳಿ ಯಂತೆ ತ್ರೆ ಪ ಶೋಕ್ಯ 
ಮೋಹನವಿದ್ಯೆಯುತೆ ಕಾಂತಿಗೆ ಅಭಿಮಾನ ದೇವತೆ ಯ್ಯಾ ಸುಖದ ಸಟ 
ಶೃಂಗಾರದೇವತೆಯಂತೆ ಆನಂದರಸಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಆಶ ಶ್ಚರ್ಯತೆ ಜಿನ ಸ್ಥಾ ನದಂತೆ 


೧೬೩.೦ — ಕರ್ಣುಟಕಸಾಮ್ಯ ಕಲಾನಿಧಿ, 


ಸೌಭಾಗ್ಯಕೆ ಭರಣಿಯಂತೆ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣದ ಮಂಡಪದಂತೆ ಕಾಮಿತಾರ್ಥದ ಕೈಬೊ 
ಕಸದಂತೆ ಕುಶಲವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಕುಶಲಗೃಹದಂತೆ ಒಪ್ಪುತಿರ್ದ ರತ್ನಾವಳಿಯಂ ಸಿೀಹ 
ಳದೇಶಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಈರೀತಿಯಾದ ವಿಯೋಗದು8ಖವನ್ನು ಭೊಂದಚೇಕಾಗಿರು 
ವುದು. ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಆ ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳ ದೇಹವನ್ನು ದಿಗ್ಬಲಿಯಂ ಗೆಯ್ದು 
ಮುಗ್ಗಾಕಿಯಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಪರಿಪರಿಯಾದ ಸುಖವಂ ಪೊಂದಿ ಸುಖದಿಂದಿ 
ರುವೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ವಸಂತಕನು-«« ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಚಿತ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ಕೋಪವಂ ಪೊಂದದೆ ಇದ್ದರೆ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಬಿನ್ನೈಸುವೆನು, ಕೇಳು. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಿಗಳು ದೊರೆಯಾದವನು ನಾಪಿಯಾದರೆ ಅವರು ಪಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯೂ 
ವರು, ಕಾಮಿಯಾದರೆ ಅವರು ಕಾಮುಕರಾಗುವರು, ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದರೆ ಅವರು ಧರ್ಮಿ 
ಷ್ಮರಾಗುವರು. ಹೇಗೆಹೇಗೆ ಪ್ರಭುತ್ವವಂ ಮಾಡುವನು ಆಗುತ್ತಲಿರುವನೋ ಆರೀ 
ತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಜಿಗಳೂ ಅನುವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಮತ್ತು ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಶುಕ್ರಾಚಾ 
ರ್ಯರು ಮೊದಲಾದ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವಂ ಬಲ್ಲವರು ಪ್ರಭುವಾದ ವನು ಬಿತೇಂದ್ರಿಯನಾ 
ಗಿಯೂ, ಶೂರನಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಜಾರೆಂಜಕನಾಗಿಯೂ, ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನಾಗಿಯೂ, 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಿಯೂ, ಕೀರ್ತಿಯಂ ಕಾಮಿಸುವ 
ನಾಗಿಯೂ, ಲೋಕಾಪವಾದದಲ್ಲಿ ಭೀತಿಯುಳ ವನಾಗಿಯೂ. ಶತ್ರುಭಯಂಕರನಾ 
ಗಿಯೂ, ತ್ಕಾಗಿಯಾಗಿಯೂ, ಮಂತ್ರಿಸಮ್ಮತನಾಗಿಯೂ, ದಯಾಪರನಾಗಿಯೂ, 
ಗಾಂಧೀರ್ಯಯುಕ್ತನಾಗಿಯೂ, ಉತ್ಸುಹಪ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ, ವಿಚಕ್ಷಣನಾಗಿಯೂ, 
ಇಂಗಿಶಜ್ಞನಾಗಿಯೂ, ಇವು ಮೊದಲಾದ ಅನಂತ ಕಲ್ಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಂದ ವಿಭೂಷಿತ 
ನಾಗಿಯೂು ಇರಬೇಕೆಂಶಲೂ, ಯಾವುದೊಂದು ತನ್ನ ರಹಸ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಪರರಿಗೆ 
ತೋರ್ಪಡಿಸದೆ ಯಾವ ಕೆಲಸನನ್ನಾದರೂ ಬಾಯಿಂದಾಡದೆ ಮಾಡಿತೋರಿಸುತ್ತ, 
ಮರೆತಾದರೂ ಅನಚಿತವಾಕ್ಯವಂ ನುಡಿಯದೆ, ಪರಿಪರಿಯಾದ ವಿಪತ್ತುಗಳು 
ಬಂದು ಒದಗಿದರೂ ಧೈರ್ಯವಂ ಬಿಡದೆ, ಮಿತಭಾಸಿಯಾಗಿ ಮಿತಾಹಾರಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರಜಿಗಳೇ ತನ್ನ ಪ್ರತ್ರರೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವರಿಗೆ ಅಡ್ಡೈಸುವ ಕೋಟಲೆಗಳನ್ನು ಒರಿ 
ಗೆಯ್ಯುತ್ತ, ತುಂಬಿಯು ಪುಷ್ಪವು ಕಂದದಂತೆ ಮಕರಂದರನವಂ ಪೀರುವಂತೆ ಪಣ 
ಗಳಂ ಗಳಿಸುತ್ತ, ದ್ರವ್ಯಾಡ್ಲ್ಯನಾಗಿರಬೇಕೆಂತಲೂ ಪೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಈಗ ನೀನು 
ಬಬ್ಬ ರತ್ನಾವಳಿಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸಮಾನನಾದ ವಿಶ್ರಮಬಾಹುರಾಯನ ಪುತ್ರ 
ರಾದ ವಿಂದಾನುವಿಂದರಂ ಸಂಹರಿಸಿದಲ್ಲಿ ಲೋಕಾಪವಾದವು ಬಲವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಪಕೀರ್ತಿಗಿಂತಲೂ ಮೃತ್ಯುವಿಲ್ಲ. ಯಾವುದೊಂದು ನೆವ 
ದಿಂದಾದರೂ ಸ್ಪಲ್ಪವಾದರೂ ಅಪಶೀರ್ತಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಲ್ಲಿ ಮರಣಾಂತವಾಗಿ 
ಪೋಗುವುದೇ ಹೇಳು? ಕೋಪ ಬಂದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಮೆಯಂ, ವಿಪತ್ತುಬಂದಲ್ಲಿ ಧೈರ್ಯವಂ, 
ಫರರು ಕ್ಷುದ್ರವೆಂ ಪೇಳಿದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವಂ, ಲೋಕಾಪವಾದದಲ್ಲಿ ಭೀತಿಯಂ, ಪ್ರಜಿಗ 


— ವೆತೃರಾಜನ ಕಥೆ. -.- ಕಿತ್ಲಿ 


ಳಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವಂ, ಶತ್ರುಗಳನ್ಲಿ ಪರಾಕ್ರಮವಂ, ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮ! ರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಂ, 
ಸುಖದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ASAD ಯಂ, ಸಹ ತಾಳಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವನೇ 
ಉತ್ತಮನಾದ ದೊರೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಿಯಂ ಪೊಂದುವನು. ಎನಗೆ ಬಾಲ್ಯದಿಂದ 
ಲೂ ಬಲವತ್ತರವಾದ ಸಲುಗೆಯು ಇರುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಈರೀತಿಯಾದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಪೇಳಿರುನೆನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಾದವನಿಗೆ ನೀತಿಗೂಡಿ ಮುಂದಕೆ ಹಿತವಾದ 
ವಾಕ್ಯವಂ ಪೇಳುವ ಪುರುಷನು ದುರ್ಲಭನು. ಅಥವಾ ಪೇಳಿದಾಗ್ಯೂ ಆ ವಾಕ್ಯ 
ವ್ರ ಹಿತಕರವಾದುದು ಎಂದು ತಿಳಿದು ನಡೆಯುವ ದೊರೆಯು ದುರ್ಲಭನಾಗಿರುವನು. 
ಯುಕ್ತವಾಗಲಿ ಅಯುಕ್ತಷಾಗಲಿ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಭುವಾದವನು ಪೇಳುವ 
ನೋ ಪ್ರತಿಧ್ಧ ನಿಯನ್ನೀಯುವ ದೇವಾಲಯಗಳಂತೆ ಸರ್ವ ಜನರೂ ಆವಾಕ ವನ್ನೇ 
ಶ್ಲಾಘೆನೆಯ ಗೆಯ್ಯು ತ್ಲಿರುವರು. ಈಗ ನಿಂಹಳೆದೇಶಸಿ ಸ ಪೋಗಿ ರತ್ನಾ ಜ್ಯ 
ನಿನಗೆ ಕೊಬ್ಬು ವಿವಾಹವಂ ಗೆಯ್ಯದೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದೇಶದ ರಾಯನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತ 
ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಆ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಣದಲ್ಲೇ ಒರೆದುಕಳುಹಿಸುವಂತೆ ಗೂಢಚಾರರಂ 
ಕಳುಹಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಈಗ ಊಳಿಗವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವುದಕೆಂದು ಸುಸಂಗತೆ ಮೊದಲಾದ 
ಹೆಣು ಗಳಂ ಕಳುಹಿಸಿದಂತೆ ಬೆನ್ನು ಗಾವಳಿಗೆಂದು ಶೂರರಾದ ಕೆಲವ್ರು ಸೇನೆಯನು 
ತಿತೆಗೊಳಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿ, ಒಳಗು ಸನ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ರಾಯನಿಗೆ ಕೊ 
ಚ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾರ್ಯಕೆ ನಿರೋಧವಂ ಗೆಯ್ದು ಐನ್ಲಿಗೆ ವಾರ್ತೆಯಂ ಕಳುಹಿಸುವಂ 
ತೆಯೂ ಅದುವರೆಗೂ ಅಶ್ಲೇ ES ಪೇಳಿ ಕಳುಹಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ರುವುದು” ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು ರಾಯನು ವಿದೂಷಕನು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯುವನು 
ಯುಕ್ತವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವನಂ ಕುರಿತ್ಕು 4 ಅಯ್ಯಾ ವಿದೂಷಕನೇ, ಈಗ ನೀನು 
ಪೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳುವೆನು. ಕೆಲವು ಸೇನೆಯಂ ಕಳುಹಿಸುವಂತೆ ಮಂತ್ರಿಯಾದ 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣನಿಗೆ ಪೇಳುವುದು '' ಎಂದು ಅಪ ಪ್ರಣೆಯನ್ನಿ ಯಲು; pe 
ಅದೇ ರೀತಿಯಿಂದ ಮಂತ್ರಿಯಂ ಕುರಿತು ಪೇಳಲೋಸುಗ ವೋಗಲು; 
ರಾಯನು ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನೇ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಒಂದು ದಿನವನ್ನು 
ಯುಗವನ್ನಾ ಗಿ ತಳೆಯುತ್ತಿ ರಲು; 
ಭತ್ತ ಲ್ಕು ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಕ್ಯೀಷ್ಮ ರಾದ ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳಂ ಸಾ ಹಡ 
ನ್ಸೇರಿ ಸಮುದ ದ್ರಮಧ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಸಿ ಸಿಂಹಳದ್ವೀಪ ವೆಂಬ ಪದಕಕೆ ಸ ಮಧ್ಯನಾಯಕಮಣಿ 
ತೆ ಮೆರೆಯುವ ರತ್ನ ಪುರವಂ ಚ ಕಮಶಾವಳಿ ER 
ಪಾದಪದ್ಮಂಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು ನಿಂದಿರಲಾವಿಕ್ರವಬಾಹುರಾಯನು 
ಸಂತೋಷಸಮುದ್ರದನ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, ಆದಿಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ಒತ್ತಿನನ್ಲಿ ಒಪ್ಪುತಿರ್ದ ಮಗ 
ಳನ್ನು ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಡಿಯನ್ನು ತಡಹುತ್ತ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಭೋ 
ದುದು ಮೊದಲಾಗಿ ಮರಳಿ ಬರುವವರೆಗೂ ನಡೆದ ವೃತ್ತ್ವಾಂತವನ್ನೂ ವತ್ಸ ರಾಜ 


೧೩೪ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯಳಲಾನಿಧಿ, . 


ನೊಬ್ಬ ನಲ್ಲದೆ ಕಡಮೆಯಾದ ಭೂಪತಿಯರ ವಿವಾಹವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ರತ್ನಾ ವಳಿ 
ಯ ಪ್ರತಿಶ್ಚಿಯನ್ನೂ ಸಹ ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳಿಂದ ಫೇಳಿ, ಮನದಲ್ಲಿ ಜಾನ 
ಆನಂದವಂ ಪೊಂದಿ, ಮಗಳಂ ಕುರಿತು, « ಎಲಿ ಕಲ್ಯಾಣಿಯಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯೇ 
ಏನು ವಿಪತ್ತುಗಳು ಬಂದಾಗ್ಯೂ ಧೃ ರ್ಯವಂ ಬಿಡಗೆ ನಿನ್ನ ಪಾತಿವ ಪ್ರತ್ಯವಂ "ರಕ್ಷಿಸಿ 
ವತ್ಸ ರಾಜನನ್ನೆ € ಒಪ್ಪಿ Ws ನಿನ್ನ ಮನೋನಿಕ್ತಯವು ಸವ ಮ್ಮ್ಮವಂಶಕ್ಕೆ ಬಹಳ 
ಹ ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಊಟ ರ » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಕಮಲಾವಳಿಯು 
ವಿಂದಾನುವಿಂದರಂ ಕುರಿತು: ಎಲ್ಫೆ ಪುತ್ರರುಗಳಿರಾ, ನಿಮ್ಮ ತಂಗಿಯಾದ ರತ್ನಾ 
ವಳಿಗೆ ೫ನ ಫಿವಾಹವನ್ನು ಈ ನಮ್ಮ ರತ್ನ ಪುರಿಯಲ್ಲೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಇವಳ ಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಕೆದುಕೊಂಡುಬಂದಿರುವುದಾಗಿ ತೋರು 
ವದು '” ಎನಲು; ಮಂತ್ರಿ ಬ ವಸುಭೂತಿಯು ೬ ಎಲ್‌ ದೇವಿಯೇ ಕೇಳು, 
ವಿವಾಹವಾಗತಕ್ಕಂಥ ನು ಹೆಣ್ಣಿನವ ತರ ಮನೆಗೆ ಒಂದು ಮದುವೆಯಾಗುವುದು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ದರಿ ದ್ರರಾದ ಜನರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿದ ಕನ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಗಂಡಿನ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಮದುವೆಯನ್ನು ಆಗಮಾಡಿಸುತ್ತಿರು ವರಸು ಎಂದು 
ಬಿಸ್ಸೈ ಸಲು; ವಿಕ್ರ ಮಬಾಹುರಾಯನು ಚು ಕ «4ಎ ಲ್ಸ ಮಂತ್ರಿಶ್ರೆಷ್ಟ 
ನೇ, ಕುಭಸ್ಯರೀಿಘ್ರ ವೆಂಬ ನನ್ಯಾಯವಿರುವುದರಿಂದ ವಕ್ಸರಾಜನು ರತ್ನಾ ವಳಿಯ 
ವಿವಾಹಕೋಸುಗಮಾಗಿ ಶುಭದಿಪಸದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರತ್ನ ಪುರಿ ರಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರುವಂತೆ 
ಮಾನದೊಡಗೂಡಿ ಎನ್ನ ಹೆ ಹೆಸರಿಗೆ ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯ ಚ ಒರೆಯುವನಾಗು '? 
ಎಂದು ಅಸ ೃಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು, ಮಗಳ ಹಸ್ತವಂ ಹಿ ಸಮುಲಾವಳಿಯಿಂಬೊಡಗೂಡಿ 
ಬೋರಾ ಪಾಕಶಾಲೆಯಂ ಕುರಿತು ಒರುತ್ತ, ದ್ನಾರಪಾಲಕಿಯಂ ಕುರಿ 
ತು, ಎಲೆ ಮದವತಿಯೇ, ನೀನು ಬೋಗಿ ನಮ್ಮ ಬಕ ನದ ವೀರಕೇತು 
ವಿಗೆ ನಮ್ಮ ರ ತ್ನ ಪುರಿಯನೆ; ರತ್ನ ತೋರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುವುದೆಂದು ಎನ್ನ 
ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ನೇಳುವಳಾಗು )? ವೀಣೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲು ; 

ಅವಳು" ಹೇಗೆ ಅಜ್ಜಿಯಾಗುವುದೋ ಆ ರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳು 
ವೆನು ? ಎಂದು ಹೋಗಲು, 

ಅತ್ತಲು, ವತ್ಸರಾಜನು ರತ್ನಾವಳಿಯನ್ನೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸರಿಸಿ, ಅಧಿಕವಾದ 
ಸಂತಾಪವಂ ಪೊಂದುತ್ತ,. ಬಿಳಿದ i ಗರಿಯಂತೆ ಬಿಳ್ಳೇರಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, 
ರಾಜ್ಯವಿಚಾರಣೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು, ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಮನವಂ' ಕೊಚ್ಚು, ಅನುರಾಗವೆಂಬ ಕವ 
ಚವಂ ತೊಟ್ಟು, ಸಮಸ್ತ್ಯ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ರತ್ನಾವಳಿಯನ್ನಾ ಗಿಡ ಪರಿಭಾವಿಸುತ್ತ, 
ಶುಕಪಿಕಗಳ ಶಬ್ದ ಗಳಿಗೆ ಮುಳಿಸುಗೊಂಡು ಹಹ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಥ್ಚಿರೆಂದು 
ಊಳಿಗದವರಿಗೆ 3ಟು ಮಾಡುತ್ತ, ಆಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಪೇಶ್ಷೆಯಂ 
ಸೊಂದದೆ, ದಿನಕ್ಕೆ (ಯ ಪರಿಯಾಗಿ ಸಣ್ಣ ನಾಗುತ್ತ, ಸೀವಕ ಜನಗಳ್ಳಮೇಲೆ ನಿಮಿ 
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ತ್ತವಿಲ್ಲದೆ ಕೋಪಿಸುತ್ತ, ಕ್ಷಣಕೊಂದುವೇಳೆ, *« ಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟಾದುದು? ಎಂದು 
ಕೇಳುತ್ತ, ತನ್ನ ವಿರಹವಿಕಾರನಂ ತಿಳಿಯುವರೆಂದು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದವರಿಗೆ ಒಂದು 
ಕಾರ್ಯವಂ ಹೇಳಿ ಹೊರಡಿಸುತ್ತ, ತಂಗಾಳಿಯ ಸೋಂಕಿಗೆ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತ, ಚಂದ್ರನ 
ಕಾಂತಿಯಂ ನೋಡಲು ನೇತ್ರಜ್ವರವುಂಬೂದಂತೆ ಅಳುಕುತ್ತ, ಆಪ್ತವಚನವನ್ನು 


Ky 
\ ಮ್‌ ಸ ಸತು ಜ್‌ ಮಿ ಕ 
ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತ, ಮಾನ್ಯರನ್ನು ಮನ್ನಿ ಸದ ನೆಚ್ಚ್ರದೃಷ್ಟ್ರಿ ಯಿಂದಲೂ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಹು 


ಬದ ರೋಮಾಂಚದಿಂದಲೂ ಮಟ್ಟು ಮಾರಿದ ನಿಟ್ಟು ಸಿರಿನಿಂದಲೂ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರದ 
ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳುತ್ತ, ಗಾಸಿಯಾಗು 
ತ್ರಿರಲು ; 

ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿದೂಷಕನ ಮುಖವಚನದಿಂದ ಕೇಳಿದ ವಾಸವದತ್ತಾ 
ದೇವಿಯು ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಯ?ಗಂಭರಾಯಣನಿಂದೊಡಗೂಡಿ ರಾಯನ ಶಯ್ಯಾ 
ಗೃಹವಂ ನೊಂದಲು; ರಾಯನು ಏನೋ ಒಂದು ಆಯಾಸವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ, 
ಶಿರೋವೇದನೆಯು ಬಲವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಮಂಡೆಗೆ ಪಟ್ಟನ್ನು ಹತ್ತಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಪೇಳೆತ್ತ, ದೇವಿಯಂ ಕಾಣದವನಂತೆ ಇದ್ದು, ಆಬಳಿಕ ತಿರುಗಿನೋಡಲು; ದೇವಿ 
ಯು ಎಏಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು, ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ರನ್ನದ ಕಂಬಳಿಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತು, 
ದೇಹಕ್ಕೆ ಆಯಾಸವಾಗಿರುವ ಪರಿಯಂ ತಿಳೆದರೂ ಆದನ್ನು ಮನದಲ್ಲೇ ಇರಿಸಿ, 
ಮರಳಿ ದೇಹಕ್ಕೆ ಉಪದ್ರನೇನೆಂದು ರಾಯನಂ ಬೆಸಗೊಳುತ್ತಿರಲು; ಯೌಗಂಧರಾ 
ಯಣನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ದೂರದಲ್ಲೇ ಕುಳಿತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಬಾಗಿಲು ಕಾವಲು ಗಾರೆಯಾದ ವಸುಂಧರೆಯು ಬೇಗದಿಂ ಬಂದು, 
": ಅಯ್ಯಾ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಸಿಂಹಳದೇಶದಿಂದ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ವಸುಭೂ 
ತಿಯು ನೀರಾಜಿಯ ಗೌಸುಹಾ5ದ ಒಂದು ಕಾಗದವನ್ನು ಕರದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದು ನಿನ್ನ 
ಚರಣಕಮಲದ ಸಂದರ್ಶನವು ಆಗಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಬಂದು ಅಂತಃಪು 
ರದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂದಿರುವನು '' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು; 

ಪಠ್ಸರಾಟನು ಧಾತುವಾದಿಗೆ ಸುವರ್ಣಸಿದ್ದಿಯಾದಂತೆ, ಪುತ್ರನಂ ಪಡೆದ 
ವೃದ್ಧ ನಂತೆ, ಕಣ್ಣುಗಳು ಬಂದ ಹುಟ್ಟು ಕುರುಡನಂತೈೆ ಮೇಘಧೃನಿಯಂ ಕೇಳಿದ ನವಿ 
ನಂತೆ, ಸುಭೋಜನವಾರ್ಶೆಯಂ ಕೇಳಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆ, ರಾಜಪಾದಸೇವೆಯಂ 
ಪಡೆದ ಸದ ಎತ್ಯನಂತೆ, ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪೇಳಲು ಅಸದಳವಲ್ಲದ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
«« ಎನ್ಸಿ ಎಸ್ಸಿ? ” ಎಂದು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದು, « ಎಲಿ ವಸುಂಧರೆಯೇ, ಶೀಘ್ರದಿಂದ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ಅಜ್ಞಿಯನ್ನಿ ಯಲು ; 

ಅವಳು ಆದೇರೀತಿಯಿಂದ ಬೊಾರಡಲು; 

ದೇವಿಯು ಮನದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಷವಂ ಬಂದ್ರಿ  ಎಲ್ಫೆ ಯೌಗಂಧರಾಯ 
ಣನೇ, ಈಗ ಮರಳಿ ವಸುಭೂತಿಯು ಬಂದಿರುವುದು ಊಹಿಸಿದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂ 
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೧೭೬ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೈಕಲಾನಿಧಿ, ... 


ದ್ರನನ್ನು ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ವಿವಾಹಕ್ಕೋಸ್ಕರಮಾಗಿ ಸಿಂಹಳದೇಶಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬವೋಗುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸಮಸ್ತವಾದ ಆಯಾ 
ಸಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಆರೋಗ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು ೫ ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯ 
ನು ನಸುನಗುತ್ತ, 4 ಎಲೆ ದೇವಿಯೇ, ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲದ ಅಸೆಯಂ ಪುಟ್ಟಸಿ 
ವಿನೋದವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದು ಯುಕ್ತವೆ? '' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ.ರಲ್ಲೇ ವಸುಭೂತಿಯು ವಸುಂಧರೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬಂದು ರಾಯ 
ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು, ತಾನು ತಂದಿರುವ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಮುಂದಿರಿಸಲು ; 
ರಾಯನು ಆ ಪತ್ರಿಕೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಸನ್ನೆ ಯಂ ಗೆಯ್ದು, 

ವಸುಭೂತಿಯಂ ಕುರಿತು. ಎಲೈ ಮಂತಿ ತ್ರಶ್ರೇಷ್ಟ ನೇ, ಸು de ಇಲ್ಲಿಗೆ 

ಬಂದುದಂ ನೋಡಿದುದಲ್ಲಿ ಸ ಹೊಸದಾದ ಒಂದು ಹೊಸಕಾರ್ಯ ತೋರುತ್ಮಲಿ 
ರುವುದು” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವನು ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಪತ್ರಿ 
ಕೆಯಂ ಪರಾಂಬರಿಸಿದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತವು ಚಿತ್ತಕೆ ಜಂದ್ಯವಂರುವುದು ೫ ಎಂದು ಬಿನ್ನೈ 
ಸಲು; ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ಆ ಪತ್ರಿ ಕೆಯ ನೀರಾಂಬೆಯ ತ 
ತೆಗೆದು ಮುದ್ರೆಯನ್ನೊ ಡೆದು EB ಆ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 

€( ಸ್ಪಸ್ತಿಶ್ರಿ e ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಕ್ಕಲಂಕಾರರಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಸಾಮಂತರಾಯ 
ರಿಂದ ಕಪ್ಪವಂ ಒನ್ಪಿಸಿಕೊಳುತ್ತ ರಾಜಾಧಿರಾಜನೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ವಹಿಸಿರುವ ವತ್ತ 
ರಾಜನ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ J ದೇಶಾಧಿಪತಿಯಾದ ವಿಕ್ರ ಆ ಸಹಿಸು ಏಕ 
ಚಿಸುವ ಈ ಡಿ ನೀವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಂಧುತ್ವವನ್ನೊ ಬಳೆಯಿಸಿದಾರಭ್ಯವಾಗಿ 
ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಿಜಿಯಂಗೆಯ್ದು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲಿಲ್ಲ 
ಜಾ ಈಗ ನಮ್ಮ ಮೇಲಣ ಪೂರ್ಣಾಭಿಮಾನದಿಂದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಮಂತ್ರಿಮುಖ್ಯವಾದ ಚತುರಂಗಸೇನೆಯಿಂದಲೂ ಸಿಂಹಳದೇಶಕೆ 
ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಟು ಕೂಡಿದ ಬಂಧುತ್ವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಂ ಪೊಂದಿಸಿ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಶ್ರಿದೇವಿ ಭೂದೇವಿಯರ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಪೊಂದುವಂತೆ ನೀವು 
ಒಂದಕೆ ಎರಡಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಖೊಂದಿ ಖೋಗಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಮಂತ್ರಿಯಾದ ವಸುಭೂತಿಯನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಇದ್ದೆ ನೆ. ಸರ್ವಜ್ಞ 
ರಾದವರಿಗೆ ಪತ್ರಿಕಾಮುಖದಿಂದ ಶ್ರುತಪ ಪಡಿಸತಕ್ಕ ಪ್ರಕೃತವಿಲ್ಲವು ?? 

ಎಂದು ಬರೆದಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಮಂ ಕೇಂ ಟಬ ನೊಂದಿ, ವಿದೂ 
ಷಶನು ರಾಯನಂ ಶುರಿತು, (ಎಲ್ಯ ಮಹಾರಾಜಿ ಜೀಂದ್ರನೇ, ವಿಷ್ಣುವಿನಂತೆ ಒಂದಕೆ 
ಎರಡಾದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಹೋತ ಕಂಡು ಬರೆದ ವಾಕ್ಯಕೆ ತಾತ್ಪರ್ಯವೇನು? )) 
ಎಂದು ಜಸ ಬ ವಸುಭೂತಿಯು--«« ಎಲೈ ವಿದೂಷಕನೇ, ಸ್ವಲ್ಪದಿವಸದಲ್ಲೇ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡುತಿರುವಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಪ್ರಶ್ನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವೆ? » ಎನಲು; 


pe ವತ್ಸೈರಾಜನ ಕಥೆ ಎ ೩೭ 


ವಾಸವದತ್ತೆಯು---**ಎಲ್ಫೆ ಯಾೌಗಂಧರಾಯಣನೇ, ಶುಭಕಾರ್ಗಕೆ ತಡಗೆಯ್ಯ ಬಾರ 


ಬ ಳು 
ದಾದುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಸೇನೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಸಜ್ಜುಗೆ ಇಳಿಸುವನಾಗು'? 
ಸಂ 


ಎಂದು ಪೇಳಲು; ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು---4 ಅಯ್ಯಾ ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಸುಭೂ 
ತಿಯೇ, ವಿಶ್ರಮಬಾಹುರಾಯನು ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿದ ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 


ಬರುತ್ತಿರುವೆವು. ಈ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು, ಮೊದಲಾಗಿ ಪೋಗಿ ನಿಮ್ಮ ರಾಯಂಗೆ ವಿಜ್ಞಾ 
ಪಿಸುವನಾಗು ?' ಎಂದು ಪೇಳಲಾವಸುಭೂತಿಯು ರಾಯನಿಂದಲೂ ದೇವಿಯಿಂ 


ದಲೂ ಅಪ್ಪಣೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ದೇಶಜೆ ತೆರಳಿ, 


ಟೆ ಜರ್‌ ಭೌ 
2 ಮಾನ ಲಯುವಿನ್ಳು 


ಜ್ನ (ಶಕ್ತ Koi 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿಶ್ರಮಬಾಹುರಾಯನಿಗೂ ಕಮಶಾವಳಿಗೂ ಸಹ ಬಿನ್ನೈ ಸಲು; 
ಇತ್ತಲು, ವತ್ಸರಾಜನು ಎಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಳವನ್ಲದ ಸೇನೆ: 


ದತ್ತಾದೇವಿಯಿಂದಲೂ ಒಡಗೆ೧ಂಡು, ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ಸವಾದ ರಾಜ್ನವೆನ್ಫೂ ಇರಿಸಿ, ಸಿಂಹಳವೇರಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ತೆರ? ಒರುತ 

ದಾ ಜ್‌ > ತ 
ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸೇನಾಸಮೆದ್ರವನ್ನು ನಿಲಿಸಿ ಲನಸ್‌ಪಾದ ಹೆಡಗುಗಳನ್ನು 


ತರಿಸುವಂತೆ ಧೆನಗುಪ್ಪನೆಂಬ ವರ್ತಕನಿಗೆ ಆಟ್ಮಿಯನ್ನಿ (ಯಲು; ನಿದೂಷಳಕನು 


೨ ಖಿ 3 SH AC £3 PN 
ಬೆಟ್ಟ ಬೆಟ್ಟ ಗಳೆಂ3 ಪುಜ್ಟಿ ಬರುವ ತಿಶೆಗಳಿಂದೆಲೂ, ಬೈೈನಾಶವರ ಕ ಳೇ ಶೇಲಿಬರು 
ವಂತೆ ತೋರುವ ವಿನನು ಮುಂತಾದ ಜಲಚರಗಳಿಂದಲೂ, ಆನೇಸವಾದ ಕೆಲಾಸ 
ಪರ್ರತಗಳಂತೆ ತೋರುವ ನೊರೆಗಳ ಶಂಡಗಳಿಂದಲೂ ಮಂಡಿಸಿ ಇಣ್ಣನಗಳಿಗೆ 


ಗೋಚರವಲದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಸಮುದ್ಯವಂ ಕಂಡು ಆ ಆಯಾ 

ನ —ಂ ವು ಚ ಕ್ಸ 

ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ರತ್ನಾ ಸಳಿಯು ನಿನಗೆ ಪತ್ರಿ ಮಾಗುವಳು. ಆ ಮದುವೆಯ ಕಾಲ 
[| 

ದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನೂ ಬಹುಮಾನವನ್ನೂ ಪಡೆಗುಬೇತೆಂದು ಎನ] 

ಆಸೆಯು ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ನೋಡಲಾಗಿ ಅಂಗಿ ಬೋದುದು. ಎನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಸಿ, py ಸಸ ವಾಗ ಹೌ ಜಿ ದಶ 
ಯನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿ ಯಾದರೆ ಸಸ್ಟವಾಗಿ ಕೌಾಾಂಬೀಪುರ 


ಎಷ್ಟುದೂರವಾಗಿ ನೋಡಿದರೂ ನೀರಿನ ಪಾರವನ್ನೇ ಕಾಣುವ್ರದಕ:ಃ 


ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಂಟಿ ಬರುವುದು ಬಹು ಕಪ್ಚವಾಗಿರುವುದು'' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲಾ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ವಕ್ಸಿರಾಜನು ನಸುನಗೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಇರುತಿರ್ದನು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
್ಥಿ 3 ಕೃಪ್ಲೃರಾಜಳಂರವರಿಂ ಲೋಶೋಪಕಾರಾರ್ಫೃಮಾಗಿ 
ನವರಸಭರಿತವಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯಿ.೦ದ ವಿನಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಕ್ರೀಕೃುಪ್ಣ್ಯರಾಜ ಸೂಸ್ಲಿಮುಸ್ಲಾವಯೆಂಬ ಗ್ರೆಂಥದೊಳ' 


LL 


0. 
೦ ಸೇರಿ ಸುಖದಲ್ಲಿರುನೆನು. 


~~ ಉ 
ಎದು ಕ ತಯಿಕ್ಯಹಾಚಾ 
ತಾರಾ ಭಂ ದು ನೇಲ್‌ ಇಷಾ. 


() 
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೧೬೬೧ — ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವೈಕಲಾನಿಧಿ, -.. 
ಅಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಹ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವತ್ಸರಾಜನ ಅಜ್ಜಿ ಯಿಂದ ಧನಗುಪ್ತನು ಇಂದ್ರನ ಭಯದಿಂದ 
ಅಡಗಿರ್ದು ಭೂದೇವೇಂದ್ರ ನಾದ ವತ್ತ ರಾಜನ ಜಯ ೫ಗಿ ಎದ್ದು 
ಬಂದಿರುವ ಅನೇಕವಾದ ನ್ವ ತಗಳೋ ತ ಒಪ್ಪುತಿರುವ ಹಡಗುಗಳಂ ತೆ 
ಗೊಳಿಸಿ ಸಮಸ್ತ ಸೈನ್ಯಜನನಳನ್ನೂ ಹಡಗುಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಲು; ವತ್ಸರಾ 
ಜನು ಸುವರ್ಣಧ್ರಜಪಶದಿಂ ಸುಂದರನಾಗಿರುವ ಒಂದು ಹಡಗನ್ನು ವಾಸವದತ್ತೂ 
ದೇವಿಯಿಂದಲೂ ವಿದೂಷಕ ಮೊದಲಾದ ಆಪ್ತರಾದ ಸೇವಾಜನ ಸಖಿ ನೀಜನರಿಂ 
ದಲೂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಹತ್ತಿ, ಬೋಗಿ, ಸಿಂಹಳದೇಶದ ಎಲ್ಲೆ ಗಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ಕಟಕರಚನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ದಿರಲು ; 

ಆ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಅಂತ್ಯುಪಾಲದುರ್ಗದ ಸೇನಾವತಿಯು ಪೋಗಿ ವಿಕ್ರಮ 
ಬಾಹುರಾಯನಿಗೆ ವಿಚ್ಞಾಹಿನಲು; ಆ ರಾಯನು ಮಂಗಳಕರದ್ರವ್ನ ವ್ಯಗಳಿಂದ ನ 
ವಾದ ಸುವಾಸಿನಿಯರಿಂದಲೂ ಪುರಜನ ಪರಿಜನರಿಂದಲೂ ಇಡು ಸೇನಾಬೃಂದ 
ದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಎದುರುಬಂದು, ಅನಂತವಾಗಿ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನಿ ತ್ತು, 
ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯಂ ಮನ್ನಿ ಸ್ಕಿ ವಕ್ಸರಾಜನಂ ಗಜರಥಾರೋಹಣವಂ ಗೆಯ್ಸಿ, 
ರತ್ನ ಪುರಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು, ಸುಧರ್ಮಸಭೆಗಿಂತಲೂ ಸುಂದರವಾಗಿರುವ ಅರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಳಿಸಲು ; 

ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಸುಸಂಗತೆ ಮುಂತಾದ ಆಪ್ತ ಸಬಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಚಂದ್ರ 
ಶಾಶೆಯನ್ನೆ ಕ ಉಬ್ಬುವ ರೋವಇಂಚನದಿಂ ಹಬ್ಬುವ ಅನುರಾಗದಿಂ ಕಬ್ಬಿಬ್ಬುಗುವ 
ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ pW ಕೂಡಿ, ಇವನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಯಾವಾಗ ಕೆ 5 ಗೂಡುವುದೋ ಎಂದು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತ, ಅ ವತ್ಸ ರಾಣನ. ಒರುವೃನೈ ಬರಿಯನ್ನೂ BE RS ಮೇಲೆ ಸಮು 
ದೃವು ಮೇರೆದಪ್ಪಿ ಕುವರ! ಎಂಬ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಉಬುಮಾಡುವ ಅವನ ಸೇನಾ 
ಜಾಲವನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡುತಿರ್ದು, ಆ ರಾಯನು ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ತಿಳಿದು, 
ಸುಸಂಗತೆಯಂ ಕುರಿತು" ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಈಗ ಕಂತು ಜಯಂತ ವಸಂತಕ 
ರಂತೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾದ ಆ ವತ್ಸರಾಜೀಂದ್ರನ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಖೋ 
ಗಬಹುದು. ಆದರೆ ನೋಡಿದವರು ಎನ್ನನ ನ್ನು “ಕ್ಟ ಗೆಚ್ಚ ಜಿ ನ 
ದರಿಂದ ಇಂದಿನ ದಿನ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಹಬ ಜಂ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬೋಗಿ, ಒರು 
ಭಾ ಈಗ ಈ ಫಲಪುಷ್ಪಗಳ ತಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು ಬೋಗುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿ 

ವಿಯಾದ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣು, ಕಿತ್ತ ಚು ಹಣ್ಣು, ದ್ಬ್ರಾ ಕೆ, ಐರ್ಜೂರ, ಅರೆಬಿರಿದ ಮಲ್ಲಿ 
೫ ಹಾರ ಪದಕ ವೆ ವೆಹಿಡಲಾದ ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಹದಗಟ್ಟಿ ುಂಡುಗೆಯ್ದ 
ಅಡಕೆಗಳಿಂದಲೂ, ರಾಳೆಯ ಗರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಬಿಳೆಂ ಸಿಲೆಗಳೂದಲೂ ಪತ್ತು 


— ವಶ್ಸರಾಜನಕಥೆ ರ್ತಿ 


ದಿಕ್ಕನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಪರಿನುಳದಿಂದ ಗಂಭೀರವಾದ ಗಂಧದಿಂದಲೂ ಪೂರಿತ 
ವಾದ ತಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು,. ಪಿಡಿದರೆ ಡಡ ಮೈಬಿ ಬಿಗುಹಿನಿಂದೊಪ್ಪಿ ಸೊನೆ 
ತೋ” ಪಾ ತ್ರಾಯವುತ್ಳಿ ಊಳಿಗದ ಪೆ ಪೆಣ್ಣು ಗೆಳ ಕೈ ಗಳಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟು, ಅವಳಂ ಗೊತ್ತು 
ಗೆಯ್ದು ಕಳುಹಿಸಲು; 

ನಿ ಸುಸಂಗತೆಯು ಕಾಲುಸರ ಗೆಜ್ಜಿಗಳ ದ್ದ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಮಣಿಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ತಿದ್ದ 
ನಿಯಂ ಪುಟ್ಟಿಸುತ ತ್ತ, ತಾರಹಾರಗಳು ಪೇರ್ಕೊೋಃ "ಗೆಳ ಮೇಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾಸಿ 
ಹಾರುವಂತೆ ಜಗ್ಗಗೂಡಿ ಅಡಿಯಿಡುತ್ತ, ವಾಸವದತ್ತಾಜೇವಿಯ ಸ ಸಮ್ಮ ಖವಂ 
ಸೇರಲು; 

ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲೇ ರಾಯನು ವಿದೂಸಕನಂ ಕುರಿತು..." ಆಯ್ಕಾ ಮಿತ ತ್ರನೇ, 
ಈಸ್ದ ಸ್ಥಳಕೆ ಬಂದಾಗ್ಯೂ ಮೆಂದಗಮನೆಯಾಗಿ ಬಾಲೇಂದುಫಾಲೆಯಾಗಿ ಇನತನ ಸಿಂಧ 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಗಳೇ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಸುಸಂಗತೆಯಿರುವ ಸ್ಯಳವನ್ನಾ 
ದರೂ ಗೊತ್ತು ಗೆಯ್ದ ಲ್ಲಿ ಅವಳ ಮುಖದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬ 
ಹುದು ?' ಎಂದು ನಲ್ಲಾ ಪವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಲಿರಲವಳು ಹಜಾರವಂ ತುರಿತು ಬಂದು 
ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ನಿದುರಾಗಿ ಕೈಗಳಂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ರತ್ನಾವಳಿಯ ವೃತ್ತಾಂ 
ತವನ್ನೇ ಬಿತ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುಸಂಗತೆಯನ್ನು ಕೆಂಡು, ಆರೋಗ್ಯವಂ ಭೊಂದಿದ ದೀ 
ರ್ಫ್ಥರೋಗಿಯಂತೆ, ನಿಜಪತಿಯಂ ಕಂಡ ಪತಿಪ್ರೈತಾಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ, ಚೆಂದ್ರನಂ ಕಂಡ 
ಜೆಕೋರಸಕ್ಷಿಯಂತೆ, ಅರುಣಕಿರಣವಂ ನೋಡಿದ ಚೆಕ್‌ ವಾಕದಂತೆ, ಕಮಲವ 
ನವಂ ಕಂಡ ರಾಜಹಂಸೆಯಂತೆ, ಸಿದ್ಧ ರಸವಂ ತಂಡ ಚ ಜಾತಃ ತೈ, ಮಾವಿನ 

ಚಿಗುರಂ ಕಂಡ ಕೋಗಿಲೆಯಂತೆ, 'ಬಾಲತ್ಯಣನಂ ಕಂಡ ಗೋವಿನಂತೆ, ಪ್ರಾಣ 

ಹಾಂತೆಯಂ ಕಂಡ ಕಾಮಿಖಯಂತೆ, ಆನಂದಸಮುದ ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಅಯ್ಯಾ 
ವಿದೂಷಕನೇ, ಇಂದುಮುಖಿಂಯಾಗಿ ಮುಂದುಗಡೆ ಮಲ್ಲಿ ನಿಂದಿರುವ ಸುಸಂಗತೆಯಂ 
ಕಂಡೆನು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಇವಳ ಮುಖವಚನದಿಂದ ಸಕಲ ವ ವೃತ್ತಾ ಪ್ರಾಂತವನ್ನು ಕರ 
ಶಲಾಮಲಕದಂತೆ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಆದರೆ Pe ಫಗ 
ಇರುವಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ವೃತ್ತ್ಯಾ ಂತವನ್ನು ನ್ನ ಬೆಸಗೊಳ್ಳುವುದಕೆ ಮನದಲ್ಲಿ 

ಜಿಕೆಯ ತೋರುತ್ತಲಿದೆ. ನೀನು ಯಾವ SEE ಆ ಸ್ಥಳವಂ ತಪ್ಪಿಸಿ 
| ರತ್ನ ಮಂಟಪದ ಮೊಗನಾಲೆಗೆ ಅ ಸೊಗಸುಗಾತಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಧ್ಯ 
ವನಾಗು'' ಎಂದು ವೇಳುತ್ತಿರುವಪ್ಪರಲ್ಲೇ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ರತ್ನಾ ವಳಿ 
ಮುಂತಾದವರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವಂ ಬೆಸಗೊಂಡು--« ಎಲೆ ಸಗರ. ಫಲ 
ಪುಸ್ಪ ಗಂಧಗಳಿಂದ ಸುಂದರಮಾದ ತಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಹೊರಹಜಾರದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾ 
ರಾಜನಂ ಪೊಂದಿಸು '' ಎಂದು ಅಸ್ತ ಯನ್ನ ಯಲು; ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಕಾರ್ಯವು 
ಸೈ ಗೂಡಿದಂತೆ ಸಂತೋಷವಂ ಜೊನಿ, ಗಡ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬರುತ್ತ, 


evo ಎ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯುಕಲಾನಿಧಿ ... 


ಸದ್ದುದೋರಜಿ ಮುದ್ದಾದ ಮೊಗಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕನಿಂ ಯುಕ್ತನಾದ ರಾಯ 
ನಂ ಕಂಡು, ಬಾರಿದ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗನ್ನು ಕುಚತಟಕೆ ಸೇರಿಸುತ್ತ, ಹುಬ್ಬಗಳಂ 
ಕೊಂಕುಗೂಡಿಸಿ, ಅದೇನೋ ಒಂದು ಬಗೆಯಾದ ವಿಲಾಸವೆಂ ಫೊಂದಿ, ಮನದಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಶೋಷವಂ ಕಾಳಿ, ಎಲೆ ಬಾಲೆಯರುಗಳಿರಾ, ಇದೋ ಮುಂದು 
ಗಡೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನಿರುವನು. ಸಲಿಗೆಯಂ ಪೊಂದದೆ ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂ 
ದೊಡಗೊಡಿ ಶಟ್ಟಿಗಳಂ ಪಿಡಿದು ನಡೆಯಿರಿ ?? ಎಂದು ಪೇಳುತ್ತ ಬೋಗಿ, ರಾಯನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು. ತಟ್ಟಿಗಳಂ ಸಾಲಾಗಿ ಮಡಗಿ, ಕಂಗಳಂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಿಂದಿರಲು; 
ರಾಯನು ಬೆಡಗುಗೂಡಿದ ಊಳಿಗದ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಮುಖರಸವಂ ನೋಡಿ, 
ಶರ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ತೊರೆಯೇ ಇದೊಂದು 
ಸುಸಂಗಶೆಯೇ, ಕೇಮನೆ? ನಮ್ಮ ರತ್ನಾವ 
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ತೀರಾಗಿರುವುದು ?' ಎಂದು, ಆ ಎ8 
ಳಿಯ ಯೋಗಶೇಮಗೆಳೂ ಅವಳ ಮುನೋದ್ಯತ್ತಿಯೂ ಸಹ ತರುತ್ತಿದ್ದ! ಈ 
ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳಲು ; ಸುಸನಂಗಶೆಯು-- 4 ಎಲೆ ಪುಹಾರಾ ಇಜೀಂದ್ರ ನೇ, ಒಹುವ 


1 
ಚನಗಳಿಂದ ಫಲವೇನು? ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ನಾಮಾಮೃತವೇ ಬೇವನವಾಗಿರು 


"ಸ ಆಸ 4 
ತಿ EE 
ವಳು. ಯಾವಾಗ ವಿನಾ ವ್ರ ನೆಗೂಡುವುದೋ ಎಂದು ಒಂದು ಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಲ 
ಡು ಜಣ ಲೆ ಎಣ ಷೆ. -, ಇವೆ pod 
ಯುಗನ ಗಿನ ಆೆಯುತ್ತಿರ ರುದಳು 23 ರಿದ ಬ್ಬ ಸುತ್ತಿರುವಷ್ಟ ರಲ್ಲೇ ವಿಕ ಮ ಬಾ 
) pos 
ಹುರಾಯನು ಮೆಂತ್ರಿ ಯಾಗೆ ವಸುಜೂತಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಮದುವೆಯ ಲಸ್ನವ 
ನಿಶಯಿಸಿ ಕಶ್ಯಾಣಮಂ.2ವನ ೨ ರತ್ತಾಂಬರಗಳೀದ ಅಲಂಇರಿಸ್ಕಿ ವ ಮ 
ಸ ಇ ( 


\ 
೪ ಮಿ ಹೆ ಹ ಬರಿಸು ಸು ತುಮ ಬ 
ನೆಯ್ಬು ಬರುನೆನೊದು ಬಂದು, ಮುಂಮಗದೆಯಲ್ದಿ ನಿಭಾನ್ಲಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ 
ಫಿ 
) 
RE ದ್ನ ಸ ಎ ಲಬ 
ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯಾದ ವ.ಂಜುನೇಶೆ.ಯೆಂಬ ಸಂತೆಯ ಕರಿದು, ಸುಸಂಗತೆಯೊ 


ತ್ರೈಯೆ 
ಡಸೆ ತಾನು ಬಂದಿರುನೆನೆಂದು ಪೇನೆಸಲು; ವಕ್ಚರಾಜನು ಆ ವಾಕ್ಯ ವಂ ಕೇಳಿ 


« ಅಯಾ ವಿದೂಷಕನೇ, ನಾಪಿರುವೆ ವ ೫ ನು 


೪ ೪ 
ಬಂದಿರುವಲ್ಲಿ ನಾವಿನ್ಸಿರುಪ್ರಮು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ » ಎಂದು ಅವನ ಜೈಲಾಗವ ವಂ ಪಿಡಿದು, 
ಆ ಸಜಾಸ್ಟಾನವಂ ಕುರಿತು ಬೂ ಚ ಸೂ ಇದಿರೆದ್ದು ಬಂದು, 


sp 


ವತ್ಸರಾಜನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿ, ಆ ಎಲರ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಪೂರ್ತ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಗು 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಬರುವಿನಾರೆ ಚ ವೀರು ಸಹ ನ ಶ್ರ ವಂ ಗೆಯ್ಯಲು ; ವತ್ಸ ರಾಜನು ನೆಮ 


ಸೃರಿಸುತ್ತಿರುವಸ್ಕೈರಲ್ನ ಅವನ ಶಿರವನ್ನು ಎತ್ತಿ, ಆ ನೀನು ಹದ ನ 
[ui ೧೧ 
ಮ್ಮಂಧವದುಗಳಿಗೆ ನಮೆಸ್ಕಾರಕೆ ಯೋಗ್ಯನೆ? ಎಂದು ನುಡಿದು ವಕ್ಸರಾಜನ 


ಸೆಯ್ಯುಂ ಪಿಡಿದು, ವೀರದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳರಿಸಿ, ತಾನೊಂದು ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ದೇಶಕೋ 
ಶದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಜೆಗಳ ಹೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನೂ ಸೇವಾಜನರುಗಳ ಅನ್ಯೋನ್ಯ 


... ವೆಶೃರಾಜನ ಕಣೆ -... ೧೪೫ 


ಮಿತೃತ್ತ ತ್ರವನ್ನೂ, ಮಾತ್ರಿಯು ಸ ಸಮ್ಮತನಾಗಿ ಪ್ರ ಬಾರಂಜಕನಾಗಿ ನೀತಿಯೊಡಗೂಡಿ 
ರುವ 'ನರಿಯುನ್ನೂ ಹತವ ವತ್ಸರಾಜನನ್ನು ಕೇಳಲಾ ರಾಯನು «4 ತಮ್ಮಂಥ ಪೂ 
ಇರ ಅನುಗ್ರಹವು ಎನಗೆ ವಜ್ರ ಕವಚೆವಾಗಿರುವನ್ಲಿ ನೀವು ಬೆಸಗೊಂಡ ಪ ಪ್ರ ಶ್ನೆ ಗೆ 
ಸ್ತ್ರ ಲ್ಪವಾದರೂ ಕಡನೆಯಿಲ್ಲದೆ. ಇರುವುದು ” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಸ 
ತಿಯು 44 ಅಯ್ದ, ರಾಜೀ ಂದ್ರನೇ, ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂಬ 
ಕುತೂಹಲವು ನಮ್ಮ ಮ ಬಲವತ್ತರವಾಗಿರುವುದು ?' ಎನಲಾವತ್ಸರಾ 
ಜನು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಪೀಠದಿಂದೆದ್ದು ವಿಕ ವಬಾಹೆರಾಯನ ಕೈಲಾಗವಂ ಹಿಡಿದ್ದು 
ಅಂತಃಪುರವಂ ಕುರಿತು ಒರುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಸ ಸುಸಂಗತೆಯು ದೇನ ಯ ಸಮೀಪವಂ ಬೊಂದಿ ವಿಕೃಷ ಸುಬಾಹು 
ರಾಯನು ಬರುವ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ೪ ಬಿತ್ತರಿಸಲು; ಆ ದೇವಿಯು ಸಂಭ ಮದಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ, ಒಂದು ರತ್ನ ಹಪೀಠಮೆಂ ಹಾಸಿ, ಗುಂಪುಗೂಡಿರುವ ಊಳಿಗದ ಹೆಣ್ಣುಗಳನು 
ಹೊರಸಾರಿ ಮುತ ಮಾಡಿ, ಸುಸಂಗತೆಯೊಡನೆ ವಿಶ್ರ ಮಬಾಹುರಾಯನೆ 
ಗುಣಾತಿಶಯದ ಪ್ರ 
ಅಸ್ಟೃರಲ್ಲೇ ವಿಶ್ರಮಬಾಹುರಾಯನೂ ವತ್ಸ ರಾಜನೂ ವಿದೂಷಕನೂ ಸಹ 
ಬರಲು; ದೇವಿಯು ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತ ಗ ಬಂದು ಜಿಕ್ಸಪ್ಪು ನಾದ ವಿಶ್ರ 
ಮಬಾಹುರಾಯನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನವಮ ಸ್ಟಾ ರವಂ ಗೆಯು ನಿಂದಿರಲು; ಸಮಸ್ತರೂ 


Ww 


SR ಕುರಿತ) ವಿಕ್ಸ್‌ ಮೆಬಾಹುರಾಯನು 


ಸತ್ತಿಯಂ ಗಯ್ಯುತ್ತಿ ರಲು; 


pe 


| ಸಿ ನ ನೋಡಬೇಕೆಂಬುವ ಕುತೂಸಲವ್ರ ಚ] ಎನ್ನ ಹೃದ 
ಧಿಸುತಿರ್ದುದು. ಇಂದಿನ ದಿನದಫಪ್ಸಿ ಎನಗೆ ಜಾತಃ 


ಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ವಕ್ಸರಾಜನ ವದನವಂ ನೋಡಿ ೫! ವತ್ಸ 
ರಾಜನು ಭಾವಜ್ಞ ದ ಅ ವಿಕ್ರೆಮಬಾಹುರಾಯನ ತಾತ್ರರ್ಯವಂ ತಿಳಿದು, 
ವಿದೂನಕನಂ ಸೋಡಿ, 4 ಅಯ್ಯಾ ನಿತ ನೇ, ಕೌಕಾಂಬೀನಗರಕೆ ಸಂಗಡ ಬಂ 
ದಿರುವ ಕೆಲವ್ರು ಸೇನೆಯನ್ನು ಸಳುಹಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕಾರ್ಫನುಂ ಮರೆತಿದ್ದೆಸು ಇ 
ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ಬೋಗಲು: 

ವಿಕ್ರೆಮಬಾಹುರಾಯನು ದೇವಿಯಂ ಕುರಿತು" ಎಲೆ ಪುತ್ರಿಯೇ, ನಮ್ಮ 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ವತ್ಸ ರಾಜನಿಗೆ ವಿವಾಹವಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕೆಂದು 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲ ಬಲವಾದ ಈ ಸಕ್‌ ಇರುವುದಾಗಿ ಮಂತ್ರಿಯ ಮುಖವಚ 
ನದಿಂದ ಕೇಳಿದಾಗ್ಯೂ ಈಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕೇಳಲಿಚ್ಞಿ ಕ್ವೈೈಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಒಂದಿನಿ 
ಸಾದರೂ ವಂಚಿಸ ದೆ ನಿನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಇರುವ ವ ತಾಂತೆ ತವನ್ನು ಪೇಳುವಳಾಗು. 


ಲಂ 
ನಿನಗೆ ಅಭಿಮತವಲ್ಲದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಮಾಡತಕ್ಕನ ನನಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ನೂ 


ov.» — ಕರ್ಣುಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, .... 


ತನ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಆದಿಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ನೀನಿರುವಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ 
ನಿನ್ನ ಪತಿಗೆ ವಿವಾಹವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಮನವು ಒಡಂಬಡದು ? ಎಂದು 
ಪೇಳಲಾದೇವಿಯು 2 ಎಶ್ಫೆ ಪೂಜ, ಸನಾದ "ಂದೆಯೇ, ಕೇಳು. ರಾಜಹಂಸ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಕಮಲವನನವಂ ಹಡುವದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲದೆ ದತ್ತೂರಿಗಳ ಗುಂಪನ್ನು 
ಸೇರುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ರತ್ನಾ ಪಳಿಯ ಸುಂದರತ್ಸಕ್ಕೆ ಗುಣಾತಿಶಯಕ್ಕೆ 
ಸಹ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರ ನೇ ವರನಾಗಿರುವುನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ಈ ತುತು 
ದಲ್ಲಿ ಇರಲಾರನೆಂದು ನಿಸ್ತ ಯಿಸಿರುವೆನು. ತೆಗಿ 6 ಬಹುಜನ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರಿಗೆ ವಲ್ಲಭರೆಂದು ನೀಡಿವಾಕ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಥೆ ಸಹಸ ಸ್ಪಜನಸ್ತಿ ಗಿ 
ದ್ದರೂ ರತ್ನಾವಳಿ ಯನ್ನು ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರ ಸಿಗೆ ಕೊಡಕಕ್ಕು ಹ ಮತ್ತು ಈ 
ರತ್ನಾವಳಿಯು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಪುರುಷ ನಮ್ಮ ರಾಜೀ ಂದ್ರನೊಬ್ಬನೇ ತ 
ನಗೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೆಂತಲೂ ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ತಂದೆಗಳೆ ye ದೃಢವಾದ ಪ್ರತಿ 
ಜ್ತಿ ಜ್ಲಿಯಂ ಗೆಯ್ದಿರುವಳು. ನಮ್ಮ ರಾಷೀಂದೃನು ಈ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಯಾವ ದೇ 
ಶೆದ ಅರಸಾಗಲಿ ವಿವಾಹವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವೆನೆಂದು ಯತ್ನವಂ ಗೆಯ್ದನ್ಲಿ ಅವನ ಶಿರ 
ವನ್ನು ಯುದ್ಧಭೂನಿಯನ್ಲಿ ಸೆಂಡಾಡುವೆನೆಂದು ವೀರವ್ರತವಂ ನಿರಚಿಸಿರುವನು. 
ಇಂತಿರುವನ್ಲಿ ಇನೆರಿರ್ರರಿಗೆ ವಿವಾಹವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಆಗ 
ದೆಂದು ನಿಸ ಯಿಸಿರುವೆನು. ನೀವ್ರ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಬಳೆಯಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ 
ವಾದ ಸಂಶೋಷವ್ರ ಎನಗೆ ಉಂಬಾಗುತಿರುವುದು” ಎಂದು ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಬಿ ನೈ 


ಸಲು; ವಿ ಕ್ರೈಮಬಾಹುರಾಯನು ವಾಸವದತ್ತಾ ಹ ಆಭಿಪ್ರಾಯಮಂ ತಿಳಿದು 
ಸಂತೋಸಪಮಂ ಗೊಂಡು," ದೇವಿಯೇ, ಇನ್ನು ಮೇತಿ ಕ ತ್ರಿಪ್ರದಿಂಪ್ರ ಪೃಸ್ತ ಸ್ವವನ್ನು ಆಗ 


ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ? ಎಂದು, ಅನ್ಲಿಂದ ರೊರಮುಟ್ಟ. ತನಗೆ ಅಪ್ಮರಾದ ಬಡಗ ಟೂ 
ದೊರೆಗಳಿಗೂ ಸಹ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಒರೆದು ಕಳುಹಿಸಿ ಕರೆಯಿಸಿ, ಶುಭಮುಹೂರ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಶಿ ತಾರ್ಥ ಕಂತಣಧಾರಣೆ DE ಶುಭಕಾರ್ಯಗಳಂ ನಡೆಯಸಿ, ಪಾಣಿ 
ಗ್ರೆ ಹಣ ಸೀ ಸುಗಮಾಗಿ ಮ ಗಬಾರೋಹಣವಂ ಗೆಯ್ಸಿ, ಭೇರಿ 
ತನ್ಮುತ ಷು ದಂಗೆ ಕಾಹತಿ ಮೊದಲಾದ ವಾಡ್ಯಫ್ವನಿಗಳು ದಿಕ್ತಟಗಳನ್ನು 'ತುಂಬತ್ತಿ 
ರಲು ತ ನೆರಾದ ಪರಿಜನೆ 20 ಬೂ ೪ A 
ಫೇದನೇಯಂಗೆರಾರೊಗತರಾದ ಬ್ರಾಸ್ಮಣೋತ್ಕಮರುಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಐರಾವತವನ್ನೇರಿ ದೇವಸಮೂಹದಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಭೂಮಿಯ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವಂ ನೋಡುವುದಕೆ ಬಂದಿರುವನೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು ಹಬ್ಬುವಂತೆ 
ಬೀದಿಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಮೆರವಣಿಗೆಯಂ ಗೆಯ್ಸಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು ; 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವ ಯೌವನಸ್ಥರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳು 
ವತ್ಸ ರಾಜನೆಂಬುವನು ವಸಂತ ಜಯಂತ ಕಂತು ಮುಂತಾದವರಗಿಂತಲೂ ಕಾಂತ 


— ವಶ್ಸರಾಜನ ಕಫೆ, ಕಷ್ಟ 


ನಾಗಿ, ಸುದಂತೆಯಾಗಿ ಶುಭೋದಂತೆಯಾಗಿ ಕವ.ಲದಳನೆ ನೇತ್ರಾ ಂತೆಯಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ಭೂಕಾಂತನಿಗೆ ಪ್ರಾ ಇಕಾಂತೆಯಾದ ಕಮಲಾವಳಿಯ a ಮುತ್ತಿನ ಚಿಪ್ಪಿಗೆ 
ತೆನ್ನೀರಮುತ್ತಿಸಂತೆ ಮೆರೆಯುವ ರತ್ನಾ ನ ವಳಿಯ ಪಾಣಿಗೃ ಹಣವಂ ಗೆಯ್ಯಲೋಸುಗ 
ಗಜಾರೋಹಣವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ ಬರುವನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ನೇತ್ರಾ ನಂದವನ್ನು 
ಭೊಂದಬೇಕು ಎಂದು ಮೇಘಮಂಡಲದ ಒತ್ತಿ ಲ್ಲಿ ಬಪ್ಪುತ್ತಿ ಕ್ವಿರುವ ಉಪ್ಪ ನಿಗೆಯನೆ ಈ 
ಬೆಡಗುಗಳಂ ಬೀರಿ, ಬಗಸೆಗಳಂ ಮೀರಿ ರಾಗವ ತೋರಿ ಭು 


ಗೂಡಿ ಬಳಿ ವರಿದು ಬಗೆಬಗೆಯಾದ A ಳಿಂದ ಕ ನಾದ ವತ್ಸ ರಾಜನನ್ನು 
ನೋಡಿನೋಡಿ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದದೆ, «ಇವನ ಸತ್ಯಸಿಡಿಯುನ್‌ ರತ್ನ ವಳಿಯು ಜನ್ಮಾಂ 
ತರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನೋಂಪಿಯನ್ನು ಯ ತಿಳಿಯದು , ಅವಳ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಎಷ್ಟೈಂದು ಬಣ್ಣಿ ಸಲ್ಲಿ, ಅವಳ ಟೆ ಇ ಜಂಬೀವಿಗೂ ಅವಾಗಿರುವುದು, ,,? 
"ಎಂದು ಒತ್ತಿ ನಲ್ಲಿರುವ ನಾರಿಯರೊಡನೆ ವೇಳಿ PR ಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಇಂತು ಪುರದ ನಾರಿಯರೆಲ್ಲರೂ ವರಿಪರಿಯಾದ ಸರಸೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಬೀರುತ್ತ, 
ತೆದೆ ಅನಿಮಿಷಸಿ ಸಸ್ತೀಂ ಯರಂತೆ ಅಂಬರಮಂ 


ಆ ವತ್ಸರಾಜನನ್ನು ರೆಪ್ಸೆಗಳನ ನ್ಸು ಮುಚ್ಚದೆ 
ಚುಂಬಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರ ಶಾಲೆಗಳನ್ನು ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿರಲು ; 

ಮುಂಬಾಗದ ವಿರುವ ಫಿಕ್ರೈವ ಮಬಾಹುರಾಯನೆ ಅರಮನೆಯ ಮೇಲ್ಲ ಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಣಿಕೆಗೆ ಅಳವಿಡದೆ ಕಗ: ಚಿನ್ನ ಗೊಂಬೆಗಳಂತೆ ಸನ್ನುತರಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ 
ಅಂತಃಪುರ ಸಿ ಸ್ತ್ರ ಜನವಂ ಕಂಡು RE SR « ಅಯ್ಯಾ ರಾ ಜೀಂದ್ರನೇ, ನಿನ್ನ 
ಒತ್ತಿನನ್ಲಿ ನಾನು ಕುಳಿತು ಗಚಾಂತಮಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದೆನು ಎಂಬ 
ಸಂತೋಷವೇ ಬಲವಾಗಿದ್ದುದು. ಈಗ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ನಿಮ್ಮ 
ಮಾವನ ಮನೆಯ ಊಳಿಗದ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನೋಡಲಾಗಿ, ಆದಕಿ ತ್ವಿಂತಲೂ ಅತಿಶ 
ಯವಾದ ಹರ್ಷವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದು. ನೀನು ಈ ಬಾಲೆಯರ ಗುಂಪನ್ನು ಸೇರಿದ 
ಮೇಲೆ ಎನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಯು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುವ ಸಂದೇಹವು ತೋರುತ್ತಿರು 
ವುದು: ಎಂದು ವಿನೋದವಚನಗಳನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಇತ್ತಲು, ವಿಕ್ರೆಮಬಾಹುರಾಯನ ಪತ್ನಿಯಾದ ರತ್ನಾವಳಿಯ ಮಾತೆಯಾದ 
ಶೆಮಲಾವಳಿಯು ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆಯ 
ನ್ಗ ಯಲು; ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಂಗತರಾದ ಸಖಿಯರುಗಳು ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಅಲಂ 
ತಾರಮಂಟೆಪತ್ಯೆ ಕರೆತಂದು ರತ್ನ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಶುಸ್ಥಿರಸಿ-.ಒವನ ಚೆಂಚಲಾಶ್ರಿಯು 
ಅನೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿ ಯಾ? ಕೆಂದಾವರೆಯ ಅಂದವಂ ನಿಂದಿಸುತ್ತ ರಕ್ತವಂ 
ಮುಕ್ಕುಳಿಸಿದಂತೆ ಒಪ್ಪುತ್ತ ಮೃದುಗಳಾದ ಚರಣಗಳಿಗೆ ಬಿರುದು ಕಡಗಗಳಂ ತೊಡಿ 
ಸುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ರತ್ನ ಮಯಗಳಾಗಿ ಮೇಲಾದ ಕಾಲುಸರಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಲು; 
ಇನ್ನೊ ರ್ರ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯು ಕಮಲನಾಳದ ನೂಲಿನಂತೆ ಬಪ್ಪಿ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರವ 


he 


೧೪೪ — ಕರ್ಣಾಟಳಕಾಮೃಕಲಾನಿಧಿ, 


ಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಪದ್ಮರಾಗದ ಬಡ್ಕ್ಯಾಣದಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲು; 
ಮತ್ತೊ ಕಂಬುಕಂಠಿಯು ನಾಭಿಯೆಂಬ ಪಾತೆಯಿಂದೆದ್ದು ಬೆಳೆದ ರೋಮರಾಜಿ 
ಯೆಂಬ ಲತೆಗೆ ಫಲಗಳಂತೆ ಮೆರೆಯುತ್ತ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಮನ್ಮಥಮಹಾರಾಜನ 
ಮದ್ದಾನೆಯ ಕುಂಭನ್ನಳಗಳಂತೆ ತೋರುತ್ತ, ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಯೌವನಪುರುಷ 
ರನ್ನು ವಂಚಿಸಲೋಸುಗ ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಸಿದ ಪುರುಷನು ಮೋಹವೆಂಬ ಚೂರ್ಣ 

ನ್ನು ತುಂಬಿ ಮಡಗಿರುವ ಸುವರ್ಣದ ಭರಣಿಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಭೊಳೆಯುತ್ತ, ಹೈ 
ದಯವೆಂಬ ಕೊಳದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದಿರುವ ತಾವರೆಯ ಮೊಗ್ಗು ಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ 
ರಾಜಿಸುತ್ತ, ರತ್ನಾವಳಿಯ ದೇಹವೆಂಬ ಸುವರ್ಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥಮಹಾರಾಜ 
ನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಂ ಗೆಯ್ಯಲೋಸುಗ ಯೌವನವೆಂಬ ಪ್ರರೋಹಿತನಿಂದ ತಂದಿರಿ 
ಸಿರುವ ಅಮೃತಕಲಶಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಣ್ಗೊಳಿಸುತ್ತ, ಮುಖಚಂದ್ರನ ಭಯಕೆ 
ಅಡಗಿರುವ ಚಕ್ರವಾಶಪಕ್ರಿಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಎಸೆಯುತ್ತ, ಕಠಿನವಾದ ಮುನಿಜನರ 
ಮನವೆಂಬ ದುರ್ಗವನ್ನು ಬೇದಿಸಬೋಸುಗ ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಶೂರನು ತಂದಿರಿಸಿರುವ 


ಪಿರಂಗಿಯ ಚಿನ್ನದ ಗುಂಡುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಬೊಳೆಯುತ್ತ, ಪಟುವಾಗಿ ಒಟುವಾಗಿ 
ಮಿಂಚುದೋರಿ ನುಣುಪಾಗಿ ಒತ್ತಾಗಿ ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಎತ್ತರವಾಗಿ ಬಿತ್ತರವಾಗಿ ಮು 
ಳ.ಗಿದ ಮೊನೆಗಳಾಗಿರುವ ದುಂಡುಮೊಲಿಗಳಿಗೆ ಕಾಮನ ಕೈಕಠಾರಿಗಳಿಗೆ ಒರೆಗೆ 
ಳನ್ನು ತೊಡಿನುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಸರಿಗೆಉುಂ ವಿರುಗುವ ಕುಪ್ಪಸವಂ ತೊಡಿಸಲು; 
ಮತ್ತೊರ್ವ ಬೆಡಗುಗಾತಿಯು ಘನವಾದ ಸ್ತನಗಳೆಂಬ ಹಿಮಗಿರಿಯಿಂದಿಳಿದು 
ಬರುವ ದೇವಗಂಗೆಯ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಉಯಮಾಡುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಕಂಠವೆಂಬ 
ಶಂಬದೊಡಹುಸ್ಚಿದ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನು ಒಂದು ಸಾನಕೆ ಸೇರಿಸುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಮೊತ್ತವಾದ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರವನ್ನು ಕುಚಾಗ್ರಗಳನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ ಕತ್ತಿಗೆ ಅಳವಡಿಸಿ 
ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿರಲು; ಇನ್ನೊರ್ವ ಸನ್ನು ತಾಂಗಿಯಾದ ಸನ್ಯೆಯು ರತೀದೇವಿಯ 
ಕೈ ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ ಕಳಂಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಪೌರ್ಣಮಿಯ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಅಮೃತನರೋ 
ವರದಲ್ಲಿ ಪುಟಿದ ಕಮಲದಂತೆ ಸೌಂದರ್ಯರಸಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನದಂತೆ ಒಪ್ಪುತಿರುವ ಮುಖ 
ವನ್ನು ಪನ್ನೀರಿನಿಂದ ನನೆದ ಹಸ್ತಪಾವಡೆಯಿ ಂದ ಹದವರಿತು ಒರಸಿ ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ 
ತಳತಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಕವೋಲದಲ್ಲಿ ನಯವಾಗಿ ಮಕರಿಕಾಪತ್ರಗಳಂ ಬರೆದು ಸಂಪಗೆ 
ಮೊಗ್ಗಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಸೊಂಪಾದ ಅರಳಿದ ಮಲ್ಲಿಗೆಯು ಪುಟ್ಟಿ ರುವುದೋ ಎಂಬ 
ಸಂದೇಹವನ್ನು ಂಬುಮಾಡುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಎರಡುಕಣು ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟ 
ಎಲ್ಲೆಗಳ್ಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಒಪ್ಪುತಿರುವ ನಾಸಿಕವನ್ನು ವಜ್ರದ ಮೂಗುತಿಯಿಂದ 
ಶೃಂಗರಿಸಿ ಅನ್ನೆ ಮಿಯ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮನ್ಮಥನ ಜಯಪತ್ರಿಕೆಯಂತೆ ಒಫ್ಪುತ್ತಿರುಿ 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಳಂಕವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಯೌವನಪುರುಷರ ಎದೆಯಂ 
ಭೇದಿಸುವಂತೆ ಮಾರನ ಬಾಣಗಳಿಗೆ ಅಲಗನ್ನು ತಿದ್ದುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಮುದ್ದಾಗಿ 


ಕತ್ತುರಿಯ ತಿಲಕವಂ ತಿದ್ದಿ ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲುಗಳಂತೆ ಕಮನೀಯವಾಗಿರುವ ಹುಬು 
ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುರುವಿಂದದ ಹಿಡಿಯನ್ನು ಂಬುಮಾಡುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಕುಂಕು 
ಮದ ಚಿಕ್ಕಿಯ್ದ ಜೊಟ್ಟ ನ್ಗ ಟ್ಸ್ಸು ಮಟ್ಟು ಮಾರಿದ ಆನಂದವನ್ನು ಭೊಂದುತ್ತಿರಲು; 
ಮತ್ತೊ ಚ ಚು ಸು ಶ್ರೀಕಾರಗಳಂತೆ ರಾಜಿಸುವ ಕರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ಚುಂಡಲಗಳತೆ ಕಾಂತಿಯಂ ಬೀರುತ್ತಿರುವ ವಜ್ರದ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಜೀತ 
'ಕತ್ನದ ಬಾವುಲಿ ಹೊನ್ನು ಹೂವು ಬುಗುಡಿಗಳನ್ನೂ ಜತೆಗೊಳಿಸಿ ಕಾಮನ ಅಂಬುಗ 
ಳಂಶೆ ಇಂಬಾಗಿ ನಧನ ಗಳ ಮಾನಗಳಂ ಬರಿಗೆಯ್ದು ಕಮಲದಳದ ಕಾಂತಿಯಂ 
ಕಂದಿಸಿ ಮೆರೆಯುವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಸಿರೆನೋಟದ ದಾರಿಯಂ ತೋರಿಸುವಳೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಕಾಡಿಗೆಯಿಂದ ಕಿವಿಗಳು ಸೋಕುವಂತೆ ಸೋಗೆಯಂ ತಿದ್ದಿ ದೂರವಾಗಿ 
ಬಂದು ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿರಲು; ಇನ್ಸೊರ್ವ ಸೊನೆಯೇರಿದ ಪ್ರಾಯದ ಬಾಲೇಂ 
ದುಫಾಲೆಯು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಚಿಗುರು 1 UR ಚಿರಳುಗಳಿಗೆ ವಜ್ರ ಪಚ್ಚೆ ಮುಂ 
ತಾದ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿ ಶೀಥ ರೃವಾಗಿ ವತ್ಸ ರಾಜನ ತೆಯ್ಯಂ ನಡಿಯುವ 
ಳಾಗೆಂದು ಸ ಕರು) ಭ್‌ ಸುಳೇಶಿಯು ಕಾರ್ಮುಗಿಲಂತೆ ಕಂಗೊ 
ಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೇಶಗಳನ್ನು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂತಿರುವ ದುಂಡುಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಮಾಲೆಯಿಂದ 
8 ತ್ವಿರಲು; ಇನ್ನೊರ್ವ ಕಲವಾಣಿಯು ಕಮನೀಯವಾಗಿ ಸುವರ್ಣದ 
ಲತೆಯಂತೊಪ್ಪುಕ್ತಿ ರುವ ದೇಹಕೆ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯ ಸಂಚೆರಿದು, ಎಳವಿಸಿಲನ್ನು ಉಡಿ 
ಸುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಸರಿಗೆಗಳಿಂ ಮಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಸಿ ಸೀರೆಯನ್ನು ಡಿಸಿ ನೆ ಸಿ ನೆರೆಯಂ) ಸರಿದು 
ಅದೊಂದು ಪರಿಯಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ವಾಸವದತ್ರಾದೇವಿಯು ಬಂದು ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತಳಾಗಿರುವ ರತ್ನಾವ 
ಳಿಯಂ ನೋಡಿ ದ್ದ? ೈಷ್ಟ್ರಿತಾಗುವುದೆಂದು ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಗುಂಪಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಊಳಿಗದ 
ಹೆಣ್ಣು ಗಳ ಮೇಲೆ ಕೆಂಡದಂತೆ ಕಣ್ಣು ಗಳಂ ಕೆಂಪುಗೂಡಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ಇತ ತ್ಸ ರಾಜೀಂದ ನು ಭೂದೇನೇಂದ್ರ ನಂತೆ ಗಜಾರೋಹಣವಂ ಗೆಯ್ದು ಅರ 
ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲವರೆಗೂ ಬಂದು ನಿಲ್ಲಲು; 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನು ಸಮಸ್ತವಿಭವದಿಂದೂಡಗೂಡಿ ಬಾಗಿಲ 

ವಶೆಗೆ ಬಂದು, ವತ್ಸ ರಾಜನನ್ನು ಹಸ್ತಲಾಗವ ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ವಿವಾಹಮಂಬಪವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ, ಹಾನಿ ನಿವಾಹನನ್ನು ವರಿಸಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೂ ದೀಕಾ 
ಧಿಪತಿಗಳಿಗೂ ಸಹ ಮನ ಪಪ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಟುಮೊಡುತ್ತಿರೆಲು; 


ವತ್ಸರಾಜನು ಶ್ರಿ ದೇವಿ ಭೂದೇವಿಯರಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿ 
ನಂತೆ ವಾಸವದತ್ತಾ ರತ್ನಾ ವಳಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದನು. 


ನಾವುಂದ ರಯ ವಾರಾ 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

'ತಂಡಕರಮಂಡಳೋಚ್ಚ ಂಡತೇಜಃನ ಸೃಕಾಂಡ ಕಾಂಡಸಂಡಬಂಡಿತಾಬಥ್ಜಿ. 
ಶೌರ್ಯಮಂಡಿತಭಂಡನೋದ್ಧ ಸದಾರಿಮಂಡಲಕಂಡೂಲಜೋರ್ಪಂಡಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪಾಂ 
ಡುರುಟಿಖಂಡಡಿಂಡೀರಪ್ರಂಡರೀಕಪರಿಪಾಂಡುರಯಶಃ ಸಿಚಂಡಿಲಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಭಾಂ 
ಡೋದ ಟೆಕಾಲಕೂಟೆಕನಟೆಪಟುನಿಶಾಟ ಕೊಟಪಾಟಿನಲಂಪಬಚ ನಭಿಲವ್ರಟಿವಫಿತ 
ವಿಕಟಕೃಪೀಟೆಯೋನಿತ್ತುಟಔತಮೋಹಾಂಧಕಾರಜ್ಮೆ ಟಾವಿಫ 'ಟೆನನಟು ನಟೆನ್ಮಹಾ 
ನಟೆಮಕುಟತಟಸಪರ್ಯಟಿತ್ತ ತ್ತಟಿನೀತಟಾಂತರಂಗರಿಂಗದಭಂಗೋತ್ತುಂಗತರಂಗೆ ಸಂಗರ 
ಭಂಗದ ಸಂಭ್ರ್ರ ನೋಟ ಎಂಭಮಾಣಗಂಭೀರವಾಗು ಂಭಸಂಭಾವಿತ ಗರನಗರವ 
ನಿಲಯ ಚೆಂದ್ರ ಚೂಡ ಗ ೀವಾಮರಂದನಿರಂತರನಿಷೇವಣ ಸ್ವಯಂವೃತ 
ಕನಿತಾನಧೂತ್ಕ ರಾಬಾಧಿರಾಜ ಶ್ರೀಚಾಮರಾಜೀಂದ್ರಪ್ರತ್ರಾಕೆ ಕ್ರೇಯಸಗೋತ್ರ 
ಪವಿಶ್ರ ಚರಿತ್ರ LE 
ಕಾ ಕಡತ ಮಕರಮತ್ಸ್ಪಶರಭಸಾಳ್ರ ಗಂಡಭೇರುಂಡಧರಣೀವರಾಹ ಹನು 
ಮ ದ ರುಡಕಂತೀಸನಾದ್ಯನೇಶವಿರುಡಳಿಂಕಿತ ಬಿರುಜಿಂತೆಂಬರಗಂಡ ಪ ಸ್ಪತಾಪಮಾ 
ರ್ತಂಡ ಶ್ರೀಃ ಕಾಮುಂಡಿಕಾವರಪ್ಪ ಸಾದಲಬ್ಬ ಮಹೀಶೂರವ ಮಹಾಸುಸ್ಕಾನಮಧ್ಯವಿ 
ದೊ ದ್ಯೀತಮಾನಹೃದ್ಧಾ ಸ್ಯಾಸವದ್ಯೆಕ್‌ ಅಕ್ರಮಾಗತದಿನ್ನ ವ್ಯಸಿಂಹಾಸನಾರೂಡೋಭಯಕನಿ 
ತಾಲಕ್ಷಣನಿಚಕ್ಷಣ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾ BE, ಕರ್ಣಾಟಳಭಾಸೆಯಿಂ ಸರಸ 
RE ಜಾ ಖೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥಮಾಗಿ, ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿಿ 

ವಿರಜಿಸಲ್ಬಟ್ಟ ಶ್ರೀಕ್ಕ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಸೂಕ್ತಿಮ್ಮಕ್ಕಾ ವಳಿಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥದೊಳ« 


ಗ ಎ. ಜ್‌ 


ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಾ ಪಳೀವಿವಾಹೆಂ ಸಮಾಪ್ತಂ. 


ಪೃತ್ನೆನಯ ಗುಚ್ಛ್ಸಂ ಸ 
ಇಪೃ್ಪತ್ತೈನಯ ಗುಚ್ಛ ೦ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 
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